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THE AKHY ATANUKR AMANI AND THE NAMANUKR AM ANI 

OF MADHAVA 


An Anal\ sn and Compai ison with Nigh an tu of "Yaska 

By 

Dr C Kuniian Rata, 

Head of the Dejifii tment of Scivsbi ?t, Umvei sity of Madras 
(Confirmed from Page 5 of Vol I ) 

The c e^*oncl Anuki amanl of Maclhava is the Namanukiamam 
This is not «=o simple as the hist, namely the Akhyatanukramanl 
In the Akhvatanuki amanl, Madhava gives the list of woids having 
a paitimlax meaning, along with the iiumbei of woids and the 
meaning Hut in this Anuki amanl, "besides giving the list with the 
n umbei of woids and the meaning he makes some obsei vations and 
explanations Foi this leason it is not possible to analyse tbe 
Anuki amani into a simple tabular foim 

Fust he makes the obsei vation (aftei the mangala Om namo 
vasudevaya) namadheyavinn nayah vrddhopadesad akhyatad 
visesanasamanvayat svaiato biahmanad aithat Then the list begins 


Sei ial 

No 

Heading of 
the lust 

No of synomms 
m the List 

Lines 

fiom 

to 

1 

pi thivl 1 

38 

3 

8 

2 

gi ha 2 

(incomplete) 

11 

17 


No 1 Heie Iheie is Ihe obsei vation gogotre sakalan heye 
iti kecana vaidikah and also the fui thei explanation dhanva syan 
mi 3 ale dese logo losfam bhaved iti 

No 2 Heie theie is the further explanation lanmasthanam 
bhaven nabhi lasliiya yati a bhujyate ( ? ) and kakamblragnidh ane 
dve kakasthauamahanase 


1 The heading of the list is not given , the list begins with bhur 
bhCimih 

2 The heading oi the list is not given The list begins* guha duiya 
From the appeal ance of words like ksaya and yomh I give giha as the 
heading of the list The list staits m line 11 and goes to line 17 Neithei 
the heading of the hst noi the numbei of words m the list is given Evi- 
dently some lines must be missing In lines 18 and 19 there is the fuither 
explanation on the list 



ANUKRAMANIS OF MADHVA 


Serial 

Heading of 

No of synomms 

Lines 


No 

the List 

in the List 

fi om 

to 

3 

pravana 3 

10 

20 


4 

adhvan. 

25 

22 

25 

5 

dura 

9 

28 

29 

6 

samlpa 

18 

30 

33 

7 

vana 4 

4 

33 

34 

8 

parvata 

10 

35 

36 

9 

vrksa 

8 

38 

39 

10 

sakha 5 

4 

40 


11 

arani 6 

4 

41 


12 

sthuna 7 * 

4 

42 



No 3 Here there is the further explanation dese paiam 
gunayute bhaved lrmam usare( v ) 

No 4 Here there is the further explanation madhye yaii a 
dasositva gudham agmm divaukasah avmdan dasantai usyah ( 7 ) 
so ’dhva kausltakoditah 

No 7 Here there is the further explanation tatia jha ( 9 ) 
nirjala lti 

No 8 Here there is the further explanation tatraiko miija- 
van nama gunavatsomasambhavah 

No 9 Here there is the further explanation mlapuspota ( 9 ) 
somatah 

No 10 Here there is the explanation libuja tu lata mata 

No 11 Here there is the further explanation gartas tvedho 
mrtasya yah 

No 12 Here there is the further explanation dandai ambliaii 
samav iti 


3 In line 20 only three words occur One or two lines containing the 
remaining seven must be missing 

4 The heading of the bst is not given The list begins with vanaianye 

5 Neither the name of the list nor the number of words in the list 
is given Only the four words are given This is better to be taken is 
an explanation consequent on the list for vrksa The list is sakha skandho 
vaya valsa 

6 The above note applies to this also The list is edha ldhmo ' lami 
daruh 

7 The note preceding the above one applies to this too The list is 

sthunameto ‘pamih stambhah (?) 
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Serial 

Heading of 

No of synomms 

fi om 

to 

No 

the List 

m the List 

Lines 


13 

ratha s 

5 

43 


14 

anas 

3 

44 


15 

cakra° 

4 

45 


16 

nauh 10 

5 

50 


17 

vina 1 1 

4 

56 


18 

gi avan 

24 

57 

61 

19 

osadhi 12 

25 

62 

66 

20 

soma 

57 

69 

78 

21 

kupa 13 

22 

79 

82 

22 

rajau 

13 

85 

87 


No 15 Heie theie aie the following explanations (1) patal- 
yam an is ca samau (2) matia samya nil ucyate (3) samau rathl 
sarathis ca , (4) bandhuiah kasthasamhatih , (5) viksam vana- 
spatm caha , (6) captavadhus tu vcdikam , (7) svaiuyupau samav 
ahuh , (8) savane phalake camuh 

No 16 Heie theie aie the following explanations (1) 
piengho mahaviafcah pxok 4 ah , (2) aghabhn dundubhih samau , 

(3) darvy anti am apanam tat , (4) prasiddhe yugalangale , (5) 

vistaro jathalo navam , (6) kutas ca drughano ghanah , (7) cama- 
samatrapatram , (8) juhrn darvy upasecam , (9) srug ghrtaci pra- 
sravano homapatram sasruvah 

No 19 Heie theie aie the furthei explanations (1) cha- 
t iakam ksumpam ity ah ah , (2) tilvJah plaksasannibhah , (3) 

ksudiavrkso hanyagatah , (4) praiohe cahmangalah 

No 21 Heie theie are the fuithei explanations (1) ah a v as 
cavapanan ca mpane tatsamipaje , (2) pamah kule bhmnadesah 

kusulas tuidaio matah 


8 The numbei is not given But there are five words m the list 

9 The numbei is not given But there aie four words m the list 

10 The heading of the list is not given The list begins with nauh 

11 Neithei the name of the list nor the number is given *^The list is 
vlna vanas tatha ksoni ksonas caiva sama lti 

12 The name of the list is not given The list begins with osadhi 

13 The name of the list is not given The list begins with kupah 
karotarah 
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Serial 

Heading of 

No of synonims 

f i ora to 

No 

the List 

m the List 


Lines 

23 

nadl 

38 

88 

96 

24 

saras 

8 

100 

101 

25 

udaka 

121 

105 

123 

26 

anna 

54 

125 

132 

27 

dhana 14 


133 

142 

28 

niska and haia 

10 

144 

145 

29 

gauh 

30 

148 

152 

30 

payah 15 

16 

159 

161 


No 23 Here there is the further explanation ma vo rasa 
(RV 5-53-9) imam me <RV 10-75-5) iti tadvisesa dvicoditah 
vipatchipha suvastus ca gomatl svetayavarl asmanvati santi canyas 
tatra tatra pradaisitah 

No 24 Here there is the remaik jaghanaidhe kuiuksetie 
saryanavad dha vail sarah astiti talvakayukta (?), and the explana- 
tions (1) pi asiddhe phenabudbude , (2) tugvatiithe same 

prahuh , (3) sipalam saivale bhavet 

No 25 Here there is the remark inch at tad udbam (R V 
10-51-1) ltyetad udake paryavasyati 

No 27 Here theie is the furthei explanation viki iyamanam 
vanam syad vamadevena bhasitam 


- - N °. 2 ® f, ere there 13 the further explanation alankarana- 
vaeim subhrebhis strbhir anpbhih , alankarta tu yo martyah tat- 
anustih sa ucyate 


No 29 Here there are the further explanations (1) citta- 
garbha jatagarbha , (2) mvrttaprasava starl , (3) vatsah sisuh 
b^tayas , U akahiyanah , adhykdhivakafto 

vrsoksThM™ m * 6 bhaV6t ’ (4) VrS ° dadhlr <’) muskabhai o 

vrsoksa bhimavamsagau , ustaro vrsabho ’nadvan piayogo yas tu 

amyate , (5) masto ’sakta utsrsto vahanat kaisanad api 

“ a - fmth ” *“•“ 


aylitJtlti” Tat Slf r, “VS 133 — » •— 

•mb with «? s" “I" ” ‘ yi, * b1 ' “ The 

the words in the list also support this Th 3 ” 3 * t ^ headln S oX the list , 
some words are missing, it cannot be counted X “ glVen 3nd Smce 
The heading of the list u not given The list begins with 


payah 
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Sei lal 

Heading of 

No of synonims 

fi om 

to 

No 

the List 

m the List 

Line, 

s 

31 

udhas 

3 

162 


32 

asva 1G 

48 

171 

178 

33 

mamsa 17 

6 

183 


34 

sakit 


184 


35 

kasa ls 

5 

185 


36 

vasti a 1 r) 

6 

186 

187 

37 

puti a 

47 

189 

195 

38 

duhita 20 

12 

196 

197 


No 31 Heie theie aie the following explanations (1) sta- 
nah sasah samau syatam , (2) singakutopasastaiah , (3) tvak 
carma kittn vijanam , (4) avir mesa uiavikah ( ? ) , (5) a] ah 

chagah sugah petvah , (6) cajakava uiamathih , (7) salavikah 

saiameyah , (8) visvayat saiama V2kah( 9 ) (9) sxmho mi gas tas^a 
(heie ten syllables missing), (10) ibho hastl tathaivebhyah , 
(11) usti agai dabhai asabhah , (12) lopasah syat kisnamigah , 

pataius tva (a syllable missing) van migah , vaiahasukaiaimgah 
sasarus ca (fom syllables missing) 

No 32 Heie theie aie the following explanations (1) lohito 
gneh piakiitrtah , (2) aiunyo gava usasam , (3) visvai upa brhas- 
pateh , (4) hail mdrasya , (5) haritah suiyasya , (6) asvau tu 

i asabhav asvmoh , (7) niyuto vayoh , (8) pi stay o marutam tatha , 
(9) pusno , (10) savituh syavah , te ’mi vaisesika dasa 

No 36 Heie theie aie the following fuithei explanation^ 
(1) vasaso ’nte ca sig bhavet ? (2) syad viyamanam vitatam , 

(3) vadhuyam mantiavasasi 

No 38 Heie theie aie the fuithei explanations (1) dau- 
hitio duhitui naptih ( 9 ), pautio 7 pi tanayo napat , agastyasya 
nadbhyah (R V 10 60 6) lti svasiiya nata Intah 


16 On counting I find only about foi ty words in the list 

17 The heading of the list is not given The list begins with rramsa 

18 Neithei the heading of the list noi the numbei of wovds m the list 

is given The list is as follows asvajani kasa todah kasika ca tuja 
samah 

19 The numbei m the list is not given But theie aie six woids 

20 Neithei the heading of the list noi the numbei of woids m the list 

is given The list begins with duhita and theie aie 12 woids m the list 



ANUKRAMANlS OF MADHYA 


Serial 

Heading of 

No of synonims 

from 

to 

No 

the List 

m the List 

JLanes 

39 

stri 

35 

200 

205 

40 

mata 21 

4 or 5 

214 


41 

pita 22 

4 

215 


42 

pati 

13 

220 

222 

43 

prajha 

22 

226 

229 

44 

bala 

51 

230 

237 

45 

manusya 

45 

238 

245 

46 

sisna 23 

19 

248 

250 

47 

udara 24 

5 

251 



No 39 Here there are the following explanations (1) vidha- 
vavidhure tulye , (2) hasra strl hasasamyuta , (3) kamamui ta 

vrsasyanti, (4) vidvalavidusi same, (5) anucaiy anudeyi syat, 
(6) nyocanl paiicarml , (7) asapatm kavyatih syat , (8) panvitta 
nirakrta , (9) ambaka ( ? ) rodasl prsmh patnyo rudiasya klititah , 
(10) sacindrani ca rtacit patnya mdrasya ta api , (11) jananlndiasya 
nistih srih pair a caivaditis tatha , (12) uta gna vyantu (R V 5 4b 
8) ya gunguh (R V 2 32 8) devapatnyah pradarsitah 

No 41 Here there is the remark isabhah smgaviddhlti 
pitendrasya babhuva sah , and the explanations (1) jamih svasa 
ca paryayau , (2) same eva vadhusnuse , (3) jamata vitpatis caiva , 
(4) vadhuynr rtadidhitih ( 7 ) , (5) jaspatis ca vijamata bhaved 

asrotnyo varah 

No 42 Here there are the following explanations (1) 
patyuh svasa nananda sa , (2) ubhayoh svasurah pita , (3) syalo 
bhiata tu bharyayah , (4) bhartus ced devrdevarau , (5) mat a 

priyayah svasruh syat , (6) mata patyus tathaiva ca 

No 45 Here there are the following explanations (1) 
padah pat pat caritrah ca , (2) janghoru sakthipakvari , (3) eni 
plavam tasya mulam , (4) vaturam gulpham lsyate 


21 There is neither the heading of the list nor the number of words m 
the list given A difference of opinion is given The list is as follows 
mata jamtri sur janma nanamapi ca kecana 

22 The number is not given But there are four words m the list 

23 Neither the heading of the list nor the number of words m the list 
is given The list begins with sisnah sephah and there are 19 words m 
the list 

24 The previous note is applicable to this also The list is udaram 
3 atharam kuksir hardir garbhah sama lti 



SAKUNTALACARCA 


By 

Dr C Kuktiian Rua, 

Head of the Department of Sanshr it 
Urnvei mty of Madias 

Contd from Page 12 ( First Volume ) 

The discussion on Nandi — who lecites it — continues as follows 

kalham taihi natakadislokah nandl ity ucyante upacaiena 
ucyante yatha gunaki tibhyam sutiadhaicna tulyatvar sthapahah 
sfitradhaia ity ucyatc tatha manga^atmcAatvena n7m "it ul\ at\ at 
sthapakasloko nandl ity ucyato atha\ a mangalaskl -m aloiam 
eva nandyante lti gianthasya daisanam sthnam cet tatiaoi kathah- 
cid upacaia alocanlyah 

lha khalu rajasekhaio balaiamayanantai vihitasltlsvay amvai a- 
natakaiamhhe krtah kaipuia lva dagdho nandl ity abh\ anandat 
bahurupakamisran api anaighaiaghavadisloko nandl i r eno uktah 
vlracantadis ca balai amayanadis ca ato natakesu sthap^ana 
piamukhe nandl samastiti vrjhayate 

sa ca mukhya nandl na tv aupacarikl (aupacail) , lyam dvada- 
sapada, lyam astapada, lyam samapada lti tadukteh 

sutiadhaiah patet tatia 

iti samvadapi adai sanan tu nadyah dvadasapadat\ ad is\ aiupasa- 
mai thanartham ato natra tatpadapiayojanam (tatia padapiayo- 
janam) knyate sthapanayam api nandl pi ayoktavya ity asya na 
mummatavirodhah yad aha — 

puivam kita maya nandl hy asu vacanasamyuta 
astangapadasamyukta devatastutisamjnaya 
tadante 4 nukrtir baddha yatha daityasuiair pta 


iti 


yat punai atia kvacid visamapadatvam tan na yuktam pas- 
yamah samapadatvasyaiva vihifatvat (hitatvat) asyas ca vakta 
sutradharah tasya tu piavesekathanam vacanamatrasya kaitav- 
yatvat , kavispai savivaksanac ca kavn hi nandlbhutasuti adhara- 
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vacanam eva svasyapi mangalavidhanatvena abhidhaya piavittah 
ato’ sman nandislokad anantaram nandyante ltyadi grantho (nandi- 
giantho) yuktah na caivam sati sthapakasutradharena man gala - 
sloko na patliyate iti mantavyam tenapi tasyaiva nandfsloka c ;\ a 
pathaniyatvam kathancid abhyupetavyam iti venisamhai e 1u 

siavanafgaliputapeyam viracitavan bhaiatakhyam ami lam 
yah 

tam ah am aragam akrsnam krsnadvaipayanam vande 
iti mangala slokah sthapakasya pathyataya kathitah 

nanu sutradharapathitaiva nandi pun ah sthapakenapi pi a\ ui- 
yate iti na yuktam yady evam yuktam asthiyatam 

nanu nanclyante sutradharah iti bhai atavu uddham tat ha hi — 
nandi nama purvarangasya angssu pratyahaiadipi aiocananteui 
dvavimsatau anyatamam angam tadavasane langadvaiach- 
angaprayoga uktah, na prastavakapravesah (prastavapiavesah) sa 
punai asi avanavasana eva uktah ato vnodhah km ca puivai- 
anganataram prastavaka (prastava) praveso yujyate 

purvarangah prasangaya nataklyasya vastunah 

pur va rangam prayujyadau sutiadhaie vinu gate 

ltyadidarsanat purvarango dvavimsatyangavan tat as tany an°'n i 
dvavimsatim prayujyaiva purvai angah prayukto bhavati tat kim 
atra nandy eva prayoktavya nanyangam (any an gam) iti 

ucyate esvangesu nandi prathanam piadhamah cds\a 
mangalatmakatvat yad uktam — 

devatadmamaskara 
ltyadi , 

aslrvacanasamyukta 

ltyadi ca ta to natyarambhe mangalam tavad acaianiyam iti kitvd 
nandyeva kriyate atha any any angam aprathanaxn ity ucyante iti 
badham kim apradhanam tam parity a] yam maivam apiadhanam 
parityajyate iti na niyamah tatra kamacaiah syat tatia piatya- 
harai ambhadlnam parigraho balat siddyati , vadyagitabhave 
natyaprayogasambhavat rangasyaraclbanabbave na mabatl ksatih 
atah kanicid angam artbat siddbyanti kamcm natyapeksamy am iti 
tesam apradhanyam ucyate mangalam tv avasyam kaitavyam iti 
nandyah pradhanata tad uktam — 
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yady apy an gam bhuyamsi natakiyasya vasiunah 
tathapy avasyakartavya nandi vighnapi asantaye 


lti 


nanu kalham nandi vighnapi as arnakaiini syal asau hi candia 
pi itikari tad uktam — 

nandiprayoge tu kite pi I to bhavati candiamah 

iti ucyate mangalatmika nandi lly uktam mangalacai anena 
vighnah s a my anti iti ghantapathah ata eva 

nandi vighnaprasantaye 

ity uktam tasrnad bhai atavii uddham naitan nandigi ahanam 

athava nanditi langapuja kathyale yad ahuh — 

nandi viso v^sankasya xango bhDn m lyatah puia 
atas tadakhyaya nandi xangaptrja piakirtita 

iti pujayam devatastutimangalaya canah ca bhavati ( 7 ) tato 
nandyante rangapujante piastavcke (piastjrva) piavesah iti setsyati 

Now the meaning of the Ihiee woids t a tali pi avisati sutiaclha- 
rah is explained 

atra punah talahsahdah avilambi^ananlaryadyolanaitliah nan- 
dyavasane avilambicarn sdiapakah pra vised iti tadabhave iada- 
nantai yam ai 1 hasidd ham 

pi a visatipadasyct v ai tamanai thu vidhyanusaktah tatia vaita- 
manat v am natapai ampai ay a anusthanat vidhyanusango nandyante 
kax tavy atvat visateh punah kaima langam ity axthal labhyate 

sutiam natyasastxam dhatta (dharata) iti sutiadhaiah dhrh 
dhaiane ityasmat kax many an sutiam tadarthabhivyanjikam vacani 
dhatta iti suti adhara iti tu klistam 

Thus fai is the commentaiy, 01 lathei discussion on the pas- 
sage nandyante tatah piavisati sutradhaiah I have not seen this 
kind of discussion of the point m any other commentary m Sans- 
kill, eilhei of this diama 01 of anothei drama This commentary 
belongs to a laie school of Sanskrit commentary m ancient Indxa 
and as such has a special interest attached to it I have quoted 
the passage from the veiy beginning up to this m extenso Now I 
propose to explain below the general tiend of the whole discussion 
2 
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contained m the passages quoted already , m quoting the passages 
I have only made some passing remarks m brief 

The first point considered is whethei the stage direction, nandyante 
natah pravisati sutradharah should be before or aftei the nancll- 
sloka Since the first sloka m the drama is called nandi, the stage 
direction should follow it , otherwise it will not be nandi The 
first stanza is usually called nandi and the author cites the authonty 
of Bahurupaka the author of a commentary on the Dasaiupaka 
(Government Oriental Manuscripts Library, ft 4188 and 5184 ) , 
he also quotes a veise from Bhaiata on the point 

In this verse occuis the statement that nandi should have 
twelve or eight padas Incidently the author consideis the 
question of the number of padas m the nandi In Mahavii acai it a 
and in Malatimadhava, the nandisloka has eight padas in 
Anargharaghava it has twelve padas Then he says that accoi cl- 
ing to some the number of padas m the nandi must be an even 
number Thus m Vinavasavadatta it has six padas and m Venlsam- 
hara and m Balaramayana it has twenty two padas (if we take 
the first stanza m Venisamhara) But if wc take the second 
stanza m Venisamhara, then it has sixteen padas Corresponding 
to this the text must be altered as follows 

tatra vinavasavadattayam satpadah , vemsamhaie bala- 
ramayane ca dvavimsatipadah 
or 

tatra venisamhare astadasapadad , vinavasavadattayam 
satpadah , balai amayane ca dvavimsatipadah 

The slokas mentioned above are as follows — 

Mahaviracarita 

atha/svasthaya/ devaya/ mtyaya/hatapapmane/ 
tyaktakramavibhagay a/ cait any a] y otise /namah / 

(Eight padas ) 

Malatimadhava 

cudapldakapalasankulagalanmandakinlvarayo / 
vidyutprayalalatalocanaputaj yotirvimisr atvisah/ 
pantu/tvam/ akathoraketakasikhasandigdhamugdhendavo / 
bhutesasya/bhuj angavalli valay asrannaddha] uta /j atah / 

(Eight padas) 


There is another stanza before this which begins sanandam 
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Anai gharaghava 

nispi atyuham/upasmahe /bhagavatah/kaumodakilaksmanah/ 

kokapriticakor apai anapatuj y otismatl/locane/ 

yabhyam/ ai dhavibodhamugdhamadhurasrir/ardhamdrayrto/ 

nabhlpallavapundailkamukulah/kambvoh/sapatmkrtah/ 

(Twelve words) 


V enisamhara 

' m siddhan /apy/ebhn /lulitamakai ando/madhukai aih/ 
karan / mdoi /ant as/ churita/iva/sarnbhirmamukulah / 
vidhattam/siddhim/no nayanasubhagam / asya/sadasah 7 
pi a kii nah puspanam /hai icai anayor / an] alir/iyam 

(Twenty two padas) 


VInavasava datta 

] ayati/ gn lsutastanavamai dapi avn alabhasma vn aj i- 
pma vaksah / 

svasai ahutavahe 7 hutasui asi ib/ pill vanarangamahanatas / 
tnneti ah/ 

Balai amayana 

prasatter/yah/patram/ tilakayati/yam/ suktiracana/ 
ya/ a dy ah/s va dunam /sruticulukalehyena/ madhuna 
yadatmano/vidyah/parmamati/ yas/c-/ai thavapusa/ 
sa / gumbho /vanlnam 7 kavivi sanisevyo/vijayate/ 

(Twenty two padas) 

Then the authoi gives instances of well-known dramas where 
this numbei is not adhered to For example m the V ikramor vasiya 
the nandl has twenty five padas , m M al a vikagmmitra it has thirty 
padas and m Sakuntala itself it has thirty five padas Here also the 
leading found m the manuscupt must be alteied as 

malavikagnimiti e ekonati imsatpadah , asmm natake pana- 
tumsat padah The stanzas aie 


* kalindyab/pulme^u/kelikupitam/ utsrjya/rase/ rasam/ 
gacchantlm/anugacchato / 4 srukalusam/kamsadviso/ radhikam/ 
talpadapi atimanivesitapadasy- / odbhutaromodgater/ 
aksunno/'nunayah/ prasannadayrtadrstasya/ pusnatu/ nah/ 

This is the stanza which follows the one given above — 
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Vikramoravasfya 

vedantesu/yam /ahur/ekapui usam/vyapya/ sthitam/i odasi / 
yasminn/lsvara/ity/ ananyavisayah / sabdo /yathai thaksar ah 7 
antar/yas /ca/mumuksubhu/my amitap* pnadibhu /mi gyatc/ 
sa/sthanuh/sfchn abhak tiyogasUabho/mssi eyasay-/astu / vah 

(Twenty five padas) 


Malavikagnimitra 

ekaisvai ye /sthito /‘pi / pi anatabahuphale 'Vah/svas am 7 
kittx-/vasah/ 

kantasammxsradeho/' py/avisayamanasam A ah'pu'Oslacl ' 
yatinam/ 

astabhir/ yasya/krtsnam/. j agad/api / tanubhir, bibln a to 'n / 
abhimanah/ 

sanmargalokanaya/ vyapanayatu/ sa/ vas/ tamasim 'vittim/Isah/ 

(Twenty nine padas) 


Sakuntala 

y a /srastuli/sx s fcxi /adya/ vahati/vidhihutam/y a/havn / 
ya/ca/hotri/ 

ye/dve/kalam/ vidhattab/ siutivisayaguna / ya / sthita/ vyapya / 
vxsvam/ 

yam/ahuli/sax vabliutapi akx in /it - / ya^ a/ pi an in ah/ 
pranavantah / 

pratyaksabhxh/prapannas/lanubhii / avatu/ vas/labhii / astabn / 
isah/ 

(Thnty five padas) 

Here some explanation is suggested that m the stanzas quoted 
fiom Bharata, the word pada does not mean woid but sentence 
Thus m Sakuntala theie are seven sentences beginning with the 
i elative pronoun and one principal sentence, on the whole making 
eight padas or sentences But another difficulty arises m that m 
V iki amorvasly a there are only four sentences To this the answer 
is given that there can be six padas, eight padas, two padas, four 
padas or twelve padas m the nandl Here xhe passage seems to be 
a little corrupt Perhaps the reading should be 

tarhi vikramorvasiyadau katham catuspady api nandl bhavati 

ucyate padam vakyam iti na prasiddhapadam etat (yet 
not quite satisfactory) tad uktam 
satpady astapadl vapi dvipadl va catuspadi 
prayoktavya bhaven nandl tatha dvadasapady api 
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tadanim api malatimadhavadau cudapida ityadi nandi 
na syal ekavakyatvat padapakse tu ya siastuh sistn ad ya 
ityadi na nandi sj^at visamapadatvat 

If pada moans sentence, then the stanza in Malaiimadhava vail 
not be a Nandi since thcie xs only one sentence , end lr pada moans 
word then the stanza in Sakuntala will not be so since the num- 
ber of padas is an odd numbei Then a possibility is to say that 
sometimes pada moans woid and somemres sentence But still 
them is difficulty m the Pi a x)dhacancL odava vheie the stanza 
has thiee sentences, tv o beginning u ith a ielaii\e pionoun and 
one the chief sentence Nandi with thiee padas is not accepted 
The numbei of woids too is an odd numbei, be±ng twenty thiee 

The stanza is 

m a dhy ahnar k ama 1 1 c lka s v / 1 v a / payah,pui o/ yadainanatah ' 
kham/ vayur/ 3valano/jalam /ksitiu lti / tiailokyam 'unmlla'i' 
yattatvam/ vidus am / mmilati punch / si agbhogibhogopemam / 
sanch anandam / upasmahe / ted/amalam / svatma\ abodhani / 
mahah/ 

(Twenty thiee padas) 

Here one shall not say that madhyahnai kamai Icikasv iva is a 
single word since the upamana ib payahpuia (v ith ^ Inch alone 
there is nityasamasa foi iva) 

Again in dairaao like the Subhackadhanahiaj a also the num- 
ber of padas (wo.ds 01 sentences) is an odd numbei The stanzas 
m Subhadiadhanarrjaya is 

1 ak^piipankaj anetrayoh 7 sm?i ai asapi astavam / atam at oi / 
am-lanr ayano hiavavyatikaiavyasaktalajjagemah ' 
nafikhscapavodhaiah 7 piana v moh/piodbhinnaiomankmah / 
piemai dxah /pi a t b amop ago h an o vid hih /pusnatu 7 vo 'mangalam/ 

(Thn teen padas) 

Thus the authox concludes that m the case of the nandi, the num- 
bei of woids or sentences cannot be fixed 


(To be continued ) 



THE WORKS OF HARITA VENKATACARYA 


By 

Dr V Rachavan 

The Date of Hclrlta V enhatacai ya 

There is a Tamil woik called S at s ampi a d ayamukt avail 01 San- 
nidhigurupai ampara belonging to a sect of the South Indian Vais- 
navas, which gives an account of the pontiffs of the xeligious seat 
at Ahobila m the Telugu country 1 Accoidmg to this woik, oui 
author Ha r it a Venkatacarya was a contemporaiy of the founder of 
the Ahobila Mutt, Sri Adi Van Sathagopa yati The following is 
the passage referrmg to our author 

si/61 rr ga? tali 2U j5o lj zm' &Q & tr zmr ® tsi'&Sjv 

fjerars* 11 ” 

<or<surQ pu tu < gj_<$<So _^—lrr<sufru9(T^<3sQjD L£)6W5TfDi_jrr tb*S6LO Q ISTLpi ll IT 

oQc35(T€i^i Ln sun rr Q^uSlasttr jSlQTjsirty <3 s®jB & ?o su * t ii r 
7 <si_jo£LI GUVo®£?rrrv~LD Qp^GVrrcu ugf ^rrviQ-^Ln qdjdsu jA gS 1 o 9 iuir 
ui^f S^j^ODsira^ _^jiUoiru/rfirLD Qpsi&onrsvr su—l j5tru3—2>w<35&5rrQ u so to t t /» 

eauSl&rfl p pQ7j<srf} 8 msDtr QSuUfTGSiufTuB^^Qp sQsiis^jt t^Pn/ofr^l Q> v rar,*i? 

$ it Q<s$fr(2&n'Lj&rrjrrruj2~lLDir<a5 ' y Jvif sunr gatsrr (oT&c>od rr in &t &fFl Tcs 

euf&ru&a ^ jgy uc,lji<}- Qsv a_3S— £ irorrcvVj / / ; jw ~n?/ 

Q LDG&rjry i€)iUlB&<3; ^ Co S 3 fT LpLJ LJQTjLCi «_gy P5 f§) LLJ LD SJT LJ LJ <65 

“ 3rnrfW<jtra?r% f^r^sr^rnc 

sq-r^iri aratssr ^ 3 jf?pjirar*jiH:e£fc i 

arrs %f^»srrasrta. » 

< srrearSlpuujJSiu sjlTCSrt^ * ^ A 

^ran:q; « crgfsrr^srHr co/rssrr s4Tfir^t=sr?TH_ ^ % 

•frowrereii; » 3?TT^^Tfr^ C 

jD'*,’® ®Tt_® iqjoHSIEl&Sstl JT Q & UJ & qrjeif) ^s&GUGtSBI-- UTI C 0 w. F 61 _ 


lEdn 1913 
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^ zucfrQ^inSl&Gsr ^(T^qp^tGlj io$>zu<55& z±k>(T lDlljiji £g)<sa>si/<56 33Yr<55 &i nr&mQ 

&-<3iP5^}, rtsrr i6 ” rr < g it ld st^t^j ljit 

&n)V ^ ^ ^QTj<3ifi(G?r)(r ^j<ssr^i (Lp ^ so G <srr LQULJ(TFj&(£F) “%%ReT^vrW ” 
Qir&yrjpJ <Sl it Ln l&u~ u£\ p jrv 

Besides, theie are two piaises on the founder of tins Ahobila 
Mutt, Adi Van Sathagopa, by two of his successois Both refei to 
o Ux author as having been a pupil of the founder The twenty-first 
pontiff says m his Adi Van Sathavairimangala 

‘ erirsrWsrftRrmg i 

^cnrrg. cf*g^w^ u ’ 2 

Another pontiff of this Mutt, Vnaiaghava Vedantayatlndi a (per- 
haps the 17th), says in his pxose-praise on the Adi Van, — Adivaii 
Sathagopagadya — 

£ Rrsrercnr frfeir^fsTfr %R^^ra*rbr 

vm5TT^rf^«rar 

f^%^55T¥T5IRIcr ^P??TT«r3555Rr 

srTrsr ? ^fssergfira^g^Rar i 

The thirteenth pontiff of Ahobala, V Iraragha va, wrote a Smrti 
nibandha called Prayoga candrika MDSC 3713 (Vol VII p 2798) 
This work mentions the Smrtiratnakara, the Dasammaya, the 
Sudhlvilocana and the Kanthabhusana of our authoi (Ibid, p 2799) 

On p 587 l -i, of the list of works m his History of Dharma sastra, 
I, Mi P V Kane mentions three Prayoga candrikas, one by a V ir a- 
raghava, another by a Srinivasa sisya, brother of Sitarama and a 
third, of which the authoi is not mentioned The last, he says, is m 
18 sections (khan das) and as his reference here to No 3713, MDSC 
(VII p 2798) shows, the last is the work we have mentioned above 
As a matter of fact, all these three different notices m Kane refer 
only to the same work Vn araghava is its authoi He is the pupil 
and successor on the Ahobala seat to Srinivasa And he was not a 
brothei of a Sitarama The Mangala sloka, which is misconstrued, 
says that the authoi pays respects to his guru Srinivasa and to god 
Sitarama who is with his younger brother, Laksmana 


2 pp 467-8 Stotia Ratnakara Pt II Va villa Edn , Madias Also p 10 
Satsampradayahrdaya, a collection of praises of Ahobila Samts, printed m 
Giantha, 1924 



16 


WORKS OF HARITA VENK ATAC AR'Y A 


^r 3 * 

MDSC Vol VII p 2798 

That the author of this work is Vliaiaghava yati, the thntoenth 
Ahobala pontiff, successoi of the twelfth, Silmvasamum, -s clear 
from another ms of this same Frayogacanduka described under 
R 1928 m the MTSC , where a list of the twelve preceding pontiffs 
is given Of course, the wxong distinction of the one wax k into 
three m Kane’s list is due to Aufrecht, CC,X p 355 b where he 
enters two Frayoga candnkas, one by Sx Imvasasisya, a brother of 
Sltaiama, (Burnell !37 b ) and the other by Vliaiaghava, (Oppeit 
many numbers) On p 79, of Ft II also, Aufrecht makes the same 
mistake and gives two Frayoga candnkas, — by Srinivasa sxsya 
(Siem 96) and by Viraraghava (Madias G O Mss Library 54) 
Aufrecht errs owing to Burnell and Stem and m the new Tanjoie 
catalogue, the work carries the following remark “ It is not possi- 
ble to identify the author but he mentions himself as the disciple 
of one Silmvasa and appears to be a Vaisnavrte f (pp 11838-9) 
Accordmg to the Tamil work mentioned at the beginning (the San- 
mdhi guru parampara) , this thirteenth pontiff, Vii ai aghavasvamin, 
was on the seat between Kali 4734 and 4778, i e , A D 1633 and 
1677 (45 years) This Tamil account, as we shall see presently, is 
held to have antedated the accessions by six.ty years , if that finding 
is accepted, this thirteenth pontiff, Vliaiaghava must have been on 
the seat between A D 1693 and 1737 

There are evidences to ascertain the date of the seventh pontiff 
of Ahobala Accordmg to the traditional account, Ins time was 
Kali 4614-4623 le AD 1513-1522 Another date, accoi cling to the 
theory of the antedating by sixty years, vail be A D 1578-1582 
This seventh Svamin was known as Ilangadu Vangipuram Six 
Ssathagopa and was an eminent writer He got the title — 

One of his works is a drama named Vasantika parmaya, of which 
the prologue is very informing A Ms of it is described under 
MDSC 12662 According to the prologue of this drama, the imme- 
diate predecessor of the author, namely Sastha Parankusa, the 
sixth teacher, was borne m a palanquin by King Mukundadeva to 


3 mm Km ^ pp s usas 
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his couit in Orissa, where poet Vahmipati extolled him 4 Mr Sadhu 
Subrahmanya Sastri says m his Tiruppati Devasthanam Epi Report, 
Part I, (p 213) that thexe is a Draksarama inscxiption of Mukunda- 
deva Gajapati in the tenth yeai of his reign, dated A D 1567, which 
shows that Mukundadeva should have come to the throne m 
1557 A D Thexe seem to have been many Mukundadevas in Oxxssa 
and neither oux Mukundadeva, nor the Vahmipati mentioned by 
the Vasantika parmaya as having extolled the sixth Svarnin is 
exactly identifiable Mi M Ramakrishna Kavi says that accox ding to 
the Kataka vamsavali (Mack Mss ) , a Mukunda Haricandana xuled 
between AD 1551-1559 Accox ding to R D Banerji’s Histoxy of 
Orissa, we have a Raya Mzikunda Hai icandana of Cuttack be- 
tween c 1560-1568 (Vol I, pp 338-341) , a Mukundadeva I of 
Khurda assigned to c 1661 AD (Vol II, pp 41-43), a Mukunda- 
deva II of Khurda who belongs to c 1800-1817 (Vol II, pp 243-288) 
and a Mukundaraja, son of Bahubalendx a, assigned to c 1603 AD 

The poet Vahmipati who extolled the sixth Svamm of Ahobala 
when he went to Orissa to install Mukundadeva may be the son of 
Vasudeva sarvabhauma, the Naiyyayika and the Advaitm who 
wrote the gloss on Laksmidhax a’s Advaita Makaranda m the even- 
ing of his life m the court of King Pratapai udx adeva (1497-1541) 
of Orissa This Vahmipati was the fathex of Svapnesvaia who has 
written the Bhasya on the Sandilya Bhakti su.tr as An Uddyota 
on the Sab da Khanda of the Aloka on Mam was wntten by this 
Vahmipati (Gopmath Kaviraj Sarasvati Bhavan Studies IV, 
pp 69-70) 

N"o 70 of 1915 is a Telugu inscription at Lowei Ahobilam which 
xecords that m the xeign of the V 13 ay anagax King V 11 api atapa Vila 
Rangaraj adeva (1571-1584), xuhng at Penukonda, one V enkatai a 3 a- 
deva Coda Maharaja, son of Timm an a, came to xeceive cextam 
pnvileges m the Ahobilam temple The mscuption is dated Saka 
1506, le AD 1583 This inscription tells us that on the oxdexs of 
the King and at the instance of the then pontiff at Ahobila, 
Venkataiaja’s gx andfathei named Kondaiaja V enkataraj a Timma- 
raja, had expelled the Muhammadan chief Vibhuramu (Ibrahim II 
of Golconda) , who had occupied the Ahobilam temple foi seven 
years m alliance with the Handevaru chiefs According to the 
Local Records, Vol 9, pp 177 ff , Mallik Ibrahim of Golkonda 


4 The Sanmdhiguruparampara ascribes this event to the fust teachei, 
Adi Van himself The Tiiuppati Devasthanam Epi Report Pt I (p 213fn ) 
ascribes it to the fifth teacher Both aie wrong 
3 
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attacked Rangaraja m §aka 1500 (AD 1577) and occupied the 
Ahobilam temple 5 Mr Rangaclraiya identifies the Ahobila pontiff 
Van Sathagopa Jiyai of this epigraph, with the seventh pieceptoi, 
the author of the Vasantika parmaya 

The sixth pontiff of Ahobala, refened to as Sastha Parankusa 
is said to have been on the seat for fifteen years, from Kali 4600 to 
4614, xe from AD 1499 to 1513 His fuh name is Vangipuiam 
Sastha Parankusa yatindra According to the traditional account, 
he founded an Agrahara named Sribhasyapui a near the city of the 
Raya king of Vrjayanagar, who must be a successor of Kisnadev**- 
iaya It is said that this saim freed the Raya’s daughter from the 
possession of a Brahmaraksas The account mentions as his liteiaiy 
productions the Siddhantamanidipa, the Pancakaladipika, the Pi a- 
pattiprayoga, the Nrsimhastav a and others If we add 60 yeais to the 
traditional years assigned to him, we get his period of office as 1559- 
1573 Though Krsnadevaraya’s successoi Acyuta’s first coronation 
took place m 1529 oi 1530, he was virtually ruling from 1526 and he 
died m about the middle of A D 1542 6 Sadasiva’s rule began m 1543 
when his coronation took place Mi Rangachai lai consider s, in his 
work, 4 A Topographical List of the Inscr lptions of the Madi as 
Presidency that this sixth apostle of Ahobala was a contemporary 
of Sadasivaraya There is an inscription on a slab set m the court- 
yard of the temple at Lower Ahobalam dated m the reign ol the 
Vrjayanagar King Vira Pratapa Vira Sadasivadeva Maharaja 
(1543-1574) Vol II p 971 Kurnool Dt Sirvel Tq 579 No 65 
of 1915 This inscription records m Saka 1477, Ananda, Maiga- 
sirsa, AD 1554, that Parankusa Van Sathagopa Jiyai granted a 
dasavanda manya (Dpi Rep 1915 Ahobalam Ins 65) Mi Ranga- 
charya adds 44 Parankusa was the sixth of the apostolic line oi the 
Ahobala Matha founded by Adi Van Sathagopa who lived from 
AD 1379 to 1459 Sastha Parankusa is said m the Satsampradaya 
mukt avail (the Tamil work referred to at the beginning by us) to 
be the contemporary of Sadasivaraya, 7 but under the wrong date 
of 1498-1511 for his spiritual headship It further says that he 
healed the Raya’s daughter who had become possessed and thac ho 
received from Sadasiva the village of Bhasyapuram on the Pmakmi ” 
No 69 of 1915 is another Ahobalam inscription dated Saka 1479 oi 


5 See Kurnool Dt Manual also, pp 27-28 It gives AD 1590 as the 
year m which the Muhammadans occupied Ahobilam 

6 Third Dynasty of Vrjayanagar, Dr N Venkatai amanayya, Madias 
University Historical Senes, No 11, pp 3$ 75, 90 

7 The work does not mention the name of the Raya 
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AD 1556 m which aie mentioned an agent of Van Sathagopa 
Jiyangar, the trustee of the Ahobala temple and Mahamandalesvara 
Ramaraja Tn amalarajayyadeva 73 of 1915 mentions Saka 1486 
(AD 1563), Sa da siva and Paiankusa Van Sathagopa 75 of 1915 
mentions King Sadasivaia^ a, Van Sathagopa and Saka 1472 
(AD 1549) 79 of 1915 mentions Sadasive, Paiankusa Van 

Sathagopa, and Saka 1480 (AD 1557) 82 of 1915 mentions S a da- 

si va, Van Sathagopa and Saka 1486 (A D 1563) 

Thus we get the following dates for the sixth pieceptor of 
Ahobila A D 1554, 1556, 1557, and 1563 Sadasivaraya’s time is 
1543-1574 Mukundadeva of Onssa who is said to have earned this 
preceptor to his capital to get installed by him, may be taken to 
have come to the throne m 1557 Vahimpati, son of Vasudeva 
sarvabhauma, who might have been the poet who extolled this pre- 
ceptoi at Mukunda’s count m Onssa may be placed about the 
middle of the 16th century 

For the seventh pieceptor, we have the dates, AD 1577 when 
Ibrahim occupied Ahobila and 1583 when the gi and son of the chief 
who drove Ibiahim visited Ahobila to leceive some honours 

The third preceptoi, Kandadai Paiankusa, is traditionally 
assigned to Kali 4575-4586, i e , AD 1474-1485 If we add sixty 
years, his period will he 1530-1545 A D According to Mi Sadhu 
Subramanya Sastri (Tiruppati Epi Rep I), there are two lecoids 
of this preceptoi at Kahci bearing tbe dates 1530 and 1540 

Accoidmg to the last mentioned wntei and his book (pages 
211 ff) , tbe second AhobaD prvntiT, Naiavana Jiyai is found m 
two Tiruppati msciiotions (60 and 106) to bave made two money- 
contributions to the Tiruppati shime The date of these two epi- 
giax^hs is A D 1516 Accoidmg to tradition, his time is Kali 
4561-4575, i e , 1460-1474 And, according to Mr Sadhu 
Subrahma ny a Sastn, who consideis that these dates of the tiadi- 
tional account aie thrown back by about sixty years, the date of 
the second pontiff will he A D 1520-1534 But m view of the 
epimaph of 1516, we may take 1515-1528 as his date 

Coming now to Adi Van Sathagopa, the founder of the Vais- 
nava religious seat at Ahobila and the person who was the precep- 
toi of our authoi Haiita Venkata car ya alias Tolappar and at whose 
instance, Tolappar wiote his Smiti compilations and at whose 
hands, he i eceived the title “ Vaidika Sarvabhauma ” — 

The traditional account gives the year of his birth as Saka 
1301 and Kali 4480, i e , A D 1378-9, that he became the Guru m 
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A D 1399 A D , and that he was on the seat £01 sixty yeais, 
that is, till A D 1459 

In the Tiruppati Devasthanam Epi Repoit, Vol II Inscription 
No 83 dated 6th June 1485 A D xefeis to the entiance to Govmda- 
raja’s temple m Tiruppati as having been constiucted “ m the 
past ” by Van Sathagopa Jiyar, who is the foundei of the Ahobala 
Mutt No 101 m the same book refeis m 1493 A D , June 15th, 
to a disciple of Adi Van Sathagopa No 112 m the same collection, 
dated 10-2-1494 mentions m Tiruppati the Van Satagopa Matha 
and the Van Sathagopa Mantapa The earliest of these three dates 
is 1485 A D , the epigraph of which date refeis to the building of the 
entrance as havmg been done by Adi Van m the past 

Mr Sadhu Subiahmanya Sastri says that Allasam Peddana, 
court-poet of Krsnadevai ay a (died 1529), refers m his Manucantia 
wntten in 1520, to Adi Van Sathagopa as his Guru As a mattei of 
fact, this Telugu poet refers only to a Sathagopa yati and not to the 
Adi Van specifically And Krsnedevaraya’s Amukta malvada 
refers to Adi Van as a somewhat remote figuie and not as a conlem- 
poraiy Of this more later 

According to the traditional account, the Nisimha shnne at 
Ahobalam was m existence even before Adi Van It is said that 
this deity appeared to Adi Van m a dream and called him to His 
shrine The Kurnool Dt Manual says that the shrine at Ahobalam 
is alleged to bave been first established by Pratapaiudia, m the 
14th century (p 145) R Sewell says (Antiquities I pp 101-2) 
that the upper Ahobalam shrine is said to have been built by Pia- 
taparudra of Warangal, probably Piataparudia II, A D 1295- 
1323 A D The earliest possible date for the temple is c AD 
1300 Prolaya Vema, 1329-1355, built the steps to the uppei Aho- 
balam shrine 

Working back from the date of the third pontiff, 
which can be taken as 1528-1541 on the basis of the two KancI 
inscriptions _ referring to him, Mr Sadhu Subiahmanya Sastri 
ai rives at Adi Van’s time as 1456-1515 The traditional account 
assigns 60 years to the founder, 14 to the second head and 13 to the 
third 


Harita Venkatacarya Tolappar who is mentioned as a disciple 
of Adi Van must have been an younger contemporai y of his 
Therefore he may he assigned to the last quarter of the fifteenth 
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century and the beginning of the sixteenth 1 shall take another 
opportunity to discuss further this question of our author’s date, 
on the basis of the authorities cited by him 

The Native place of Ha? it a Venkatacch ya 

It was noticed m the pievious ai tide that the Baioda ms of 
Vasistha Sathagopa’s 8 Tamil- Sanskrit commentaiy on Harita Yen- 
kafacarya’s Aghannnaya or Asauca sat aka mentions Manarpak- 
kam as the native place of oui author The Sannidhigurupaiam- 
para quoted m the beginning mentions oui authoi as Manaipak- 
kam Tolappai Manarpakkam is a village m the S rip ernmbiidui 
Taluq of the Chmgalpet Distuct of the Madras Presidency 

The Title e Vaidikasch vabhauma s 

I had stated m my previous article on the works of Harita 
Venkatacarya, (pp 15-18) that Vaidikasar vabhauma was a title of 
our author, Harita Venkatacaiya, and that Mr Kane’s remaxk on 
p 74 6 X of his History of Dharma &astra, that 4 Vaidika sai va- 
bhauma ’ was an epithet applied to several scholars, seemed to be 
an incorrect statement On this observation of mine, Mr Kane 
says m a letter to me “ I do not however see that you have 
adduced any pi oofs to support the remark” “How do you know 
that the title Vaidikasar vabhauma was not assumed by or applied 
to any othei authoi but to Venkatacarya 7 ” This has made me 
sfo into the question fully 

On 746,, Mi Kane has two entries 1 the 

same as °** , son of 

and 2 an 

epithet applied to several auchors, e g is ascribed 

to a Vaidikasar vabhauma, so also | 

The Vaidikasar vabhauma mentioned as the author of the 
Sudhlviloeana is the same Harita Venkatacarya (Venkatesa) 
Tolappar, son of Ranganatha, mentioned first by Mr Kane 


8 Vasistha is his family name (Kudi) , his gotra is Bharadvaja , Veda 

Sam an , village Vidyaranyapura , he was employed m a temple This work 
is his 56th 

Compare gathajit of Bharadvaja gotra, Samaveda, author of the gmgaia- 
sarqivanabhana, MTSC 2229 
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What about Prayoga darpana and Smrti candrika ascribed to 
V aidikasai vabhauma 7 That a Smrti candrika was written by a 
Vaidikasarvabhauma is information based on a single entry m 
Pice, p 222 (Auf I 746 a ) , and that a Vaidika sar vabhauma wrote 
a Prayoga darpana is information based on a single entry m 
Onpeit II (No 6878) These two works as ascribed to anothei 
Vaidikasarvabhauma or two other V aidikasarvabhau mas , I have 
not been able to verify , for none of the numerous available cata- 
logues have such a reference And neither Rice nor Oppert is a 
catalogue to be relied upon, when corroborative references are 
absolutely lacking Aufrecht (C C , I 610 b ) gives the name 
Vaidikasarvabhauma twice, but all the works given under the 
latter entry, except the Smrti candrika, are works of the Vaidika 
sai vabhauma in the former entry 

As can be seen from the extract from the Tamil work, Sanmdhi, 
guraparampara, quoted in the section on the date of our author 
m this paper, the first pontiff of Ahobala, Adi Van Sathagopa Yati, 
who was the Guru of Harita Venkatacaiya, conferred the title 
“ Vaidikasarvabhauma 99 on our author m recognition of the merit 
of his Smrti works This shows that, previous to Harita Ven- 
katacarya, there was no Vaidikasarvabhauma It was pointed out 
m the previous article (p 16) that “ Sarasvativallahha ” referring 
to our author’s grandfather, was sometimes given as a further title 
of our author also Similarly, some descendents of om authoi 
might have called themselves “Vaidikasarvabhauma ” 

Under MDSC 10629 and 11436, there is described a woik 
called Vedantadesikavaibhavaprakasika by Srinivasa Mahasun 
aha^ Doddacarya (Mahacarya) , the author of the Candamaruta on 
the Satadusani and of other works This author was of the Vadhula 
gotra He could not have been much removed m time from 
Harita Venkatacarya There is a Tiruppati inscription (Tir Epi 
Rep I , p 218) according to which, this Doddacarya paid some 
money to the Tiruppati temple treasury m Saka 1441 or A D 1518 
The two Mss of his prose hymn on Vedantadesika, MDSC 10629 
and 11436, exhibit some differences at the beginning and end and 
the colophon m 11436, which is absent m 10629 calls Doddacaiya 
“ V aidkasarvabhauma, ’ ’ — a scribal addition 

^"fcT ^ jTSTTsfoT fitefeeTT ^Tsrr??f T- 

sr^rrftr^T sr mm i 

This colophon is absent m MDSC 10629 and the colophons and 
the introductory verses of none of Doddacarya’s other works give 
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him the title 44 Vaidikasarvabhauma ” (See MDSC Vol X 
pp 3720, 3721, 3722, 3734, 3763, 3804, 3806, 3819, 3820, 3834) None 
of these colophons is short and none of these mentions Vaidikasai va- 
bhauma as a title of Mahacarya Mahacaiya is not also kno vn to 
have written any Smrti work 

We howcvei know definitely that one descendent of oui authoi, 
Haiita V enkatacai y a, as using the title 4 Vaidikasai vabhauma ’ 
Oui author belonged to the Haiita oi Haiita gotia to wnch bil 
Ramanuja belonged 44 Hai itakulatilaka ” became a common way 
of beginning the colophons to the woiks of wiiteis belonging to 
this gotia (See MDSC X pp 3751-3) There was one Haiita 
Nrsimha of the same family as oui authoi who wiote a Bhana called 
the Srngarastabaka, 0 two Mss of which aie available m the 
Sarasvati Mahal, Tanjoie (PPS 4623-4624) The piologae men- 
tions that the Harita gotia is honouied by the appeal ance m il of 
Si I Ramanuja and the colophon inns cFT%3rF- 

^rritvirr t 

In the piologue-verse m which the author piaises the Haiita gotia, 
there is mention of Ramanuja first and then of anothei whose 
name is lost m a gap m both the mss This name is perhaps that 
of our Harita Venkatacarya 

To summarise, Harita Venkatacaiya Tolappar, the Vaisnava 
Smrti writer, was the first Vaidikasarvabhauma 10 Rice and 
Oppert lefei to two works, Smiti candrika and Prayoga darpana, 
as written by Vaidikasarvabhauma, but of tires e two woiks, nothing 
is known A descendent of oui authoi, Nrsimha, used his 
ancestois’ title — Vaidikasai vabhauma, even as the adjunct, Haiita- 
kuiatilaka , to his name 

Vaidyanatha Diksita, who is latei than Plaiita Venkatacaiya 
and who is as gieat an authoi lty fox the Smaitas as the lattei is for 
the Vaisnavas, cites a woik, Sax vabhaumiya m his Smiu mukta- 
phala (Pt I Gnarpure’s Edn ) on pp 27 34 125 128 Evidently it is 
some woik of this Vaidikasarvabhauma Venkatacaiya Viiaiaghava, 
while commenting on our authoi ’s Aghannnaya, lefers to himself as 
4 Sarvabhaumapiabandhavit,’ (MDSC 2998) and 4 Sarvabhauma 9 
heie lefeis only to Haiita Venkatacarya 


9 He seems to have lived at Madhurantakam village 

10 When Adi Van gave Harita Venkatacarya this title, he was inspired 
perhaps by a verse m the Rangaiajastava of Farasarabhatta m which Rama- 
nuja is described thus 
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AUTHORITIES CITED BY HARlTA VElsrK AT AC AR Y A 

In my previous article on Harlta Venkatacarya and his woiks, 
I had collected the authorities cited by this author m his Grhya- 
latna with the commentary Vibhudhakanthabhusana and m his 
Smrtiratnakara Here I give the authorities cited hy him m his 
other works 

The Ddsamrnaya (or ~yt) 

It was referred to m my last article that this work was avail- 
able m a Telugu edn of 1902, published from Mysore, by Dhai- 
madhikari Cakravarti Ayyangar and printed at the Vidyatarangmi 
Press, Mysore The following are the authorities cited m this 
work 

P 1 Gita, Sridhariya (also on pp 2 42 17 47 etc) , Jyoti- 
saniava (also on pp 2 18 19 37 38 etr ) , Kalanmiaya (also on 
pp 48 96 175 ) , 

p 2 Brhaspati Narada Varaha Brahma Samhitas , p 3 
Bhavisyottara (also on pp 40 etc ) , p 4 V ahnipur ana (also on 
pp 5 7 10) , Naradiyasamhita (also on pp 5 6 9 10 15 17 etc ) , 
V isnudharmottar a , Padmapurana (also on pp 5 6 7 11 13 etc ) , p 5 
Varahasamhita (also on pp 16 17 18 19 20 etc) , p 6 Biahma- 

kaivarta (also on pp 26 31) , Sarasamuccaya (also on 
pp 11 15) , Smrtyantara , Jayakhya samhita (also on pp 15 lb 
32 35 etc ) , Skanda (also on pp 14 25 etc ) , p 8 Visnudhaima 
(also on pp 17 21 154 158 etc ) , Manusmrti , p 11 Brahmasam- 
hita (also on pp 15 17 22 etc ) , p 13 Visnurahasya (also on 
pp 15 17 39 166) , p 16 Vasistha samhita (also on pp 19 
26), Sanatkumarasamhita (also on pp 17 158), p 17 Paiama- 
samhita (also on pp 19 25 29 etc ) , Rarhaspatya , p 20 Markandeya 
Samhita , Padmasamhita , p 24 Jayantikalpa , p 30 Ann uddhasam- 
hita , p 33 Brahmasutra , Visnupurana , Mahabharata , p 35 Jai- 
mimsutra , Naradasmrti p 36 Anantakhya samhita , Asva- 
medhika , Bhaiadvaja (also on pp 37) , Sxddhanta , 38 Datta- 
treya , Jyotissastra , Atreya (also on pp 41 etc), p 39 
Supradipa , p 40 Bhagavacchasti a , Bhrgu , Devala , Kamika , 
p 41 Saddharmasangraha , p 41 Y a] havalkya , Karsnajani , 
Paddhati , p 42 Bodhayana , Kalpasutra , Grhya , Asvala- 
yana , Apastamba , Drahyayana , Vaikhanasa , Gobhila , p 43 
Gargya , Nigama , Vidhana , U jjvala , Kalaprakasikakara , p 46 
Smiticandrika , Vidhiratna (also on pp 47 Ratnamala , 
Damodariya , Vrddha Mihira (on pp 172 173 also) , Brhas- 
pali , Vrddha gargya, p 48 Harlta, Dosupavadasangi aha ( ? ) , 
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Katyayana , p 49 Saunaka , p 50 Sandilya , Smi tibhaskara , 
KapardI , p 51 Nisimha , p 54 Bodhayana , Sathan , p 55 
Bodhayana karika , p 60 Visnu smrti , p 61 Vxjhanesvara , 
Candrika (often) , p 62 £>ankha , Biahma , Gautama , p 63 
Paithmasi , p 64 Mailci , Sayaniya , p 65 Sankha , p 67 Pracetah , 
p 68 Vyasa , Sangi ahakara , Ahhandddar sahdi a 11 (also on p 69, 
130, 141), Smxtivaiadarajlya , p 70 Sumantu , p 71 Akhanda- 
darsa (also on pp 123, etc ) , Satatapa , p 77 Yama , p 83 
Madhyamangiras , p 90 Bhattacarya , p 91 Laugaksi , p 92 
Haxadatta , p 96 Smrtisangi aha , p 98 Gihyaparisista , Visnu 
Yamaha 3 p 99 Vrddhasatatapa , p 101 Vrddhavasxstha , Samvarta, 
p 102 Visvaksena , p 103 Bihadyama , p 104 Bi had vyasa , 
Angnas , Parasaia , Satii cmaamata (also on p 113) , p 106 Tri- 
kandi , p 107 Jabali , p 112 Sangiaha (again on pp 122-175 ) , 
p 116 Smrtiratnakai a (authoi ’s own) , p 117 Sumantu , p 121 
Satyatapas , Vamana , p 125 Biahmapurana , Smi tisaiasamuccaya 
(also on pp 142, 150, 159, 162, etc Same as Sarasamuccaya 
given above ? ) Smityaithasara (also on pp 155, 161, etc ) , 
p 126 ^atyayam (also on pp 128) p 130 Dhaimasara , 
Bi alimandapurana , p 132 Kavasa , p 133 Bs anas , p 134 
Baijavapa , p 135 Satyaviata , p 139 Kdladlpa vyakhydna , p 142 
Kanva , p 143 Saui adharma (also on pp 160 , Kaurma 
(Puiana) , p 153 Rsyasxnga , p 157 Gar u da (puiana) , Pula sty a, 
p 163 Vayu pur ana 

In the earlier pait, Vaisnava samhitas aie quoted profusely, 
since the subject there is the detei mmation of Krsna Jay anti 
In the pait where regular Smi ti works of old and later Nibandhas 
are quoted m profusion, the topic is Samanapr aval animaya 

Authorities cited m the Pitimedhasar a and its commentary , 

Szddhivilocana 12 

P 3 Apastamba , Gitacaiya , Yajnavalkya , Siuti , Sri Visnu 
puiana , Maghamahatmya , Asvamedhika , Mahabharata , Mud- 

11 Of the woik called Akhandadai sa, Mss of which aie available m the 
Madias Govt On Mss Libiaiy and the Mysoie Ori Libiary, Mr K.ane 
takes Akhanda as the author (p 678-a , on p 507-a with a question mark) , 
MDSC VI, pp 2415-6 takes Akhandadai sa as the authoi , the Mysore Cata- 
logue (I p 93) mentions Akhandananda as its authoi Haiita Venkatacarya 
cites the author as Akhanndadarsakara foui times and Vaidyanatha Diksita 
also does likewise (p 128 Ghaipuie’s Edn I) From the last evidence, it 
is clear Akhandadarsa is not the name of the authoi 

12 Telugu Scupt Edn Dharmadhikai Cakiavarti Ayyangai, Vidyataran- 
gmi Press, Mysore, 1896 

4 
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galopakhyana , p 4 Bohayana , gunhpuccha , p 5 Bharadvaja , 
Samvarta , p 6 Smrtyarthasara , Pracetah , Sutra , Harita , p 7 
Bhasya, Asvalayana , p 9 Kathavalli , Brahmavidya , Visnu- 
pm ana, p 10 Mahabharata , Skanda , Smrtx candrika , p 11 
Naiadiya , p 12 gatatapa , Gautamiyavidhi (also on pp 18 202) 
Bodhayanakanka , Visnu , p 13 Vijnanesvarlya , Catui vimsati- 
mata , Prajapati , p 14 bis own Smrtii atnakai a , Smityantaia , 
p 15 Smrtisangraha , p 21 Gargya , Bodhayanasuti a , p 22 
Asvalayanasmrti , p 27 Prahladasamhita , Vidhi (also on pp 29 
44 etc ) , Bodhayana , p 30 Kratu , p 34 Karika , p 37 Bodhayana- 
vrtti , p 38 Panim , p 43 Devala , Parasaia , Bihaspati , p 44 
Paithinasi , Vrddhaparasara , Marlci , p 45 Akhandadaisa (also 
on pp 5160 etc ) , p 46 Laukaksi , p 47 Yama, p 48 Viddha- 
yajnavalkya , p 50 Srldhariya , Kaladipa , p 51 Kavasa , 
p 52 Mandavya , Usanas , Jab all , p 53 Kuimapuiana , p 51 
Bhattavarttika , p 54, Vyasa , p 60 Smitivaiadaiajiya (also on 
PP 93) , Kalamrnaya , Kaladarsa (also on pp 63 69 etc ) , p 61 
Angiras , p Vrddhaharita , p 64 Rsyasrnga , p 66 Asmarath\ a , 
Ullekhana 9 , Tnkandl , p 69 Jatukaim , p 70 Viddha Manu , 
Grhyapansista p 72 Vrddhagargya , p Kanva , p 74 Apaxaika , 
Brahma, Agneya and Padma Puranas , p 78 Paraskai a , p 80 
Saddharmakara (also on p 251 ) , p 82 Vaikhanasa , p 84 

Bhrgu , p 85 Sumantu , p 88 Bhavisy atpui ana , p 89 Sanklia , 
p 95 Smrtisamuccaya , (also on pp 115) , p 96 Vyaghiapada , 
p 97 V is varupacarya , p 99 Atreya , p 100 Vidhanagi antha , 
p 102 Jyotissastra , p 105 Karsnajim , p 111 Auiva , p 115 
Smrtiratnavali , p 120 Matsya (Purina) , p 124 Paddhati , 
p 125 Kaladipavyakhyana, (also on pp 175) , Subodha , p 126 
Vidhiratna , p 127 Rwkmangada , p 128 Jy otisai istamala , p 137 
8ivasvamin , p 139 Agastya , Sankha likhita , Saddhaima- 
sangraha (same as Saddharma referred to above ? ) , p 141 
Saddharma saram , p 143 Sloka Gautama , p 146 Saddhcirmiya 
also on pp 276 280 ) , Vrddhakatyayana , p 151 Bodhayamya 
Vrtti , p 153 Vidhigrantha , p 154 Sripati , p 160 Gobhila , Jatu- 
karni , p 161 Visvadarsa , p 164 Kratu , p 165 Sattrimsanmata , 
p 167 Satyayam , p 171 Satyavrata , p 173 Suryasiddhanta , 
p 174 Siddhanta , Brahmadatta , Maztreya Sutra , p 176 Madha- 
viya , p 178 Gabhasti (also on pp 186) , p 179 Sayaniya , p 181 
Satyatapas , p 182 Kauthumi , p 193 Pitamaha , p 184 Laghu 
Harita , p 186 Bhargava , p 189 Daksa , p 200 Hemadri , p 201 


13 e Vidhi 5 occurs frequently (pp 18, 29, 44, 49, 206) Does it lefei to 
a separate work ? 
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Vidhanagi a nth a , p 202 Sen am , p 202 Sundararapya , p 224 
Ujjvala , p 229 Sandilya , p 244 Niyamakhanda ( 9 ) , p 251 
Jamadagni , p 261 Kalpa sutrakara , p 274 6ri Varaha , 
Smitisaiam (also on p 277 ) , p 280 Slokapastamba , 

p 283 Jyotn ganesvai a , p 296 Kapardisvamm , p 198 K.atya- 
yana , Tatpai yadai sana ( ? ) (again on pp 299 323 328 ) , p 304 
Vayu (Puiana) , p 307 Hanvamsa , Smitnatna , p 310 Visnu- 
yamala 

Most of these authonties aie cited more than once The older 
wnteis aie fiequently quoted 

THE PITRMEDHA SARA SANGRAHA OF 
NARAYANASUDH! 

While dealing with the Pitrmedhasara and its commentary, 
Sudhivilocana, at the end of my last ai tide on Harita Venkatacaiya’s 
woiks (p 21), I mentioned that there was a ms named Pitrmedha 
saiasangiaha by Narayana SudhI mentioned m the Mysore cata- 
logue, I , p 622, which needed examination Mr M S Rasavahn- 
gayya, the Cmatoi of the Mysoie Onental Libraiy, was kind enough 
to send me extiacts of the beginning and end of this work It has 
nothing to do with Harita Venkatacarya’s Pitrmedhasai a Its 
beginning is as follows — 

fecrccri u 

Foi tunately, we have some leferences to know the date of this 
authoi On pp 672-3 of the first Volume of the Triennial Cata- 
logues of the Govt Onental Mss Libiary, there is a work described 
undei R No 457 h called Gi ahatanti avivarana, a commentary on 
the Gi ahatanti a of Ahobalanatha This work is by one Venkata 
Yaj van, son of Tirumala Yajvan of Vellala Yallayarya family 
Tirumala becomes Timma The author says m the beginning 

The colophon runs thus 

ffar ra^Tf-cr HTlw'ta 
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The Madras Tnen Catalogue says in its note on this work that 
from two stanzas m this work, it appears that the author composed 
his work between £§aka 1489 and 1549, le, AD 1566-1626 

This Venkata, son of Vellaia Timma, must be a brother of our 
Narayana, the son of Vellaia Timma, and the author of the Pitr- 
medhasarasangraha And he must have flourished xn the latter 
part of the 16th century and the early decades of the 17th 

On p 264 of Mysore I, there is a Gangavatarana campu by a 
Narayana SudhI which is not our author On getting extracts fr om 
this Campu from the Curator of the Mysore Library, I find that the 
real name of the author of the Gangavatarana campu is LaksmI- 
narayana and that he belongs to the Ramya Mangu family 

In the same Ms R 457 of the Madras Govt Mss Library, we find 
a Pancangasiromani by a Tripuran described under subdivision 
‘ d 7 On p 344 of Mysore I, a Pancangasiromani is ascribed to our 
author’s father Vellaia Timmaya I secured extracts from the 
latter ms through the Curator of the Mysore Library 

Mysore Ms Beginning 

# 5T?qr qwrwr^r RrctfrfaTqt ii 

q:R5T^[^?TTf^r*ft If 

Colophon 

fRr f^cRrcr ^inRiqirTt %cftq- i 

It can be seen from this that our author’s father Vellaia Timma 
Yajvan revised Tnpuran’s Pancangasiromani which deviated from 
the Surya siddhanta by lapse of time and that Timmaya] van made 
it accord with the Suryasiddhanta Evidently, the Mad Ms also 
is Timma ’s revised text, but by virtue of the original’s author, 
the colophons m the Mysore and Madras Mss speak of Tnpurari 
as the author 


THE SUDHIVILOCANASANGRAHA 

I had mentioned m the last article that the Adyar Library 
notices on p 113 of Vol I, of its catalogue a work called Sudhr- 
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vilocanasangraha It is put under our Harlta Venkatacarya’s 
Sudhivilocana and thus would seem to be a summary of the Sudhi 
vilocana I examined this ms The name Sudhivilocanasangraha 
is given m the margin and the work begins thus 

nor*?? m » 

The work thus seems to be an independent one and called Pitr- 
medhasangraha 

Authcn ities cited m the Asaucasatahavyakhya 

The following aie the authorities cited m H Venkatacarya’s 
own commentai y, Smrtisarasarvasva, on his Asauca sataka 14 — 

1 Manu, Vrjhanesvaia , 2 Pulastya, Vyasa , Vaiyaghrapada, 
Kanva , 3 Yainavalkya, Visnu, Galava, Kalamrnaya, Brhas- 
pati, Samvaita Jab ah, Parasaia , 4 Biahmapurana, Angiras, 
Amara, Vijhanesvaia, Adityapurana, Sangraha , 5 Visnu, 

Sati lmsanmata, Apastamba, Gautama, Harita, Yama, Marici, 
Bodhayana, Smrti candnka , 6 Smrtnatna, Kanva, Samvarta , 
7 Smrtyai thasai a, Bhrgu , 9 Sankha, Vasistha , 10 Paras- 
kara , 11 Satyayani , 12 Visnudharmottara , 14 Varadarajiya, 
Paithmasi , 15 Pamgagrhya , 17 Laukaksi , 18 Sangrahakara, 
Ksiratarangim , 19 Daksa , 22 Vrddhavasistha, Vrddhatn , 
25 Akhandadaisa , 26 Bihanmanu , 27 Brhatpracetas , 29 
Piajapati, Kasyapa , 30 Bhai adavaja Asaucasangrahakara , 
38 Sumantu, 39 Vi ddhagargya, 40 Vayavya pur an a, Padma, 
Asvamedhika Naradlya, Vamanapurana, Usanas, Madhaviya , 
41 Brhannai adlya , 45 Gobhila , 46 Kratu , 47 Brahmanda , 
48 Si I Vaiaha , 50 Saunaka, Mandavya, 51 Viddhaparasara, 
Vrddhayajhavalkya , 53 Vrddhasatatapa , 54 Yadava 

Nighantu , 55 Kavasa , 58 Cyavana, 60 Rsyasrnga, Dharesvara, 
Visvarupa, Medhatithi 

Repetitions m refeiences have not been indicated m this list 


14 The numbers refer to the leaves of the palm -leaf Ms D 2990 m 
the Madras Govt Ori Mss Library 




THE METRE OF VATAKKAN PATTUKAL 
By 


Mrs O T Shah ad a Krishnan 

The Vatakkan Pattukal or the Northern Songs deal with some 
heioes of North Malabai It is not quite accuiate to call these 
songs the “ Ballads of North Malabai,” since these songs aie popu- 
lai as well m the southern parts of Malabar as they are m 
North Malabar These are folk songs current among what may be 
called the lowei strata m Malabar society One can hear them 
being sung by women when they work m paddy fields m groups 
One of them sings a line and the rest repeat the line m chorus 
This is the usual mode of singing them These songs are of fairly 
high literary merit though written m colloquial language current 
among the illiterate people Some of these songs have been avail- 
able m print for some time and lecently twelve of them have been 
published by the Madras University as No 3 of the Madras Uni- 
versity Malayalam Series 1 Opinions differ regarding the anti- 
quity of these songs Some hold it to be as old as 13th century 
A D , while others do not consider them to be older than about 
200 years Whatever the age of the particular specimens of 
Vatakkan Pattukal, there can be little doubt legardmg the anti- 
quity of the type of literature repiesented by these songs In this 
paper I confine my attention to an examination of the metre m 
which these songs are written and the relation of that metre to 
metres employed in other types of literature m Malayalam 

These songs are short ballads covering about 150 to 400 lines 
Each line consists of 10 syllables and can be divided into 4 feet, 
i e , the first three feet having 3 syllables each and the last havmg 
only 1 syllable Elsewhere 2 I have stated that m Malayalam 
Prosody a unit consists of 2 lines and that each of these lines for- 
ming a unit observes the rule of etuka, l e , alliteration on the 
2nd syllable 


1 Edited by Mr C Achyuta Menon, Head of the Dept of Malayalam, 
the University of Madras, 1935 

2 The Journal of Oriental Research of the University of Madras, Vol I, 
Parts 1 and 2 — the Paper on Malayalam Prosody 
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But when we examine the Vatakkan Pattukal theie is nothing 
to show definitely that a unit consists of 2 lines It can as well 
be that every line is a unit The etuka (alliteiation on the 2nd 
syllable) is not observed m these songs 

Another peculiarity which may be obseived m these songs is 
that while m other Malayalam songs like Kilippattu and Tullalpattu, 
long syllables and short syllables have definite piosodial value, m 
these songs theie is no such distinction as short and long syllables 
Normally every syllable has to be pionounced as a long m the 
recitation of these songs Thus the metie can be repiesented as 
follows 


This featuie, namely, eveiy syllable m the line being long, is 
nothing peculiar to this particular specimen of Malayalam poetry 
It is found m other kinds of poetiy also, e g the Vahcippattu or 
Boat Song In this a metucal unit consists of 2 lines, the first 
consisting of 16 long syllables divided into 8 feet of 2 syllables each 
and the 2nd consisting of 13 long syllables divided into 6 feet of 2 
syllables each and a final foot of 1 syllable This may be repre- 
sented as follows — 


Then there is the Ayyappan Pattu which consists of lines 
of 12 syllables divided into 4 feet of 3 long syllables each This 
is identical with the Vatakkan Pattukal except for the full foot 
of 3 syllables at the end, and it may be repiesented as — 


3 am-pi/lit-tel/la-m/ yun-na/ tam-pu/ ran-te/ma-kan/ot-ta 
kom-pan/un-ni/tam-pu/ra-ne/kum-pi/tun-nen/nan 

All the short syllables must be lengthened for the sake of metre, m all 
examples quoted m this paper 

4 Ayyappa cannati kayyinmel vettalle 
vavare cannati ndkkittatukkane 
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Although m the Vatakkan Pattukal all the 10 syllables form- 
ing a line are long, very often we find a variety introduced by 
changing one long of a foot into two short syllables — e g , 

O la- van -nur / ka- vi-1 um / po -kun-nal /lo 5 

Here m the first foot instead of thiee long syllables there aie 
two short syllables followed by 2 long syllables, le, the first long 
is reduced to 2 short syllables This device of introducing a 
variety is noticed mostly m the beginning of a foot Examples 
wheie this variety is introduced at the beginning of the 2nd and 
3rd feet are given below — 

put-ta-i 1 / mamp-pe-rum/klk-ka-yil/la 6 
ok-ka-yum/ pam-yan-nu/ tir-ton-ta/ re 7 

In the first example, the second syllable m the second foot 
appears to be long m so far as it is followed by a conjunct con- 
sonant But m actual recitation, this conjunct consonant is pro- 
nounced as a simple consonant So the 2nd foot will be recited 
as c mampei um ’ 

Or-m-na/ tan-ni-ne/para-yun-nal/lo 8 

This variety due to the substitution of a long syllable by two 
short syllables is noticed mostly m the beginning of a foot and 
seldom m the 2nd and 3rd syllables 

I give below certain specimens of Vatakkan Pattukal to illus- 
trate the normal metre and the variants It is not only m this 
way that the authors of these songs take considerable liberty 
regarding the quantity of syllables Instances of other kinds of 
metrical in egulanties aie now being taken up for consideration 

The normal metre — 

ka-vi-lum/ cat-tot-te/kun-nic-cl/ ru 
o-l^-pa/ ran-nu-ka/ ra-yun-nal/lo 


5 Ballads of North Malabar, pi, 17 All the references are to the 
edition m the Madras University Malay alam Series 

6 Ballads of North Malabar, p 8, 4th line of the 2nd song 

7 „ „ „ p3, 19 

8 „ „ „ p6, 1 5 Here the thn d foot can also be 

pronounced paryunnal, suppressing a vowel, as having three syllables, 

5 
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tae-co-h/ko-mak-ku/rup-pen-tet/ta 

nat-til-ul/lam-ma-rum (i um) /na-yim-ma/ rum (i um) 0 

The 17 lines which folio v the above quotation also can be taken 
as examples for the normal metre It is very difficult to find con- 
tinuous lines of 10 syllables each In these 17 lines too, theie aie 
2 places where the 1st foot has 4 syllables, one place whcie theie 
is an extra syllable m the 2nd foot and 2 instances whe^e theie 
are 4 syllables m the 3rd foot Lengthening of shoit syllables is 
freely resorted to throughout, as is usual m Malaysia m Piosody 

Variants — 

1 Initial shorts are lengthened veiy laiely Usually, if the 
initial letter is short, another lettei follows immediately aftei the 
1st letter to make up the quantity of a long syllables e g , 

bhaga-va-ti/nal-16-nam/nok-kun-nal/lo 10 

2 But sometimes the initial short lettei of a woid comes as 
the 1st syllable of a foot without an extra syllable following 
Then it has to be lengthened , and when it is lengthened it sounds 
slightly awkward, e g , 

1 o-te-nan/ tac-clia-na/va-zhun-no/r0 11 

2 a-ru-lic/ cey-yun-nu/tam-pu-ra/ no 12 

3 tam-pu-r an /a-ru-lic/ cey-yun-nal /le 13 

4 mu-ti-yum/mi-nuk-kik/ket-ti-yo/l^ 1 4 

3 When a long follows the initial short syllable (extia) at 
the beginning of a line, the initial short is slightly slrnied ovei m 
recitation e g , 

ote-na-num/ et-ta-num /pd-run-nal/16 15 

4 If the initial short syllable of a word (which is to be 
lengthened for metre) is m the middle of the line, it is usually 
found to be the last syllable of a foot, as, 


9 Ballads of North Malabar, p 24, the 1st 4 lines of the 3rd song 

10 „ ,, ,, p 1, 1 20 

11 Ballads of North Malabai , p 3, last line 

12 „ „ „ p 8, 2nd line of the 2nd song 

13 „ „ „ p 9, 1 27 

14 ,, „ ,, p 27, 1 24 

15 „ ,, , p 3, 1 3 
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1 gd-pa-lan/o-la-e/zhu-ti-yal/lo 16 

2 iru-va-iu/la-ti-ri/pat-tam-ma/re (re) 17 

3 ka-tat-ve/nat-t 3-pa /r am-pa-kat/t 3 18 

If m the 2nd instance, * ulatm J were to be made the 2nd foot, 
we get the 1st and 2nd feet beginning with initial short syllables 
of words Lengthening of mlial shoi t letter of words at the 
beginning of a foot is moie against the spirit of Malayalam songs 
than if it is at the end of a foot So, when scanning, ‘ u 5 is made 
to lemam at the end of the 1st foot, thus serving anothei purpose 
also, i e , 4 i,’ the initial shoit letter at the beginning of the 1st foot 
need not be lengthened as heie is an extra syllable now which 
goes with it 

5 In the following examples, 4 shoit syllables come together 
m a foot Here, the 1st two short syllables go together to make 
up the two moras of one long syllable , the 3id and the 4th short 
syllables are lengthened 

1 kotu-ma-la/va-nu-lla/ kun-kyuh-ha/ no 19 

2 ola-vi-la/muric-cu~ta/re-ne-nak/k3 20 

3 iiu-va-ru/la-ti-ri/pat-tam-ma/re 21 

Even when the 2nd syllable is the initial letter o^ a word (i e , 
4 ma 5 m the 2nd foot of the 1st instance where the 4 shorts come 
togethei ) or the 3rd syllable is the initial letter of a word (i e , ‘ u ’ 
m the 1st foot of the 3rd instance) , they are lengthened rather 
than the initial letter of the words at the beginning of the line 

6 In the following, the 1st syllable of the 2nd foot of 4 short 
syllables is the final syllable of a woid So it can be lengthened 
freely and the 2nd and 3rd syllables aie blended into a single, 
as, 

o-no-pa/ti-kaya-ri/van-ni-tal/lo 22 


16 Ballads of North Malabar, p 9, 1 25 

17 „ „ „ P 9, 1 28 

18 „ „ „ p9, 1 29 

19 Ballads of North Malabar, p 22, 11 

20 „ „ „ p 111, 1 13 The second syllable m the 

second foot, though followed by a conjunct consonant must be recited as a 
short syllable , the hist two syllables, being short, go together to make up 
for a long syllable 

21 Ballards of Noi th Malabai , p 10, 1 12 

22 „ „ „ P 25, 1 17 
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Here, the 2nd foot is to he recited as, 4 ti kay rl 

In the following line, the fiist foot has 4 syllables— 3 longs 
and 1 short, the 2nd being the short 

1 pac-cavel-lam/p6-lat-te/ney-ye-tut/t0 23 

Here, the short syllable has to be lead along with the following 
long, as, 4 paccvellam,’ i e , the vowel m the 2nd syllable is sup- 
pressed m recitation 

Some more examples wheie the vowels aie similaily suppress- 
ed are given below 

2 cirak-kal-ko /lom-va-na/ tam-pu-ran/ te 24 
Here, 4 ra ’ m the 1st foot is reduced into 4 r ? 

3 fac-co-li/nal-l5-mana/kuh-hyu-nic/ cira 25 

The 4 a 5 m 4 ma ’ m the 2nd foot is suppressed and the 2nd foot is 
pronounced 4 nallomna 526 In the 4th foot, the 4 l 5 m 4 cci 5 is sup- 
pressed and the foot is recited 4 ccra 5 

4 on-to-ru/ka-ryas-tana/kuh-hic-cap/pan 27 

The 4 a 9 m 4 sta 5 m the 2nd foot is suppressed and the 2nd foot is 
recited 4 karyastna 28 

5 tirut-tunik-ku/ cin-tl-e/ tuk-kum-p 6 /le 29 

Here m the 1st foot the vowels 4 u ’ m 4 ru ’ and 4 i 5 in 4 m’ have 
to be suppressed and the 1st foot is recited 30 as 4 tirttunkku ’ 

6 a-rum-o/ ru-va-kk^/ para-yul-la /lo 31 


23 Ballads of North Malabar, p 26, 1 10 

24 „ „ „ p 53, 1 17 

25 „ „ „ p 53, 15 

26 The North Malabar people usually recite this as 4 Taccohnal lomana ’ 

27 „ „ p 53, 113 

28 This as, * Ontrukar yasthana ’ 

29 „ , „ p5, 123 

30 and this as, * Tirrttumk kuclnti etukkumpo le 

31 Ballads of North Malabar, p 27, 1 18 
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In the above line, the vowel ‘ a 5 m ‘ ra ’ m the 3rd foot is sup- 
pressed If the vowel ‘ u 5 m the 1st foot is suppressed the line 
would read as, ‘ Armor u vakk^pa rayulla 16 7 

7 cinam-vit-til /tan-na-la/ va-zhun-no/ i’3 32 

8 cinam-vit-til/ tan-neyan-nu /po-kun-nal/lo 33 

In these two instances, cinamvittil which forms the fiist foot, 
has four long vowels So it has to be recited with the hist two long 
vowels as short Or there is another way of scanning the first 
Hei e cinamvi can be the first foot and ttil tannala as the second, m 
which the a of nna must be suppressed This is impossible m the 
second instance, since even as it is, m the second foot a vowel has 
to be suppressed as there are four syllables Thus both m the first 
and m the second foot there are four syllables each and the only 
way of scanning is to suppress a vowel m each 

9 ca-mun-nik / ka-vi-le/tey-yat-tat/tmn0 34 

In the above line, the vowel ‘ l 7 m the 4th foot is suppressed 
and the foot reads as, ‘ tnn0 9 If the vowel c i 5 m the 2nd foot is 
suppressed, the line would read as, Camunmk kavletey yattatm 
n0 7 


10 atu-ket-t0u ?< /nic-ciri~vel/lat-tm0-p6/yi 35 

Here, the e i 7 m 6 cci 7 is suppressed and the 2nd foot is pronounced 
as e mccnvel 7 The neutral vowel ‘3 7 m the 3rd foot also has to 
be suppressed This line can be recited m another way also, l e , 
by suppressing the ‘ i 7 m the 3rd and the 4th feet, as, 

e Atukett0u nicciri vellattnnB poy, 

11 When the extra syllables are vowels, or consonants like 
* ya, ra, la, or va 5 they can easily be suppressed without affecting 
the cadence, as. 


32 Ballads of North Malabar, p 6, 1 4 

33 „ „ „ p 4, 1 2 

34 „ „ „ p 26, 118 

^ When vowels like ‘ a, i or u ’ follow neuti al vowel ( 3 ) 01 semi- 

vowels they easily join with the pievious syllables Here, * tt^ -j- u ' easily 
becomes ttu 7 

35 Ballads of North Malabar, p 46, 1 12 
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64eyo-ru/pu-txya-t3/ al-lo-te/ na 36 
kan»tit»t0 /po-r at-te /kuh-hio-te/ na 37 
tam-puran-te/pa-tQ-pi/ rik-kve-na/ n0 ss 

Without joining into conjunct consonants with the pievious 
syllables these consonants can be lengthened as ‘ oleyoru, puti- 
yatu, tampurante ’ and so on and the previous letters go freely with 
such consonants 

7 Neutral vowels can easily be changed into semi- vowels 
This is usually done m the middle of a line, especially m the middle 
of a foot e g , 

1 kalQ-bha-gam/cen-na-ta/nm-no-te/nan 39 

2 pat-tam-mar 3/ve-gat-til/po-i un-nal/lo 40 

In the Vatakkan Pattukal, neutral vowels often have the value 
of long syllables Very often 4 10, tQ ’ etc , come as the 4th foot 
and they are pronounced as long syllables Neutial vowel is 
lengthened m the middle of the line too if a syllable is wanting 
there Examples for these are given below — 

1 kotu-ma-la/kek-kavlt-til/kan-na-no /tQ 41 

2 en-tel-pi/tic-cm-n3/tan-non-ta/l^ 42 

3 a-ta-poyi/poy-tt0-ku/rik-kam-mak/k3 43 

4 tama-mal-l^/kon-tan-n0 /poy-te-rat /tQ 44 

5 me-li-10/ va-run-na/ na-ia-zhcak/k^ 45 

8 So far we had been noticing lines with extia syllables 
There are a few cases where we find defective foot m the line 
They are mostly seen m the song named 4 Otenanum tante mak- 
kalum Instances are given below to illustrate the same — 


36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 


Ballads 

if 


if 

Ballads 

a 

a 


a 

a 


of Noith Malabar, p 27 13 
ff 5? p 27 ,14 

77 „ P 11, 1 14 

7, „ pll, 18 

of North Malabar, p 11,1 4 


pll, 1 13 
p 15, 17 
p 48, 1 24 
p 48, 1 17 
p 49, 17 
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1 6-ralle / v el-la m/ van-n u n-na / 10 46 

2 nak-ki / vel-lam- ku / tic-cu-ta/lo 47 

3 cak-k am/ mut-tun-no/ roc-ca-ket/ t*9 48 

4 ik-ku -n/en-ne ,/kol-lal-lek/kln 49 

5 a-na-yo/na-ye/ na-yik-kay/ya 50 

6 pat-tam-ma/ ral-le/ pa-yun-na,/ 51 

7 m-na-no/a-rum/cey-ya-ru/t0 52 

In these cases where there is a deficiency of one syllable in a foot, 
one or the other vowel of the same foot is simply lengthened m 
recitation to make up the 6 moras of the foot 

In the case of Kihppattu, it has been noted that the number 
of syllables per line is fixed and also that there is some sort of 
definiteness with regard to the sequence of shorts and longs — very 
rigid m some, like K a kali and a little free m others like Keka 
In the Vatakkan Pattukal although a normal line contains 10 
syllables there are numeious cases wheie the numbei is m excess 
of this and some cases where the number falls short of it Examples 
have already been given Again, m a noimal line all the syllables 
should be long and if a syllable is short, it has to be lengthened 
m recitation From the various examples given above, it can be 
found that both m point of the number of syllables and the quan- 
tity of the syllables (short oi long) , considerable hbeity is taken, so 
much so, that practically difference between Prose and Verse dis- 
appears If short syllables can be freely lengthened and if long 
syllables freely shoitened and if 2 short syllables can take the 
place of a long syllable it may appear that any piose piece can be 
xecited as Vatakkan Pattukal , but m actual practice it is not so 
For example, I quote a few lines 53 from the Intioduction of the 
Ballads of North Malabar taken at random — 

£ Panditanmarute mai danattmnd, pakarttiyezhutu 
nnavarute akramannalkko adhmamavate, swatassiddhamaya 


46 

Ballads 

of North Malabai, p 46, 1 16 

47 

J7 


p 46, 1 23 

48 

„ 

7 77 

p 48, 1 11 

49 


77 77 

p 48, 1 22 

50 


7? 77 

p 49, 1 24 

51 


77 7 

p 50, 15 

52 

„ 

77 7? 

p 130, 1 4 

53 

p 5 , the 

first sentence 

after the poet) 



40 


THE METRE OF VATAKKAN PATTUKAL 


parisuddhatakku yatoru haniyum tattate, mnum palarkkum 
anandanirvrti anaykkunna a pazhampattukal mahakavi 
parayumpole oru pavanavedabhedam tanneyan0 5 

By no kind of manipulation will it be possible to lead the 
above lines as metrical lines of the Vatakkan Pattu type The fact 
is that m original Dravidian poetry, neithei accent noi the quan- 
tity of the syllables count much What contributed poetiy was 
rhythm and the beat In the Vatakkan Pattukal, the normal 
beat is 3, 3,4 — (4 is divided into 3 + 1), and usually it will be 
found that m every line 2 three-syllabic words are followed by a 
four-syllabic word If m the course of writing poetry, the authoi 
departs from this normal, eithei for the sake of vanety oi foi other 
reasons, such variations are only exceptions and such exceptions 
must be manipulated m such a way as to conform to the noimal 
Also, m the Vatakkan Pattukal each line can be consideied as a 
unit m itself, i e , m many cases each line is a little simple sen- 
tence and where it is not, it at least asserts some definite fact 
We cannot get such measured sentences oi units m any oidmaiy 
prose From these we notice that Vatakkan Pattukal too, like 
all poetry, conform to certain rules and restrictions 

In this paper I simply indicate the point , the cadence of Mala- 
yalam poetry is a subject which requires elaborate tieatment sepa- 
i ately 
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sr^r^gwicra; f «r f%qi%q€i, qsrfq ;rwr?qTfeqRWRT 

RRifqRRV Irrr ^ fas^sR*, rtir sfcreq qurR- 
*tR qfqqRT RrasFwiPiRft “ m sriq ” ?{% srere*Rir 

qfRTRqR qqiqqmq qj^T%?Rri%?r fqRRfafcT 

qf^TT^RiRR^T^^r^STRTRr^ grwc , ?fcr ?q?qq ^faqr- 

5f^r=rr 'aftarfq^fgf^qRs'TRR sfr^q r?wRi <?rrtc; ti 

ftsg irq (I ^ ^ [| 

stpftt RRTR^fT^^rlr^rg. , , ifcc- 

qr%^w^3mf^mp'T5Ri , m\ strut ^rrujwtot , ^rrj: , 


i m ^rtRpi^ 

^ T and M ^fTPiTT^H^ 

^ G and T export 

« m sftaqriSr 
H t and M f^TcTOT 


$ G adds *fftr 
y> t sriMfcr 

M iWI^ra 



, garr ^ ?r , 

2? ^ r w nrre w st;, ^r *ff%cfT ff?r I && 

sjffafNnwrap# 5«rcTf%iapfr wmftsapifais&nfaMfti, sfts*r 

i^g f?2?r^ cf^T ?Irt^ ff?f f*TR ErraTiac^r 

ErwT^T^rf^Er^Hff^^JTi^ sricrar^' “ sfi^M Rifcr^RRi ” 

f^Tf^rrel: gfRrfeHc: 3T3 *trrt wre) *f&r" || 

8J1RT 4[OTr SffFRRWW , R3RRT R^Rra>^^RR; , q^q- 
^srrf^ ^RgqRR^R^qRRfRrRq. sarnrct 
f=fT^5T[frT^R£r] q^T^R^R RqrR^Sg*r1%RT qTO^q^ffaRTfa f%«T- 
wrr ^.«sWPTO»if5rPRr? *F*rqfa, ^*TT^ts?ref5riDft^ g^rcftCT- 
goRl. CTOT&flflft 

f^fJrf^gqreRR m%*tfi^TR<Tfg > 1% m 
tor t%^tojt: qjsfofo foro tfPRfei^g'TRRra: ^tr^wirr^r 
f{% RPR RT^tq ?HR ^^tWTl%i^raf^2?T%> 3;f5TrTg || 

n h. v ^ ii 

riwtt %-g^qr: u <. v u 


■3 T M HSiqffwSta 

=* T ^RITll^ 

M ST*Sf??R 

^ T and M omit 52! 

8- <5 and T omit 3*11 

M T and M add ?% 

* T and m 5fiq! 

® a stqT'JTTqsfq 

* t adds f^Ejjsrmmi nj-^i 


^fsrl <fl«7 qr si^T^reqvrrq , 

arspi^sq-fa^r^q- _ 

"*>• m ^wfnltq 

»« M S£T$ f?qS 
3 3 m fsifirqqt 

3 *• m auwmq^t 

3 ^ T and m fara*m*psrraqp^ 

3 8. M qgstq. 



II R ^ RS II 

^^F*ircT**if ^ n R ^ rr n 

sfTTOSJSF^^ II R 3. R^ II 

^^T^qiTUT^ %f% ^ II R 3. R»ll 
3DTT5I II R ^ R^ II 

sqm^ST *F«R^ II R \- R*\ II 
<T*IT ^ ^RI^T II R- ^ R^ || 

9«T9q^TT^ II =1- R<^ h 

<Rgj®rarcc*is cr§^r^r: jti^ hr \- rr ii 

?r <n^rcr^ n r 3. n 

S^Tf^qq^r ^nfr-sfir 5 qT%^t T TT^ n r ^ II 

II R. \ ^R II 

q^cq^q-g;^}- 3WT^r6 Ifr^qszfT^: *R«|f%, 

fT^Fq^r^TW^qr^r^q ^r’Tr?rrf«mcq^sqq%eTfq toiftwift- 
^[qfac^]^ ^s^q^f^FTT^iriF, 5?rr^2R^ =q 3T?fas% ^w- 
sqifarsraFFfa *rfxq HfarrapraT ^qrg^qqgor^qrqqRT 

“gafg^spuf^R^ ^ra“l*T’” ff% ^FT^T^- 

srfar^sr^T ^qrf^q^f^qqFrg^ ll 

•o 

sfftt ^RqiqqrqT ^swrcfq^Mt ^rcra; 

1 M TOT^TO^^tt ^ T 

* m ?rT^ssT5*n ^ m to 

® T and M whrTSWT 
<4 a. TET®ffqsii 


3 . M TOPI 

- * rs_ r> .’■n, 

S T and M 



qTJSRgdfar qrwt ^f^icr; ll 

sjrt \\\-^ W n 

fasrch^n^. u R \- \* ll 

sqT^RT^ II ^ II 

sqqg-^T^' fSFTRT ^ II R- 3A II 

II R- \ V* II 
II =1- \- \£ 11 

qsiTVTOR ll R- ^ ^ II 

3R qqfq ^mt^Rrac , ERq^rcrTqq- 

RRRra; , mm rRfq ^trith q^qiq^sq: 3T^rt% 4 33 % qqfq qg?qr- 
ggq^5S%: ^qRqsqfcfapqt* qqq- q^qTf^^rqrRTqqT ®FWf$n|[ 
^^Rl%iq^qi%qT%l35^^?irq 1 i^, ^ q%Tq =% qrcRret^q sttwt- 
m qs*aiqt: q qRsjq^qqRqft , qqifq vfe qqsq- 

f*ri% qraqfqqq'%q ^hr Tqfqqqq qfqqreqqT ^i#ai q^q %qq^q 
fqMfqqq5p|qiq;q>q qgqqgqpR %qq^q q^q qqi^qxqT qfqqrfe- 
^ \ m\ ^ 4 ^Rh%[>ht] qt$sq^H qfqqiqqqr qxqq^qif^- 
qqHqiq^q *ftqRTqj|;R qfqqrf^qq; i g;qi«i qqrqqi: fqq*t qfq qqq*. 


3 M f5rfiTTl5%JT 

^ T ^T?5^T 

^ M omits ^T 

« g and t ^q^rfqfq%s 


q M f%Rl5IT%0i 

« G and M 5JTST 

<* g omits HWIST 

^ T and M T%^sfq 


H- m omits ^ 



faeftqr« n , *reqr ricftsr. ^ 

sq^sir Rr^fci *rtaErTO*ipnTO§^ , rrI — sf% 
stfsErat ii 

mi ^ II *• \ ii 

3151 ^R^aiRfR ftWRPTSjpi f% 

f^R*, *r^r *rfqfaslN>^ f^wrR^Rra; 
ar^rfcr r crf^JT^ gglr %^?ix*Tf% ft^ractfrr^ f%%s^RR ^prutr 
aropra^ I 5PT ^R qRRSRjtf^jcRl ^52IRlqr6[R^R0I^RJTcfR[- 

^ f^rfi^wRora^ ®rRfi^RrgqRR- 
q5ROT^m rrrjj^t 3T?=r^s^f§:^qqr^ %>9rai%f^TWR3swfT- 
^Rq5RaTRR*TcT f^Rf^ROT^R TOTRRfe , TR3*5n^TOfer- 

rrrrr gqi«r*»«ROiTOPRPrr: ii 

tor ?Rf% u r \ »m 
"■* ^ 

^raTOnqrercg 11 

II * II 

3R sfofoR aTRqsqfcT^^ROTTf^^qjcfJ^^sqff^ 

Rfrt’ 0 g^r ^rwRctCtqRR ^assqf^ftqjn t srr^rrr; =teR- 
q>tR Rfa q5Rcnprf^ f^ctg 1 sjfc&reRR wrur a^fcr 1 ^ gRt: 
qJTfaiqt. Rt% gRTTOR^ SSTOWRRft ^^qf^S^ZRqrfa 


3. 

M 

\» 

T and M omit 5rf§TOTjr 

'O 


G and M 

C 

T and M omit &R&FT& 

3.- 

T and m 


n^r 

VJ 

T and M RFWfafasa 

% 

a ^3?t5fT5T 


M fSB^T^Ir^T^ 

3° 

a and T add 'EH®! 


\ M omits %^^T^Rrf% f^R^T 
10 



VSo 

g 5 3Tf^l3^ £ rlcr ! Tl%^ ^q^qRfcPFi ssw^^fsrf^qq^rr 
^risq^ffaf^^r sq^qiqq%: fsrc$rr% 

effRrft ii 

3RTt **m ^f^rf^sffacr 

q;% 11 r 3. v\ u 

qssRqfs^ || R. || 

am ^ w n R- ^ n 
5R5RTT%^ TO II R \ ^ II 
^ II R 3. 11 

3T3f rated ^gthF*f^ 3qrr%^T%^ n R * »<: n 
ii r v *<?. ii 

mrcr ^ ^ n R 3. n 

ST^SSTFTW^ II M II 

%re^ 11 ^ ^ ^ ii 
#pt^r ii 3 ^ ii 

^q^fq^^n. ^ftasttnoft: TmqqqV. sr^mrqra^ , ^q^rf^q^q 
=q «l^qfoqTfm%«T ^l^qfqqq^Tmrao f%i%s^q^q?% f%?mr- 
qr% fqfqwrrqr^ , ^r*t3cswm qJT^wg^gf^rftsqfqi [sq%%q^- 
{%rag]^q^qi5rtfeqrqfqqq^q qq^ftqqt: qqrmVmRC. , ’"^gRqrscqi- 


5 

m Mf^rqf^l^Tcj: 

m sr^rsr 

* 

G and T fkmftk* 



M omits ^TTT5R # 

^rr^T^ firf^re^r^qi^Tfqt- 


G **TT*S 

* M omits f^RST. . .^tTTT 


M 




f g g fa n « TT« req ’ <TTqr: 

=?r f%q- 

^IPf^^PFg^rT^liTr^ arsrfq' M^r?«rr ^ ^rfs?, craTctfe^ftqjgffrar- 

^q^yay^ft;=y^;fq^ qsyy^yqzyygijtj^y 

^T55%S^T!Trf%'TR : a^'cia([ sffa^? ^T[^ff®IT] ^SlffST- 

qyqq^cq f^^fJfzpzpqj^y^yjj^. ^yq?^ ^f%y || 

1% *TOfra^(^ 

%?faro*rr*req softer: <TT^- 1 1 


9 

=* 

8 


t fk**qjRm*&an 
m sWwr sk^t 

G and M 


G f^F^nTT^ 5Tf} i ui 


M ^^rt 3J55 



srsr qr?i 

r|«IT stMT: 11 R * < I) 

11 R » =ui 

HR » R IS 

’Wo 

ti^rc^nsra n r. *. * n 

“ ^JTTsiiq^ Error. ” ^ spffa tofts**. i 

“ =Rqq\ 3FT tlST 3TT^ I 1 % a ^R; tto t RTcrTT IT ” 
f527q%*[^i%.] spe inorRFn^iR ?W sRTRft few** i cr few*q 
S^qj =TRRT RTHRT q* E^Tfe*!^ 

feqq*Rq^TWTq ?fe RFfe f^qqrfei^r- ^FRqFirg^qrqrsHfefrTc* 
qsiwqfeqqfcqfe- *qqr^q®qf%qqr-pqf%ftfe sqq^sfrqrrRfeq qrorpir- 
g?qfe: grtorar li 

m n r- *. ^ n 

^IT^l TRqqs-ft Iqq; IIR.« R II 

ifesmraL ;*£rcfeqtqrRto g^feto ws- 
qiofiqiaCT^R qfe ^feqtofeftqTRfe ^qWRTqT^qFqqfaTr* qp=n1%- 
fererefe^] ®r^3^qtqrRT^q g^tofe ;wr vmt qr°Tr: q>to- 
feqqife^fqqr: u 

1 G omits 3TT*?g^ ^ M 

* G omits ifw H m omits «>Rl^3’5’Ttq , l^T^ 

R. T omits HW^TT 



i ^^ffcrgqrf^ sf^^q^fsriftcrai 
^gqrf^qTR^|^T^f^qR%q *rrot& qq^q 115 qmqgj^Rrra r? 
ETT'Jir srg^mtra ” fra R^ts^ig^qmTf^^- qqRnrra: RErqrnr- 
q^ra^ra i “ 3^ rmt sir^-^t^ i ^ q^RRiaFratf- 

=5^ter§^PTfer ” f^qgqrfqqRtqqq^RT jtiotrtv* Rf qmr ” 

M^ISaC q< 0 WP*. RTR I RR q^^^q^^f^^qT^gHSTTOTTf^RT^ 
[qforfraj 3 R ^q^^rfriqR^T^qiarqRjTf fra ^T^Nrassr- 
srRiqftsrr ^r 11 

SJURTSf HR » vs II 

f R^qTfor RqRRrR, rrr sH^rarara^ , strrrr; fragRRR, 1 r^it 
“ gq?t rr qq RRT Rtsqrar ” fra §rra 1 rr stRgRRPRRHRq 

qTOTRT RTHR I “ SRJjqRRRI RR RFTT ST^raf^T ” fRTipRTfof- 

sraRfaraqr rhurt qftfe^RRRfq rirr 1 rr srarqfcfRfq^ rtr 

VD V3> 

“ r r 1 fRRRRngqrc^ ” |rai^qraqTq?*Ti^RqrFiqraqRq^wr^ , ®rgRR 
=R ^RRfRfo qftffegPRT* RT<RT RlfaRT* 11 
Mwi U R » c II 

“ <RRRTSTTRcl RRT. ” ffcf RFIRRft sgfa ’* 1 “ STRftfRTR^” 
fraqq qr°T 5 s fTqR. srsrtr^rit tforasft raira i rr iR&fiRsRfR- 
q^t^rqTRf^q^R^^ oqq^ngqqigft gRfcRRRRer rWr% rr^ Ri%fqrt- 


3 T and M omit 

^ G adds 5 R 1 

^ G and T STT^T^TS 

*■* M 

*l g f?qiR[»5rr 


and RRSR 

^ • 

3 O 

3 3 . 


M STcTT 

G and T WT %clT^ 
G ?53q^T 

m qr^rfSr 
G adds 
M SJI^^fSST^ 





rVrr rii^t srrsfrss®^ 

feRR^RRRr Rf°rer srfj°t Ifr" ll 

r Rr3i%*r 3«T3'T^n^ n ^ ^ ii 

9^RS*assnt^wi: \\ \ 9 ? ° n 
aftCT^T^r 5T ^TOWT Tf II R 9 U H 

n ^ «. *R u 

“ q qr«T- ST Rig- ” fief «*THlf^re^Nl^I RT<TO RT^RRR- 
JTcTCC I “ qSOTISflft RT^T: ’’ “ *sT RTg^RIRT: ” ^gqqf%[^qf%]- 

^R^SRRR- | RTRRf&S^fq^ tr#£^RRT%R*R-- 

f%RR RIRR 5Rf^?[^fqqR] fRRR^R stfR^RR^RRT RTRt 

RFR^ =R SRfrfi^ Rf%R: II 

c[«rr RTRTfeRPRHT R**iR 

r*r^i r Rion^rsrkR , q^npfcrrac. ?% ;wmmw w- 

RRF?F^ RT<JRR RTRRtRt =R fR^RRH^f^-R 3<qf%^f%^R =R sRor- 

^f^sRIRf^R: {^TOr^RRffRr?%=I RRPR^R RTRT^ q^^RTt^ 

RT°Tl Rfc II 

3T3^ U V 9 & II 

RSfft R1K Rr°T , RRR ?RRRR?RrR. 3TrRR5TR^ f?q«JRTR*R |<dft- 

f^RIR , RR ^ RR RRR SgRR^Rlf^f^r Mr^ 5R^R?RT^| ^RR- 


3 g firera^ 
m ftrarsm 
*. g sFRrfq 

^ T and M This sutra and the 
commentary thereon are 
written after the next adhi 
karana sutra and its com- 
mentary 


» g sR<*is*rT%5iTn; 

^ G adds 51% 

M omits 

$. G and M Rlfftoi 

®> T and M ?f?^*I5I^3«nqT>»-^ 

<£ M. rf^qrBrgl^ 



Rqqxqrq. q ETionrfr^ qfg-qR^^Rcf, qqrfq “ m qRrf%rfq55f%- 
qqis^q ?EtafaT ” ff% sr&q fewq qi^q q^qq?qlr i “ ggwFRf 
qMtejjqqqfq ” qR^fenrq; i qq gqlfS^rqt Rri^ qr^q 
qrf^fqq^qi«rf sqqqqTqqqftq qRR^Kqgqqj® u 

STIFTCrai^gR g r^HH^ II ^ ^ II 

qiCRcIT 5^55T^ II R II 

qrer ^ ^Rsn^u r ». ^ ii 

qj^Tfqr qfqfqt ^^qqjqqsqf^cpfog^ j u arffcfc&gjcir 
qtRraq” ^qrfq^qrfqqT] ^sqrelqr %cfqiqT qmra%qqqi%qq% qr- 
qrf^qi ®ri-qr^qrqqqrfqqrqqrqrqqqiq.%qq^q q qr^RwR- qqq^- 
qqRr qRf ssRrq^qr^qT qRiqqqrRRrqt^q-qqfqqrq^f^Fqqigqq^r 

It^rqqRr ipqqqffqRirqqqqg | qq “ q*F§ q^cf: ” ^qfqq*cri?qT- 
qq %q^qfrRqq^iqqq^ ^rqTigfterqT ^qjf r q| et^ Rngrpn ^qqr 
arfq qq&qqq^qqRq?q • qRqrRrqFfq qqqqjqrr^ sftqqq; 

fqigqrq^q q ^ran ^rfeqRrq- * •[^^jqqRqjq , qgirfeqrqq- 
sFq^qrqq^qrqqRrqiqr^ , q^rtftqg^Rrcqq. ^qgqiqq <R|| 
^qiq,qTq q^sRr ” ?fq ^qq^ifftq qiql qRRr i ^rmqt q qql- 
qqq; qRangq^qq, , q <qq q*qqq| sq^qqfqr^ ^gq>R li 


3 

G and T add 

% o 

T W?q^STT 

=* 

M 

3 1 

G and T ^ROf- 

* 

M omits T^sfts 


m 5rnrqT^R 


t m®rwCTT- 

n 

G SPROTTHT 

Ml 

m Q^r^r^^rt'T^T^T 

IS 

G and T omit SRtfIT 

$ 

See foot not© ^ on page 


f?\STr3T 

V9- 

M omits ^T»n«rt 

1M 

m ^tsti ST 


g srrare^ng 


m srf^rgsns 

<* 

T and M ^TW^nsngq 

3 vs 

g and m q^farasn 





a \\ \ »■ ?* n 

i^l?%j ii R *■ ^ u 
n 2 ^ ii 

« a na^N snt ^q*nra^” fi% “ sra 

sfioTT ” fft srroa&s |f??q[0TT irppn^f qrar jnoRrerflcrftnl srfftr 
snon^fei^ ff^noiT *m «rn*i?t i *rrowf%«i 4fe[- 
« srr^qfqfwr, fag *fa*cRT s^qroreraTf^mr i^fwi 
qgflr folt- qr^g^ n 

'O ^ 

T5TI^c| U II 

TIT^IK 414 W^5^5R%2f II R * RJ II 
qgF&SQRl II R « ^ II 

«wf4 ‘ 3ft^ra > qs^q 1 sqp^qrfa’ qqrqfaqqr gqpqt 
3® , *r ‘ srgqf^q ’ ?fcf *pr*ipfaw, crqrpr 
|fr q^pqt grp |i% yqnq qsforssrfaqrqjfwr qfrqqrewrqra;, 
q^qft =q 4tiqciTi%*TRra: sfap? q^qr^q ff% sqrq*"t *§»?- 

5ftq^^q^^^5^Rr*rrqr^ Vq^qqqFtq sffU%5^ 

JtFT^qsjTT^aii^^^ || 

ff% qrrc1qq>;qrq?nq| 

%ftqp*irq*q «n^: ii 
sotthki fisccftqts«rrq ii 


S T and M ff?^q , 5?rcrTT^T^ 

^ G- omits ^ 

3. G and t omit ^ 


M SR ST^q^SfTOri 
^ T 5Sp=T- 

$ M 



3=T«T g^TtS^TTqj 


*fRt ^H^nTR-STT^ II 

V ?. ? II 

u \ ^ n 

JHDFT%^ II 3. K \ II 

3F^TTS[qraf%Rm II ? » II 

5pfts«R®nf^l %vl wr ^ J^qq%: || ^, ^ ^ || 
ST^^^m^Tcf %^STK^TR1TT 5Rff?U II ^ ?. ^ II 

wrk ^HRsn^T^ <r«rr f| ^#qf% n ^ ^ u 


“ %<q awr qssFqrqjisrqpT: qqfcr ” qf% str- 

gsqqR^i qqf^q |j% ft>qp% «njj?PRK^ £q?q:, g^nft 1 srri^f iw- 
srftqRra; afrc qq TOHFng^it ftq^sqqqr , 

qq«iR qrqqr%: qfq:- — ^nt feri*rcigfqipr: gzprHnr 


% T and M omit 

R T and M %Sti’T cr IT 

3 . G and M S^ferq 

« g q^ftreifrawi^isTT qa**n- 

wr§?f> g^qrqjiftn qfturuq ?pqr 
“ 3 giqxq g^q- 

Wqf??T ” ^SJTOlRStnFT- 
^ra , qiqqiEmTipqig; i 

q^gqq5HtaCT5re*ft. «wr q^t- 
11 


fRrf*r ?*qp§ f*r% *rwrsrf$*fT 
^^rato^i^g-CTmcq-qrsm- 

a^tereiRi^ifoi- 



^r%sr 3rrffg^#qq%ar g=r?q*- 
w^rqiqqq^rf^t^qiqT sigqis^- 
qi'RTmt srarnT 3j^Tsn qag 
?«n%g qmsmj»n^r»ra etc. 



qftoiirr ffir, “ era g qspsnsngaraFT: SsqsR^ 
*ref^ ” f^q^ercqrqq^r^^qrsh srra*rcn«n^ , ^RSTOwtro- 
irc^is arqptq TOfSrogfiiflr- ^qfSsraErakiesisfer- 

m*r^r3qrq*qTi%^q^qq^ ^qftsrf^oR^q 

®nfT%^qq%«r q^qweTqmqqf^srraT arq^rora^raT mmr 
^trt q^i wfts gspTHrcr q^wif^ s«TO5ftpr qf^mr: qp?*mr- 
ott^*tci: , qfaigftqftoipk ^JT*ri% q^JrrgfcrqiqaTFr % *t$ sm 
%3^^ra^qra^ra. Prato ^Trarcqrr&iqRt^q Iforesi 

Wlfep? aqqgSa^T^^qf^^ SftW: TWg ^qf^- 

it«jt si ^qrerat qsfasrafa, *rqq ^?WR3R[ ff% ^rcrspieta 
^ra^sprfcgsrrafra# srrf^qr fra 11 

*r n 

\- ? <e ii 

'SRnmlra %5fnr^oTT?ra n 3 . $ ^ n 

srH^mrcira g^qs^i^ li ?. ^o 

1^*5% g *tkr: ii ?. u u 

^ qf^%srra^qra^ ^^sf^q>|^q^q%rq=sRr- 

qq^f^T ftor*I^, ^fq ^qaffq^aTj: spijs^orr: 

^i^TOR^ronlflqs^fDif 33 ft ^^pr- 

Sf^W^^r^qq^lqf^rr itf##tqq% sngfcJTqsqjqfqqq^f^ qf^- 


3 T omits ST^WT SrfrfW% 

^ t omits ^ 


V G- adds ^ 
*• T and M 



sr«m *rr??: 


^ ^ ii \ k « u 

&PFT ?rsf%^5IT^ II 

II \- ?. ^ II 

^ u $ ?» ii 
^ m ii ^ ?■ ^ ii 
*R nfa ^ ^g^Tqro^miw: ii \. ? ii 
RHT^4«JTtRT% i II ^ <• *» II 

^ ^N^5%: II 3. I \<Z II 

=q ^r% 11 3. \. \% n 

II \ ?. R.o n 

srsrN^r ii ^ t'R\n 

“ ^ *N^r” fRr fsrtaf^rRemF^w 

^^irfRqpF^ , ?rs?r“%F?Fr #ttfr srfir” fftr ^ fgrRreife- 
splf^fFTF^'R I asrrf^OT =5FsFFFFTm f%qr- 

^f^f^T^^rgRTJTf^sr^rftoiT 

?STfsC 5 PTf*f3 6 Rf%3t¥ fsR*^ 1 rFITRt^OT ZFr^WTF^ff^FT 5fm- 
Mteif^'+iRort fitter 

«T*nWRIWg^ ^rcf^qppqt fiFF3Tfasif^f5rR<JTT WFRSrfftt || 

lrw3*TF?f%wr%: » v *. w n 


% 

T and M 

sptRcht sgiTTTfq 1 


M omits 


T and M 


H 

T and m add ^3*^ 


G and M 

omit ®rf*l 

V 

T and M add 



qsrft irqfcf srrg: 3fa**FBrenfMrmft^ gfcifofcr, 5WP“£K* 

^Fraftq^^ari'f^V^TRRT 

3fi^if?r^7JTCfTf?^^r3 i 7 c ff%55^ IJ i :j ir ^ 3 j^t^tt^:3 c rt 3 t- 

ggC^^Tfe^rcr] t^n^. n 

?nfaT^ror u \ ? ^ ii 

w*?rarcrrta*3 »ra# “ 4^t I m gf^renp* *’ ?fcr Srt:- 
jr^^rcNrftwssraL ^ftsrf^^^oT^ROT %R5«r&, “ cf 

gftftqsn ^fsTOT^g^JTr^T ffrt 3TRF& ” S^WWtarepfanf^TRl^ 
^:^RPJHTg j[$R tew 5RH*R*I^T mifemWreT^ 

^ranWOTFsrRt ^?fig r^fr&mfaTZfr 11 

sF^nrefift 11 '< R» 11 

*r«rft *tonft*ift*T 5p*raf%: s^wra^stf” sr sr^re^, 
rPfffa 51 ^rri^H^R sf^rf^RT” s^ 5RJT STT^ SHfRu? 

^renf^reifireHsra; fRig*THT^ , 
m\ fflifrlrf^paR: ^^NR'l^fetcFr , RTiJN sftinf^T^R 


3 

T and G omit ffl? 


t adds «rat sft5*nf%*rraT?i. 


M gfggw ^I5ET5TTf^HI^I55T 

C 

T 3l?r.?iI5^ % *e(fg 


Qwrjvrnriq^ %w ra 

% 

G and M omit arer.5is^*r 


g wg^r 3tT5Ersmf% 

\* 

t 

\ 

T and M omit ST^^TT 

% 3 

and 9* M 5lf*PTT 


T and M add 


G 3Tgin«n’aTf%3r«T=E!r 

*• 

T and M '7T%33fIrTrr’TT 
m ^<3ra5?m 

% Si 

M omits 



?l?rtaT«rT«re?i struts 

igMqrqr', OTta^feesiwi^^- 
'faresfriW' qqrcrsrasFrf^fcr sraRifarSF^ar 

'O VS 

3[f&l& II 

3fl^fsiT% \\ \ k n 

^TT^p^mtsssr ii ^ ? rr u 

*7RT: 3RR^ II R- ? Rv3 II 

*Rifa , 5pg^f§r?rrq^k 

q^^Rsi %<&& =t RTOTfa #i% 

^TTf^ sri^ qf*f ^Nr qxjq%R5ft°T f^Frq^qq^fafcr 

*rafa$^Rr f^tagw 52 * sreTOf^RTOcrer qr^m wrawfop* i 

TORI STfgt qfT%: 

fa*TFr ^qfeqr 3 r?rfI f|^Rq% TO^ft uqftq-qqr q?1%R% <re 
qfaqwfq^qTOqfftf^ qgflsTRiT f%fafr*F=J qq?f%^Rr qft^ifqfR: 
ff% crf%)f If 

?fcT TORTTWlflrfocf^ ^teTOTWfl 

^cftsrivq'T??^ SHOT? «TP?: it 


5 G SIsqqfoqT 
^ T and M add *3 
3. m qrq 

m wqfssresrfV 

N3 

a g 

G and T add ^ 

T adds 


» t qTq^geq^ 

•« g 5R?jq^?<n;q^ 

q g q5^q^?oia[ftin 

t. qsg^r^un^r 
jo m faq^qq. 

11 T and M omit 



3?sr feffa: 


q&m fl n ^ r m 

%% II *■ * H 

^HRIsf g II \ ^ II 

H: ^ <#?: n ^ r # n 

'RITk'^T^ T^fup rf?ft m? II 

" ^ * <MI 

^'rNnsr srsfa \\\ \- ^ ii 

^ ^ssqfcfR^r: s? qracr«r!: 33 k- 

fafffaTO^ , srmsft. , ^w?r- 

sR^r^rT^r^ m'3 ^r^fksT^^r^r^w^if^TOT^- 

5R#»T «l^^3n^RSf^k snsfRraTfRxSfT, “ 5T cT5f ^T: ” 

^^TFWRt ?fe I V T5[I^^^qR3^litI%qr^qrfqi^T^S^ ^fg^- 

5te5^«wki^r^%qR;ift^Ttt^Di[cj; T^rofai fowira 

5 m omits m t ^rcraft 

* G 3TgJTRT 5T?7f%^c*T * t and m w*n$w%r 

51 M *n3R*nfiB*TT V9 H &SPT 

* G notes as alternative read- <£ T and M add 

ings a*IT§ ana 



fsc?for: «7T^- €\ 

^ II \ « II 

VO 

srs: n \. \ t ii 

gr^g^^g sqrfaf^sr^qrqrr^q- 

#qqra q^*rf^oR% qi% fM?sqq$ ^ 
sr^t %^st^q srrfa^r ^g^iqRF$q ^f^flr ;qr^ =q =n€t- 

3T?f& qw fn^tg^cfp;^! «gsrr*i- 
fqq^: ^ttf^t: gT^gft^STEP#: ^pftel^gqrera qf?aqf^qF<JFFpft- 
qf^r|oT 4 ^gfteRsrctotf^ qgr gf*FSR ?f%crg. n 

*r ^ g \\\-r % ti 

?c sqif^r^r^ 4fa44\ ^cfc^i qfcref: i gewfq g^fqrfr- 
srfaswirf , s^qp^q^t =q sqrf¥t3cra^ gsFF^ sft^jj sn% 
w^gf^rs^fqftfir. qfcfq^^fttqqtqqr^r srfR^rRrf^gjr’ 3 **j®- 
g^JT^nrrq^ R^fo:qR*rrqf^r Ift ^qtqrfqft^^ n 

l^s%Hqfri: Tf^rcr^ u \ R ?o n 

^q^T^regsqqf^fqw^ ^ra»i wr^qf^ircr: g^r- 


1 

g ssf^Trqqrt^T^r 

& 

T omits ^ 

* 

M *tt% 

<*> 

T adds =sftq^qr^ 


g ?!*«% 

1 O 

t 

3. 

g ^gwtqtqrasq^ 

1 5 



m ^g^qiqqiqqwq 


G and T sJWT^WT 

s 

G and T WPI^T 

n 

G faZJl 


G TO?1 

IS 

G ^SrTfaqST 


t sTfr&TT ^rg^T 


t *j«Friqsr 


T and M ^HcT felT 


T and M omit 

V£ 

g mrh^xk 





q^T^ , qfafepPPM S*sn^w: ^sftftfqqzRqrmqT^ 
gjj^jpqqRqt aT5i?m^ c 3 c f'T^' : I »«®i^RL ^ ,s rt- 

*<rf%fcg^ n 

H W^sfq q^qT*RTR 5 f ft II R R ?? II 
5 T ^TT^T% %*» *c^PR^RR[. II R R r <R II 
smr %^% ii R- R ?R n 
si^qq^r f| ^sp-thri^ ii R R- ii 
II R R. II 

3Ttf ^ RF*n^ II R R- ?R II 

^r4r sin hr r. ^ u 

3RT ^ =%RT ^RSTT^ II R R II 

3Rf^3[iTianf ^ cSSTTR^ II R R !l 

I! R R R.o II 

^rNt^ II R R- R? II 

^RTT^MI: q^qRqqfe^f^glrq* qqqfJROTOr^q qr 3T3TT- 
qi RRi-qf^Tq^R qi quoft fq^rfa^q Rqq^qj- RR^rrgR- 
^^qw^rqr^qqrq^q ^qf^qRTRfrar RRqqsqqr q^qqfqlr- 
gqqftsrefoqTS fqqqRFTqfl^^q qgf&i sqq^iqf^t ^ RI^, ^T- 
q^^rqqq^r^ , mfa f^qfqqsqqqiSt^q qfrqrqiqTfq^qcq- 


? m fitfira^r 

* Or gfoff^TE^ 

3. T aad M ^TTqa^i^ 
*• m. wnfiwiswtsigs 


h o R*pi 

^ T and M 

*® Q omits ^1^5 



fscertar* <rr?. <m 

, snft «Fiterc°isiii*% q^ranor qq, , qrfq 

^[^UI^fqg%5tfj^?T ^U^TFTRT^, ^%T 3^55^^ «lf^5[Tg[ 

i q^cpT^quT ^qg^q^r q *r*rqf?r, a*n»g*Rfa5r*jRi- 
^TPf 5 ^^5^HT v Tt 3*WR*W *r$rfct f^f^tgPT: I qsffa fa^aswreftta- 
qiwpRoi^iM^ “ 1 qrq mw\ ^ ” f^r^T f^qq^qq*^ 
si srqsqqftqr^* qr<q%q , qqrft ^rqqrqq*uiqR;dMi 
tfqq^qrqqTqi pq^t'sgqt^Rfqd'qrflrqra; ?Rq*fttqqrqqrqd§sfq ^qrq 
qrn-o^ ^Erq^r ffcr qi% -qrq 1 sqqr§& — ^raraffcrr 35*1*1 
*$rcn* *r£t sparrow! 

Ef[5f5j[qr #?tfqfiRteT*ir^sfqr ^Ifenot «Hf «ra5ro®rt 

^fq%qqftfr4sfq Ctqqqr^q^raTd 

?qi^f( ^qq^jjq^rfegqRrq fq^qq^q qn |fq fq^fqqq; n 

sr sr m nrq^q srfcr “ f^t qrqrfq; ” “ qrq^rqtq. 

^ ^ ®rwX” 

drqrdrqfqqq^s-r^ ^qg[4 sqq^rftq^ n 


it q<IT Sf^T% ^ wn II 

^ R- RR II 


1 

& and T 

VS 

a 

^st'sgqTPPTTfg'Rrf^rchsrr 


t sq^ajoi^fn' 

c. 

a 

adds f%f«T 


M 3q^!8?ioi?i ^rm 

% 

M 

gqsagq 


G sf?!Ti^r*rgq. 

% © 

T 

omits ■TW . 


Gr adds 

3 % 

X 

m^Tvq-ra^i 

H 

a %?r«rc*i 


X 

adds 


a. 





12 






g^sqrFfTf II \ ^ ^ II 

3lft *RTSR II 3. =1- II 

5r^ran^^T%^ c 4 1 1 

\- v ^ 

3Rfts?p%i <w\ ft T%|^ ii ^ ^ ^ II 

TOSfT«RR5T %^ 5 n^ II 3 R I! 

\\ \ ^ \% II 
TOW II 3. K-\° \\ 


*rf% ?F*T% 

Jira^r f^r^qff sssfr?- ^f% ?qr%^ 

swascrat- si^rrtmm ftftnra*ipraCT qftqfgfis^f' srrij sHfo 

•s 

STTWF^sft 5Tff°T: ?F1*SjT^ OTHOTT ETiRT ^T- 

q^q i ?m g %q£* q^_ 

%wra ^ ^raq; n 

u v < ^ u 

*mrF*nf » ^ ^ ^ u 
15*$: n ^ R- ^ u 


* T. HTg^ ^ q 

^ g ^PR«r 
»• G 5*TTOTSB 


g nf^qTr^l' 

?• g. ?mr%ra; 

®* Q adds srfg^n^isn %ggsj^ 
m 



qrsp <& 

ii ^ n 

^T**Wn*T^ 11 ^ ^ II 

3FR II ^ R ^ II 

m ^rH^Npac. , , nfira^a«i^ i m ^fgcfl^^ , 

3?RT5RR^Rrgra[ , iRlfesR. I m , ^R^q^qrqR. , 

I m irf&fasi , ^sqq^TOT^ , qafeq^ — ^qg^H- 
q^sq^q “ qq>4qr%ftq^ ” “ qRRt qrqR% fqsf^t ” pm- 
fq^g^q |gqi =qtq=qftqf%qq&q g??qf^q =q tffcrct w 

*f&m sqq%: ii *■ R ii 

\\\ \% \\ 

%RHR 'R II 3. R- »® II 
3 WT^Rifr %3 5 qqt^R. u \- R- »? n 

‘ qptq m *rm^ ’ ffcr wr qsswrqqf qflr to qRomr- 
^nRZOTT^ q^OT^qJFqjTTFf ^TS^q^f^lpTgT^ qRT: 'E55- 
*qqqf srflr ^R^^rjirafrr, qwsqrqqFfRORq ^sri^: ^4 q^qrqqT- 
fSMtS5R*l tHterqfqqq^q q^flTeRmoiR^RC, I qq*5 qRTR q«5- 
flR^RRORqWPRiTFf qqqq?qRTf^q^RRRTq§ qRTSRqqgf qT»T 
f^sf^qfaxqr qsqqqfq I ^gqqiqqmstsfq flsnfeq^q qiR^qsq- 
qrqf ^t% ajsfasFq^q q^sfq ^qqq;FRq qiqq^qqTqrqfqfiqiqrq. 
q^qqrgqqxqr 4 rr*t fqfcqqqR fq^qra i gqs? ^RsngqqTziT 

s m Q ^srnqinnq; crarsr *mrarw 

g ^iimTigsTr «. M «wqin 

M 55q«r^ESWTra5Tr m & omlts qiHW.„3WW 



<£C 35TT^*RRFraf s 3r% 

qRq^q ^r q^qferi ^tqrqqrR: ^R- 

^cqcf i sT^qi^RrBi^rqtiTqrqqf^qitsf^ ^rfcpRR** ^Ft PrV<trrsjt- 

gqqrRf RFRR ^TrRTRRRq rtRt i * 3 * * S'J§ qf^'P*'^ i fR G =rfq 

q$| rfrr ^Rr^qRwgqqfR: wrttsrfrr fqsWHi q^q- 
^ q^RTRqreqra q^raR f^n^r rt% g-ftTg^qTRr^Rqi® 
^^^^RRq^r^^i^fqTrfqqr^iRfqqqfq^r^qciT %qfR^q^tqqR 
^fq^qlfq, sqqffRq^q^qr^ , RqriRq^Rqq. f^qmrsw^psq- 
^airfqct«Rq^T^rRq5^q^[% M^^qRqqpqq^q^ , fq^fwqRqRRr^r 

^^qqsqf^^^^qRf^qrRTRT'qq^q^K'fqH q^Rf^:^ f^r^rr- 

fsra^ qR5%%: i ami gsqgirrcsmN* ’qiqqi^r- 
q>*rfg*RRRft ^jWiq^ q^raft RrRrq 6 rr^rrr 

aTRk%. f^^oftq^T^ Rr#F*?qRrqwtf ff% g[f|icrR. u 

?1% q^f5TRRqRTr%r%% 5Tr^qRqRTRflr| 

rrVrtvrtr^t 5jcf)?r qp? u 


i • a. <rf*q®3r 

=? a qfRES’^ret 
5. M and a 5PTSin^N. 

« X and M 

m a ?n'5t5TRnf«isii 
* a fq^smqq qqq. 

«• x and M s^lfirsi'H^fl' 

& m omits ^Tsr^nr 
%* G omits ^Psr 
*°* G and t. §[H^ 


3 3 

c 

siq^H^spr 


a 



*£RT^ 

3 3. 

M 



’^S 


G 

sruN^s'qfafq 


G 


3** 

G 

arareqq 


M 

Hnjqsp^TTg^rqr: 



TATTVASUDDHI 

oir 


Edited :b-st 

3 S S aRYAisrARAYAisrA Sastri 
aistid 

E IP Radhakrishnan 



Preface 


The first five chapters of this well known but unpublished 
Advaita Manual appeared m parts 1 and 2 of the first volume of 
this journal The current part contains chapters six to eleven In 
editing this portion we have had the benefit of another Ms , cited 
m the footnotes as E It is from the Oriental Manuscripts Library 
at Trivandrum, being a Devanagiri transcript of an original m 
Malayalam characters We are grateful to the Curator, Mr KL 
Sambasiva Sastn, for his kind loan of this manuscript 

The text contains thirty five chapters more, making forty six 
m all It is hoped to complete the issue of the book at an early 
date Further Mss will be useful m settling doubtful and disputed 
i eadmgs 





^JTF^% qRTT'gf^tR. i 
swift 3 fPOWfRf^g^RC. II 

SFsrfcr r% arug; ^spif^ror q*Rr°}f*rcR5sr 3 ?t ^r- 

ftsnfMfrfoflr i ff ^ cttt%^t jtwf% — «t5nrw- 

ap&IT^ ^^R^tsfq CR§*TT3 3^ I ^33pRTf^f5 , STR- 

<=ra^ ww mr qarres 5 ^ , cr^r %? sr^ra;, 
3§rr ^fcT ^m^q^ftqcF i <q%rac. fNre- 

^ ^qRjTTOTT^cr^Tf^JTrRR^trrRi^^JTRSTr^r^^RSgq; , qjpT- 

S[5^T^, ^tR^T^R «TOT , rf^y %- rr|^qrrrf%- 

qsr^sR. , ^Frn^^ROTr^^^ — 1% i 3 rt ‘ q^gsRrfq^r- 

a^lfcrqRT |^l. ’ ^fct , cf^nf^T Rf^SR 
^O^qqofHt 3T^?qT3. I ^ ^^ts^goZIRS^Rq 

rrrr^. i q ^ ^TRjfiqr^Ft^^Tsq^q^r^ srrcR^fowc., 

^ssRcrf^M^ ctsnix^qq%- i 



e Riit 


B adds *rf%§JTtf?T 


b RrftxK, d ar§tif%?x3Tr fsrst§5r 


e 'rerfq 



<5 

D omits 

3. 

A Rt^tfq and D ^RTfqspI^- 

<*> 

A omits % 



3 o 

B *# 


B D erqgm^r 


D 


d ng vnpn etc 

5 


A d omit ST* 



^TFqqg- — qt qyfrror^t 5 PI?R*I^ "% f% 

q^k, sq Rrc;qqqr ffcr* t qrqqq^ cfqrqfq qq&qFi 
m fft qq^q i fq^qqq^ q*w qqmrgqq% qqqfanRq- 
q^w 1 q =q qmq; £ sqRqqqqiRq RRqqqq^FrTojqTqrq m \* ft ’ 

1 f^qqqq^g&Mr»gwtsft ^gqisn^rr- 
qf^qrgqq%- qqqfcR*q qg*F*T qw — ff% 1 

cT^rfq- q qqt^, fqqvyqrqqqqqirq; 1 qqr ft — q^rrs^q 
qjostqrqr^ qrqqq<qfqq 5 ?qrqqqqjiT 1 q q Rrcqqqksfq 
qqmrgqqfq , srqqfqqf RRqqqqftft qqfqtq^: 1 q q qqRfq 
qq^sqqfcfqq ^fq gq? qkq. , qaRsrqqfq^q srcqsrqs^qrg , qgq^k 
q qqfa^rqqwrg. 1 qft q sqqqftqRfq kkqqgfkr iqgtqt q ^r^ot 
fft q%q , qqr qqqqqiqrqfq khqqgRq ^qrqfq qakfq Rftqqqq*- 
q%q%rgRqr qq qqfqqftqqk ^qrgkrfq qqqr i q q 

qg^[qtqfraR^jqt^r ? qqqTqra; qRkfgqqf% , qqsqqrfq^qqsRq 
sRq^q^qig. 1 q^qrac. FRqqqp q*qpqq q%Rrfqqr qqrqqrqfqr 
gq'crra^^^or qqqRqk — fRr i 


1 

A «n*¥n% 

1 1 

B 

* 

D adds §f while others omit 

1^ 

B omits 3TOBC. 

3. 

B W&Ri 


A ^TT^^r and B omits the 


This woid, thongh found m 


whole word 


all Mss , seems imneeessaiy 

1*. 

E omits 


A B STW^ 

1 M 

B ST^^T 


B IWlfHI 

1*1 

E omits the pait within 

\s 

d srai- foi 


brackets 

c 

d sfsrar 

1 <3 

D hRi^t 

<* 

A E c^tH 

1C. 

B omits ^trt»R[ 


1 O B omits 



ctcjti ^ l 

ararrfNfact i sraikitN ®RRrrMmkir Rrft H3$rk^*re>r&- 
sfar i ?rt r sjk. /£ HT^rr § Rf?Rf k^R?rrf%g $j 

(Svet 4 10) %fh *TRT R^RfflcRTRl: | ^ R gj%T5Rk SfgiTR 

3RfeR Rq^qRRkg 3<RRTqRgg<srf?t, <rr qsreRqqiqksRra; i 
R R SRftiRteR qRt*k, RfRT^TS^R RP-Rlk ^RRR. 
SqreRiR^RRkRRL i ^swprcfta^ ^r*Rik^prrorfowfsq (Xfr- 
5&faf53«ffur fk i] 

RRRig gjnftfctR^R ROR, ^Rq^SRRsR^, ^RtaRRig. , 

qlTfRRR ffcr, | 

r r qr^R cr^rrfqr ^rrrt <?q ^q^oRrogqr^Rfifk, ^RkRRTgR%' 
%°^={fn^q qRqfaqfRR ^ ^qRRRiqq% \ — ^^qqq^ffrr- 

^TfRfkfi^j^RTR^RTgq^iR. , r?r r 3RR?RqsRR , 9 3k?kR. ®rr- 
rrfIr — ?i% i i ^crk^w^RR q;q ^w., 

RRrk 5R%r qRRigRRR ^t^rr gRR^kgR. , RRRqRRk RgRcrr- 
^e^oi^R ^RRqR^TR I RR r5r%rrrt <RR%qT q^RiRq^qRTR 
sr ciagjT^q^'lq^R'JTR^q^, ^rrr., Iftfkg 

RRkqRRRFRqRT i 


1 

b Pr^qifq 



=* 

B d Fnarkfa etc 

% o 

D omits 


b d uravnra 

1 ?. 

e 


D m«rm 


a e crTf^sirra; 


33 inserts ABE omit 


D omits STT^T 


^t^t 


A e a*^3*T<f 


A jE omit the portion within 

v*> 

d 


brackets 


A 'Pl^; E ^T^I3[ 

IS 

E 

3 ^s 

r> omits this word 


c a sra^R. 



qg ^FTRsrfdt^Rssr ^r^ftra srraqrfe, ra^fqfagras^r- 

VO 

^fera^fq^craqrarfei arqwfMra; i sratq«r fawR<wr°j 5 
5?WT? I ^r If, *R?P?l ^RI^I c ^f%., ^ WA cR ^5TR q 
, *> ^T ^JTSZffcq fttq^t tract 2 

^ 3 ?racfi^ — sraqfwqpRq ^qqqsralJT 3 ^src£t ra^gRraraR 
ft^ra^i^ra'P'T^R ^ *rafs*rafq?raR frar^ra, 3 r*pgT*iwwi% 

R zRRqfiRt *Rm. <R f^q'«RRRRFO#ftfir RTR 

ff%, ^c^tcR^I ‘ 3To2Ucqf% JFRRPq Rcq^qpgqq^ Wt- 

qrprt qraRrqfq^q fq^qrara^wra^ , ®i% q^qfqqRRcRRRq cti% 
Pp^rcfcqRt^i ^ciif^rRqRfqrqqd ^iiraqRrlraw qraRra^tsfa 
ararara; lqqfift c r c ra 9 q fq^qqq^qrgqc^qtq^rqR^rsrr ’ fra i cr^ra^ 
srcnraSfcrg; qqkraqqqraqqrafaRwqfsft. strsr ff% qrf%%. 
qfrajfl’raq. i 


fra qrag^ qraigra^ra^r^^q^^^q; i 


9 d SHc^T 

AD omit fer 
3. D f^cR^T 

^ B omits «TTTT, D E ^STTC© fifil J 
M a 3TSJ- zftzf w hich is corrected 
into ^ 

$ d <r%r 

« d sma% 


« B ®fW|q<TO% and *T ^q*T?^T- 

qi% 

q. E 5T^T^t<IT^ 

,5 a omits srasra and E 35% 

also 

9 3 d fsr^: siftm 

9 = 5 . b ^rvqrrsq-gf^rq: 

3 3, E omits ;t 





<3 R^tfaRqTSRfrfqSste 

q^ 3^^ J TT%^Si; cr ft^ 5 Fl'f^^|| 

^frcri t%rrc? £ r% *rn?q*Rqf& 3 [ r%cr ^r^ti^r srrct- 
ftqq R%^qftqR3R>^RqRiR%sfMk inqiqrfqqj ara’ ^ i qq 

m^J JRRRt ^p^R^55^crrRa[ qjR q^T^cR^ST ^pf|£r- 

R 3-q3RRt I cR: cRf5R*RTfq cRRfl^R qfsRszR, |iRRqjrf^- 
^TqqiT^OTRT RRnRRqH^qR. I cRr RR SRFT v< fqqRqq STH^Tr- 
^R^RWT tfRRF^cRRg^ *RRR- 

*tr *?fqgqil%, ^qRRW^DTRT^, 1% ^«rrf%w m\ 

■o 

^falfa[, ?TRT %^RT%qRR, cl^TRC. gftrftsp*’ $fg | qg qsR^sfq qqi?- 
qsRar^t qRRk 3^5 R*ri?RqqsR M RRRT^q^ i %rrr^ , q^^r- 
RqRR^qfaqqRR. , RR R ^Rrgq^R^, qqifiR^q qRTO[fi(- 
rrr v i gR^ r^tr^r r qrqssqqtq'W , crs^r 3>qrf^5qRT 3^q- 


1 

b sfs , e fqfw? 

5. 

A 2T?I%W 


b SIS and aftwn^ 

VS 

b r> sqi^i# 


a e s'sf^mssf^rt'Tim^siiifa 

£ 

d a«n ^far 

*£ 

B f%SS 

<*> 

b q?sr«l^^ 


A omits *TT? > D JTVgEIT^SW- 

% 0 

D SJT for =q 


E omits a few lines 

% 3 

A 3IRS5W 


up to JT>si<Jre«3 ^rsTssriaq’sn*,! 

* 5? 




f%%qr%qr secrrr, uf?r Rlqiq^qrq., ®Rq qfo 3 *lgrofor- 

qrsqrR^qq q*qra: qgqrqqmfa- 

qq ®r%qq q^qrqq^q qq^qRrqq. — fi% 1 

3R qq T*® rq; £ foq^qq %qqifqf&q*tq ^qq^rqs^q qftor*rcf 
fqr qr qqq^q ’ ^fq i qfq qiqq. wr: q>*q-, qq^q 

fqr %qqm^qqrqrqqqtfq^q ®nitreq^ qq^qtfqqRq ffq 1 3^^ 
qrqFq^T arfqqqqter RTqtrq sq>r ^qrq. 1 ®rq Ftfqqrqqq qqpRq 
qqqqm q ^qfafq qqnr qgFq^q. , qqrfq sft sqrqsr f^ qq%qq 
qqrq qifqpqqrq qq Rffqpqqiq qq}qq*qqrq srgqq^qqrq qr 1 qfsr 
qiqq. qiRFqqrq, qft 1 %fqfq %qqq^nrT 2 *qqprq qq&qp^ 1 
srq q?f^T%qqfa q %qqrqfqr%q qqqq ffq qi%qr, qqrfq q^sqq. 
* f% q|q %qqqR?q %qqsqfqrqfqq-qq. ^qsqRRFRFqqi fqfqfwi qr 2 ’ 
?fq 1 q *qg fqteflR %qq^r sqFR: ?rqq{% 1 ^qsqTqRrqq^q^f 
q q^msiqRqqlr — %qqq**F% qfq psqRrR. *qsqmR %qq- 


1 D 

^ B omits s^cTC 

^ D 

*8 D ^T 3 £T 3 ^T 

m r> vnmmm 

q b *r%^q 

>5 D 

c d cr^wrsff 

q b 3jq%?rarTiTa?ftra^ , d %?*- 
s». b srefta 

11 B , r> B ?r?R^T- 

aff^RE 


1 =? d ^nqa^qqwflf JT^qr , E 

omits *T 

1 ^ B D omit STATIST 

3 S D E omit 

3 H A E 

^ E 5iif%?T^fq 

1 ^ E Cti? for ST^I 

D 

B omits ^ 

^ 0 b otwtsws- 

^ 3 . E 

^ E omits this woid 
ABE omit ^TT% 



— ffq j fqfqfqV q %qq?Fq?§ ^ 3 T ^cT^RT 1 ^!^ 3 Tqq*qqf% 
aiM?? RSTsqq | 

qfq?lfqpq¥[Tq qftq?>^q 3 , cf^; |f| ‘ %5[- 
sFq^sfq - qfqarfq^qqrq^tq arrciFqq qqq^t 5 ff% i qqTqq^stqqR: 
°qqT qfii ^qqq^q^qq^qqr I ®r®! ^qqq^q^q rq^[% qTq^fq^q-qTqq^g- 
qq^qq , q§j f% ^q <^q %tq^?qfqif%. qqiqsqrqRftfitqr qr 2 ^rq- 
^ M|q fas%* q qqrwtfa: i q =q qqRsqrqFfqfrrqr, q^q fqf- 
fq^qqrlr^qqqra; i ^qqt fqtTxFqqrq^rsfq %qqq*q?qiq^ srifqqqqtfq 
%?;, q^q^o ^qqq^q^q ^qq q*qt qr qf%qqqr ^f#tq^qR[. i 

qrrq. aft” qqq^qqrq^qfafrr i #rfq qtqqirq sqqqrqfq^q 
qq qq^q - 2 q qrq^iW^q, q^'Ksqfqrqqqirq. i arq qq^q, q%fq 
qqV qqqifqq^qrq. qq, fqfqqq qf^qsqq; , fqfqq q ^fq^qfq^qqt- 
qnr i qqrgqq^qRrq qq ^qwrRr, qqr q qqrct q Ftsr^fq 
q^qqqr f^Fqqtlfqr qrg^qqf f^qq^qqr ^?qriq^qqqr i 


1 

B 

T%T£T^% 

1 ^. 

a ^gvr^r 


D 

3*^cR 


D omits ^tfq> e omits fiom 


E 



c?^rfq to ^Tgs^Tfirrer 

* 

A 

srgr 5 d cf^fq 

1 * 

B D omit 


E 



A ^THTR 


E 

%35Ti^if%^vri5f 

** 

A cHnfq 

vs 

B 

srqsr 


d 

4 

B 

^5TTfT5tfF%l 

14 

B omits «T 


E 


1 % 

D T%55(qreT5TT 1 ?RJTiq?Tl%^i 


B 

instead of ?R*T 


etc 

3 1. 

D 

^qvng?^i 





ERR — fTcf | cT^f*? *T sfiFT^JR , 

ETfrg'T^^rc^ I ®R d^ll'T %5R5rft ; R 2 T 
3T%qqFqq] ST|[{%ircft iRTRERcRvR *T ^•R 2 ! “^TTR* 'TT'R'R- 

SR^jR fRfJRR , *RR I *1 *R %?RS*infR fW , RPT 3 %a^R- 
RTS3R sqT'TRTRRR. I 5RT Sffcf %*RTR%#R%cR SR&T 

^qrqiR I *T R %5R*F^S%5Hf*l gf%JT |RT srfMN^OTRt- 

qrm^ sr^trr ®wft I awi^. ^^R^r^RRRq 
spRORq RqfqRRfft R^Rdtcr wwfe^qfqqft^PRt I3: 1 [«r% Rsrl 
g^mrR^rgRR crarft |g ] ^RRRrcf^ , ^rar^^R?- 

*t^R ^tSTR sfew<TO9SrTC(. I 

3Rt ^FR^RSTR^^ql^RcT SR FRRrW 2 ^ SWcRrSIT- 
^T^T^ETtT^i^fTOT fqqq?* |R f%^ ) 

?RT q-R^Rorgr^^r^iTET^OT^ ! 


1. 

d e ^RTfafer 

3 0 

d ^afswii* 


A omits 51 


e 


13 B omits up to ^^r- 


d srjreifq-wr^ 


as indicated by brackets 

** 

A e omit the poition within 

V. 

D 


brackets 


A omits *^T 

is. 

d 5^rnr-^TE 


B omits s*Pi 


B , D omita 

\s. 

d ^mitfwg 


=g 

<5. 

a b ^ERifefsa^i^p^r 

1* 

a msrra^br 





'Tftf^fg^qsin: \ 
cfR ^^RrrFlM 

snrt *fr% n 

®t^Rl ‘r% ^rcffN% ^rs^Rj* srrftRcf^ 

3R RT^rmr JTR-cT ^RR 5I5S[^f%i: 1% 1 <3^ ft — 
‘ ttw^Ir g^t ^sn ’ ii% ^srwrr* Rfcrq-^: srif%3cr- 
sr ^qn%%qq^mRR%TT%% sfi^sgf^if!^ i <prr r 
f^RRR*RRr 5Ttf%: R^^Rjft^T, 5T?f%^, , 

lf% | m sR$RR RRRj; , ®RJTR5f%^R^f%T%] 

^r^TtRRFfr zm *ifar«Rt i ^rpn^i ^RfR^fer^it* g^f 

R ^y^qar^tH^^rftRR *RRT 

M^R^RRft<R^Rf% i sf tssrrr^r wr %rq%fR- 

R% RR*R ErfcT'TST ERFURT^ ‘ FT RR, i**WRR ’ IRlft^ qRPR*- 

s^foWprt* srcfcr rrrt trdHR. 

^o5[5ii%qf^qlfjtc%JT JRJWR%T%R RT52?f%RTRo%STf^qr- 

^ JRri%q^T*T*4 srf%*q% i 

1 A E ^ B omits 35 t4 

^ A E omit this woid $ B WJT^jpl 

3, B WTO « B omits ^ 

^ A E omit the words within c b 3TO<3f 

brackets, but read instead 



*qy^ra — WPrerflWOTt ®rar^ra<ra- 

^qyqfJrqyfsgqyg ^rfraqfqfq tojw; i cra«r ewq^raf 

g- iTcf ?qyq: I *t fiq^R^fcqRra qqRqraqqraqRT jg^Er i 

q =q qy^sq qgqireqifq ^fqqljqqqy qyyqRqy^ I^sTKq^HWN RaTFq- 

ctifqqifq^q m *w§r fra , qrra^ra ^rara qra f^rf^RT <r- 
fRqyqffqqiRRq {ra§rf^qfysrtraq % qyR§*R qqqR fra fcRcRraqra- 
q^Ff — ffq i 

raarfq: q q%R; , Rqraqfrqr qyyqfq qq qsrq i 

qqy^fq- qqqfei;^ qqlbrrqyqfeRqftfq ^raqT^RRR. wr<r^3 

qccyqT ^’jRimqsqrqRT^ ft ra qqraqy- 

i q =q qtqaaqf qqqfPRyfq^ ?rf% q^qyfq f^ray^ qscr- 

r#p- 4 f ^iwftqif , qqTfeq^qrf^q^q^T'JTf ^r^fIr ^q- 
<?rai qif%fqPr^^qq%: i dt*rra. ^rqyf?qq ^q^qf^yq»4faira i 

®ra srayRRf*Rft^ I qqg qra qyyqqyqsr era-qRf, qqyfq q 
qiyqtfjqq qq ^P55I5§:qifq5T^[ fqqjg ifyqqq, ^^q^yqr ^[raq- 
#ralfqqi^RqT^ , 3RR*q ra qFqrarafqqraiq. , qlraqyqm ^q_ 
jjorqt- fqRTqsRqraV. qiR&pr^Rft fiyqyqqq ^erara. , r^rRijt 
jpiqyraHT 3!sqTf^=rayfqqyfqRq ^qqyfraqt f^RifNrarf^RTfqR fqyqyqy- 
fqqt qqq^qqyfqqy^q fl% gqj qraqq^ 1 B^qqy srqy^qqgqyqfq- 


"3 E omits ^iqfm^if%qqTHT arq- 
fSqHrnrmfqcqr 
^ B omits ^T 

3, a ^ instead of ^ 

* E omits 


** b sr?fi3?Ti[3ry5?5i5^q , e 
*»^q 

q E omits 5Tsq 

® Al W 5P?qfr 

B omits ^l4 



^Tq-?srf?w:PK*;»Jr V*. 

qqq^Fqqrfqqrrq^j srf% ?q RqlRFqqRSRrg 

qqpqFcrcfsRwt ^qf^t*: qqqqq \ Rqrqqfqqrq; £ qqqfcqq qqqi 
qi^^qfqq^sfq jjoT^sqicfrqT qifgq;: q^q^Fqql *rr. q fqqpft, 
^qq qqpiRrcfMta * 2 5 %fe, qqfa q qrtqf f%»rf^ i q r? mwi 
srq'pqFqq srsajq-qfqqqt qiRFqq^g q^RT ^rrfqq; ^qqT'qqTf^RT 
Rq qngqtfq i 

^qr^r^ — RqqgrqfaT qqqqrfq qqqqVqqr atft- 
s^qft , q;q R%iqr^?Fq?q. s^qqPrqq: * — ffq i f^fi^ %q^q^ 2 
qf^ ^T^qerqqqrq , Rlsfq Rr^rq. q^qqqr qr 2 q qrqq qi^M 
jpnsqrfefirqfq qr^q qqq^q gr^q sqq#i^, qrqftfofqqq^rq 
qqq^r i rr q^q^qr erRR fft qr%qr:, qft qss^qq q^qRP^qiq 
q^q qtfq qqg f%q^qFq%qr qqqR 2 ®rq qq — qq^lq sf*?- 

qqfqqq, qqqqrqf qqqqqrqqqr RT^qqrfaqrf^qriq, q^q g snqpq 
3$qr^r Rrfeq— qqfq q qsrgqfq, q#qqrqf qqqqqiqqqi 
R^qqri^rqrfq^ qf% qqq^q ^q 3fq?q, q^q qq^qqrqT 
qqrqRqqr RrNqrfqqifqR ffq q^qqqq^qqfqqqqf^qs^r qjff- 
^ i q^rrq; fqfqfqgqTqqt qqrqf ^vqqq^q qqq’t^qqrfqqrf^^sfq 
^mflqqrqq^qqaaqf qiRqyqqtq q*WTr?qqifqqrT%;% q q^?f^tq: i 

-i A ^ B omits vr%?t which is 

^ A q^i^rNri indicated by a gap m it 

3. E VTT% ^ A 

^ B and E lead sriwt^nr , this ® a 

is manifestly incorrect , A 
gives the conect leading, but 
it has been tampered with 
erroneously 





y® 


rf^f =q sRS^r^- 

sarfSfcngfNrfaRrcr w «ct*MN ^^s^s^rf^q^fTR^iurra: *rat- 
*tf^ 3 ^ sqfJRrcpsrer^ gN *re53*TWT*p4^ — ffcr, a<?fq r 
5T^FRtsg^^ i spots^ g q^raf^fpngRTsi [^li^q^Frt ^urr 
arawfairo q , fa g] qqif^^^qfq^r^q ^sf^^t- 
qwmqmftra; i wfar^RPTfa srctftercpRit r#r q!%F- 

f^RPTRrf^^^sfqf eiR^q Rfa?«Rt I 

RRtrn^R^qfq cr^ ^r?r- 

RTRiq^R^RRR^ , ^IRlRRim^RRm^ W& RIT^R^T ^RT | 

t?teng Rqfem ^q^q^q^PTf’ riu<rit^ s5*rr- 

stf^farwif sj^qqpRm ff% i] 

ci% cTtRS^ qjR^TOtiw^Copj; j 


9 A E omit 

^ E omits the portion within 

biackets , but the word 
“anyatia” is explained m 
the Commentary , there aie 
no doubt syntactical difficul- 
ties m a statement like 
“ samarthyabhava-krtam na 
bhavati,kim tu upayabhayat ” 


^ a srmqra?* 

s a %;§; 

^ E omits the part within 

brackets 





q-qTqrf^s^q fqfqqfafqfq%qrf^?Tqqrq 

55 T% fTqif^'l-TqfqgqqqqT 31 ^ qi^q^qq, \ 

q^q qraTqq^qqqqqw m qqftfq g^n 

q^qfrr fqqT^cT — f% qqqq;s[R$q ^qRaRFq^qqfar srr^rrNi 
qqq^qfq — sf% i ft «qg qis^qaieRq;:^ qfqqg. qtfagq^q 
qq&fiTqiqqqgqrq qqq ^s^q g-^qqfqr^, qqrqi^g =q q^r^T 
^rrqrqWwq^sfq ^rrqg qfcrc^ qiqsqqigRqrfq qq3q>f^rqgtq*qrq , 
iqqw qqqq^qm qqq^gi^q 

q^qq^q^qq^orq; l ^qr^rqq: — ‘gq^j- snq.’ ^qrfqqqq^*qq;[>qor- 
qqq-cR qf%qq- qqqqjfqwqrqqqq^oTrfq qg^qqqf^feqq^- 
^^rqTfqfs&q q^q igtlriwqJTrqqgqrq ^IgMqq^q'qrqT] gq- 
q^qfqmqfqT^eterqf^q % gqq^qqrsiRqR’qq qr %q^q qjs^q fq- 
Ig^qJtq [Vifqq ffe qqq gqq?qqiq^rq qqrqTqfq^q Rrq^q 
qfqq?i gq^rqrqtgj^T qr qf^q^qqfasqr^RcrT qf qfqq^qsqsqqfOT- 
w q qqqq^R^q] qq^q^q^qsrfqq. — lf% i q^fq q qsqrqq- 


t a E 9 but the com- 

mentaiy suppoits 
^ e 

V B 

*• B omits the portion within 
biackets 


H B 

5. a tgHiscf^re 

^ B omits this ^T 

^ A wrongly reads 

^ B omits the part within the 

brackets 



rnqgfg;- 

srr^^^ra; I qqr ft — gqqRfqfFrlr# qr 
[^qqqrqftq-tf srr] q|q qr ft 3 3R«& \ 

qq «r i^la*TT^fR^rara R*r ^ ®tfr*ir ®r- 

i|q aq^q s&S^q qtfqq ffcf ^jfHT^*TT^R qqifq qqqqs|R >R tfRR- 
jrf. i q q gpR»wrsEti3iftDF ^r gsc^mRorf^r qr gqsFqfqs^sfq 
sgs^q qf^qqrqrqqqr srqq^q^, ^rs^;srq-ar^i-3T^cr^*T'ti%s^-i%^r i ? : i r%* f^- 
|5^ld^fFlPrPW5Rlft 5T#I ^qqf^FiRR I 3T%T^ ^f^R q rft- 
#:qq*ftq +ftqq scrams*, qqrfq qqq^ qq qmft 

q*£R | 5fRR qqq^R *R eq^q^RRJR |f% *ft*TT?T^r I 
srarPi^^ I q w fq%^^q*iwf?r jrdh>s[rc^rf% fqq- 
r wr , gqqjqrf^rrqqi qqqq>q?qtqTft ^FqRqtoRirqR i q q 
qr^q iqfRqr sth^r rqqqrqfqRrqRqfcqr ^RRsf^rewq ^fq i 
s^fq^rarf^wqR^ s^^R^r^R^oi ^RRoifl^ qr gqsrR- 
f%«RR i srarcStercr srqqq^q c^l^fqRqR qq qqqqrqqq^ wq 
srqfqqq^lRR^qq^qr^frgqqq l qq gqqRqqq^qfqqq 
qqqrfq 5R gqqRfqqRqffqq*qR q qq%R<ftqgq5fWTf<foT fqq5^c^ ( 

qfq s^qqfq^iiqr fam ®ftq 5 T$wqrc<>qR ^rfqqqr f&fwfa qfqqRr- 
^qt^qq, qqi qqrqqqrf^TRqquTqqq^q^qfq «?r ^rr^qflrqjr^qjRr- 


1 

A Tqfrrat 


E omits q^ 

* 

A , e omits the part 


b aqjq'ret: 


within biackets 

?o 

a sifravra' 

3. 

\e f’Hqwralf 

3 <3 

b ;arerc<T(Tqnrre*r 

s. 

b tqfswrarrra 

** 

B <Sr5!$T 


A gives qiVl a s an altema 


E StSfq- rt5sr^a 


tive leading 


b ^f^asrcr^ri 

n 

V$. 

a smfq 

B omits ^3C. 

SM 

E omits «rtfe 







RRtfRRI^ ^^RR^R^STTRrSRrRR^ *TT% RRSfaR RRTR*tR RRrfq 
*rrj ®tr rrIrr^s ?Mr ssrRT srrfnto^Hra; str^r. 
aft 5R3FRRrRR^RqsrRrRft R^r^RRTRrstgiRRsria; qift- 

5t s RfRT^?R ^RTRSPR- i 

RVftSRRTT^ RTR^R 515^1 RRRRqgslTWR^RR^R RR&fS- 

5fTR5R^%OT aTRRTRRC. qifRqRRoRfRT RRR^Rafa ^RR^RIRT ®RRR 

gR3p*rrf^i®i^5 ^ ^^-RRf^Tt'TT^RR. — ffir, Rsfq wRiaa^TBSHFi- 

RTR**. , *RI. [RRRR^R^RRCtsfq: fa[a^ri^r33^f%5R^«p SR | Rfs 
SR ^sRsrts^ssrRfR^rRRfq] RaRaw^wsaRjRor anft$#Tft, asr 
HT%^q^f%i[TRS?^i%^rR5RRfRrRrRr^ <R3aci§a**F«wtt r rr^ i sri 
RR cTRi RR s^q^STrRRRRRRR^rfefS^TRr sl^ ? Rf% IRRITR RR?RR|oi 
RRER^R 3T3WRRr I RRR?RlRT RTRS^RT^gRR fTR RRlRr, RRcRRS. | 
RRRSSRRrR RfRR, ^37fef%^§f%?ria<2jN> SR [ferRRR-RRf RRT 
SRITRftsft flcT RRR RRRRqgssr^RR^RRCM^R^rRSR^] S%FR RR- 
RRRTS'RRr R^EIRRR | cRRIR 3TFRR& |r|cJRT SRRRRRRR ?R RR- 
^STR RR&qRR^RRRRIc^ RR^^fRRRT^T^ftoi R[ RRRIRKOTf^R RT 
RRRR^T^RFRT R°r Rrf<5l G RR^qRrRT ®RJRR$sft ’cRRRRTR. R RRR^- 
5R SR RRj^RSRR-RRt fTR R-RlSSRR; I 

fTR RxRg^ s^q^^qRR^RR; i 


'i B 

^ a e 

^ E omits the portion within 

biackets 

». E ^Tiytl&T??! 

** B acids qq^ aftei ft^TWT also 


^ B omits the portion within 
biackets, while e omits 

5lS^t4 

* E omits 1*1 

H A E omit from *7% to STPTWTT 
?° a omits ^rr 

b wrongly leads 


B an obvious mis 

take* 



srsmcfstwiT 


qrt«? q. 3 ^ i 

|S*TT^3' 

cl ftlTlffr II 


^ETRf fqq^ T% ^F%R m$T' ffcf | 
qq$firfcf R^R^i^'cT^ Sff^^ra:®!^^ RT^RR.^TW^^ 
qrq^qq§q*q ffrsq. I qifqqt fiRT^fq^q !Ti%;Fqqsqfq>Ft qf‘ qtf% 

qf% I ^ f| c fo[ fSFTpq- 

qq;’ ffcrf^Ftq a**r IRf^Rcft 3q^q gqq: qqqq , FR^ R 
£ aifqsqrqqq ’ ffqfqfrqq i q?qr<t qiraqqq'qfqqqqqr 
?sqrqqfq?r^q qi%. RRqsqf^t i srfq q isqrqqrwFta ri% 
®fRq"Rra>^ ®TT%qt, RqtqFrrq^nqqmr^ ^qfq qfxqg^q^- 
qiq. i q q q^q qqlqTfqqmmrqsfq qfxqqrq. g<?q |fq, ^rq^r 
q>$qi% «fqtqii%^qq q^fcfqtq^igqqq. | qyqq gq: Rqtqrf^^unfq 
qqirqqqqqqtfq, q^q qqqwrarq^gqqqr^ i qqfq gq. qpqrfq ^rr4^- 
^qqT ^Fgqq^qq, qft qTqFq^q ®Fq5ftq qqqqq 'SFqqrfq qqqr i 
q^qR. £ fqfqqr^q ^qrq., qfq^qqRrq^r ’ ^RT^srfqs^rqqfq^fq- 


% b qgq* 

* b, 

3 . b, fq^iq 

« B ?S5nq • • etc ) 

omitting a few letters 


^ B omits this 

^ A omits ST^R 

»• a *Ttq^qq%. 

<J B ?S?IiqrqqT sq 

^ A gives STiP^TT? as an alter- 

native reading 



^ 3^wf^r- 

*fcrt i 

3^: Erif%^RWR Rf^T«niH h ^rR^RRirPt ^ <£<3 ErfcT RRR- 
**&% ER^^^fcr ?f qBrfosrwftwtJRnr 3*rtt^ — fra i ?ra<rarara , 
*nwn% ^rrafa ^nMiraR^q othfi ®rq^^rara:, rtwrsrrpr 
RRrarar*^ sra^raralrar^ , 

®Frar f{% »i*raf RfMw’T , rar? ; R a fcra I g^rra^ ^f^rra^ sra^> 
fi% rptrrt: i 

sj^Wfl i ^nft^^r«rai%f src&ra , &r ri%: snraq- 

sjjf^tT^^ra i *r ra ( ^ spswRrafl ’ f?qr- 

STfNfa^, £ epl^’ fftfe^FFR SRl&BRrf^: | JT ^ qrsipf £ VT%- 
f%iHi^^5Rf^W3^if^rar^ 5Ti%: ’ fft i fg- 

Rfsras^^aT ^r^-si% w^rmrara;, sf? ^ ^wf^rsrr%<T*ra*TT 

Rfr^SR^f^CTrS^ £R§^ g*B»TTS|fag^ | 

vm m*i 1 3T^Rm^sRiMra?rra^ R^^r^Rrsraraf^ra 

qira^Rara;, sra w«R^r ^raS^ra crar ^ *rfct 

Rrara^or srat^s^ ^ra_, <pt *’ 

ffr[ | 5pr' «rcrc: I W^sfa fSRRRlt^: %f%« 


9 a srRri^f% 

S A E omit *1 

V A ®JH5ftmf^ 

8 B omits 8lf%^S5n 

M. AE 

V A omits 

7 


^ E 

<e e srra5rf%’9*rfgwt*re*T 

<*. B SR! 

90 E ^JTJT5!ff%f3^?r, thus omit 
ting a few letters 

99 b 



IroflpHJsrtS: f G ^ I SPTT cfRnC. ^[%FT RRfr ?T 

R5R°WR RTcRSRt | ^ftR^BSP^R ^RfHRTRar ffcT SRiS^I 
cRT ^ ^rfcf ^R*RT SOTT*rErJR**I 35TR?R RTcT fTRURTR: cRTR%R 

snf% srt% sro^rfoFqfarerai^., Rssqsarfjpsrrcra , 

qRR^RRiTRR ?WR#1 2 3RR1 f SSTPRf^TR^r S&R 
*R^> ffcf *TRTcR I 

ffa cTR^ ET^^^TOTR^OT^ I 



sTfssrcrtfasiTswfrcaT 

q*2ST$r srqfq fqf^r^qrfqqTq^q srfq> 

SET qf4^ ’f^fe^iTcTTJft^ qg l 

q*qg4 tf^fclT =S ST^T 
fi% 3 fcWfE^ qtW sfriqq. u 

^fqqr^ET^^ f% sT^Tfl^FTFNrsrkt ^4toqq^qtqq?:q 
STTflft^ q^RFfr ST^TSlfmTfq^ |fq I 

ff «q§ qrffowrffaT E^ct — ‘ W® ETETEE ’ 

fRr 5l«^«RDRr*HS5R ET^E Ef^qj: qff^i^r q^E^E^E arf^ftoi 
effete ete4 eee qfqqE gq*r ‘ et ere, ^rtetee ’ ^etreei- 
qpq^ q^q^ftoT qFqTfeE^EET^Tdq^ETq., ^qq?q^ e %qqf^- 
q^qqm^q^qra;, EErf^RT ESTf^sqtfETE ete 4 qfqq^ i w* 

gq: ^WOTEEqRFtS EE%fe. 2 ?RT | qq%feE5TqqESteEI0p 

q^iqt q^Tq^q^nrTqfqm^q^t'q^fqr^T^ qqqftqEEET'qFqqTESEErE 
q^rfqfl;qqa[Tq^T ee qq^trTEFSESEf^qssqT q^?E |f% q«tra: 
fqf&iqtfq i 

*ET^q<*. — eete! E^E^ErfSnqrqqrq4 q^TEfar =s EEqqfcr- 
ereete^e q^i% EEqqfaqRqsrqETETqEFRE =e q^Tqrfqfq gqq*- 
evftet srfEftqFEEST^ EE^rq I srfcrqrfqqrqqr^ 3 e^tefIe qqsr- 


9. B 3lf^5 

si a 

%• B 


si A E omit 4<*T*lfcn 
B I^iTq 



^ 1 ftqRRq s -qftft «p^t^t i q =q qqjmkqRqqqr qrqqrq- 

sRtq 5 qrfq>q>?qqr [qqr^rqRqq'cft — ?f% I qqrt q 'SrqfrqR, 

^qfkqifqqrqq^T cr=[ ^^qRqqrSROIR. i ^WT ft — q^RT cfT^ 

'T^I%^ < T^ftiR?feFP-§ qR%qqqfqq. , 3 TPHT ST^cTTsrf^iH- 
^flrpdir =q pqfkq^qjiiqRfiqjqqqr l] ST’FRT^ 5 q^RT qqiqfftqTq- 
srre*£Wq ^qsfta^ i qqrqfor gq q**p*5srf*prrftcnqr ^r^i^r- 
srfafaafoqsrTfaftrercr Srsftfqqq ^t^qq^qkqsrrq^ RRq qstqr- 
1 q qqr% qqqqfqqqR^ fqqqqqqr srtq qR#? c q^ j 

3 rR (%' 

“ <r*rt: kkqr^q tqr^Rt q ^qq. 1 
^R^qq^TS? R q-Rcftk *ft || ” ffq I 

q qq qRRq. ‘ qarrqmq qq^qftqRqqR'RfcRgqq^t ^qqgrq^q 
^Rqqqqjf-, qq«rrqf q qiqqrq ?qrcg ’ ffq 1 qqRT qqrqimqrq- 
sqrqRqrR^q^Rrqr qqrqfcf Rkfaqqq^qfqq ^qrq, 1 

[^fq %? qq^qq. * f% qqrfq ^qT^rf^qrfMfcfTfq t% qr f%$r- 
qrPqdiRrqiqtfq 2 ’ fft 1 q qiqqrq* q>qq., fqRrHqTqqrqqdfRqrq- 


3 

A E 

H 

b sp^wr^- 


B omits a few woids It 


B omits 


leads ^TT ^TT^n^T etc 

vs 

A 3 TT$ftqRf 

3 . 

A gives an alternative lead 
mg foi the poition within 

£ 

B omits 


biackats 

1 


&lokavaitika p 947 (Chow- 
khambha) 


3 ^TT?q^f qq q^q^HTteEr q^T^rj 1 

1 0 . 

E sWra# 


q^rsJ =*? i 

S etc 

% 1 

E omits the part within squaie 
brackets 


A «l 5 tniq. 

1 * 

A spqqTTS? 



sTf^crrfir g Trgrg ^u T gsRRsr**. 


swirra; r q q qr^q^. ‘ qrs^q. qrqFqFqqq<fterrqfa srcRisq fqqtq- 
q^qqrf^qra:] fq^riqf q ^rqqswMq^qqrqqtq faqjwqtqqq: 
ftf&I^fqTWtfsRSR* ? fit ! fqqtqRTf ^mf^rftqrtsfa 5T5^q 
?TT*TF^F^«r#TWFT T% 5 tq , q^iqfal =q f[# T^T- 
*Fqqqfqq*qi^5qqqraj qift ftcftq*, fqqtqiqi aiR^n^ ^ftqqfq 
s#q?T§ q qrs^q qrfqF^q^qqigqqg: sFqsqqfft qqigq ^Rra^s^r- 
^ sqqfT^I q | rT^JTr^ 
qfqq arfSifensRPr^ eft i 

3R gfcriMtat i q^rqFiq s^&qftqraFRnWr sqqqoTtqq. , 
wfeq^Hi sFqrt^Rqqif^q^ ?n1cFriqn^ i cfit ft — £ jifto 

’ ff% ^fqwq^FcnFrrfqqifti%|^ qrsRTgstfq^q srSsnsreft 
*tfp 4 qfqqq [§q- qqrqFcfti qs[%q fcRFq^q ftrWtero. 

qs[FrFq%t q qqq*q «F 2 ftfNa$^ g^qr^q^rqr 
qm«q ^qfqr qfqqq^ | q q qis^q aRqqsqfq- 

tqq# *Rqfq sFrf^qqrft^qqTq ^qrit&q^qqT [qqmqmqqt I 
^qj]?itoqqqr 3^* ^ftfeiFqqqi^ gRftiST i 


3 

a 


B omits T^fSJ^r 


B 

£ 

B omits the portion within 

* 

a 3t»-gTJT?riq 


brackets 


A HT=f^n 

<> 

a grifr^irsr 


b 5Tf tpr:g:^t«rT5t. sns^rw 

lo 

B omits 


E omits a few lines ar^r^TT 

1 3 

A omits 


* 5TTT?TT«T^r etc , the same 

3* 

B coirupts this into WTO 


omission is made in A, but 


srtIsFHTI^T while E omits the 


coirected 


portion within brackets 



Ho 5Tt«r5jfe‘ 

spr safe afr«ta& *r a^cRr qi?Rcr ?fcr i q am as%q& i 
qrqqr rrwrfq - qftq*aaM*qp 5 f^R arcRfcjqRM Mq; i qqr ft — 
Ml SraqanS. f^rq-^M g-pft rMtIr , 

aRfqqsrgRqq— i * isrcfar m%q qmoTRR: qfq;g ®rM, 
aqqqRqR^qqqrq. > ®rat *M? paar srM^qqr Rfqf|qFq*M i 
arMrMiM 5 'KRFrq R 3 swqRqr?qqf%. >?%q arfSqq. 

qaj^q^qr^q 3 q^RT RMrftqRsqrcRqrR^qR a 2^ 
srfaqwqar 1 

qfMqq qssq. £ r% q«crfo MqrMqmqrqRT 3 r=r- 
rMh RTfifM RaMrfqqRRfq’ r ri% #r Ifa^q rr^- 
qagaaqraifoqft afir rfM q^q %?$altsRRftqqR, ®rmfcf 
'M q %?MssRRff*RFt afar #% a 4 wtff*RR ffq gqft 
iwrcu 4 *to. 1 sratarc: im:, Rftqq?q?r mwl: qg^q ff% 1 

1 w sRqq^Rjrq^R spr stqqsmcRqi Mr. 

jq: ^JRq^qaRjRR^q gq- 
qq qqj^fdqFqRT rrrt RRqqrRqrfqR ffq aF^^src^iqqg^ 
qMar%qifqqqo[R^qqifiiqRq qmrstfMqqaw: 1 q^RkM qafr- 
qfoqw&sft *rrM MqftiRl 1 


S A ®(T«ft?jrr 

^ B omits SfTc?^ 

3. b faftar 

^ B omits 

M B ?W3Dg 

5. A e omit ^ 


® B 

* ABW.E **« which is 
correct 

**> A E omit SIT^^I 
to. 


A e insert ^ 



^JTTrqrfjqqTfqqrf^q f^Tf^rftqrf^q q c r^:r=7r*T3 c r c r#r 
f^r, i qm^TpqqTfaqrqsfq qyqq; ^rs^rf^qqFiq 
srf^ctTf^IW^ ti% [qq^Tq f%f^S^T E F^T^^^3 c t c f% i fq%qTr?qqrftqTq- 
q$sfq srrqsT^rrT^qq^q qfq qqrf^Rqp-gqqqra; Jjcfq- 

?Rf^ q^^I^sfcr q^qrfqq%%q gq: ^q?W5Tt<Jiq?l^T- 

f?qqqfcrqxgqq%. t ^fqftqpqqq^ ^qj^qsyqqRqw re[, , 

srarfcws 0 ^ q sqferqrqfqqq;qFi, qrq&rq^q =®r srgTs^qqq- 
wra:, q^t^Tq^qT'iqqiTioTqR^^qqiq^wT^, qmr^qfctq%: qacrqf srfcr- 
qrfqqrqq^sfq fq^qyqrqr^, ^qqqfqfq^qqyq srferqrfirqrq^ -q^q 
jqrqrqert qiq^ I 

fi% qxq^t ^fNqrf^rqqq^q 1 ! i 


(To be continued) 


1 . e omits 

s . b sif%qT3'iq% 


a e qqt^^q^qn 
e qreol 




A NOTE ON CILAPPADIKARAM 


By 

V Narayanan, M A , ML, 

( Assistant Editor , Tamil Lexicon ) 

Naccmarkkimyar makes a statement that Cilappadikaram 
belongs to a class of works known as Tonmai From this, the 
inference is drawn that Ilangovadigal, the author of this ‘ Epic of 
the Anklet J , was not a contempoiary of the events narrated by him 
The introductory section of the epic which seems to be opposed to 
this conclusion is explained as embodying merely a poetic 
convention 


VAYIRAMEGHA VIRUTTI 
By 

M Raghava Iyengar, 

(Chief Tamil Pandit , Tamil Lexicon Office ) 

The commentator of Takkayagap-param mentions an unknown 
grammatical work, Vayiramegha-virutti by name It is suggested 
that this virutti is none other than the existing commentary on 
N emmatham 



SANK ARAN ARAY AN A AVADA1N1 


By 

S SOMASUNDARA DESIKAR, 

(Tamil Pandit, Tamil Lexicon Office ) 

Sankaranarayana Avadani was the son of Chokkanatha Pillai 
of Maduia, authoi of Madurai Mummani-k-kovai and Tevai-y-ula 
He lived about 1753 AD and wrote a puranam, known as Tiruttali- 
y-anda Nayanai Puranam on Tiruppattur 


ELLAI AN ELEMENT IN CXRAPPU-P-PAYIRAM 

By 

V ID V AN - V V ENKATARAJULU REDDIAR, 

(Junior Lecturer m Tamil, O R Institute ) 

According to Tamil grammarians, every mtioduction should 
specify particulars of eight kinds ‘ Ellai ’ is one of them This 
term is defined by the ancient commentators as the region wheie 
the work would be m use, i e , as indicating its territorial jurisdiction 
This article suggests another interpretation of the term, viz , that it 
denotes simply the extent (1 e , length, number of sections, etc ) of 
a work 



GdisviliLjJsil&iT jru d L-tjh^iu <sp»rr (&j f & lj l-j 

Q prrso&rrLJ l 9 iu&= Q&iuiLj'orfhu je$]<35(&j rz&S^rr&Qti&Flujfr ^)lu prSiiu 
s_<szn n u 9 (osti cc Q prrstu s^Lniurrsu^i sl-sjdit sSl u it =gy tu lj u LQ 6 zr> lllu it Q lu 

356tf>p Qurr (TFjaTT IT <35 <3=- Q<3=lU LU U U®6U63T** 6T 63T Jpl Q9j£5 £3 ITU GhU IT QfjGfT 
<9n_ r£l LLI lGI 63T ^ Q U QTj P5 G p 6U <&U) fT Q<9=LUp LJfT JTpQLpLD p<5S(]§ IT LUfTp 

<S'5?njriL]Lc> Gurrsosusw ? Qsouu s^&rr jTQ-pin ,jy psrrrurr p u(b)Ln’’ coTGvr jpisrr 
GirjfjJ Lti sim rr ld>G prorrufr p (Shurruj l — it&l — / — it Gsu <3=rr lBigitssi piuirsurr 
& (Coolly pLDjgJ SlsOUU <3<35irjru U^UL-j33^<sSsm- (Lp356Uf63> JT &SfflG 60 £§) 51 / 

si i<^fruuQ 3 j<S<o&>iu srQpQpQp ^lLL\ 6 rrsirrTir< 3 Ssrr <st sgtG si/ 5 ^) 6 U 6 i\smrru 

U(3j£5lu9&jr 2L_ S33T <o3) LM SID LLJ L—l U p £& LU GgLUUUrr® ffl jB Jgl LD ^jSddsO , 

rb&@(^rraQ< 53 lr!iurr Qsvuu Sft&rr rrps&pu cc uf ]Sprr&p 

Q pnrQssasuuQiB G) pm mS^oO<9= GJ&LUUUjGrrfrevr’ 9 sQ(prs j£/ <oTsvr jpi 

Q&rrGirtsrnrjg] u lqssilduj /rQiu gssiDpsmuu QurrQT)6rrfr35& Q&ircttrQ sssmp 

iQ&Lgisp ^rrsup^Jss^u lQ pun — z GBrrsop^Ju ujsosuQjrir^surr ^)lu p rRiu 

QpnrsvrstDLD jTtfr<sdrr&& QcBrrssdTL — rrrr st&ttujtp Q psrffsurrQsm- p&?J 

cgQvfilGsT) Qsouu £ 5 )&rrjru u ^^^^5 =gy ns jgrr <s@ iu p <£l in g^)<srrr& 
G&ir siity - 35 sir <&ss>p rElss Lprrp ssrrso 35 Sir! so surr rprspsurr <oTG 3 r jps Gurr q^stt 
lu®ld ljit 3 SfKi 3 s 2 srr rs<3=!Pl(S^)iT BB^s^rhuir ^svdrs?DLDiL] 6 ZDiriiJ/r 35 < 5 B GdrirsrrsrrsQso^oO 

GTSUT LJJ0J GpSffls lj 

<£rr<s£)LLJiEJ&(orf)ecrr uir u9 jrrEi&srfl < g$jLD utSl&nzi&sffl^iLD 35frsmuu®LD 
sSlsifi'JJIHJ&Srr (oTSOSOTLD ^.SSWSIDLDlUlT35dS Q <35 IT <oYT SU p p QEFj |§)s\)§bo oSffiQ cSSsYTcSS 

<35 [rtsShu p rsi rsp ssrrso p £bIsd suit lqps p su jt it 35 sf ffl puiQl p&*i& 

< 3 b-Jp\p S$ 1 LD U< 5 &)L£iU S UL£ 35 ( 3 jLJ GuilT J^ILD U 0 LD p SUfTSOtEQ JTfT LDITUJ StS&T 

(XpLD ^)SUSUir(Ep GUfTSOlSQ (LpSvFlsUS&IT yz^ IT rr LD ifl stsr 35 fTSdppSUrrfr &35 
(&} (Si u lQ(S ld urru 9 jrpCo prrQuy u Syl&pCo prrQrs Qpnrt — '&i(psu 3 &)p 35 35 rrssdr 
tffOTTLD & 6 UUU j$ 35 rTJTUU <Sl 35 (LpLD 61 ! GU < 5 ?» cB p J£J STS&TSgllLD «jy S 32 JLD/T 65 T 

psm p rs 3 =@l<^r 35 Q 6 zF)uJ(fl 6 cxr ir u u (pj uj rr s<st j 3 p £bIl — uuQpg&Qe&rp&jJ 

sFiflp <£ljrsurr rrrr tu 3 = & (Lpstn pu 9 G> 6 D Qsouu jS&rrrrps&pu uiumr 
U®p^G><mfT(TF)< 3 >(&j ^ 6 U 6 y 6 V)jruU(&)]£l 6 $>lU ^ f 8 sSl U uG p Q £)! Q 5 $ U 

l9\<6ST 35QF)p&J 


Geu rBrnrfTiu^swriyfT 



<suu9 jr(BL£) <35 

'EPtsB'ZF'EFaur&LllT <3 'SoJJtQlU Sb-ppiT UfTlSplU ^&35LUrr&LJLJJT<SVvfl 1 Q-LD 

prr gza&uSi &d u (Lpuup jgi ^Lp<su niTiusiirT^LD irrr<3 z jrrr<3=L-][fl ,y ©rear < 51 /( 75 /s’ 
Qi£rrt—{r<35(3j i (Lpuupj£i (vpevrjgi G> p<surr<55Grr ^FrriLjLQQj^GZDI — uu mr<g=jrrr&= 

L-jlPt 5 <5TS3T QurT(lTj(GrF>Lnj '‘Q 35<oU(T J^IL] LD<ol} (T (oT (SUT £F Q & LU LL] QlDGVT <s£1}Uj 

QuiuQir<gF''3 : f5'S , i6&r & u (Lpis LQ&rrQtsufrpjpinsj Q&l — l — <5vr <st <svr <s^<o8vrrr ^ 

GUaSff CSLQa <S<SfTfW(^LD 9 GOT GLUT Jpl r$ U Uf LD «£>j U LJ IT <S&fFl 

ul] (s&iir&rrirjrfrsti piruui — Qierrartovr i §)^©>^3 <suuS\ jtC8ld& <s 9(7F)35 Ssf 

(5T6VTLJ£aJ ^&d<35<3$G33J LDUp/3 «gy <55>LDPi fB S- <5LD IT JgTT G) <$$ <5ST U Jgl LD 5 £§) 3S pQ3j 

(^GtejgrrQ<$Vfr<o&r jp\ ®-g$stQl — gvtuj&ld Lj&o<^u)LD Q&=iuiL-\QLD<5&r G)ljuj 
Qjt< 3 =<efld [P^oQ iu (L p p es ^<srr Q&i — Qu t-]&sffrrr <gdsd'g Q ssiTcs^asrr u 

LQoj(<ocf)rr — 

c '• G)s=LULLJ OlLDGUT 6g)jLD Co) U U jCd) JT (GT j <9r Q <SiT <a£) <£ 0jf 

QLO(JjQujfr<S)ini Q &($)(£ LA lS fDjrilL£)<o&>3= ILj&ITLA* 9 (233) 

<5T<53TLJp{o&)p <9Z-Jpi<5lJfr §£)^PC&) ^ <STT LD LJ, IT vltoT HT (Lp j&eSKS LU /tQ JTGV P LD 

C 5) IfTLAL-firM 5 <ST6ST ? QldUJLL] LEGIST 2 L_ <35 JTfElQ &Q S5%oO(£ LU (sQ<£l^<& €lf £5 (T IT 653T 
LDrr&xQ&rrtsmr® &-<ss>jr<3h-r$6Wfr ** Q&luu-iQld&xt Q gst &=< 9=<a£P p jpiuQfr 
Qldlu Q&P'gpiLn” <oT <svr qy? rr rs&rr jj£JT s\)fr(T^ij^ ^j^uSlesr iP ^viTerr^ <3srriu 

&£§rr (Eurrmr psv pn$<s\) } «=gy<si \pjgn — <5xr rr p jqi Co) ld iu ll] fed Q&Qp3od 

Qrr<aiJQFf2LD (&}f£lUL9l — ISp&OIT ^jiWlWoUTLD LD<35 JTGiCP JplfEJ G) &(£} LD rf llS) <5&T 

«gy <sQSo^pQ ptr&n&iurrLD (sr&srujgJ «jy e^CB^rr <35(f^p^J . iC <siirrLn L-j£r<sQ 

QurrLc^Lj<stnLp £g)<ss>6u LD&jrCohsurr pj£W§) p pstiire&r (sSlcfeur p Co)3jir<o&>&iUiT&iT 7? 
<sr<6vr LDu9<fedf5rr prr (^j£l ^ pja^hw &rr6Mr& ^<s)j<sQ(TFj G)&rr<5rr<3&)&&(3iF)Gffi 
pmrpLDLBajfBJ^dsnu up fS ^)uQurr^j a gj ? Lrrruj'9F@} u9&o%sti ld p 

Q^=LLHJL\QLD&sr QuLLlQir<9='9=<& <£)<SV QlDUJIL]L 6OT S_^ JTfElQ &Q p3s&G> LU 

Qp'smQ<^)(o)ir&d<o^iTiEi G)&rr<sffiTL — gilQjt^u^ild^ «jy p&rtii <ssr rrpjp! gp p jquej 

Q&Qld <aTGsrupcfcsr <a£l<srr&Qiu<siJ[r <siiu5) stQld^<s£I(t^p G sl&rrjrrr <oT&stlj s^jCBld 

gg)!Eh3S fSllUpp <35*55 <5&T * l9 pSU^iiU Q <3SfT<ofT<SS)<S(SA{U Qp p<o9<50 Q<5U<3lfl uSh L 

jpi r&d/r@fiujfr, (SihiBm^^ecDi—iunGuuJ/r^j/r, ^gyeiur, 

cC Q<SFLUpQlAe>ffr GglLA CduQjT<9='9= <£ p gu U% <o$) <SF & Q<Si> etil/ZiTLn 

9u>tuQuJrr QinQurr Olayt pQ (?rp ® laQ lj rr ld Qeu j?/ ?5 (6 3) 



s 


<5T G5T LJ35(<pT)G0 (g^m&QFjpG&p QgUG$ ll9® pGO 35 T GTTT GOT LD pQEFj^ QcSFLU 

LLjQldGVT QuiuQjT3=<3=p < 5 $Gd ^ dSJT/sQ <35 ©^^JLD 5 &-£B!T(LpLn QldUJLL} fEJ 

Q&Q pJaplLD^ ^(SUpjplL — GUT Jg! SfjGhu fT p J0] & Q&QpjgpJLD ^.GUUrG) l GUT 

^ijD, (LpGfr pQlU < ‘(£ 35fT L^ipr&gS J^JLqCoLD* C Gil FT LD L-J ET <s£l ? 

e <=gy rfl <su fr<orr> gt gw ugtt rrstsuT t&j&Grr <s tgut j^il d QislBigt p&\Gm 3 iu tgttt 

(aSlerr 3535 Qld(^ ^u9(7fjppjQ$]LD^ ^QldluQlutQiu Q&sQCBld v$ p jpilB<5b>& 
U-j <35 JTLD 3 ( 5 T GST p Q p fT GO 35 T U L§! LU (S 3 ) fT 35 QTj p JGg ^ &— 35 JT (Tp> T ft p Q LDlu(B IU LU G 3 T j£l 

3 pjt)^Qldluli9 gutCB^Qldtld < 5 T&fr c piQ< 35 rr g&)tQ ^ Cold p^fS pp QprTGO&truiJjhu 


(3j <35 <G5i JT 3) GIT) p(B LU pfSlQ 35TGfTG$)& cSQ «^ysl//T iJj) IT LD T G3&T fEJ 


-UJ~ fi5) (TF) p p 


jrpj/jD rrsmr(£i35 qef) pi ul$i pp &<& gut ^)6i? pQ^GO^ Q^ull/Qldgut G)ljluQjt3= 

3=p jS)/D LJ (£) <S $ iW <35 (oTCroXTlU <oT(Lp pJ?J]3535Gfr (B&QjTilLD (5TG3T p Q&TGT 

<33)3535(3) (TpGOLDT G3T GUST (£ ft lQ ft T p (Lp> G3) L LU IT IT T u9 JpLD ? Q <5= IT p <3r (TF) fEt <55 <5S 

SZ-fSlU ^gytSltjrjpl (&jp £$} £T <35 35(17) 35 Ss'SoZT QpGVT JsgtfT p lQ JT LP T <5&TF p 3& L GUT 

%>—pT IT G3 l>T (Tp 35 p p T GO <s£l GTT 3iQ UiG> UfT PS pGJT ^ ftCo ft lB PS (T p 2U. <off) £T <35 IT jr(B JT 
GTGSTUJFp ftGUT 35 rSlLUGdrT(3)LD cJ^dsCo (511 ? ^LUGJfT ST GUT Up ckftT ^LLjLDGU IT 

<3T G3T gQ [B p JgJ ^ PQ^> <sS) ^<sS)<ofrnSJ(U^LDL — LD/T 35 35 35 <35 35 LU fT <35 LJ UJTGSsB 

LL.\G&)!T35rr irrr s^jpild ghu9 itGld35gS!( 7^^ <sr <s&t u 9 (BmL-Brsrr p <sQ(jp 35 j£)(o iu 
(ST G&TJY)) 35(Vj 35U Qu(fi 3jJLA g) L — <£(VjQ <6&T p Co IS lBp 5 T 35<51^GT> £T(SmLU 

£$([$) 3>0 <sT<svrG>p (LpssrCS^s)fr <suLprEiQ<si]n5p65rrr <srs&r ujgi) rsjgir p arsuisp 

35 toKT T Ja$] LD J?>f p<SVT U U l~j (Lp & 61] GiT> JT LU fT ^ LD ^g>/ fS LUUUL — L — IW fSl 6ST LD 

Co35lB(ST p&qstnirCoiu <suu9jr(BLD35<aSlQ^p^)Lum£)s^r^ ^gy <5i/si|(StD 3 35T rrrr Qljlut 

<S)JuS\ StG>LD356VT (oTS&TL-J&P Q U p 60 IT (&)LD , ^ )uQuLUT USSSTSUil tuQ U(7F)LD<£ 

351 (<£7j (oil LpfEjQ lU <SZT>LD <3= fT <SYU GST fU 35 GTT FT JTpJ LD Q p ifl P5 , (g£)<Saflp Q pT<oO 

35 fT L-J iSl ULJ S_<Sff> rrULftoTT Gp GUT (7^35 <SX U§l JJ G> LD 35 <sQ QT) p f Q (SZMU 35 Q 35 T GTT <ofT <o0 

3UL t(s> pT <5 T<Sv£Ig3Tj fEl tBJ GST LD IT uS\ <o&T ? Cd LD p 3?^ f$ IU QuiuG) JT<EF3=(s£l& pULD 

LJ prSllU <55(77) pGcTi p 35 Gi p T GO 35T U lSI U S_ <5W JT LU T GfT UTT GST (LpG^G<^pT 35Q<aiT ^iiLD 
iJjl p<allT ^l(B LU T 3 sCBgTT Jg&llLD ffil L-J iJjl L — T LD p Co LJ T 35 T JT fT p <o0 T Jg$] LD ^ ^gy IBJfEJGST LD 

<5T GU (TF)Cd LD (3j n$l UJ T Gff) IJ5 LU T J5£>] LD o°ojl (oj p L-j <SSH — 35 35 GST (a) pG3T 35 35 35 35 U-J T 

35U UlTGT5f!iLl<oT>iraJT&033r £$ Q <SuQ (7^ GOTT (WJ> GO ^gy fBuUUl — T 35 gg) 6U GUu9 Jt(d LD 35 
<2£l(TFj35 <$uS) o3T Q 65 T GTT GV) 35 li9 Gvfl GTT J£I ? gT GfSiBfbT p <s£l (TFj p <£l IU T &G> Gil 

&(TF)p p(3}U QlJT Q^ppQpom-GtoLD Cd LD p 3U f£l IU Gil p (3? GO Q 35lBiUG0T LD 


(ip ^[TrTa^s^siJiutBJafTn 



'9Ffhg5jr jBrr jrrrtuisssr prr<s&ff 

araiasjr rB rr IT IT luesSTiT (STesru QljlU(T^<53)l — u u p 3030 ft QuQfjLD<m&<orr (g£)QF) 
m[r ^jQfj Q<aii jY)t 35(rsop^i <surr Lpc*> ^<suirrr<otir spQijGXJFr rfti-OOTU# ^f&iair rBiTIT 
G?5WfT (STSzrustiiT 'oUff LQg]gg)II <EB Coc£rT 6 t£)£U st <s&r p jTjjreQlGsr j^£$fFliurr 
^j'suir^i j 5 ft 30 ld <3= pQ pp&(3j<sv) pjj rzrrjggirrjpi @ QppuL — i — 

pFT^LD 

ld/dQ( 77?0} ffPFjarr i&mmujajSTrT &rr<£i<sijrr&(Z&r 3=35irppLD 1675 l9 

1753) 03 ^j®p j3jj <surr LQPspeurr J^sir/r UFT3smip u ^l(^)s?frQQ^fr <ssr qy?&st 

£s\(TF) u p p ^ftft Grsvrp SsIulQlu jSjpFjULJ &5 !u9 p Q&m&l&vQzsrr 33dT®3ir 3ir 

ZglQFjp pGiftiutrziSbT i psitoj^ft pinrsm- p<ss>puQliu p rS ? £f!3U35f& 133)3S LUir&=irrr<svr 

jj r^ CLP p <&] <oU®35F3Fr p Quifl LU33dT<S3dT &L.<o8)t — UJ FT p(B p <6U FT <9=6 ?DUu930 <3JsSl 

4854<2>@^ 6F[fhufT^r <9=<35rrppLD 1675 LJ$(Lp<3$ j^zuvt® jp^soemf! uS* 25®- 
(3j(7Fj<aijfr irppszr jr)i ^jy jtfejG 35 pr3& £fsjt L brr®sr(LpLn <5&3syrr3<^(LpLD QupQr?rr 
iSP ps^rShu •fFfEJcBJT ftfrrrrriumrrrr pLD6mLD<9= <3=[&&jr psft irmuGSttr i3<srr&orr 
Oojszjt jpiLD &=f£i&£r psft rrTiU3m ^<si!p/T(S^Qiu<svrjr)iLD s^r^^Q^n'(oiT(SfF > Q\<osr 
(7T/FT (G^Jtall JTJ^J pP56&p LQcF5JQ5)rr (LpLOL£6S5p<3S Gc^iTG^Do^Jg C^6^)6UU_|6\)FT 

Qppsotriu n&r^&SsrruQtLJ prSiu ld^I3fdjt3= Q<3=rr&& r 6rr p t_9<srr%srnijfr<s)jrr 

&fei35itp5fi rrmuGsvr iBerrctefr 35(r^fEJ(p3ir p jasleo <surr iprz^KaiirzpiTrr > £§)®J/r 

££)(? T)U lj p &>ir it & G&rr uSlsQltso Q&GrrrF prrzzbTL 3iild , ^\(tf > ld 3531T 35fT3UdT prr&nTi 

<3WD^ %>lUP5<gl L£<5zn%% Qpp&d/TUJ 3)9 Lp FT 35 35&5YT (d LU p U® p <3Sl u9 (TTj <35 £ 5 ? 3PT (ft? fT 
^J3P)SU uStl <o5T JJOI LD F53VU — Q LJ JT)131] 3UT Jp <oU ST <35 FT 30 <51/ lJ9 Lt9 <oPT fT inQ LQFT<£F 

Qpupu QujniQ&rr psurrr 

^(75 u p pjgirrr (oTGsr p erop30p £? p(3j cyDsumrso ^szpj)/ p ft ft &s&r fej 

<35311- ^)tu ppu Qu p/3(7rj&Q3Vr p<o3T <3=35fTppLD llOS" 637 " (B LD pQ 3= 3d 30 IT 

rSsvrp (p)l>jrrr fjfivurrzsvr® p# } 3ti<s®£\ p pjfEi<353ir 2 s1 - (Lp p<sSi iu rrrr 

LDL — pS ^ QLDUJ&GVdTL — 3 IT 3= F6 p ,T G3T p p <Sl(7F)<SlILDLJ 30(Lp(3D l LU IT TT/T tSVT 

LDGOp^rfGCT ^LDUfB^rrnGO Sp/E/0> C 0<35rruS)p Uj JT fT SdTsT LD <Sp6tfT JX)) ^jiUppu 

Qu pjplGIT <3fT pi 

<3=35fT ppLD 1675-63T CdLD/D Q<9=<od<30rn£i<svr p UZ§Qp35 ^3S3T® Ztttfl p 

<3pi fEJ <353TT 25 -JLD H53 3TT ^([F) p pGlflllJ FT6G8T L — f53LU(^3)T UjJT/T {J&3TLD iBniJ ft UJGtfST 

^su^rreofiL/Tsi) gg)iuppu Qupppj ^kpago uftiBstud^ ipn-nr^T 
Gorrzorr p<so <sQ2<9=l-ld^ Gsrrpp gQCo&l—ld, ^Lprrp^l <s 5 )Cd^tl_ld ? 

35 LlS) 30FT LU <£F 3F QTj <35 <35 LD ^ Q jS(Srrrr p IT 33ST l — 31} £F <3= (TF) <35 <35 LD ^ <3yl (TFj LD <35 31T 

35 rr 33fT PS l — 33T (Za^Q <£FILJ <£F(77=j 3535LD^ Q <oU uSl JT 3U <3= <3= (TJj 65 35 LD 10 $ pfilflxF <5 Z (TF)35 
35LD^ 11 3- PS ’pi IT UfT33dTipiU3F <3=QTj35 <35LD ST 33T p U SsiQppQlj 

3531T fT gQ LU 331' p 639 <S(7F)3£l (Wj ppfEJ35 < &51T CLj 63>L~\U pi 

p<o&) p35(&j 47 cPf j 3SPT®35i — Q3Fj(Lp33T 1890“®^ S1/S37 QlTYfGSbT L FT <ST3m p 

PS3JTFriU333T<EF Q<3= L—l^.UJ FT JTpJ l — JTFT G5T <35 FT 33 ) JT 35 ( 3 j iy_ Q 3= FT 35 < 353 ^ lF 3 353 F 

Q<3FC — p-LLSFT XT FT 30 Uf{£llUpfT35 3pQF> L-j IT IT 6&8T LD Ufl' L UUL ® ^S^Qu^U 

ui—®3irpi % 
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£ 3 noiliLjLJLjrruljl jrp ^giarr *<5T&o%sv 9 
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*_/©ld Gurr^ uuiru9 irLb(oLjrr&£)63r (S') j£jr<s®e?rr (Lp p p&i sr^pu 

uQ&JJp C p oUT ((oS^'oO 2U.3&1J <3333 ULJQlD JTxJT p(&) o&T fS LU $8> LL LU IT p JgJ 9 <5T <5&T 

Qr?rr fz&=Q<^fr<3sQ(5vFlLLJiT 

c 'S^&QQ uurr <55T Q lj ojQ rr gulSQuj gtso^so 
jfjt noQi_nurr lujljQu ^j^gSIuj Q u rr (WjQ err 

Co co l Qurrrr uujCd<&?) l nQcu&fur Quit(T^(^ld 

<surr luulj<35 < s rri l &) ljitliSIjt ^ lu <eo Q lj y 

67 65T 60J57j p !T p p(T 60 y Q p U i _/ U U IT ll9 IT p !$ €0 <S7 L QuQufTQTjGrT 

<5nu _ puuQub (STevrujg] =gxf rShus^fT(pLD @§)<5U pjpisrr <si il$ 9 Lurruuj <5T&m- s&Uld 
g^)D~u&fr(g) QurrQFj'siflovr ££l pp&jJGir-orr Q&rr<afr<s?n& G<sujryurrQ&3rr rS^prr 
^GOjrrreo ^!rrruuuL^®<orrsrr6xr 9 <oT<sv$so<o&iu&(&jrB p^ rrsmQ j^urriu 
QsarG p<ssr 

4 (ST <oOSoO <ST<o&rU JP jr?mrd (Z£)(oVrG&r (oTGO^oOLUjeifr P5L 35(&jLD (oT&yTLJ'Spj' 3 

( 5 T < 5 &r (7Y? rr &Gfr<s£hu GpismirLurrGiTrr 9 l9<sut euftp <s^<o&rr{urr<srr ircfe&rGiJQTjLD |<§)si/ 
(ourrG p &n-rBu9Qr)&Q<oZT p€srrr GpQFjtEiG&rr puUL — z — gt i—.QuQ urrQ^GfT 

3 S( 6 fF ) 'orr (oTtsticfco 6povr Q(rr?y3iu <corcfexrLU<crr Q-pts GpGnQ gu rr (jp ^rr p(pm G><si Jjp\ 

G><StiQYj> uS\(TF)UUj (STGVefedLSU ©L£> p iB LqQ IMP L$ u9 p Q (TT? GUT Jp] LO <5T GO GO IT JgJT 60 

<351 (PUD gpSdjCo p (SToUT p&O 6&LG <£) LU trG LD IT ^ GTGOcfeo <ST GST LJ p p (3j ^)t_/ 

QurrQTjGrr «jy gv)/.dlliQld6uFI szrr 5 ^ puujuurr u9 jr p^Jerr <sp<5Gr (fr? p&0 

< 5 n_z rrp&srGp ^ (srsocfco <sr <ssr u && lu ^^SlGiurr^rrQuiurr (ippsQ 

lu evrG u rr esr jry GpGi/QsurrQ^ jgrr pQ3jLD p<5^\ pp<s&fKo iu ®-~[fhuprrp<so 
G<su<smr(£\LD> (oTSsru^J Gturr pqijld* 

^(P)35(p)p(&p)35{pi<g= Q puL-juuiruQjrrE} <5^rBiu ^Q^luq^l u&orr 

r* 5 jgirtiso 4 (LpuufTGO 7 c oTGsrjpJ <3^cBu9Qijpp<fe)uu\L&<) QjpjGld prr<s9ujrr 

Q jr&sT u<surr<) 

c <affQu-rr<ttr gv urruSlir rBlTS^T^ G&i&rtsi&p 

rzrripuj (LpUU^^J rQTTLp &-<£)Q urr (gorr 
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<zr<srr<sffi JJ<njU^D esr u lc 

(all GIT (GfJjGU T Q <5F TT GST GST GUGCD£5 5 
STG 3 T Jpl S^nSu^^pp^oOiLjLDy ft ^ 3 j ^ 3 > ( 6 &)!T (ST <S 5 T LJ GU T 5 

4 ^uSrra&^J (IpfBfHTfDfQj (Lpuu ^(^fSi^p^LD > 

^7 sar rS(7^^ssSox)LLjLjDy ^susuirQ p l 9 prrfjrE) gru-rSlu9{TJ}pTJ&5dLLjL£> Qp5T& 
QgST^ (oTGddoO (3T GST CJ <3y&3T QuTQfyGT ^jBST GST J£7 (ST GST «=gy ($ p&D <Sfc-®/JQ 
c (SUJTfB P(TTj <35 (T 6 ® UJ fT 

^GUQJIT 655fD(B^jLD ^ 

(srsm Slsouu £t)&t rruU'$&(LpLD) 

A LCGttflCo LD <£ < S &0 ££J p 

6Urt6^)/DLb UlTt t^- gS)! (3fT rSt(jU(SS)(SUp p <sm Q gut gst ? 

<GTGSrGgllLCs U^<5 ^FI(dLD<3S^S0lJLJ fisl&Q-pLD fTSm'G&U &(&) (£f6T&<5Gp p<35&€3T 

£§) ts t igT go sgtFIgo ? jgrr<s9<offr <sr<soSso (^gysrreif') s^puUL 

1 J£ir&0 <allLpfEl(&)LD (SIgO^^GST (STGoSoO gh-pUUL-fT {£}([$ ^ ^ JsplLJO S_<STT IHjQ & T GTT p 

utgogst dOU p&fTGOpjg] jgirso&srr ugogu p rSIso ^jtgSIgst stgo^soCdlu [ a gy<srr<suf s ) 

g^puui Q'Sfrjp, PQ*? € ^') & pLJL-jUurnjSl g^puuQisi srsocko 

uj rrsujpJ 5 sii 6ii r% jgrr (5® sar jrysrr gut p J z$1ld jdj jtziCq <sxj st^ostlu st Q-pGl lj t 

&(o<ornr Q ^Tuuprr isgst &rQujULJ®LD„ 

Ggu. Cgunmai— gng^^ggoi GrrL-i^LiurrrT 


1 O rrmutShu^e,, euL-Qenisisi—is Q^esr (jgwifl > eresrp^, 
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ANDHRABHARATA PATHA NIRNAY AP ADDH ATI 


By 

K Ramakrishnaiya, M A 

AND 

S Lakshmipathi Sastri 

This is an article on textual criticism of Nannaya’s Bharata 
based on the readings offered by the various manuscripts and 
printed editions of the work available Nannaya’s Bharata is 
considered the earliest work m Telugu Literature, and it is 
admitted on all hands that its text has been tampered with m 
various ways by copyists, grammarians, editors, etc , in course of 
time The available manuscripts give various readings and unless 
Nannaya’s text is fixed or restored, its value for the history of 
Telugu Language is so far lessened An attempt is therefore made 
here to show by means of a few illustrations, how the text has been 
tampered with even long before the time of Appakavi (1650 AD) 
and how the original readings can be sifted out, with the help of 
internal and contemporary inscriptional evidence, from the mass 
of readings offered by the various manuscripts, thus indicating the 
necessity for a more careful edition of Nannaya’s text 


KRISHNADHVARI — NISHADHA PARIJATEEYA 

By 

C Satyanarayana, B A (Hons ) 

This article is a critical appreciation of a Dvyarthi Kavya by 
Krishnadhvan, a poet of the South not well known to the Telugu 
Z +u Krishnadhvan belongs to the court of Raghunadha Raya, 
the third Naik King of Tanjore (1630 A D ) to whom the above 

Rnnh^ - d A dlC ^t- r He 1S th ® author of man T other works such as 
Raghunadha Bhupahya—a work on rhetoric written on the model 

Kal ^ ni akaumudi-kandarpa-nataka, Talachmta- 

j uT he tHeme ° f the present Dvyarthi Kavya (a work 

Sd of K ^ e m T nmg) lS made UP ° f two Tories, -that of Nala 
and of Krishna planting Panjata on the earth— told side by side 

thikawaM 0 6 ° f ^hava-plbidaviya Though a dvjat 

thikavya the work is written m a simple and natural style and has 
the beauty of two individual prabhandhas 
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cS5bifco '^,§'-*£>s5c rr°SQ d3bD |^s» <S 

|jr > -S)?5'^ o ^?S^bo«od3'0 X2Sgs5t^g2Sbo;3b tf-£>o-£)s5'3y*83 "^eso. '5T ,, ?D?5 
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S^9dx3?So^ 0 c^ 7\ocs il v>" d So^c^i. ^§7T 0 J££5'-£>SsSS37£>?£> _i 5P<535s&>3eb'^g’;£M 
ex)'Sg7T , S'g0^s3co«x5 "ST 0 ^ |j62Jo-qr=J&e7&>,3b tf-tfcco 

e£ex/ "^sso ^^Soex> *^&£>o TTVaotf^ ^XoS&s-tSbyS^S. -§-^g&3-'’S5b^>o 
T^^Sbc^^b -tr”33"^43bocasb g'S'S^^SSb^e'^ SSbo-Q "^Sb^c/Sis-^c 
'2§S r °j r -?DcS3co7T^cs&). TO^gi&ex) ^oo5{ r _^e£^r’b'<3s&Oa5b ?5-Q3-0?5^S):3b 

K^sSS '^^gbc^'Sog^ct). Sgjy-^^'^^Soc^o &S5b^8 ^So7T°$S3 ccS^ 
■^SSy2Sb23&. eso ^S'©er > t)‘0^5S)^)cJSb ^Sbex> 'iSbtf^cX^&boo S-Do 
^S¥Vg"&> c^Sd&Ty^cjsb. Sj^» ^o^s3o 32J _ aM|3~a*>JS'(L3 ^o5©^o 

^•i5o3olSeja"S^cO'^)&> £$8crzr°& ^o5e^)OSi)Ab-»8^ ^o^cS^o 

Sbaxi ©spo-£Sb;S^5);&> ~zr° £«J5o<do ^sS^zs- 0 ^ £>$ (Dspo-tSote ^oS' 

a^SJS ^SSijoa (J5T°^)?5 ® °£>;0 zf"-£) ©BA 033O-£5b&j o5b&I>c333§* S©, 
^5 t^-OS^> ©BA geejl^S''®, eT°| jSb^e7¥'s5a3Q^ S' -8 ^Sbfr- 
TS^jc?' ?5o^j r -5'sSo3a5b 2o|3 S^oS^woexi <5''°b'e>3 

•CSbo^sS-CSb^SSo. e5c5Sro'S^eJS5b3i>o^bKS^ 33^c£s aSB^^S© 2j|S ^3^)e3^ v ~ s 
Stfb C5-»»T§ o3-»^)cx£>S' -Z3-°S> o5br»e^oSj-OoS^MO<& 33 ^cS5x&)'&-*5z foods' 
5)obSb-CSc>oilba5b. Wcbb^s -0 ^ rfTia o5ex>Sb-v5b 53^>pciSbo^^)isb 

‘^JSSl’ e>$c3S», e5o5b£5&_e3^-sr > ?i0 4 eVjSo 1 e>?bc35cu 33^^dC5bofc> 

OD3^> '§^’Oj5bjJD(?$3 A^o^ea S(e7 33^^ dSoooi&>6o cSSboSS'eso'^eioAK) siXtr^ 
cs£'^§'£>£>i&oex>?\ o5r^=So^ex)X’©A ■^n , b"^35's5boex) 2Jd3bex>^8?5^£)i&> 
S'£cX5bo1S§o ^ST 5 33"'pc33b'j57vo^D §'0^o-Ds'^ST 6 35b^s5co zr^K^r° 
g&S^c X'»3o|b^eJ^dSbooiSb^3c. W|3 tS^4oo« cSa^tf U3 ^>t^K 

c&Or&) "SDft)? 09 §*© |^aS C5io ‘'Ao - ©^ ^oO C?5o °Xo5oO*^ C>5&~° 

7F°$sSx. >oAb£&. & er^^53cr=^^boa5b 2og S^5)gfi>ol ^C'^bDSSb j^nSj-oO 
a5s5ejR) cJSaoo^o^So 



3 


^cs ^0956000 05 ic£ 5 bs 6 oo 0 &>eM 

^cXo§. 0< 0 $65600 eoo "o^ 5 ^ 0 >jj 556 boo 1^0 53^dbbc 20260 *u£oo*slS0® 

§005613560 Tr°Al§^oos 61355 b ^ 3 ~°§’^ 5 | ^560000 -D 26 's~° 055 oo 00 - 0 c 35 boo: 6 o 

§§o^2^° 56 560000. e>£3 *r°£>S “cr°<0o 
2T 0 05 56oo Oo&^)5S^oo oO -0 S3 73"°^0oo0&S TJ^56b ^£^560005513 ^6^0~°^5o 
000 1§. §60 03X^O56bo0 |J‘\o2<56bo0 53 
■^r s K'^6ooo56b l§^3^ooo a6'o6b^c<fr € c^55§S^200^f'o^) ^y°^<S$x>^o^eD<$$x> 
002000-00 56o. ^oo^&3§ cSbs^ro^o 5600560 ^*^ 0 ^ ^6 c 2ocro0j^56bo53^di5bc 
2oSrO 1§ o5b0&> eospo-CSo&o s'Sx56bo?\ os -0 £f>o5^&3 §o*£5b£>oo 556 7V° 

lS“5l00o£> 55b^"^o^^c ^^O00bo0 0-0o0c?O<X0 00^c35cn>0bo ^Ko$6 
5660 ~e3S)^o3S5S 26056boe)C23^g& dtfboo^^T 8 <35bo^fb^ooSo §'* n °00eo00'I§« l , 
$5o5sp26b 5660 & OSpO'£6b00 13 oo26£3jJ£>S§ 205003 & <6^ ~s“ XJ ej>5Ooo0 2Oc0b 

ex>13ei>0 oodoSSTT 0 ^)^0§"oo -s’ o ^6)0 20^o^a656oo?\o ^^Sobooel^c 

A\r^ S c366oo 0o0 0olo go 0 oq0~ c 0oo e§25b« 


■ 0 \ 6 o- 0 nAo §^05600 13 00 0 > 56 oo !3 56 


560 e >0 0^c *6056007^ T§ 


~^g j^oooboel^c ^r^^260ooe>o 20 c56ood ^650^0^0 0 o&§ fr°S>^ *s“°£5Vo 
560000 Abr^56c\o^). ^ 00 |o ^o0^c05^00^0ooeo 55 ooo0 Koo>5>doo?5^ s 
53^005§)2so ^wo^ cAo-*>6i0 e^, 0 ? L Soodoo^b 63^01 0 CoSb 00 

0^)OO c 5O T1 pc3ooo^O3 |x0oo0b ^302^ g 05ooo0cx>o <35boo<&c0boo0o<>&,, 
ooo0ry*3§£> ^ 0 ^ ^^cCS^S&ex )^ 6 W5b0£> •ISo’ slSo 1 e> 0 b 

5 o 260 boeo&o oo Sott^ *53'°^c53bc20<§c56bo^ 0 / 6 b< 0 b„ g|3 *55"°0£) 20 13 

(J 0 ^gO 0 tf 0 oo ^3^^c55bo0o266^^oo0 o3^cS5b07T>c2fc e50&OcKeo 000-*^- 
# 56 oo 0 b 20|3 Z3-00 r^sO^-ST 6 ^ T3o7T>0b ? l3o7V^o5b -025b 

^)§^ 55 b^od 66 o 0 £> c53b0£coo 000-5^ tt *0 7>056oo 0 0b^a3oDg'0 ( 0'^o 
s§ 0 >c jj 2 ol§ 2 f ^>6oo^oc55bo 0 02000 'C6b*C5bo 3^o<56b. 0 o 0 r t, k— <5 < SG r °o5bgoo 

* 53 ^ 005^260 o 5 br^>^s"e)e 5^0 ^ g 56 ooeo c^ 9 ^^ 0 ^ 353 ~° 00 ao 0 b 

(j<?r*O0lStf§' e§^c- 008©0 *5T°^c55bo^)^ 05§or^0g56boo^b^r > K 



4 


55ooex> XeJ'ST'Sb -sr° c )&?5?£)i&> kt» 

SoSSe) 'S5dSz5eT v &£o3atfb esooXlSs' (3oJS'Tr T ^^^r o 5'^>o7V 0 sS^ 

431 -53^ SoS'eJ rH "«5b?5'v o3aSs5coej,3b sSin=e5\g'e5 rf S> ^ab^er^TsSsSMSSc i«) 

Ov o) Cf> L_ 

■^p^o-O '33^c55bo£o' : d sSr^eJ^ooor-b igeo^Ssooo 

•^3 075^^— S' qjo^oAo 33^5b^5o, e^o^b er^JlrlSbeoo^b ~s~ t: eo£x>o'cbc 

/ o 20 13 'cboo3^_£oxb cS5b|3 kt 1 £)£} £5*5b ^A o cboboo eo 

^tMxg^boeoo7r° ^-CSb^^o^ ^S'Ooooex) §^&^<35ooo<^r\5b« Obbo^p^ 3 

oT^b o|3 ■§F b §’o3 v J 5 ij<o^^ooeo^5b 2S*&rs"°os5bO(3 20cS5boo s§e§ b 
^£5boS5 §^&b^eos5oo7V=c 2ot^k-£oS>o-£) 35bo|&o-C&k>l§ S)^ob<&«6 

^ooeoo *T^£) N <3&xc7Y^c6 <6Ab Jbc3 s £>. Seoo ”s^e)i s 05o05bo<5c KeooAbxOo 

0<_ -A. ' V^_ 

»-Q>y6 Sir-s^o^ ?o|3 oooo 3^43§ 5^°£>o^S^o55w <3os5Q^tf 

^>3€)§bc ixnt&^Y, ^ sS?S^c3Sb 3 S'-^OoScwSib to Sb^_ ^4o 

S>o5y-& sSbsSSbo^JDboij^b-Sbbj^ ^Xo^s5bo§'o"8j 
^r r 45'x>Me},5 v ~ , 'c ^ir°(ScSS>ooab?5A) S^oooo£35e>,^c55co;3^fi> ^4§^oc ,S , ' v ’o 

#633 eF*S>35|j5 ^2<o^sSMe3e5*^^i ^^»«j^b f3v'-£>y°-£) S^»S43 -£r&S$xo 
<o&> FTo&lSiSt j-O ^?5(5^oKr°k— e>s5coc7v , ’£)osS cS&Qs o-£)7T°b5> 5543 

w^SdSbS •=3o3 oi 5S-Cao^s5b. -*Ps^$ s^ojSbojS 
^c^C7V° rbo3^^3§ o^OJ^C^O 73“°£X> Ab ^eT°gOSO§bc 20J~^£5jJl§o 0^^ 

^Ao^obooso o5 ©S o) oSdo^xj ^8{6^ooo5b A^o&Seso 

7\psS|3"^g' a5r°cS6) oS ^Xfb-^oxb^e^^fo 55ooN ) §'bo^bsSbo < «b^43 

"!l©cX5b s5 x5o^ -cSo # 

w&^ibcXfcsSboSc <S^ b cXcr. t^^oSxootio shfg fteSgtfsxr^ 

O^oe^bej^ ^ex>^)?5otf8^;SM;5 Uc&.rsjcr’tf <3 ^Sr^SMrbbo^, 


£c"S «-C£>\ 


;sfc -^Scstso i*S'^ocSs5<S 


®orf> L S"r" b _§' b _ 1 S-4oc|Ri2 J _^c^Sbe J 

7S!5TGo l S\EO§'^exi l^-^as 

eF*K$otf^^-^cS5o c55cn>025^cS5S. ?? 



5 


o-£> o3^»$ £)*D^38>e£o5 

fc jJoa»^35coKS 


^cssS^o^g-folf^a^oe^oo S^s5g^ooejoc5b ^^>§6ef“ 
r^cfcoee JTiO^cJSbcC ^g'Slc'SiS el&%_23 

c ^^ L ^c- 7 r'°0 < d r -^£5b e.T^SSs £>S;6 ©^^ rS s5'S 
e? o^23 55oo-C&c T? §*"" £)?6 ej>^£3l^ j5ex> *?5x5o^©Oelb^ 3? 


S3* ^£>cx>o &)£)£> r&oJlrs^^ozjo^o^ 0o/<^5boKoo^3 ©a5b^K5 

~5y~°yg.>5 dSb^SS^ gCoex)o~vo go2X3?j>gb oS o5 

sosjoex) £)51\o-£> o3^£> ^gjoA#iar»c<5Sp>_ 

r3^oe5o?oooAb ^5)Tr°£5r3 ^o2Joex> 


o5ooo tfs5^£> cy*£sSe>tf 7^r°5p"g'-°o^bo^' : i 2Dc5b 

l6<Ss5^ eF 0 SKr*c$3' ! § xr^ik) ^ cXxx 6 j cx5bo 

■^r°£)£) 23r°K>o5£Sbex) e^^b^bcST^c-D^ §0£> S5|3 ’scr w £>"^5e ; ) c 

FT* o£5eao er°<Sxr?Sbex> ^ ©5 55x"° ^^SooejoTT 3 c k' -0 ^ o^g £xo ex> tv 0 

^jcXSjo^o^ £)o-£) c£>xo l^pu&o fc^oS^s'S} 20£S“°Oc(S) 75^^5boex> £}§cf\o-£> 

jjmJ\ oo^boex)-^ ISelbA^^^cIS £fo2X>Q3o 

0;58o^x£c35qo ^^SbooTT 5 c ‘BBdfibo'Cfetf^a. 

esCSccSkw xSSr^ eJ^o5b ^20^ c5 x5^b's5boOrb 
oX^rbeS^cA^r^ <L3£2o8§0o£5s5o3 a 



^a^tfjj£5bo;3o£5b — 

cc^ icp 3 ^-tb^sSbo^ ?5oSelg55bo 

^&o-c5o?5b&>So FTo© S^15d&g£5»^^" 

fes5K'-£>f£c3^n>cS5b^ *£» 

k 

^6cp~S sdo;6o200?5c£S'e;Oe& ^o258^»^)2k>M“” 



6 


-gk ^ c 36 j^£ 3 c^o 

cbo7Y°£) c35cn=K5o<55' tfoKTT'^o^sfcatf S5^o<^c*5b0§ 


^jro’So'^ 

A^C 2 JOOO 


tf#g^3(^ib^o^ceD<8cS&. e>Dobc ^55b'^r > e5’i5boK5 «?&^^S5biSoax>c5n5b 

a^c-CSo C&oS&Z&jStfog-^ e 2 >$dtf»c$^a sSb-^yoSb 

( 3 s 5 bo ^8 ^-^-ag £)^5 ^)^s ^ocr’7*r’tf£x3^ 1 1 - 1 5 - 2 5 25 - 13 - 1 * 

£ 9 c 5 b ^) "gg^So^gKo e^^Sc-iJ^ ^Q^^boejeS^cKo^b, ,^x>|ja^x>oo j>£ 5 b 
<fi^Svr^'^ 55 b^oax)^ca'ooeS)c ^eJdSbs cSo^r"” oo^Sl^-. ^ ex) -£r& 

fOtfoxo-Dd -&B&XC FT 0 ^ jjSSoo^cKe)^ e)^sSb^n^ 
53 boXx^£o ^ {^ 0 e 5 ^^ooo^cKo^^cr°, ^ 55 booo^ 5 ^ 5 b SfJ^Do^cSSb© ^oo^ 


^Sbo^cAc lijt5bc20<Ss5a, 


5&*§”g& x^e^sbbo* ^(ST^gKoS^^^o^ ( 2 - 12 ) 

ct S' doac&o^S^oft &§ 6 ? 5 b 

^5 ic sg) tf^jfobosSr® 

— ° 2 ? 

S£x)7Sr$0 «3 80300 oSo" 7^ 0 
o 

^o 3 owS 5 o^ e.ikj^csSoC^fcSbg - "” 


dbbo^r^c^do-a)^ aSag^boo. ego'Sb^ * 5 ^ 
sSx^eSc (^c>bb^b^_^r>5o ^oKTr°^OA^oa5^33^5 £5^>oS£cS5be) iGSr^^-^^^bbo Kc^S 
^^•CSi^a. Qi)oab 


t c s£r°. *5 £ 5 od^c 2580 ^ 30 - 7 ^ £>£ 5 o 
o 

ej> x 5 o <§) rO §*"”* d$o 56 es &co ejtf c^oK?5tfb§r~ 

ej 

«3,0cXSx>;5^& go <S'^o<Sc;C3o©'f35j-o!5'^’S's5bo?S^i cSSboS^g'O 
"SSeso •^5's3boSi-ON ) cS5buOiSop5b. 

go 5 ^l 3 5 &ojj 3 °£s£ooe 5 v ' c (CsSj-^. & ^^<&>-< 3 bso- ,, S'eJ> fc>, ^ 53 b 
oSSoSoKkS^ r^fiSoSbejio ycSSSciS'^or'” <y>£>d Sbotf^S. 



7 


TT^S5br^cS5b rs55b3^5bo^ <Xfce§ v ' T5 §' oo£5gs5bo \X%n>oo5 cZd&'gi £> m ^Scx5b^ 
^£> i!r&5$xs'c$ ^)^3o^a 


&- 0O(^cX5a^o 2D?5b 5^o^cXSS“5^° £5eo£>j^ c2S Tr??z~i§ 

sbbb^c fi rn &90ef"^£5b 33o£%^b^ejr^&Kcl3^^'^;Sbg'e§ r ~ 
°°<^ ?:S 9l A «icer r *3'^©o ?\ £) SSoS&o^C 

'(6^^)'S^gS5o3 oge)£5b *?6o§cS5o "^o o<^‘7r*g'e>i} J _b§~ ” 


oocxooo^gsS^o ^oKtj^^o^o^55oop 5 t t T5 -D 0j"^ s 

55b^o5b ^^cxxj^cbb s5brf<3bocbib $boo^g5bool[^ <3 "s^^b^eT” ef)£> c55bo 

S5^&. -^c553^L>o^cS5b0 dtfb*S^£> ^B^eo^c^otfbrvSo. es^c^ 

o5^£3 c>bb[j5^ r5^^ 5bb£> ^tr^oba ^bj^^lS^bbXzs -0 . 

~^> gbsbb? o^t~°c£ 5" ^^§'^~^e3£bbo^5“ii cfcbbjjb^ “gSDoo ey£> 

'So-O^ (5^8 so®). er^cMlcf&ooe^c FT^o&e^ oT^DS) i eosbcr®.^ 

co L_ 

5Sb^ex>7V^ (j^lj^o^^dbbo £)o-Db<8>„ esej^dlriSbo^ ?5^^^S>o-S> 

20oS-^oc^) l-bg^bbsex) rbScf\0-£> ^)~cr o €?^ §oDgjr*y gT&ortJtbb £)£b oooo-De)^ £) 
cx5S^s"£) ooox>yb ^^^cx5bg o^gSS^ey^iS^c,^^ ^btb^d&bg ^c55bs5b 
^bboo - ! ^5g08 Kbceobo C5b£r^£). 

2JO^Sb e^s5b3ex>^5a^^5bbo* 


ef>o3^£) ^b35^Sb^^rsbo37V^ ?b-xb^^ oSebg5333 

*5s5^cS5b 88. 

cc-b "S^2b^ §£3-£r*&3 i ®5*roo 

eo ^ 

sS'^rfc'SgrtfTb tf^$tg>oKs5 8^) T6^^2j$3 _T5 oSoT3~° 

^tf^c5&n>X5£»- ^^^-&c55bo;5» 

S^^b-rooSb^Og - ^S^0bsb^(^^So^(^§^^c^c^og“. ?? 

^oSbb CC^O, 85 V_S $S5'^& ^(bbnS^^O 64^0 ? 

nS^abtbc^^ ■^■5>K5ecSr o 8c3’’ <^c3Sba, «?5o } * ^£>c55x>c 



8 


sSboo fSgsStf zi^j^^y^^rr>76o^3^^o ^^cx£g^> oc^#o2bb^sSx>^ 
(*-194) ^Sbo^o gDt^sS-cgcSbS^aaoo^S c5&£ic£xx, sSb&r'V -S"" 6 ^ 

(1-120) ^Srocr 0 ^^ ?3oDc55coc ^c&r* 0 Ao-^cSSbuO^oio t^o^-iST* 3 ^ 

rfc^S) ^obb^r^ go tf tf^dSbg 

y>c 5Sx>§§ a5b^p5^c^-C5b^5^a. 

S$Xi?$ i-D^rS c5e3^c8o o% 5tfs ^ojlgsSb^jvD 
/%jr^Zi ^oO'CSb^ob/V 0 ^). ef)o^>D, ^TT^^JoS^g^lw^oSSb. 

cc$" a3c»23'"SooSS's5 d^g^tf^g^bo 

e^bS^ejo^)^) Sj^x 6 ‘C’ - ’ 3 

*?G^2S’a5o /^b “^> e; ?5' "So £3 c "7\ £&j 

Sjo'SSx d2r°e)^553oe)C i fe©g~ ” 

e® ss> ^ 

gofi&tfn^ f3b^|x ef^Sb <^£>§c IS&^^e&oeS^* Kxi if g c«b$ ^3o 

^^gd3S£>a§o dtfboro^a* "*r°£T)£5^& 

^£> eS^c 


ra'SobgoSbo^bocE 


ao-^g^as^-s tt^tS© 

Socfcgo 2<^0§^^<i5S3--_8 ^^cSSo SSf' K- 

TT^go^Sg zSoejtfcK ?3o^^p 

cgo^g^g^^bj ej§o| r _o^rot5s52j5”2_C206r9'^g“ 


c^£cS5bo5^£) c»ooiT t ^8o : S^) { jT^cS£^$&e3s5' r ® <^J5SS 

&o#3gc?3£ff&a g'o&b. S)o^g^o?6^bc^©goK5 ^c^<3b^5)g^ 

-D^^5b (j£0£o^bgcc££)^ c5Sx)ozSo& -ST 6 I3£oo 0 

<3o£o3o£5b SMSK^^^tfcaSfca g'tfc^S&Sb. 



9 


co^> ^‘So^g'Sh sSd&s^S" csbbozs- 0 

'&-*'& rs£>o‘ : 5j>y^5a e>&^~«£5$5b3, 

CCo$0(£&5 "ST^tS §^ 8^ef ^ COO JO (^aS 'Sr T> <) aJ) C 2?^ &0O "oT^C 

^0^3 S^tfatfSSo eSe3 ©"^?Sb 3 

^^oS<?5b^)^§^cxsb^^ ir*£g;5^ 

^o^S'^c^csp-’ta^ #^tf0o^£>-&c35oo t5^^S\^g“ a ?5 

-^b o^a5gs5x>£5 ^e5c ? §^o^o e$eJ> 

^oS^boeS^cKo^b, esc§^o^or”( =Z3q^o > &c6o) <^£> 
s£) c36boO^O(^5o eSc§^0^ ^Spor^^lDg' 

§^<^^ 0 ^^13 ^oo55cr^^55bo ^©3d&00(^0(\5b. k5^5^cx5o 
e^g"^_^e3 |^\ o^Aooocbb *^5^£s5^2j £^byS5 o5ey-C5b j^'^T^X^>oex) 

lS^o~2§R;cX5bo ^oS^sSD oDo-^^nS r " 6 £o c ?y*'0 u oB^$5boe>oo£5b4oo lS^> c$5oo 

tSx> m & T, <$xrt&i. TT-$tf -cC5o 
25^^^” ^^55bo^?5^c*5b ^ ^5<>5ba^s5bo efJof^SfoD *5?5^ 

c^Ss^b'^^go s£w 5oc^ tf ocr»c^p "^con^oon^ 

£-} Q o-J o»J 

^el ^x> g"^)55, c55b $533 o5 S§0o CS 55^3 , 


So^T^o^b'rs^bb^TV 0 s5o5^s£> coj~° ^§ofi> ^3S^$5oo 
es&^tf^ssbotfocsb 

-t5 ?5b^23e3^J^8©02X>e3/^r^^ex:{^el)i§^o^t6cr^^^ 

^ ^ ^ao ^ ^ e>o o^ ^ ^) ex5 ?5b^ ^ 43 ~^d S^ 3 *i0 

lf^ r _^eSo25S> - ^>oft>olle5^ J — ^)elo^'ef02X)^$'o _ ^)*^3l5bo55D"^K] t>o © 

^oSbb^o^^e^sbbo^ ‘S^ t?o’ ^tf^ogbo^be^ q-e^&K^JT°c$5 

2^^) o^oSSb. 



10 


?x»g>, WiD-SSboSS^fi.. &£> I £bj~*<o s&?<k> ^3o 

'& lr -£ ) &$$x>?S tstfo So-»S3^e5^ ■5r°£i) ° 5 ^° ^'£>‘2’'®'° e£j^<i£>8, sStfo 
|S’S6§'ir > 

^KS a _cS3bg a 5i^g'j5b=e5^» ^TsSsSm £&7V° (_A?j-'o-£> <3Sx>'.S&<iz ~=6&&> 

-rr'tnfg^So ( 6^c5&gj_SS'S>3 _ ‘’Ao-£)c33ioO£ib ££> ^3ab,c^^ . 

estf«goStf£Sb30,3bo<§. a5b&§''°g' cJ&ozs^Sj-oS'rs s5boj^g£> o»-£>^ 
cSSxo"3r5b e3ScX&>j£5b soSi^o oScSS’Ab^. 

c 4^03^20055^^5 023 ?5bc^o •sWsSc^ TS^&S&a^e-asStf^iSbo 
^>9^0 wtfsSboOd^o 35 oS5^os>do5^|x^$ 
tfgelaba ^g)0-£>^^oo -sr^fO (^s^o-g^rStf 3 

^xaa^bcS5a5og -53^^ ^0A a^elbc ^T’SSc&s -CS br°-& C5^r-e5^e5^^”*” 

^o£$b(jK^o~C5b ^o&tST 8 ^ 0Sr°o-55b ^5t>5b a5o'(^> 

©;5bOo5l3 rfjr*o5c20<8tf&. 

<«jj£0?oo ^5bo5-^oax)^^.c20 5 5f£ 

200 ^ 0 e^bc^o ^Ktj-^o-u) ” 

s5oo s5oo0S5s&oe3c /r°S^&>rfb TF 0 # ^5(jJ^\o^$5oooe5^c 
“^§^_o^0o5b X^£&« ooooo^oSd-tS^^o^ ^^Tr^oeSb'^Sboexo^&o 
^ B £f 205te>&> cSSb© - ^ cS^cSSbg £^r°& 3 ? 

20 OS$oe£>c£k> 7 <if)£)o§o c35o^c55o^^055x)0c |^'^>x^Ao^d5ooOcSo^ £>;5 

SXjS' KexKb-tSbe^a. ^oS^gO^^SSaaotS^ ?5c^5o^>b55boo 

^o^o-OSS) o5beJ>!T 16 &^g' '^^?Dos / o5b £>o5o&jo-& £>J5 0000 

o5s5o^j c35ooK5_^<2)« 

e>^s£70^£3~i e^czr 9 55bo^^^6£055^55x>o^bc axr»tf£*^odSSb|3 
<S^Sl5xoex> ^o^oxoeS^c 1 sQk 5^5)^ ^o^^3^5bo<Sc55bo 

Tcc£3s$e3Sb tt^TCo^sSm 'etoCSo^SSSyo cS^ex^TV^c^SraS^oo-^c^o^^ 8 


go^ £^g ^5^go eF° dSgtfSP ef)^c55bo o^^o^B^b 
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d3b3-°tr^o £§• 55be§<35bjc Hr&-g^Z£o&X) 

<Occzy v & 5 $x>(Uc6d ~7^~° <5 eJ^Sob e) 'e5^ c ^’^Si^^dcSbOj 

k3 cS&ol •&* cbsbbcol^ er°(Sl^^bex5 i A fr^o-S) S'gbd boo ‘£r°S 7T°"^S)Ox5b bxc 

t 3 


fe 


J*SO 


^Ke§oej-tfb «£§0o-£> f^ScSoSi ■^r'cS's&wej^Sb j^Cc 


-SiSkM/Vc “SSjnS^^Ki o - 3bo?\§’£) sir r c5'?5b.i~^ 

m oJ OJ ^aoej 

jj* § oS"^^oSm b^bb^ U~° 

^oOi^Sbodi ^o5’)qS>o5,'^t d ^ £ 5bo£)b rOb ocxo ~C$b£o ^o ^^^0) r -os>S" rf c 
^0coeo es eo u 

S)§'e<55b^b‘C5bT3 cJSbo^a. e>c*x>cb<>5b e£&-sr»©g^S)0 ^£)<gg 

^Sh^cTT 3 ^ S'&eJgsSba §^{0^ £ffo£ ^cafibsSb^OeS^c 

aS/bb^o^ TT^^O^S) ^OjJ^r^dSbSxPO 

7^ob^c5bbo^3l§e£<vO 3it>\ FT*o£$5$<bB&) gbtf CXXOoOSS) 
O °^ oeo £*3 

<S*® ef>£3 ^ 2oS§So^^bo s 


£9o£g^ ? £90250* 

^TtfeSs&o^O zr> So55£S5co^ (1 — 11) ?5o£S0 

S)^ ^Sfie^Sx^S^cSo c35boo^o 1 fc9£> sSbojaeSsScooeV^sSb 
<3' _ °tfe$;SsS- > vs^»8 •dr^xSgS^ ^jS^^oss-vr^tf^ot^S^ ^ooSooeS^ 5 
25__13_1 ^o^jgKo ?<?Scej^D-cSb^a. es 2^ > o^r'7r°S'JSb.57S 

^ §'~'P^e5 ’’t? ob^^jcjjzo^aye?^ 6 (11-1 5-2) 4SjJs s5b r ^'^t>£5o2x>S>o 
2Sbej cX>b^p^)cS5b'’ , S&?&-£rtf sSxi* oSSb KS^cSSb esS 6 244 eT^S". . . 
^o, obe)2§;5^lSow;3s&>^2Sb3S ^j| cS5bS^r”^i5bo^o^ ‘go 

aSher 1 ‘3-CSb\<5too i occS^Ao^Sb Z5’?5£>'20d3 ^5\ cSfo 'S^’g'ojbbo^S 

“uJ co ^ — 60°*- Q — 0 

4 2^5e5s5boiSbe) 7 (J^'^r D Ao T S^rb c3o ^g^coao^^od^oot^b. eS2^T° 

£s5bo3b "Sr^rfsfeoOeS^SO (jS^r=>Ks5boex)^b ^s^to^-cSb^gb 

bbJxrs (South Indian Inscriptions vol 

IV No 970) TT^eisb^o^^Sbbo^ 970 ^o^ogK o ’sP'jb c^sbo^b ^oSboo 

er^^fb [tv^J oo [^5b] ^5£bo^$) rbo'53“°£>S* n ^?bdbbo^_^£)* 




12 


«o*<3 1021 7304-gXo qoS&o ^Ksbxs^T 3 ^, ef)^c 53 co 

1019 po ■^'c3^5ho^5 u^o^bo^3&r-^o < S” e>^c55ooc?<e3^) e 


t'stfSg’ ef>p5oo3^ |j5s5bo£5 tfi^cXfcg <2p"|b *«o&eV «n&2fin>oS56bo^b 
*S3“°g ^ £ o -D d5bo TT^l^ c 53b£> ea^^-J&\^5b. eSe5caio (JSo^^/^o-tS^Sc 

«go, ^35b^cbbf5o e5 ^^(j£l^>3^Ksbbo^ s^cabo 

sbg^lE^SbboTT 0 oS^^o^dbbooc^TCr 0 ^ ^oe^So a^0§^ e>c\£>s5<& 
d3bg ^^sbxby5 ^o5bg SSlc$5bsboo §b*53^ab $e£TKr*2Ss&o 

TT'abb K'ST 0 ? ^5^_oa5b ^^3~°?<55bOi>5b, 'So^^K’o^Sbbooo.^ 

(^SbsS’SSes-CSb-CSbc^ ‘£5>o5bbe^ 'S^tf'^oobb^Sb 7^s5-®gSfcS> 
£>tf oooo‘S5s5“C5b\A5b 

E*3 o3 

e>^^o^£5boe>o 

^T w l5^53o073 ns BaS?5jj55Mrf 2-l3l *325gs5oo£5b 

c cfj 23^"^)o , 23c?5boo3 cSfbo To cJScr 0 N' 55bo ^ So 

S3rt5^doo<^e£oi3oo”7r° oDoe>55 oe^caio 
^TT^S "7T°^)^ ^•°6o£^y30 5oe)'pO 
cS5o ^0/^25 ^<^^55b^)c55boC 

?T s o 2S'&9 s5bef£>fc 

cxx3-°|^elb^icS5bc"^§3 coo£b^Tob55bo e^ 

§7<bc "^So^ iS^sSvOex) ei^fj-^S&qgexsT&r^ib 
cS5boC*ftoes 55oo2S‘e£0 


€3 ^«^g^^23g^^g*^^c^25c»ejS>j 0 c25 

TOaSs^joes^Si Si^S23?SboS3cpc^ 

"Sa dfooSS^c’Cc'Sy'es’Sea&o^ "Soo 23ex> 

S5&93 5 ” 

^o5abgsbx> ”s“°£) Sbbcn’cSxSb ^ababboeS^ ^o^sS 

Sb^sbx tZ3d$oK)S$ S>t^\&££> ^)cSoKd ^o^cSSbo' &S\j^}5d&QS*~ e 
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I u S$b6b£><35bo ” 

eo 

II ^ ec^b^a^Sco |J f So^)“^d5b^)^>o c55b^)c35bo 
III B 44 S3 'o?^££$S$30 ^jfSotg) -§jcI5b^)^bo^5pcSS>D ,1 
IY a ^5,YoK:^§^ac55x [ 1§ ] cS&^oc^oc5£>?&) -£$b ” 


^^b"^~ D c5"55ooex) KKSc2O<3cb0 ■£Y°pe5' rS “Sooa£3a 

;6<^~ 8 ’r£pSbboK5c g5o^0^ le^rtb^oSbo* epcSSboo 

-q5 0 £T^ oX^boo *^^ex)A5b e)07V*£) ‘ecioXb'SS^cX ep 

oo o 

7T^0 o'Sb^o^Sl Sb^SbooTT 0 (^C&rr.O-D^nS^ -qfo2Sj5b^ #£^^££7r , £) 
c*5b£3 (Joj^kT^K"^) oco^Xr^XXoo ^XX<3^^5bboXc X©^X <X£> -£5b 

X^a eg ^sisboo ^\?r^o-D^^5b -sr°£) jJoa^»'s5bocC5rib^ ‘<S<§ 
Ao^ 1 5bb<>£> o5as5bo^5b 2og ^e^XbSb gbx^^jf^^abXb <^rbdSbX e>£b 
^rXXoo X S^o -2b cSbbooXo X> ^£g^c*5og ^cSbbabbXDoXXDab -0 

tfl^b&7Y^5 7V°^5^g55b37r°^b I, IV ^Xsbboe}^ STS'dS 7V°^ab^gsbb£) 

eF^c^ScIgb ^gF) ocooX^So ^aS^boe^^O *s3r°X ^moc 2^£) j^bs5 

obeaooS $5 o & dbboTb^a • 


^3Tr o gcS5Sto2S’55b3ex) 


^aXr^oDcXXooZY^c XXc^Xbo af^Sbbo T3-°?b550cbc XSb^o^booX 
tfbo&X^ST 8 e5-cr-£eS sb-D^X^ST 6 "S©^>^^5o^) XsblT^aa^X^^^ 
Xbr° tlVj Sk $§*"* c 2 oS§©o*£k 5^3^& Xo$bb<^ c5bcr*z^Xgsbbo T^PXXgX 

Sbir^55bb. 


esa 1-3 


« ^ioKc55aor^& sS-On” e^5b-a^^o < &>2b e?<^5b^^ dr# 

O ™ O cp 

XooX ‘SbSb*’ e>?bdboa t*sHD§\ e>0c55bo, ‘X^Sb 0 e>£)c5 5bo ^eso^eaoi X>££be} 
q v — 

«3^cXcbcwa$b^c^£) -^^d^ss^T 6 , o3^dStosr°aSc 'ZJ v &§c 

af^c-DX ^TT°gc55b55boex5 <5T°8 o-£) X^bbbo <3^|x5bbo e^Xsbboe^eb''" 6 ‘5b g’ 
e<XbXa 2o a e^033^^) sy ie goSs5-s§X 55bt3b£o ^8 ( £'BT^ab5boo 
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&& ^^cssb^oodS^^^cjr-ojSbo. ‘ SO£So 1 e3$7V' ) S) ‘^©1’ e£>»7V°» 
tfK^cSSbg (JC5'S=rMoi5b«?5S 93 ^S'o' , Sj <2jgSo’ &&T6& "Si&b. (jSegjoeS^ 
<3coSbfc>^ ^ggo’ j_?Cstr=o?SsS vSb^sSL . S5 oA0sS^ 

SS’^vb^Sb 

^T^“fCciSDe^> exi . 

§ ^^^sraogcSS^ 

Jl^dSKSc 2X>|S^ cX5b^^So^>3-»_8 

■ST^e)opexge)25c551 ^5t5*s3 JLSo^s&OpS 

£>oi £5bc~£l cooSS'^a?°c 

V ° — eo o 

ZSoZSQ e5^ ?5b T^cXSS e&>g^T< 
oK ^po o £> *£> c 

§^ aasDcwes-atfcss&Ste^ft 

"S Ibcft s£e) 75^'<>go2X> &c?<cexr^$ 

^^c^^^^^G2X)C/S ro ^^r 8 s5c <55cfts5 o3^c 
-ir o &8o-*Z)'&cZ$&>^od£o ~7r°z$>/<s&?&c 
Ss&cc&d (bSC ^^r°^5ogO(^o ^eSs5ogpoo2a 

Ifftf «& 2-83 


-^b o$£5g55bo£>c (J 20 0^*^5500^^50 ~^oo><£3 dS&o&ytf cJ5b© c55oo55o 

13o25s5£5?’55b3*€c jjFr^ cx5b 0 <3Sx>&> Ke)g '5~ T3 £> ^o^sS^^^Sbo l^o^sS^?' 
55bo^6 c35b0 oS&^a S5oA0^^ne555boe;c5^cKo $Dc*$b^35b3c6 i 

S5bo7v°^5^£> 


er°?o5(j£ ^Ko^^oooe^ /^S^o<b *qo[£5bc1^ ^S)gK$ ooo£5lf 

ef^cSoSe^ e9oeoo<^b |2TVSb<3^tf 7S^ ^^oooo-D^ 

(jo^DOe5^ 6go^c^_^)|3^5 ^^cSSbo^a. es^S'sbbo^Sb ^§o£> 

Ao^Jo^ s&o’^'feS&exJnfc a^Sjg. 55be^s i o$0e5^ s «aoi 25bc“^ ^$)&3 K5“rio 

/ v.^ o_ ^eo 

e>£c3£»^a •20V^8^5bo<S Hf^o-SjS -£rjcg> W^g-gS^^c (jo© 
&* ‘S°l^ c ^ ^iS^Soo^'^e^' 1 W^dSbo^a 
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i^Oer 6 Tiered tf^c53bg 

£e.)cx5b:<5 KSc^cSSbggoc 2Jj^>tfgs5bo ^c^££s5oos5 ^6"^ 
Sbbo £b-£>3 o3oo3&ob ^o^b^gSbbooS'^r^Ao-O 

c5^o^^) 'Sjo 002^^5500^ -sr°<SK5 §^^ib5ab$booex> ^S5b^^5bboex)a5b 

tfj^cSSbg $abtf^;5boex> Ko§ ^)<C5c35b©§c 

^g55bo^o^j 5bo^b^g^o c55t^O|^ 

£5 -Eb cxxeb oeb^c ^5^bg 76 1 ^ K$ obablsSo cxbbp £btf\.F3 fy-oo2bb~° '^^’^SkS 
Sbbooeb^© ^o&'obabgSboo =L3^^oo*C5b^_^ 

South Indian Inscriptions, Vol VI, No 117 

C 4 ^5>2pO^&aSO2J0 $“3^ T3^», 

tSO^lF’tbS'sftoX' ^o^cS5b^>£r^” 

Cf)?Dc53bo<^a *^3'^“°f5^^bo 1040 55>/Nb"^o^3(9> ’ c£5b©(C5fj-T> 

^‘sJ"°S's5bo ^5£r^cS5bg ^Jcx5b<$5o5b3o^go sbg S6s^ "^o^^r 0 gboA0KS^555boej> 

e5^ ‘SSo^csSb^csSo’ e3^_^ r ”S"^o KS^<^>gS'-e2^55b?De§ v ^c-CSb-CSb^N L S 

c$£e3be>o 

iztfrzg oS 

6 t JSx <^5b c*5b ^J^0^c$5boo^ c£j^5 z3^ SJ ?-5 ? 

S3O2JeT°l> i <3Sb0O^c 2SKS^SS0i” e3»^o^a«$^o. 

qo S&>^>x3tSiS -TtriStio-rtf ‘(Sk. 1 ^tfs£»e^s5b;^t Si -s-»tfsSw5& 
^^Koss-s^bsSoj cSSbSIr^^M^c 20>3,x5a tfs^cJ&gS'SeSer 6 «<&’ 
-g^b's5ooS5gb c35b07Jr>c55los5 ‘S’’ ‘g^S’^bo^^b "3 ji ©Kex35l£bS''sSo-s- ,5 ;0 

cp o L_ 

g&"g~°g5po| ©Ko dtfbJlS 55b0oSc35bD ^s5bo~g~°"e§ob £><5bbc£5b ^esocXftoS’ 1 ® 
■^sbS^ ef)p?5558o'u)cS5booa&Q& §^3^ (Jcoe&oeT 45 

eT^^cXSboo^c 7V°~So ^>o5b ^r-ab^os^o^b S)£> Kfc^cSSb 

^c^s5b^^b^^55b^ ?5^oi*& ^eJdbboT^P ebxr^^^absbbo^ ‘-Eftbabb 


1-2J 7 ^SaboSboD^ 
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■sSSI 1 «£> cKhooS'Scr°Ao-£iy5 tfy^cSSb cxxr° ■s^sSmsSc/'St-®^ ‘jy^SSb 1 
€3 ?)c3S»'SS’S>3^ , AoO cS5»oiSc3£?5cS5b3 ^&-oOoSt6KDi\i! 

oSoooc35bo'55 _c sS _, J5"rs53b3SX> S>z5 “c oScy^r^S) SSo 

^'^^Tj3^8Sr°^gp^5^^ i f§ KST^cSSb'^r’SXi^b ?o8§ rS ^3-C&'(5o£bS\ j 5&o?5 
SO£3s5 ^sSmoo XjScw&ySa ^o^ex>2& tf-So^Sc 

V^^2^K^w<3b2ogcSS>3 KS^cJbo £>c«b 
5Sb^oos5b 20i3c55bi STS' ^^cSSb JSbo^Sb j5-S5b^&>c§o c5S» JfiSxvV’c 

7\ tv) C20u£>'7Z>O75^£i» 

iZrtfS) T^ctfbSbex; 

2jTT > J^^7<^75c&°1$)& FF’SSg 
55bo ^^c€5‘5^^ce5^oS0oex) o;*\b -x5o^5^S) 

55a oo^8o-u)d^^)^b 2^53 cooo-D£5 “53"°?^ ""i's^Cfra 
oSyfiS^S 76c ]^&6 ^#^&^&oxot6c K©A^5^5b e3c$5^^^s^e3cKo^r6^^^ 
S5booc 2 ^ x5b£o^55“§"^ £5bo K'0 ^ox5o^d^§ g55ct^^x^ S 5ooe_)<^’ fcr°G) 'fiotf 

^r^ 0 2^tfe£a5bo<3b 

l§^-° ^^c^g^Ko^x3^ocx>?5 o5b 55 oo^o-Dk 5 "^^7V°(^bO(^b^p eI^ r c-C5o^J 

^eS 13(xO^<bd3 |^cJ5b£S^5^o§^ oef^c^C2o^£)5b A~^£) cSSr^Kfc^bsSb ^555bo^e$ 

55bo^e5^\o<^ 25^eT°^ 

»#£S^§od&^5^8& iC5os^>oo Kex>^b 

^3^ 3£> cSfcSSySfc r^^Tb-K^^. -^B^Sb^g-S^O^bo^C 2r>J-htf {00230# 

sSoo^D \j£$ &oS&&8>£'T§&3SD3e)oS r *& {zo^ 
^o^bxSSx £>#£& <^ge>c55b oS8§^^ ^OtOisr-8 ^_^^3g^oooe5^ 

^3 c*5b£) ox)o^5c2ol^5a ~W^#)7S Soooocoo ^^-^Sbg^r 5 ^ ^K^bo 

oSS^So-D ^s5o6S^a ^S^Sboo^b 

S3^?3 (0£^5F°o55b33c^b i^T^g^^bo ^^SooOCfcD&tffiu 

tr°s5o^g cssSg, cbooi. 

ftSO&D 

ejJt^SS© ^(Jg,. 



"§" D g"Sc55b ^^7T°K>oe5£)S5bo ZSo&c 5bb-^ 

^ooe^^Toob-^Sb^ £S Jx rslisf Sbooo o5b^8o^^Sb o^dtSbTbKtf 
^sbb^^gsbbo ^pfbo'goc'ZJlSc^o es&ooS^tfsbbo 7 T°^&oo^^s 5-^^ 
55b^S"D^2^oo^e£)0 7J^^$icS5b55boo5b s^^-c/V 0 Xd 8q-D c35bo 
^^35^<§>c$5boo ^0^<boox5b Sbclxrsgboo^c SbsSb'^c ^^gboo 
“S)^ -£)£r^ T5^^o^o^e£)o5b S<$5b^o ^e)r° 

ex5^^j”s^s^ ^J^eVES^Sbootfc £$beJ5booOt\5b e3^8^cS5bo&o 

Oo5b 7O^£5'0o-u5b~£$b ■£T°£) c*5b^)s5^S>§c ^exST^^clQ eSTT^o c$5er^ 

SbtfrsSbbcK^ TT^o-S)^ ^r°^)e5^ rT°o^^8^d!5o55bo s5bo^g£5bo, 

^^^^8 ^o?^_^cX5b;\b KJ^^rirS^b 7^$o TCn’ab'Sowtf ejo^^_Tr°dQb 
ex>o5b, K£>73rtf£ ^T^^bb^Sbc K'^^^^§"^oo'68^k5 

iS^'O^dtfbooobb^ 1§ g^ojb^beS s^oTT 3 ^ $r°gooe5o ^oSsooffg' b y c^5b^ t)<3 
fctf ^(j3b<Dc 9 ^oar 6 ^ -C$o S^tfctfb ^ j£ e^<So&^^cS5b 

^o^^oKcSSbgej 73"°£b'8o-£)tf ^ 7^cJ5b^o06bb^5b, ^cSbb^boTV 5 7T°^bo ^ 

oSir^g&bobb 8’^Doooo^^'^^ c3^T^o^^SbeF 3 fje^^^j^^ ? 55bo^^S56o^ 
kScxJd <^cr°gd3?b, s5br^d&7Y T5 8 55b^ l^Co^ <55b8d^c 2oex)^)£5o S'SjjsS 
■g^o^ow tt^So-D cSbcr^ojj^S^a^cJb^ isTT^o^)^ ^^^^’tr°dt5b 
ex)t^5b, ^abo^r 9 ^ 3^&e3o77°&8o-&cS Tr’S&TT’&Q&bs&e) ^^ex)^5b, 
“D^55b^ ^?»2Sbo 7T°^8 o'S)^ &8^o^^^©^ca5bex> fc^a^o^'^2^c3J5b 

55bo£5?&cl§&K5 <§<b£bo -^oSbo^TT 0 ^"^*^ 0 ^ t)8 

-^*^°55boSoex) t^bST^g^exj^r 0 ^ c zjoo^iT^o^^^c^^Otbo ar°£>s5^£s 
^o£>o-£>8. ejgo^S^c SoK9 S^S ?5ole5^)o^ tfozr°go§^|i 
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5b ?5 oSt 5 tftffSTT’ai’.Sk 

s5boib<D tr o e3*l§~§ _ '’^ e£so^£§^sboo£5 ££o2r v ^)5 £o^5o5bo5£ex T: '£^ ro ^^SboXo 
T^c^grP^exotfo kSS'V^c ^^j6c3-»b ^B^cs5bS'tr=2?o n6$ 

^S^oS?5 c55o-ooj^’SJ’25^cSSb^x)^c ^T 0 ?^ z'&FBS&oexioe&io^^ 

7T D "3~ , ’o;5cotfoa§) c5&r< o^^e^dtSb "gooS - ^jSoligS' I^KsSooty’’ 

^ Sr° o oS cao s^sa . 


(^^^TT^cSSoeJcSShpSbaj’c^KD ;6-C&ge5'0^c&o^cao2&Kr o e3S5 SeT’S 
sSbJfg^Ksbbo^ ^asbgo 0 N | 7 r : caS goc>fo e5ozrn£)tf ofeo^eJ^^aJ^Tr 5 £>cS5o 
StooSScWSsSb -^se5c^?5b, £>e££) ^)^^c&^b?SxSbge5oo^ 73^cS5bgocc3o£5b (So 
2Je>o^)8’7T o a'8o-D^&03 1 §©c35oo-ISc* 5^& cSSy-ooc^S^o 
7r°a8o-Q^^oo"S^^-JSo^4o"^ab e3-5Sbge£7T’ 3 cS5b&£> ^S)e^>^)c53?<b tf^Soo'KT 0 ^ 
T^cXSogocSso (3o'jSj r -N ) e5^o^^J5boOi^5b (SsSosScoA" 0 fS^^Qo^cSo CSo^ 
£>boK>c"2T n °8ar v 0 °53sb^ J 5' rsgbo, &9-{S^ge5 ° ^S3g ££ cS5b i5bo, X>Ox58££^gbo, t^Cb 
§^rl ^^Sb^r D SS-T:c3t5b ( g^7r j ?SJ3bo, u^^r-^dborsiSbo, ’zr°t)^§ -C58 |gfe»o~S3oa 
O/vo "SjSbjj-. §"^<>!&o5-53oooo T 3(3b. ^r®oDoa iyk.£3^i)eSo^cS&<\5b ^tr-°<d>g 
50^5 S' 5 cSSb^Ab dbb a^TJ^TT'cXSbra Sd\^bc6Sb ^Kfg'sxo'gS^b^SL 
-*ftTT'8i«£>S> *b-°8^ S'£V3' D 2S<s5^sSod3 •gi( r -8oe5-S-»c£&> 


S' s£n‘4o-’SS?5b, •sr'8«'^^ ^og-^SsS^sSr’ goer” 

^8tf^7T'c£-sr«cSSR>, ■7T'8fj^^b «bo£;553g) g’sys'jg'gp^. esj&’B'^jjb 

c5Sr*rir'3sSbooS'8o-£> tfo?%-> ) 'eF 0 0(j£ S^eo 
eS^c/Sb-^ ^r c ^)c7V°o-53Kb-so^cab S^gp-^8 SSbsS-sg'g). 


-^e^c^^x^ex)# goi^So-g^tf sSooSgSo'^-g^S' co;rT ’ 2s: I £gS , "s" c 
s5gSbo35e) uqs> [§<&[& %xx>-zr°c$ ^-^oSSj-^er'OKT’.^ 

^S 8 55o<55bK5bgSxo Across TD^SbSlcSbsSb^ ar'&oo-CSby^a .g; -g-o 


s5gs5boK5o&0 



19 


^ oS^Sfi'ir* Qsr* 1T*z$ ^8^^o5g^TT^g-fO(jcS5oo^?5s5e^ 2j&cSk> 

S' ^S ^ ^ 20 o^ 

e3^5S‘^ a s^o“^°^'^-s 8^'o^^o-7T^t5*?j0^s5^"sr o sS3DSoo5lb 

ll^cSSbl^ ^^^ , S^&c^S^©c55bo“^«^^S'^ J _.o’ : 3*3“3' r: Sr o C5b^^?5b-C5b” 
ef>^3Se5£s^s5w5 £>25£6 

^^t)d3b5£w, 15_si# ^&2s- €^55^6^, S'e^gcs'T 0 ^ & 

£0^5600, ^°7V°tf *3°2§oS£> ? “€T° S^sSgsSboeo 

0030-S) 6' ^5aoxr°^ ^S^^r-exj^^i cS5o o § e5 gOo ^>y<5 £00 !§0c3^S3b^<£> 

£5 Job "s"^ o5^o5oosjxd ^ 5b 5600^6 ^-OoooooScWcSc^o^SOS^o^eso "§eX5^ 

^TT^SS sr*£> cS&o&> ■3 no S5g55boeX> 

^^o-£&&> 1§2& tf'^SooTT^ ^5^^f)c£5o56bo ^^g7T°^5Sb^5 S) b'-Oe^ 
|J^eJ^^5S[jfec^55bo55o^3 o'^beoo's^^ '^T”^ ^5600 ^o$5b;513^oooo<J5bo5b 

^200 §^^5500^^50 /\^0o5© 7cr°55b^oo e^A0c55bo^5^S> 

-^3 ^ g^^-^Sg^l^c)5h “5“ D 55gS' -x5 iO °' s^eo55ooo5b oood^&o^oc 

JbA ^6 ^S5brora56bo t)^?\oJp 5600^6 ^oeS7T°c 7V°^;5S^^kol£5Job “s"°£) ^©oS 
©p ^£oJ5bS^^-t^£o ^os^^o-u)^ «*%<$» 

^“^xr°^)3^ §^3*5^£3S5 s'^r o e,7- c ^S)-bb ^ 

^^SxSbsfosT&o 05b£b^Ko<?> ^5^cIx.§9o5©* n “Soo^eoX^ ‘5^^gg5ooeJ>55ej>‘ ( b jb?Q) 

K’njSoSSoSoXd 

^8ox) TT°55bl§55^di5o<i>^x 7\ Tp ko "U“° 2ig55oo^ ^^^s5oo7r» 

2r-*o35c tf/ta5a>^&. ^ro^gSoo<fe^ ^^S)o<3b, ^Kiy^r^b, 3^5 x>-zr°# 
^Sj— ^ b— excebo 2jocoo-0r5S> j^i ^ « J616 ^8c*5bXo KS? r3“°£>b '£>oZ$$S^& 
S5oo;<5 fcs5fttf‘*5 v "* ^T°5Sc55bo^55bo^ (b^© c55o-^ g^cJS'ko tf-Dcoao 



20 


oScsdcScS tftfsSoc55x>a5b 

73^c53bgb<:£sb ^1 1638 & bosl “§0c55cO'C5bo 

jb“g"°s5gabbo 1616-38 55'-Dooooo5c‘2oS ! ^d$' 

a5b£o ^s^dbbsbbo 

#£g& ^sSgtf-tStfska 7r>&o 

tfz$xyg' 0 lBc&> |)abo^c5bba5b TT°^^^o ^1^0^ i5bo^5b <5 -£codo^3 

k 5£) l&gosSo£)C “SSc55bo-CSb'?5> L o5b e5^7T t2 ^3'^l (5&r°[Xo Z$S$ca “^^oS^b£o~e§ 
£S%)<5Sjj 7 S 0 25b sSc TT^tfbspOooc abooO^S^x* 

TO^^Koip^a^ ITe^obb. 

ct|)55S^ e^ 013"^w }6,&^%( ijz $ jt > soc & o ~^£) cj^o«b^ o 

~ co oO <£> 

^^c55do^ o5jSI ^^ex5^ ^Ds5^^5Sc 7 T°j6 i5^oooSb 

^)S3c?\eg^og" 

^r*o55fi)C iS^T < S c ^ t * t, ^^)^ 2- ^s^cSSboo X& ZSo<&}~!& On32S'§f“ ” 

c55bo^oS«^7V^ ^70"°<?b£>l3c ~238 r °i r ~7Sc23&t6 "5§Sbboej> 

^SfcS'Sy^r® S5b853x^ &£>o5t-° ~0©c53b2Sb. es|)^^Sb^Dc35b 
^b^aio 2b£g&^sSg 2^5 

s5~e3c^b ~s~°£} dbr^^Ko^ g^Do5>>£3§?2 02pDoS^bo2bo£o ^ebabb, abbtfo IboK^? 
^T^a5'^^5 , ^°Do°^^^c^3cr^a5'£'^sb£5S^5|3b"ab^^bc K2boK^o^^^<^5b 
ab^gS^cbg^xb^cXSb^b •T’caSb t^^^dbb^^^b 

^20 (J> ^°l^|o ^ob^obbg ^^^o~53rpgb ^ c53ba5bo<>5b 

tbeS^^^j^g'cbaSbc^b eb£g8"^^g5bbo £>as5£5"!§ (Jp^^dbbo73^cabo* ^r°^)C2^ 
-£>o§o ooo^^o^Sbboabbc (TJ^^ob^o^IbcJbbsbaD^b) tf^oooo-£> 

c^73^c*b” ££>£> ^p^^cSbboTO^So cSr*tf<S ^Sabgsbbosb 

otf cbdsSc 2*s-*tf£a5bo abgg8”^s5gabooex) ~c5sb£) ^SisbboX'c ~^©cS5bo 


^b^^(jo0^c56bo-C5b ^oaS^s ^o2b8^Sbb^5 «n^^7^03^5^olraocabb 



21 


<^H>3£;5bio ^^ooooSSc £Xo&. esTT°^>sS^o^ 

fccSSb §^©cJ5bo"e§ 

c c^o^Koe>3ei^^g'^D0^| J _43c5^>0 ^S^csSoa ^^ gOKOTV^ 

§00£&>0 2<^©C -7V>3Sg *£o O ?6rtb ~7^ ^ C^O^O S CX&13 
•^r°o<S||g02X)^76oC5b?5bo'^?5bc-^b^' w^ozDCSb^^ozDo^Sio £< 
&O^^C(S0'D^"f 6 ^$^" « r8 <So^S'^r , -jR-^©g- ” 

^^<^£g&“s’°s5gb' *i5’^5cS5oo£>'€) c35b7^o5b~*>£5g sf i (Joo (35^^35600^50 

&\$’obtfc6|3 ~r°s5g55b3<3b tf^ocoo^xSbrS^ £>o?<€> 

<SooSc Z^^SSbSgsSMc 2^^$)&oSb TT°^-^3S^^sl^c^b(^b s5-®8§^o^S' 
tf^oooo^b. 1 c^>o^SooocS^)c2Sb-v>b eso|^$f 2^ DoeT 
o5brl ^ST^g ar^geS" c$5co ^5 Xd g©c56bo ^o^&crSj o^6^7Y"°c 

T^^^g^xiex) ^o5o-l555oo^ 13^So~C5b£oSo tt°^oo^c55t^^s 5 
bc53b£&13c§i |^g5 T°55gs5bo^fc tf-SoooolS^ ^y^S^c^S. ^o^e5^b£5oooe5^ s 
^)^r° ctfk>tfd '$o'(5) r -\ ) TT xs o (J?>s5boo ^T r5 8s5'e$'^ c5^^o^x^^o<S^c3£3c3Xh 

£o^c X^j^^gQdS^c #e5 nB &-OS&3c6 £o§k_© “SoSS^o 2&*c£><^ ^<S§>$~^ 
o5g^bo^5b d'-SDoooo-D b SoooTT^ ^r-»^r c co?D £n6 ^o<£e5g 

;5boo5b jjp^^OoScXex-D oocr^^^e^^^^cooo^^b ^£)£xcs5blSo yKoz^d^ 


da-. cc^^^^8?r»^^tfeaajjr^r»gT6a!5&tftf 

^SosK©i^2OOSj5^oo^0o-S^55^t5^co-^n > ^¥^8*<)O 
^ r€ s5s^»C25^o«b^^| 3 _S9c^^ 8 ^ £X <6tfg€' r6 

pj~°zS. £9^3^000^^^ § csoj-o?) e£c kT 3 ^ <p$&x^‘ : So&Xir' 


1. s5q$3 o -S^&^^sSo -«3-^)'7r s 8 s5-S^°^ >eX-ltfr*-c£>£a. 



22 


73 Sl^^8sr»feci5o5Sbo2S'©S'^ 


<v) 


^oS^s5r°^g<)S5j3. 


•sJh 3 8 ss-° b cSSoSSiw * 


^r^^e)j^KT’€Ji^bof5 2Ss5ocs3bol£ ^T B o£S't5g 
Xb?3 £T^sS*s5baei 3ex3C-CF*"^cs53o 

^s5^^T6^zx5bo£5b^o*<)^2o|go§^ c5 ^_§ 

go ^<S;$T^3^#cs$bo£f3*$b ^3&>g^$7sf*tf 
^lO-a^ S3- D 0'tvic55x5 25^bcS5bo© 
a5‘s5ocRSSo© 

SSS^fa ^^c3^"So^eX3S>cS5bo^?5b £^fcs£i 
XotfiS^rf^vSb 

co *bJ 


^l^gDcS^o, =cr>8o<us5e>?5 ^tf-s^sSoSScO 

i5b?Ss5t5^i5bo £)£> ^oo^TT'C^o s5^s5oot 6^S^ 
eo— o 

80'vSb‘C5bcSo jatfg’ixSeSb^l^ ‘^s5^er°el^ 

c3^r°l5c5^o t6^So35^>oooO , sS &§^oooo ^3?5b* 
^^o^keSSoef-sr^cOi ^t5So s°o '•‘A u tf55bo 
“ ! S>e§>0?\0*£> "ST 10 8 "cT" 0 
^^^^CXcr^83^-53^cg CXSbaS^SS ‘C^SS&'^g 
e^M&’fft-sr-So i %g\sS. $cSS3oab zo25s5^\ 

O V- oisra cp oJ 

8 o^jSb 


&jj b <3£n> j^g<)55 bo 


^35e5^^55bo^lfft 

t5c§F^c^ex>qSj75x^ cx»o^5b?5So SSsSocX sSo^ 
233r°^s5oo?5b s58_ o-£b~-3§b\^ oco o 88^s^ 
e>§oer*“3o?k s580oS c[?o& 

o^S?5b Sbtf^^tfsbo* §)S53 
tr 3 ^ 3 t25S5oc^bo§ <)^c^o35&7oTr^53-° "Soo 
^ao“^?5b. 


-Rr B tfe5bc£&> -ZT^tfg ’’ift 
Sb^E^e^iSboSS S ro ^'^n>8^^ ^)SS^S5bo 
?5d <3&r*$§& 1 d ZS^&Z) SoS^e^I 

§J^ 0 ^^b e?^ eT*o0£bj £)gb a£n^\s*r°o 

-£>r$ <>0"g‘S _T ’s5b§\S <§^cdfe l^ej^S'sSbo 
r&oc3> ■oCr^Sar^ef s5^^x.S5bo?5o ^^^ooox5b^ 
to&Scjw ©tfc’S'^jSb ^tfo&ttsSba^lg^gfccdSo 
s5^2_ ^5g^g©sS.53c»^ “fX 

^' K3 lX S ^’ So0 ^ 8 -^ ^o&^cgd8boo"S;3b 


^ X ^ ^ o *fb sSoo ffl 


cs^5Sos55S£rao©o Tog^osStf 

s5w^2_ ‘^b^e5' H5 g's£>o^ g'eso'^o-^ iOjc55bo 

s5r;^M?6$oC25 v ^^)^ex)^ 353^5 s5bo;5c *7^0^ 

c5^n>^^ci 23^*8 O-Q es'odocssbo© ^ooSS'So S5b“* 
' v - V c Q 

ef'7r°c ?oo^) 8 po5bTr°g^^gc>&o35'0" ,> X'e3be^ 

■^)«b8o§^?3 TT>tf£>o^?5b. ^exjca^b ^553 

<3Sbo© c^c^££o?5b 358 o-£> c85S?5o$f*5«&> 

^^g35»7$b 


(^g>c^ 2oe>"^s 5'cb _,o efg§ 

"^S5© o3cr>^s53^5gs5oo?5c 

*s^-7r»o-Os> oooorr^aboc zoolbtftf&oJD 

^tfs^?5b3&o£oclo-D TOSeJwo 
<20 

■s^e^R> estfoeStfiSbo *£r^ 

g^g^sS-SSco^ ^20“^ §o-£5 t6?5&3c ~7Y t >~o^~it* 
t r^^go &5n^5Sbo?5b s58 o 
-Q^eS** -£o^r^ 0 ^?5b e 



23 


-tf0bT5-'=^Q'iC>sS». 

<P eO 


23" oC )8 o^ScocI 

y cp 

e£k_8oO?5 36^800^ 

25c5ocS5So©§ sS^oO ^S^xSb 
ft* "£>0 33-^8/0 s58o£>D-^?\0^SSooSS *^<5^ 

£^-<0 s58 9 Ox5b-c53 DOo S^S^TC^^Tr^ 
§6s$r®8oe? s58 ch 3?&. ef^ol^sSx i5oS3-®o3 

p® 

c^^S/^o DOTS^eSbo 35oO n3eo x^Fb sSS^ o 
-D csSo^o^tfsSxtfsxD s58^o^3?5b ef>aj) 
^ 25s5ocsftoe ctfooSk^eS S^otf-jOtf^© 
c55t-^xd?5d 2535Sc£S3o©-S5bo 

75e>oD S O?5,s5oo?5c e>DSS.^?^<5So35So?5b IS O 

c3£r=e£<D s58cooo^^5b e5cS5ooSs^s5 *?6s5ScSSb 
tf^aktfb ?C o ^C5b So ex) -53^80 -Da 
25 3&cR5bo©D S)'sr°^~Sx) 7Cjg^tf35xcl§8cS^ 
ISoe^DO^ ^ 6 ^3$xe3C~^0^) gS^^r"( 

~P> c6osp33oo‘Tr> xr^gsfto ■!§ c£5oo -{So o ISkSo » 


(23^8 0^30^^ 
a3e® ^ cp 

SS^oO tt c %^)(^!c ?<SjS5o 

35^0-0 ^©^c353--=)o g^^^ao-O^ CS5&9 
*£r^cS5o -^o e§> o ftcsfegxr 5 ^ Sosfro 8 1 c ISex^ 
■£5bD<tx sb^S^-o -0 ® &5s5Sr o 8S'£>&S?5bK'\S3p$ 

co c> e® 

s58 o-D HS^vSSb e^o^c 2b^cS5ooe5o2075^?5o 

P® oJ <p 


■O"°Ae}^0 oT^Bc K'\o 5 po 25 o 

q) P3 eO 

S"D§) ^efg^ 5 -ro^K^,^ -sAo-t^-^oBb 

^)j5dT^°§ 3 c36ir T)_ S)o §oz5"^8> & 1 §ff oexex 

s58oO<£r' D ~l^F$b ioQla i ^I^I&oofSSoO 

e® ooo V. 

cSSo&^iC/^oSsoSSxoB^oO cSSb^lgo&^ft So 
008 ) oxOcS^^'^gf5553o250^r D 8zr ft ^55x?5b 
To^S) <85cp»s5\^55x?5b '^e^iK6625D^3 Del 

QJ a — 


gSSo^^o-D^ "^s5e^o^DDo 70 2F*gc55bo SvScbsS 
a5r«^d^^g^553o^70^3^(^x. 
Tn 5 z535oo ?5b ^©fxoO 55 x , St^j~ T) ^ 35 x^ 
tt 0 ^ 7^r°g *cCs 5 ~ b ^tj 02X)C 1 §o 5&3 SS’J^sott 0 
cS 5 oSoc 2 '^o^o^o- 35 dc ssoJl^P^esoclS 
Xjo £p55x7T° cr°25g3Sx ^ddbo-C5o olS?5b 


o5u^s 2^^5500 ^T^tfrag oS^£^oo^<>5b ^Q7V°S> g Sl^^oo 
cCit&KoaSb ^^^T>tf£5;5aoc3 Ssr°?5-«<6oe$tf5Sbo tfexJSTr’Kg ^o^sbooSk 
zx>c^g[^-° S)cS5jo <^b^£) efesbc ^jct®S5o£c^?<d "D^^Tr°25 
S'SftSb (^CSrooi S~s~°s5g ^oo^5b tf^oooo-c6k>T3e£ X^p^££> c5 &p=>^ 
obobcS efeSo ?vD5bs^oo^e^Xo ^§53-° 2^ (J? TT^^pb ex> S' -£) codo-£> ^5 ^oTT 3 ^ 

73 5i#s5bo2S© ^^(^Xlr-oo^^b. 1 gtoi^O ^s5o^sSb^b 73 ^#^ (K §r°o 

X ^OCp^S5€j'8^'cS5oo£5o ^f-RT^^bw^aS©? ^R)So ■fGo'^i^lT'o^sSxo 

35^^ *jvT»^5 ? -^g^t5^0t^^o-<j^ r _^^r*o^5DzDO^5 

^^g'^tr^D'rT^So SS^tf&Stk) ^o$5^8o ^^c35r° ’^lr no C ) ^^?5b 35^~ ,? S£>f3b 

^g55x^ c ’^■©^350 



24 


■^Sblb-3-’’S' ■f3o^5j r -N ) er’o^^oo •’SofeoSSb^ 

XfS^oX^Xs&>?<o ^S'^T’AJiboi^b «o-"^ ! S-£)c5in»S'^Sb ‘Soeaoc^bc’S^i^b ■ 
^o?V’S’2^5xc£s5bo25'©§'^ ^So^^Sbcx5boe^>w So5b?'€)§a-'8^ o S’^ E 7Cr°^o^~^j 
c55b'Sicn=7<s3bo3F^ S ^ig, £>3^o5-Sy5oeSS' 7T 0 ooo"g-°7T T> c3SbSbej '?3o^ rG K' 
£x>o’S v ~ s pSo^pS^S&'Sog^So. ^o8& ?5£>2S’s5bcS5bo4£>o ob|j£'c3>3 -D X’55bo;58o 
o3cw^"^J5b. CfJgnS^ ^oo^Tr°23g ^o^sSbo^SScvSb ^e}j£s5bc35boe£>ej 
£'Scr®K;5bo?5Sbs5o /V’S'Scd^Xs ^©jj£^^J5bo^5Sbc7v®£> cSScro^^SSas §o 
7V>£> SDS^^SsSxkS 7g®£S$eSbs5^^^;5bo3^7V®3 cSSb^-g^^^oa. "^55b 

"S^Si oooo "Z5~° |joS"^^5Sb‘KT TI S^g§'^o JS'Tj^S'oKS’JS’S^jo^tSS'cIoS^SSd. 20®”"^^ 
a^tfe&bbo tSoZzo^ SjoS^? 5o€f^5b (j^Sr-ao-S) ^o7V T> 5'g-°sSg^bo 

^dc5Sbcawc-a •KT’oco'S- 0 73-'’cS5b§oo (jsb55b£5b ■i>3-^J5'£?b8'sS-»5Soo^) Sbgr° 
Zr°z$x:&> sSEoS Sb‘^r'K‘g^ : ’JSSbccfci^5b ^©lO^cSSb^bce^o^T^b S'D^oS'^^’aSbs 
■^oooo-a TCT'ooo'g^ 7T°csSbgbw yoo-^X^ ^o7V°& j5oo?&> sbe^o-S ^oc^sSbo 
o5coAc5SbJ5-iOoooooSSbo^ i§‘5S' c i>oc2Sb J&S’r?o^5)cSSxio5&>"^ Scy® c55b?b e£oo 

'-— cxX. 

~£)^<\5b 25^^o^c5^'^^CJgo2J0^5b 2o8s5-°8o-£) c5^^-&£?go 

2sX5^5b "23^0 o~£)^ c5^°o |^^8ooSc caSo ^055^'gJ^oe5$5oo 

^S^l^oeS 

£>oo£o ©aSo'v5b^o^o ®D0^8^i6$5cr^5S^* -^b g £$ tSc&'&QoS) 

s5s3^£o~^l5csSo ^&zr'£$Zj- c ?5t~dS 

2^K;5££;5bo^<3b ^Q£o$£oo}6&?<<oZ& 
^>ccSo(^b^^o^ obgbo^ysb^ abcr^Do-© ■sy^Kajo^C c ^o©^5 

cx3oo£)8^ ^3"eJ~°g^3^o^)c^g K&SaSo K$^5^5qr-oQ-£) yS^gplo T§ A .^boTr^lboh-^ 
e^SyoTV 3 ^£cob££>o ^ea -^<bc20<§> C^^b^c^g^oo-©^ 

o5^>Q5 ^ < S T5 ^ 55 ® ^T°^£s5bo ^5^0 ^55-^8o 0 OC 20 S e$2$g 

Tjr»cSo$£tfs&3 ^r°^)8'o^^c e^ica^cS TT* £§55s5b“*e£ 

§-C5b^<bSo tfSSgeS^ sSbcsb'ilA o3oo^^aa023^o^^Sbo^cJ5ba> 


•2o8Sx°8ooS^bo^o^o^bc 7v°bV3£$b3 tt^^oo ^&^/<Sr-*o-£> 



25 


a5bb'©sS-$Sb^-{& }6ir o g[jg)Q&Dc£B_ Q>£*£^zsr°gc6sSc$ 
£$bo^0 ^8^SfeoO(3b 3 j-*8o-£> e&Sb^oT^SoS 5 z$ -ZyyyS^tf to ^S^'cs-^TT 0 
S'egrao-a (CS^g^r-gKS s5k5^oo^ ij *££& tf >&&&3 o <00^ •SG'zffsbbo 
^~° t r>z&76go &or°ofr*l&ygg t$ ^Xsbelsbbo^ cXo^bb. sx-*>8x^q 

^ 5xokS r^2p °Xc5£$£T<^<8b sJ^eD^bM" ^bc£xx> ^oS055b^8^ £5"8o s5^^^^cX5oXd 
abbess' ^c35bx?<0>5bb 2 ^^7*2^6 ^^odfc^#e5o£&l6^#ctSb 2xr^ 
abboTV 3 * |^\gj-oOo5^ Uog&g^eJoSb £^^abbo7T> "So^Sbo^abb ^T°?<sbl£ 
^<^c*5bo2b0 cxxdo ^ 3^55000 £588o£> dbsl^— ^e^gs^boex) l^exr^ 

£oc35be> 73"°e£c6bb ^8§b£>a5^o o5c ^©^^^x^odbbo^6<\5b c^JgT*8o2po-0 

<sr0§c asbo^g^bSo s5cn^S'cS5b^b ^&zT°?<e5btfzSx>&, ess5c 

^aS^aboo£xi (j§s^||occbb 8b^r§|^5^^c36bo, K5o^8b^3^gc55cr^ 

(^fx-^o o5 rT^^olT^CS cc^b lSsbe5^^abox8o£S© ’3T c 8xr r e5 Sb^dxSbbo”^ ~H-£>^ 

cooS3b^£ogo 23^^ooo-{b^0)c38co ?t\^5bg"c^^So8b”^d3 c&&o&tf$$30'£&'&5$%>c5Sx> 


2. 7cr*f5o£5bc£b3 '^sbeJ^^sSooJbboiS c3oo £’£r a Qzr°z§ ^sSo^SSo ?5b ^$sb-£>^ &o%^S* 
?^^S5bo8?&<b^ c3^^^^5^s3^eb^gsSbo?5bX 

£©o-£) *f6s5eboe;e5 Nr€ 'c^ 0 r)c z^cJbbo&o^ §' r ° ^^3j5S3-»e^ 

abojb 8^r°g 8 £>88 8>0gc8a^^<iWo-D §^ ^ ~ a ° 88>o {^f^gOa$ ^^^»c2b^S^oOc5b7^ 
"^o <bb^Tn 3 Q^ k 5b~ t5 8£r a eb 8^8x. sSj^TSo&Sc e§-&^ oc>r^c^©81§^8o £90|f T^tfibbcSs&S 

■So-S *?befg§oc eDo&3g^^elobSfroS5b 130^ cSbx^lDo 7cr*^^8>8T®t58£QS&D35§6c 
ib^olSjbb. e^^SoeS 8^5bo -}vr*8^5bc^) 1^s5a5 v ~$8££»8&5c 25^8ocSb e^8^°8g(^e5 

8 £00 ^T^azr^^^^sSbofSb ^r°S3ol »So^)55o^c3^o &cXS3£>Tr o 880'£>8 c8oo2bs5c>o %£ <83 JO 
c55bo *sr»e^R)^ $o(C5o8§6 ^_88o"13?5b. *<>o"^sS»?& ^©o£$-cr^8o^?5b # 

ef>ol£ T^8gi (^525^553^^^^ ^So^°o5~^ exj^T° _e> •sJr^Szr^sb^^. 

55bD?6b s5-°8ot£ $o-25n>^«boSo ^o-£$s^8 -jCcrr^ 5 ^ '" s °°38o-£8 es^p»^8c?br-0o^-^3b 
&ef e>5o -So-© ^ijo-oJ-Qo-a ^g=>8$6 TSsS^aSj&sjfc JO-S^So&s *6$£g 83^13 ^8560 
&~*c 2»e9g^(£&S5bo-&€)& ^jb?5h 8^8»8b -^88 d 8&5 ^^©o^cSb. 

sftajOi^STb ^b e)^ r _"Soo‘fo c ft *($r»g8o^g^tt8sb^)?Sb. 8^^-sr-8zr^?5b 


23sbSbc\> S»sb«bx>8^”7^<v$3. 


4 



28 


0£$b\^o§o 55b^e)55x5b^^5^)2^o iSob^Ssr^ 

55bo^S^8o^^dt5bo s^ab^T ^^(j0Tr°23gbbgoc 2o9r3cS5o S5b7\b^jc55x)^^5b 

SbboA©^5b. -g* SeryS ^ 7T*tf2&c<8oZ3r^a 
S>~s^e^Sbo^o tfsSbctfboid ^j^iXbrs^boex) sbQo-u)^*^ ”<xr # o u ^o -^nrl^K 
S^r955bay5^§_ Kc ^r>os^ 

■^D^cio'&^-°^ gte§^Stf#sfog$;fo> ■^r*Ks5$Sg'#gb ^5^55-^^a. 

S^x>^>g^Sb^^ o5b^~ ! 6^“^ D g' 13 Sl^g'^^S^^bb^c ■£T°a£r«e5 

^cSSbo«b^> 

S5bn>^y^^ ^S^Xfocgb CS^SSo-atf oo^bTT^eao^^ TTNSS'tfg 
o^b oSb^o-D d3bo^o$5botf ft&zs^tfg gbc woto ^K^dsboo^^bo^c 
^e)^^<S S ^o^c^bot^^d^bo ^Tr°<^S^a£s5bo^ jJ?^5goc£ab X&y^iT 0 
■cSS"p c > L cS5bo& ^8o^ ?T^©o^$ ^£<35bD i^sSo Sod^_^ 

^raSb^oo^ex) 55 0^ o-£b ^^)^rdcS5boc 
tf^g8o^P&$^§o2a>ex> £58o-£> ^^bo~^oo2bej?<D KS&S^^S'Oy) 
a5c?o^5b ■^8ar B ^§'<^c55boaS'€) ^SlsStf^SSbo d6bo^5bcoK5 g'obb&br^o 
Zx&X $)£&> 0"°23° ^C3£c£5bo 55Tr°X£^bo ^<^6^(^^00600 ^g^^ocSo^r 0 
55b ob*^ 6 <35bo^^x5^dc5$x5^ ^<^Sb-^os5x>/< ?6o£S6r3 ^5boc>5b55oo550^^^ 
6^>oa5b Ko^^bex) ^6o^goc5^ 1 e5^^^gbK0 o > > o^c 2o&l€£> Tr°?b 

1 <0 •^r^-£ spT^&^o^r 0 <^5oe3^^c^db^ Z5'osS$oTr°$ooS^c2S'8S3olf 8£X> 

l**^**^ (jr 3 ^^ ot^ 2?= v&°s>o£c ^?<553^©$6os^c^© 6 y ^D 

^ ^ #£&> 2fs&3 y cK?5ba5b^^)-^o 8"^K'^SX)K a So 

~8 s'o-c&^ae« ?1 -r.8as^a»»ajtf (?) 

^^^s5^^s5t«»{^s^^29j £^^s5M(a^^53coe)^s< 

^ wsS^Sro^wSC^aSo, ^^rBe>o^o^tfc<Sre6c2$»S)T^ 
Zo^So^S)a5'8^2 ! 5b^^© 5 ^^ac(^8o^^-^-S,^e33^oooo^g” 
s5. ^b^io^^T^^c^^^53- s ^p 3 ^o _ ^a8(^5Sg^dS^wg 



27 


^ojD^SS b-°J5^ex) ©£c35b^§'#e}cS5boJSbc S3s'( r - C 7^ 5 ^i^c55oo?5^£> 

■5^?5 c5Sb^o^>ej55'e3 '^ob?3 r: 3o5N | Sb-c5bN ) ^) 


-g^s'S) rSr’S'^S tT'=j5bTr°2i ^T^Slcsoo ^(&-j38o-S 5 &gg8 -s~°5$g&-tf 
^gb c KdcT^O '§ex>’SSc zj&?S 8, cS5b*o<bo 

^e5c7sr' > sbocxSx>c ^M2 ooJ^5Sm^o^5S"0 sS# TfieJ Tj £^;k?Sex5'S$g' &zp~°S'$ 

?5°bg[ 7\bcl3 tt°^d 5S ■^o<^§3cSSbs5a3(\£> Jb-£>oooo <3i\5o. § , zp~°'§y D 


fcS?5£> e&6o3-°€£ibeS£8 
-S^sSgtf-^Sbc -o^oSb-c^sj^-'SlEgoccSo ?p8'^-c^s53-<>cJ5br3^bo 

*o5S13c soiD^elsSboejXb s5’8^^o^2S'^eP > P’.^r’gSi g^OivSb T\ §^°73b 

55X Xw^iScsje^ ^^X^gy^asg g8 -s-°£Sg 
X-KfeieS''-® ?5§>£?oc ^?5t)0-CSb§^°i^6o^bc ^c5^£^S&ol§ _ £>iv5b S^-3iPc£>g8c55oo 
■S3"°8S> g^j-°b'c'^o5o5&o obg^fi^ lis3^iL>cx5o-§- 0 g' X^^e£75s5oo?5o2Sb£5b 



Xf3s5bo73o5£)(3b 
Sixic&b asg'jy-S) 


5±>N | «Sb'sSz^g55'-Cb75cS£)Ocbb^ e^?5e^ g 8^°55g 

^o0200^ 1 Jb£c33bj5oo7V’ 'ySoeSSo^S^ es£)S\c5Sx>c3b X^ePg 


SS)^ rSr'-Oo^i^b. 

CO 


^s5o^|^&35j6jje>o^l£ 

^SsS/CTT'tf s5 25036^0^^^ s5 

‘^3 ° s5 tf ^bo 7cr° ^ ^ ^r° 82 ^ 

c/r-B^sg- 


^^e>^8^£fr^^s5bo£>o i^e)^ ^ '&&%$ 


“^3 S'© S$tf sfc^&sS&S' -^^2. ^«§3&Oc3Sba5b 

7V °S^Sc 5^^ 3 ^°^5'r355boex)?v T> §3-oOo5^^b<^. 

^ ^ cx5b§" zp~° to^sbooej ^ 8jO^S^abo5b55^'cb5boo 

c c S> . &o#^tf^Fro&uo&z£r>§76~ z &£>o ^“^o^Sex^Tv-gDo^'^'^ 

^o^ 6 aSsS-^l e^TS-^sg-s so-S^ £o1^ bsSoesoey^gj c T^sS^ g; 

oeDoo^^exj^^Soocg^^SJo ac&S^tfs&DoSl fO^o^S'e^ 
»?5Sn»»osSabejfi5TS5 -£fc-&;6*l§S)o cSo ^p $& e; S3 ?3b 23 ej c ©3 ■?§' S3 



28 


A. l£oe>o^0c^^‘ST^8§ A<^2£e>c^^cT»8§cAai^T!§c5^ 

~^c^0 ®-°g)£) ^^^a7J^23o5^(^^'^t5s^co§G” 

^tftfSsSs&a, _fe^55£f?6sSbo 

I) &onr°3$'gZ<6'^g L zooir^ao^oo^ej S^tfdSbo D5b;&o2^^c33^^tf*bo<ix> 
¥'o^§25^^s^ir^ir*s5‘S^^023a ^^§^8o^£oc£g£5boF5b§a 
S^S>^g"^e£>3cK^^^^^&30ex)e;cA SS§^^o55oo sp -^o^S‘~5r Ti c^ _ s r_c o0 
SiDO^c5‘er^^^^gpej^^^T^sS. 9 rao^rfo^otfow^r-tf 

if. 8 $^oooo^tt®$ 

^^<^5bo C^^boaiD (^ lTn>C^§^s$b“£5boa^) (^JvyA '^<S^c^x3boa<o 
(^) J "^o^o^xex) ( jig; ) J&SsSjd e>o 

“ST^tf *£>/£> s5t^°?9^oo d 
cs 

^>. <1 e^gcsft ftlT ^>oS^^°?5g jO^S^gaogicrg s5-g>^©^od3^ e£lF^jL^o 
80^25^ c$ftos5 S^e^sSo ex>^^^b-C5b Tr^ssg'^go^esosoojS 

rfsSbSoSS sSr-ffco^ ss> "^^)^r s i5i|^ sSs3ok« §^tf^ggoex>e^;Osatfoex> ^^§o-0 
sS-g^^^OOTrf TP-zser^g- S-T^tea •K3-K8S' ^T-55_|r -^o^Kkrao^iu 

SJS'^^SS© ^KgsSr^oTS -S3sj iJJg iJiJgg^rf S-^sJ-r^tfexjoafo ySKas^o-Tr-tfo 
230'7T D ^o'SS‘7r o S>oo^-{3aoai3^o5^iaio, 

TCieF'gcSft^-O'^ t Qaj,! TSQgaMrfg-^jS-So^ -o_gj5» 

1 (*£h>) <^g^^ '»_©^g'o-53^C-C5- 

O'zyD'ir* r (2) *Sa«S£fcjjjfc>o i^cM^ 13c£5booa<c -rr° 

C ( k ‘^ n3 ) ^^gp"’^> ’t^^^>c55booS^c"7r u 

1. ^) = qJL; = s5?5 ?5 . 

2 ^r 0 — 



29 


s'. 


atftf^n’SS© jl. s$-»s3gs5 ^?3b c2(^) 

(^^ c ) c 2(2) 

a-ST^s^^^ (^) ^exjO<^o^^ ^ 

a-sr»sS^§ /e ^e>o+ e^o>5o^r^ 

atftf^cr’SS©, T^^?5blC^2502X3^0 ^i^_c-D ^02? 
&©c ^o ^ c55t^'^^^K'©5 

aS5^2^^©?So^?Sbr=a25^^^^-cceSo^/^b2555oc^o^ 
'f6s5a n0 23OeX)^) e)§" — ^&^gej^o£Ser9?Sb ^ 

a^sSoc^-o 

^Sc^^b^)5^r»250230g~ = 7J^«^*Kr°g7Ci6T^^55c»?Sb 


^St®S''?t 0 J55&x)'sS'S)3-®Xo-D?S <55cn>o^^r , ^» #o#2 r -\'?5" 0 §)^r , 3k? 

""^sb^isboT^b S>iD\ ^aXOi?>b | Kob-BO-aKS^oo "S cSSco^^sS^^rsJSooej S5e}S)"^i 

CO ^CO '— CO Q 

^oSw55o>7V°C ^Sc55co'C5b^5>^fi) 

qo€5 iSsS^S*" 6 ^S§S“ff T, sSgrfbo*tfb tf-Doooo-Dtf s£jh5 

^ £> ££55oo eo c£5b og TC* S'o555bo£5b 7 V°o-i5c 25,^5 
“50"°c£555b£o Is^ a oSgofcSctfeo ^d5b^8^43^Vr°<: *2§6^^c 
20 &5 cfxOTO^^TT^o^^OC &&^Q&&&£&oR&Qo\$Z&1E£q 7^<Ixg55bo 

-^8 ^g^^^^oo 7T^^^££55booe5^ 5500^(5500-^0^^0, eso^ 
a^£S'V°^S85l^ttSb«_' : dc eSosr-^tf ^o^7Y*tfo5boS5lD &Szn>o[<${7\o# 
^ooeo^b " 7 ^^oej^Xb (Catalogue) S-^sSgs&o# p sr° 

■^£^5550000^55^ o3^<55bo&>&c 7r°tf rasfca^tf 1 sSbts^PfSb 

1 CC D No- 1 ^ 2 3 M 215 2.5^# 1-5 Wi-jjtfafeex) 

<S5n6s5o(^T;& . e3^^*ST B ^o 0^e>o§^ a 2-^ejg ef>o$fs5Mtf 

?SboSfc25Ks5 88 s5 ^SosSo^Sgsfo^a. [^Co^° ^g&^cFCo&’S^X’Cr'tSp icr*zr*^g-£ >s5odoo 
35j"° t5sSbocx> ^o^s^^^‘^a5o'iCj55S^Ks5»* w 



30 


^8c*5bn5b|^ rfb'pSo-aK# o^^^55bo 
iStfb €^025-^8 -S®?S^)Sk> 

sj^So g Zx%> 7^8&r T, i$c35b ^oSS*^ 

&o£cX/\rf&o ^5o^i£y6 88$S *Sjj5$5co ^o#^#gs£w5l3 ctibotf^a 
-zr>8o iJ<o7?- ia o&S&& tfoaSSsSbatf -^oo>^©^S^o^e)-^8* es£b2^^o$$cXSx>c 
2Xf~° 8 tv^<^o&^o'^o“s~°§" zr°^) C5 ~0~°£$£$&~*££ oS c^^^boo ^ s °<>> °b ^ 
Sl^boK q&o:5bo^d3co -2500 0^^(5^. ^^o<^“s”°o 

S5s5boS5<>^5<>5b £SSb*r°e££&c^ l^s&o^e^Sb 7T°c*5b^bcc^b ^$) ^)^~°[ 


raojsl rS3^ > 55oo7V°^5bo& ^8^55bo£S o3^ ^oSziO^b 20^8o^-i5b^s L bo"§ 
©cSSbo C&s5^& ZT°S>e$Tr»£s£ TV^^Oxbo o525g55bo^5c K^S aSS^oaS^ 8 ^^ 
sfcoosfc&j^g ^^c36cr^^^7vP=o^55b^^ e5oS^^5b q^oo^Ko^Sbbo £>35h|J^ 
55bo7V°(^o<^ s" £5~s~° sf z&o iS c$b Tbg 

c^o^lJ^K^oos^b e5s5bcS5bo©$k ISex^&ogb ^^T7°e^ ##£©£> '2T°^)8o 
-^£o<3bo<& (S5s-°#oy;a3sS -cte> 

55ooAo^lfe>b g" o5~s - °^ *5bo ~e§c5b tct^ooo 

“^T^dbb^JO^o TjS) t^srao^'^ rb ?bc^55booSbb ^^o7T 1 * 3 8''s^ > 

55g^>3 £S£5b/Kb&o ^o5^ t> ^55co'^(^b- £5> £> c56bi <$5b7r°?f iO“s _ °| J _o55co^> 2pj~®ggo 


1 ^oSSSsSm ~^s£oe&>CT3-° T^^o^fes^o^guo-^bejooaico ^p-^ 

KsSb'ap^^oB' ^8o*^o o6ej-^ -f6“^>ooao»S ]3 ^oSTJ^oSS'^eT' ■^odS’cSooSg^ s$o§>o<ML 
es^“ %\Xg5_&Q^?x>$g-*$&&o ^b-a^ao^)-^g“ # ^b-Scr’eSrSb^- $)s6a’aog>^o.Q 

©o-jS>-^D-®o-CSa-«Sba- # <# ^f0^o-£$£ fC^o-cSb 

•*r£'T*’&nZ$ l)er^s5-7PS^c«oog" 'sSo^So-D . -tfo^a, 3 ^ 0 -^ 

T^^-sr-g^sS-^^ej^sS^o^ f)*^So^ ■tfo'^sSsOg” pT^sCo&sr* 

^osSex>oa^cs5b 



31 


i5a3"S- D k_8oi>5b ^So-CSb'” 5b SoiSgS^s 1 pSr°-S3o-C&-ifc 

jb'S' D o5g ^T3^‘5"£lC5^bo&>og't>a^fc)c sS» c sS^TSTCSb 

-tSsr*. ■6lJg-sr»'cr' > cSSof3, £).&. 


1 S. 


<>5 ^)o<SS68cS5dd 

^C^-(G53o^^i25?5beJ ^«C^^|^^O^oK')'S>e}j5a3r*C^O§' r€ 3?'«$O£>02X>’%3e)O><b 
“&o^g) 


■5^£$'s£oe;£)og 




^^Do^lb‘^bo*cr»^ ^T* 






DEVELOPMENT OF MALAYALAM LANGUAGE 
IN THE MEDIEVAL PERIOD 


THE CHAMPUS IN MALAYALAM 

By 

C Sankunni 1ST ah* 



Preface 


The following article forms extracts from the Report of the 
work of Mr C S Nair, a former research student m the Malaya- 
lam Department The Champus represent a type of poetry m 
which verses are mtersperced with prose passages In this article 
the author traces the origin of this type of poetry m Malayalam and 
discusses questions relating to some of the chief specimens of this 
type in Malayalam 
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c 0 ecn^^ xL4oa^\o^6njcr\ju6^^0c^ai^ ^CYi^ca06njcnjD65eCocQ@ g>e» ( q_j o 
aooaojo ^^jjaoccyl (BTDOjqqjs^s mj>OQx51cQ\iao6ronru^^ cruosyjo 

smoo^ejjGcgreflQQjo <m^(^o2)1^1ccT|c9acno jaja^ta^nxioocoo mjocr^roi 
coio?l(a 6 cnlnno omo^ai^roios^sro^Tl^o goa^ojuao^d^Oo rarDcuog)^ nru_j 
gpigiocD^ ^a. 6 i«B nru_j(Tj)(org)colej<ga 2 )o§ (^sla2)06ra u ojcuteSIcascrn ^ d° c coej 
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ajOtfBo^jcolasfl gDS(DOftr>cn(Ooea^(ooca6 
csa^(§<i)^ai1^a^QjfaY^^QQri(a6 cBsiGocio 
{(§(2(0600 0©CYD6)a0(D3O_J2]0aDa_JGo (©IcggLlOcQ^JOo ” 

a®cm aol^jQQri(o6 oJloJccociooQj^j^Qa-Jg c0^O6raonD 6D<i) ajlaicDifocr) 
(S^goc03«5Yml6>ai»o ^cgcruo a_D<scnjo cbto)Cq 7| mjoa^^sggodfoo ^sl 

(hy^qcoc&TIp^o aQ)§^©(§iU(ora)Oco6 rsrDgjDo (.cocn-QcaYgTIpjg.g, czy) 06 isrn(gan') nruo 
UOO(OSmCL\O^CDcQS)dcB , Q (2(0)0 COO 


(§0c^0jdjoq4 &5)6±_6)S ^§a5YD^l(o6 a^a^cfoosngo cQ^cdIq^Ic^ocjdI 

o^la5>^oc]d)ls^^ (o oaoQQ)6rn^Liaa4 ay>5>anocQ)06m 0 a^aocooigjgaocn^ 

roSIcoloq^s (§oa3b06)^»ooaa3co xiiCD^ oilmen coo2ioa^6mxucT34ails)ai)o (syo§ 
cmu)a_j1co'Slcc56 colccraioo ©o«<D<onoaiafla a)o, snjosmo^dOo, dfooaeaocno, 

6 )c 0 >Os 1 qQ)Qj 1 (OclOo Q®CTv5)6eBl6)OD 6*0100 Odfols jGlJCDJ c061^_QS (^§«5Yml(D6 
<x>6fY?dSs>s>g-^(§s6ni (^snjcr\J06staCo (Ea\0O joilej^^slc^snf 0 odocdoqq) 
srolacDo, 6)^S)6>a03^oa\)cooc§LDoe<sQ?o ? cooes looqqqjo, ce> 1 ( 00 ftno ? c&o 

(TUClICDOj OTUJlZiOfmcB^o, aJOO>teora>aO©6noo ? aJO^rU^<TU-JO^oQJ(X)o aQ)CTnl 

eselcsoocx^^. (Qj6njcnjO66B0^gjOo co6n§ooaTlscxinccAa^§aja^06TO 0 qcoq) 
ccTIjx^cdItdo, (Q_j^goexL5(61(T5)o ^^ejoa^oj ^crnood9nsoQ71cc5D6)aJ§aac^2io 


cfeCTTD 
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(g_j o xjjI oo £Li CQJ 

(^onila^oslxiJ col r^>o) 

(§ao3d0jxACD4ce^^.6>s ^gcarcilcaf) (TuoaxJIagj^srooQc^osr^ gTlc&>.oj 
crSlo^ono^ coo«2iOG^6rr5xaCYi4<^06)6no^l^o ? (Qjooilcr>ay>s>QQ) n^o6njcnx>l 
jjJs(gcoTO)O^.Q morailcfto 0 ^mooocriiQOcno aocaicfrajoab aolcxjcoWlcoTlgj 
(00(2oci^srD^aa4aj|(2CDc9^oOo (Q_jojai1ooay>_i^^gL ®>ca3 ca^QjcTolsDSiOQQ) 
(goofhioxaoaj c0osn%c0^^c^^^<^OQ^(^c^c™ 4 & gr^l qqjo s) 

JlS (d) 05) o 7 a®CYlD .ail^JC?) <2aJ(iaJ06YQ^ao06fyDOn^ (c^Cl^^^CYl^ oTl^abo 
ciQ]CS)00(Do -ailQJ(§ 0006 SBOo 6pg3tjls)S gD oil fOOi^^CDOQ^r^COl (HrDQJ(?)c0oOo 
eja^ail(^aJ6rnc§(Dira)0§ ^s! Q > (03 aJ(©(QpcnjD(DraTl(D6 (ajnrolao^g-J^ 
(5Y^c05)O6TOc9oc^6n§ocQ)l (^nrul^Q^gcDToTIce^sn^ f§oco6eii3^1ca6ai]oaD 0 , 
cmt)^ 0 ajQ&h<SBc®o ^g^cnleuloa^aBra c9oO&J(gccrrD)OS§^6in^o 

Qoilgg.e> 6^>(D3 <g>railcQ)o 5) em cm o, rgrarailQai>o c&cofooaj 0 eoeaoQro^Oce^jOfi 
aQ)cm &>(& c9>oilaD06)6rr)aT0o 'groolojoai a^oajlcfrsonosn^ 0 elcujoffiOCDOCQ) 
rosn§ cgc^j02i_QjO(ilc9oCo 0<iqj(T^(^ai1rcy)O^ol(a6 ^henS]o^(b rococo cm^o) afro 

^Q-JCDlgOC/3gTg) OJ(D3SCOJ00o (ZCgQDOCgl2lOaO 00 21002) <3,(03 (^O^jCTUoCola^QDOQo 
(§c9oOod9Qcft,C^0 5 6)c0oQ)^c9i(8(Cr^O§^sl r^06^^csilo6sal, ODCncUo, (DO^CJDOcn), 
(2<B ^(£0)0 £§(1?>G^0QQ)C1A CTOCBC^lcaQcQoQQJO, OTDCgoJOOo (STDoil^S dfosn^gloQ) 
0OCgt2)OQ(D^Oc0JOC§(DO§ CTUDaiOJCDTU) <20006313 Co (SJXaO^cB&c&iQQJO, m>(B@aOo 5 
c0dOqq)oc0363o cdo^ocliogq) (gcBoCD^Qj^j o_4 ((0^1 a^OQQ; ^.gnr^c3Q)0sl a^anoloJ6>'D 

o-jool ojgrr^l^ q-joq^c&c^o ejaJQ^mo<^o6tt0 J cmorsils^ej (q_](0>1q_jo0j 

oil 03300)0 ca>0QQ)OcQ3^O <2 c&>(0 6*aJ(252C00gS0 Oil 6) 0f{)0 O4(©lc30)0l30) g}gfrjloQ)0 
sl<S)QQ) 6)c^(D3aQJ5aJl6)eJ OOfZiaidz (0 0^004 oilQJOaDoo)jQ3C^ 61c03O6tl^2a_JO 
cQacno cfoLOcgQO) cxigfY^lcO&crD ^ o6^aJaileJ0cToo , ag)mo 3>co3 <tuoo^^c&>oqjj 
£§SO§ g^|^Qa>OS^£U(Dl<Tftrt^ (STDfTsilcS&JQ^o c0dLOOq_JO ((0)661300 

aldosiggo 6ScrD0snrD° aolcLioilejocTU(mril5)ai)o c^cdyo^oq^ 0 ^|n^loo)osl-aicol 
ra>ccrt^6>aJ>o cft>(DTO)OQJOao) eoGaoscD^Oc^ocoosnoa^oaoo oolmailojorru 
(ural^o, ^oghdcto 6)^jQ,ca>6)fi> ca&§ooi)a^o, g> 

g^oaoslo^o ^^cn1eJlcT>j<2CB(^cDK^^o a^colc35)S)a_j§lg ^.cucoosnt) 0 
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glgrg 00 OTTrsTlcoi, 

w <8c0>o<8ooai> Qojgjos^o^l 6)<xJQceD0ct>(g^crn c^§ct5Y0^ 5 0Dl6)ar) 
cgajoool 6)S)aidB^,^(^§.c9n6)&Jicnl6)c06>o^aJgjocg njogy” 

ag)caoo 7 

cc aoo§)co6 6).n40(ggjoloo aixs^^efocg^c^^^crroinr^cxyos)© 
ojl§i(o6^.^4gjO(gp^j 2>ai) aucgsLi c&sn^ce^glc^o^sn^oo 59 
a^)CTOo gss a_j(|j65iQ^lcc56 oJgr^lrQiao(Doa^ig g.g> ca=§coroTlc^o ^grnlcQJOsl 
o^o 6 )qjq,o c9D^a^c0>LjQooLjo(®6a3^g^aTo o , c^ajoilejocrucDiole^o g>gpfp 
a^osku cdIojkotoTIq^o (^sl cmt)aJcD36)S ajgr^ooo c&06TOm©£D6)c£306n^ colosu 
ail a96) Do 

cc 6)XLiQ 3 c0DfDao]eja2)o (Bnj (©^aaTDg^oQJOs) 
(T?>^l6)fD0^}aa_lQ,23oa)O (&>OClAcB>o G)OJ(3bCL$(U)0 £h” 
a^anQc^osYaran^^^ci^cgcxjaJool c^cDnaO(Tol^oQc93Q6in^06nt> 0 
(TOCS OB C/0 dfoCDTOX) 04°, 

cc aoo^]co6g>i240(ggjolao 6)^qcQ3 6)cp(g^ctSQ^(TrDg^lc3Qjos1o 
ajl§lcoi6)_aj^0(gri^ tzailarucgaj c&srrt coDglabo^sn^oo 55 
aQ)cm crJQsroroflsgg exuycao c£\onj&> coo^orfrrocri^^col (3rp^](^_jo(p?6>jjj[g 
on© oj^§lcof)6^^^06)(tnc^o, aj^lailcoi a^altasaoju^o dfosn^ <^§004010 
qy)CQc©Ygn&ie.g> e>(&z ^^c&oc^coo^l’Q^OQQ^gosnD 0 g>_ g^oo)0 si joj col ay> cc3YO)oaj 
rrooecoo OJO^ertO ^.gr^lQQ)0st6>QQ) ^.gjf^colojl <TO<SCBOOc9dOO)OQ 4 joi1(g>flc&> 
(ol.a4lgg»g> g)ay>anoro?iot) rruoaoc^al^ a£gay> 002)0040 gD^coiailon© 0 , ^.gr^l 

cq)0s1.qj colc©>o ^^a^ej^anjsa3C^(UtD7i^ t gs<scoj, g>6rtgoailgg»g> ^cos <g>ro>l 
QQ)06)6rr)onD a^cryaooo) 0 6)aJiD0g^§arasni o ^g^crilej^rr\)(saQooo(§a_i06)ej 
^g^cQ)os°ljaiCDlft5)a4o cm©cB^O£]roTD] nruar)ecQ)0ffi0(®6)S (^usoc^ cxjo(© 1 
(SoT] offices orto aQ)orrD, <mo<^co5ao1cno J3jloj(§c/g0ce>6ei30o ej^eJO(^aJc0DCcnr?3n(a6 
^.eoaoco6nD6S3^ooc51 ^(^c^-aJlg^^(t^co^colonD ^oorr^l&jOca^oo oJlaio 
<©$ejce>cmt£)ca6 ^eocaraioai^o^ooTlao 0 ^.aoaocol-QjIg^., 

^Q-JeODejoao^cg gj 02^(0 osiQJ^yOo ajcu^^^aoo ca>_i-aIl(D& 
a_JCO(£U) col QJ CTUGQJ COYO^) 0 Q_J(0(§0 CO 6)0-1 §0 ClJc9d<o 6 95 
aQ)OD a_Jk3jQ4c, 
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ajcolcruoe^og)^ ^eoaocosrn^ocQ^c^osrDl^, 
cc 2>oca><?> 6)6) sjajoagog^ 

<8c&otf)«e6>gj aJlcEQQJDcolcea n^sflscwcot) aJO§^gLg>° 

agjcm ajsjaio, g.|nr^lc^ 0 s1xu CDl^coYr^^^oJc^GsaD 0 ^gj^crflaflnro 
(gCBOOfctoil^eacsa-JO^ej g^g^a^osl-QJ colctDCDtaTl^o 6 )^od)^^(@3clj60BOo 
cjdocdo^o ca^(g0GQ0(751^c^O6m)crro5ni J 

u ca> 02 )cti> ar>ab(B2)on) ctdIooIcAo ruTlsnorrDo oolslsejce^sroo 

(2l0(00(§00_la5tj!2la^0o1abo iiJOC03QJ^OQJQj1<gODa94ca>0 5 ’ 

u cB3(bO(d) aoloal^cgaioooo cn!(O0ca=eJi ojiGQJOnjeno 
aKolsrotOk o ^Q(RP-j cnl^o (g^j-cafo?!(D5m aoa^aooosn^o 55 

ag)On'5l6S13l6)CD 6)iliaD)2n^(©a_J6gt30o g>g>£> (2l(^i^Oa^0ctJe^63Bg^o 7 
U ^^^ 0QC ^ S)i2i0(§aTYrj>000 ^s! 0 - 100 co6rruj(2i6irnjuejo 
6>Qaj£BTl^^loc9riabcQ30orDri a^Q^ejOcQQo c9>Qj)Oocoro3>so 55 

U c0D6r©OeJ(T5^!2]CgaOOCLOOCDl cQo6n§OCt8£MncOa^O(Tulca)0 
rco(Bc06)O(D3 co9|^cryaos)<oiro) (otoHcOSo ooomjO(abf§o ct\j cd o 55 
a^)crnl6et3ls)CTD oo qj! on (goa^oaTle^^ a_i(3j65T3^o (B7 Qco>1co& crgecfossB^osnrD 0 

fegRtoo slaj col caro9l co& ods^gstgOo cosn^cD^co?lc£)]ca& c&osrroono 
6rr^° a^oacTy>ocD3c^c<^j6nja\jja]^gj06)cu> aru o cry^.oj cn^co3j 6 ST 3 63 6^ s 21 

sl£L\g>g> 2i6n^lQjOJ0g.CO^65B0o &>C03(0)(00 7 CTOOCOOCOSTD (§0 aSbOHJ (X>4 d9<S>gfl(C56 

d9s»o ©proem c^cammcruold^ooa) £a6n9(^cii0g.coa j j6ei30o csajs>oo«sct5>coo 
cosn^ (D°l(t5^c930oca6ao coLno^ao s>QOaO(osm6eBOo co^osi^cgiXJa&anD 

(^coYmsnja^^^ocmw coe^o 

u ^cyg^aa^(a<s<T)OQOco(2iOcena^ a^cDGja^caroSlat) axsaJDj ojctu 
ora)o, cucroax«(TU£aaa)2)laj cma^^cnococraos&coo, ca-cDocococDOcoocDo, cjocd 
(Tgcu)Ocrac&aaoc93aiJOo6Yi4moc^l ^oc/^Qj|aSdOc0>£|jo 7 ^^occoicroOcB^ernoj 
cBaaJlcgajcQ^smoj (§Qqjo QjmD^aTl^cc^cYOQ, Siaocrul «g>rt5>_io aoaoaSbcgQj 
egoism svai 6a3gl cob oj ( 03 ^o6nj(ocu)^jo(u6 a^a5>oaocroO(B(0 6rn c&I^IossbI qj 
eLKOtcrH^ ” 
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(TU0CJD0rD6m f§Oo5tfO QJ COJ c£5)sf)(5i CDBJQSB Co ^.qJgOQ)QCo)^Jlg 
cQdojIc&Co (dOocdI^ cnscggcro oagfi^cY^c^osTO 0 q}cft>ifk5& c&osrotay 
COejaOcODSlgj c05aIla5l6rXl^c0DljDOaJO(©6^^6)S <T\JOf§0aad6TOCCYD71ej06Tlt) a 
gLO-J ® 00)0(7?) d96) 6>g_* §)|j gl* <3)° 

cy(DTO)cx3cruS1cxyoc3Q) a_iejo 

“gQCOUQo (®1^OiCn(230COai(0fT5r)0 5 cfr§0 Oj) <0 xul (0> J>^CUX)(0 

fT5Do 5 (2i^(2ce5Cod03iXJ(T^S(gaadO(D(T5r)O ? (^6rr)fU>^Cn(5Ya51cYD -QjlcYU)0fCa5r)C» ? 
rulcYO^tea-JO^cO^OC® Ili*)a0)0<0<ano ? (XIJ (0 GO SH^ClD 0(2(0 CYX)QQ><S>(0(Ono ? ®lo_4 
(ooaocQsSVD (^ojlaj^coYr^goo^^aocenoo oao(c> 1 (o 6 Qasiogl^ilejooj^aol 
cesDcoloSYOYO) 000(2(0} ^(O6a_J0S0xU0(O6m(?) Co 1 cy?)O^Oj 1(06 33 

^gfr^QQ)OBlnj(onro>° (O sn§Qoce71sQQ)lQjg>g> q>cob ©oaodoxucn^ aj06no° 
rooaoa^srnjxjaaj ^a^ejoao) (2oa (§0a^0(Qj5nj<TLO6eB^1^^@<Ba_J06)ejQ^ 
g,g> c^6t^(0-cuaooo61gj<2(2i0«j (moco^c9D^coo6^(TUQ)a3gj(Bao 6 icnoo (SYoroflcoi 
da>06fr0cn'51g3 <§0o330(TU0ai^(^ CYV)ai1(§O0Q^l(230C3Q51 QJgJ (Qjo 

OOOOOjQjO (9>0(I3^aD6)5n§©rico5 ? (HTD^° 

cr^^asnoc&OQjca^ &,co 3 cfeoej^g 0 crn^lc^Q^aJgcrriO^sroaio^^ 

coilsioo <HT^^c^^06rr51(olc9amo^° ^§fS m ^^^ Ga3C/0a 4 o ^.gn^lo^osl 

XU(ol(0>ajo CU>i2c£1(56 mi§l-Cy (gCOOaQsil o_J(o1 <2 00 0061.040(06 ©Oaftiomfol© 
^g£6to)0<Tyaj)ano ajej^o (^aolcoeojoarosn^ocaso <syd ( 0^00040 ea, 0400 
(2j05Yyo u (§oaadoa)1(o6 iiicn^t^axLOoro g> a-\gg^oflfto<5)Qjono£Q> 

(ajoioesicoY^ siJ6i(Yui1c0QaioCYDo \&s\ (c^a^(0]XLsa^(Q9crxDo (o_j(gaa)0^cY^ 
6)a-J§CTtOSnf° 

oolojallejonuo a Q)cm oy\;oa^fty>c03O<^(rnr^ c £Lg$loQ>os) 

.ajcolrt^o' a^j)CTD ( 040 ^( 0 ^ (go^oj^ao-jaJlcgaboc^o cacufooojoooj eocgoosto 
-O4QcQ^)0(lS 6)(O>c9^a5(2c03O§QQ)(OTa)1cYD CTO^O-Jl^^. 2)06^3000(3X^1(06 XL50c^j0(t> 
J93§o6niCOTfo7l(066)Q :: J§ (m 5 )^ 06 ) 6 tDCYTD ^IcTOci £D ail (0000(5 0000^05?! col 

(BYOCLlcidfoCo a_JOQ^CnO a0(gg)0e(DjQ40c9^jO 

<030 (TU(2ic9jOQTld93CXaO(OOQQJ1(03CnO 0^)000° ^fDaJoldOSQJOaJ) OJ^QQJSn^ 
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CD 3 CL OQQ) GTD SXl COJ . 


a4aoTSYari6)aio (Qo^o^sconsccii^ (ooaicBsroocaYsajo, cooaoajr^o 
(oo a^)nrn1 6613 ) 0)00 q > o < b(oo <2a_jcD3c03^1ca6 ^cD3a_i^©oco6se^.OQQ)l oTtegslcBa 
aoLj§l(D]c5ScrrD ssostoosococarail^o c&.qjIc^s) 3 c0) menace c^5?l 6) ajoeila 
cja>osrolc0aonD qjqj66B§o co(3jssb 63 o cjdooo^o c&osmoajono 

ay>06frD o c0DLjOOcx)(t5>lc5flca6 04000 (o_jocgcQ)sm oJo^nceri(t) 0 ^ocai(SirrDQcmrT) 
<32)0600° (grDOQCO^JjJ ^^^ 0 a_JQj6613gfl(06 c^qd nruonr^cm 

(@a_i^t3g.o sniOcasTloQ]^© oj ^5rrSl^ai0^(@cxJ6Bi3^(2)0ca2cnD asro1(^j 
QJ 0 g.o_i 3 j 6 se^lcDi o — iqj^do croocr^c^emn^^^B^oem (Sooaao^jcoooo 
6SBI303Q) Q_i8j-503S o ^S^g^SCg^lgJO0Oy)C3Q)lg^ amQQ)0^fg_J^)ft5>lca»^1ca6 

CTUoa^05)(Qj(T5yC!Q)o6>OJ^ Gola^Oalg^^ (TOoa^(T^^^(§OaadOa_JQ6SBOo 
(gc£> 3 ajejo ^6)^cman&)cm q_ioqq )Oo 


u 


cO^ocyDooo^aQDeJliao^j- 
c^o^ocooc§f§ocooJ1mc^ao{§(Dariao^ 
a® &Dj aj gjl c 06 > c9 3 o g srruu 
ii^^i3YD)0(iQTcuosm^^o@(tnfDnr\;^aDiTn“ 
ce^osn^^Ocftmlcea (§co(§(o 
<r^c&QQjLO(8(Gmoe(sa) (SajonrnaAaolfS© srosnj)- 

CDD/ 

roeo (qjo^(qocto1cd6 ” 


a^crnl6SBl6)0O CT^oa^^OY^a&JCgoJOQ^A Oj1(g(^caj6maI]cgC^a^j6SBCoc9a 
Qj]gc0^6>a-lO(D3(a^O OJa3aYalayl^^. (Qj<gQQ)0CO6et30o a_J(gQJSarg)^sn^ U 
04 ^ gay, GJ0(t)06YQYQ^, g.^ab ? aA0(b(B(tS)O6KSi&ij 2 Qj<?>.n_icDai> ? (g^cuoci, 

04304 ^ 66130 , frnlca>a3)1fij a^croIssBleiao clj^qq) o_jqj cxj@^<so 2 )Oco 66 B 6 £o 
erg 6^3^0600° 


omocY^rmcgWilQj^^ (OoaoaaJstD^iGQj, ao^ojocao, gdoc93CY0)^o 5 
aoaeio, 6)6)cno±ia)o 5 (0i0C/^^ii^ajooi2isrDl 5 mococa^coociosojo ^anojoco) 
«g)a5>1<03i1co6oolcno 0200 a' 0 ^. 03004 ailcEejog^ aaaj (^ajgsegTI^o 

(TUom2l-ajl^g>e> O-l[3J6O30oc9® 6)6 )c9d^o c0DSrOc9&2f)£y r>tlpl (ggQOcjfo 

603 Oo cDYD<sa5>(©a_umt3?le4o cuej^o a_j(D 0aJ(OYD)ODoS)^LiC^Jo c&aH cd)6>o6o 
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«g)nof)ca>^l(Q6 cggo^tg^sroao) cro o cQ^rs) co o a oc © sen r> ^m i 

aJ 06 na° o^roesruTtaabo go a±i o <o o g o sroxuaij, ail qd ^^oo^oooIqcocQ^o 
§. 2 )Co 1 c 9 dO (20^e(^C^Q0)0Qd)l6T^aII^1§^ ry>° &0c&0(D02}0QQ)smJDACQ^ 
all6)ai oJ moo (§1 eg q^c63(^cBd ( i) srroo ^(fajab Q^osinACOj, Qilsrabo (stood 
ca>(t)6maosno° (st© aai§ccnn^lca6 5 (ggogQ£Ucaj o oj]a^ g»e> a_jrorlao6Tmj <sagOdT> 
6SBO0 OTDseielcgaorDTQcno ag)§cgig) <s xu grig) ca>Q6no erro sn^° a^cuai) ^ggOcOj 
65B6^o ca>ai]ay>5)cno a0§^©cgxii(oi(o>ciia^O6)smcnD cgrcrocYTOcnol^j (stood 
oagTrDoo^ajio, Qoo©acrroosc03o ^(DTejooQ) aoa (Tuocr^r^c^^ce3g?l&ag»g> 
xulaj <2 ego c93 6eT3^_o (Si© aaigcorrorlcob cruoi^al-a^ d&osnoorrosr^ 0 (SYoroTlaoo 
o4QCg£2l QJ(OOca(da)CYOo6)XLiC^^ (TU_ricB3^ri^jlg g.& (TUOCY^(S)CgCgOc036Sl3^O 
c03Qg)i34ocrTO(Zaj g> g>g> {g)° 

U (SO£2T8c03Oa(^aJlO^od^a^a3Tl OJODO (ZgJce*0>_JO (^05)0 STeQ^QD (©cfeo 
esajOc&a^dO^fS)! 6)ca>0^a3o -ajicoajrDTo r^rn^0(^(gaajec930cm32Qj n 
a@OD Cgg0^JliCD^OJ(|jCai^5)CY5o aJ(00OJCufo;Q02)05nD O (t5>06)^ca»06rT0lc9e<T>0 ? 

U COO(2iOf6 (gO_J0S)C^ Q 0^ gTGQQp OjlaJIcYD^oTl 0^(<y>0 

6>d03<DgDc03O 6T6Tc£b6TOJSl6T01g)“ 

6SBO(gaOBo CgaiOcOoQcQDQD^aOaial^cQD^OJO- 

crflono a^nru^o^lcgaadSceD 

<fb0£2>o (^yosmoa-Jc/oab sroroab (^cncx^ailcociDO^o 

aoaJzf^lcsyo stojdq, (go-jab 

(§ c03 Oo (2T0a_J0OLjl c9dLjDo Colabc0-QLl^l^ OTOQjO(8(ST 
<£b) (UTD)l(g c03 SO CQ]CO0CYD)O ” 

ag)cno goaadoaoaoc^sno^ ^en«ggo<fe<Dib)l(D6 3 (sroebcooosge 

(g(OYDTO§^sl (ST©QJC0fo)l-94l^ ^> 6) cfr> 0 <© c03Q_l(3o Q_J(D OCOJCOYOOCncOYmlcob QJ 

cdocsqjoOo, &(o)sror© (mcg(©(^a_j(sru)la4c> g}QOQQ(olscm© 6 6)ca>Q)^aoeJo , 
cl® mo Qj^0(30)aJ8ccsrdn6TCY6o (©agcsYorlajo (S©c^(SYorTcrn^5)c9305n^ 0 xu 
acc6cS6TO(D(CYS)1aD cQbOQ^ojcdoI^ S) 6n§a~rog>g) (D-Tlao (Toooocpj^lg^ a® am o cab 
cTuoa^a5KgcgOc03 6ST3Q^ 6T»^o xu2Ko6d05)0(0o c§njocTO(HajOca>ocota) cDlaiccSlcab 
a_j(ooaACOTO)ooo 6>_ojggoaoo o4cn(sts>1ao najoaca^oj^srsngcno a y>06>y> a®^> 
gDCDD Q_J(3J6ST3o)^ (©jZaHcob (©§]-^(SaOOce€!lc©0(a6 C85TCUO{ii^0ag§mO(t5TO6nfO 0 



[ 20 ] 


oruo 


CT^(G)(2<^Q0c£h 


o 


u as)oa?> <z5)_jo col^(2{t5>^6)6)nruaj cd(2Do 5>8 
oro_jgD)o coo'd (ro_icro] (sc&> 

(gaj aa^ooiel^ioo oja^agroTlc^LiOOo 
*20 (@OrDMD(g(Q^ cgjLOOB 

0)0<g(2i0a0o 00)©) 6)6>c0:>Omji1(g3QJ elai6)6)(TO(i-“ 
(ojl ^OCTD CO6 c0dCTUD CD 8 

oruotubo snjcru^^^^oocraii (gcru^aTl^a/l 

Qja^t 5 )o nru_jaQ)o (DOcxigtos 55 


Q_UOO OJCDTO) COo 


CC CTUJ(B^Oc9 3 (aYt5^CTO 00)0(©0 CTO JQQ)(^QQ^OLiCufl 
anocG) <§ro> nro-Jcrul (goo)0(a6 
6D_Qjo<sg_j6n§o cidI aja^s°lar)^ca>Ljo ^gdcQj- 
ciayoaDDl(Ecft> 6 )^crn)co 3 cnDO(C 56 
6).£Li0gy0o 610)00(5 (0 0(Z5)CO8h}(5fc> c0DrD^oJO^(^QJ6)6)rirU- 
(00ciAemc(t> ojarro anoGon 
Qxuogjo (aoQOdamoooojl (V)&a<&> 6)&> cnaoo)- 
arnoo J1 <8 «3>o 6nionjgaJ6)^^8” 

((§Oa^O(D O^OC 3 Q) 6 fO^LlQQ 4 ) 


(TVjla^OoJCDla^JOC/D^OC/D^^ d&Qjl cQ20^]e0cr0QCYDQQ)06nD O OYDCTD 
on^oiaocd)} (stood c/pgil -ajpg £>g> (g) u cft>o§lca6 o^colagJca^a^oQa) onJlrm 
QJc03^6TD(oODO§ ClJOCC^OID GJ0c^J6S13Co (0(*£^QJoC/D(OYo7I^O ©0oCU0CI)0i2)0QC2)6YT) 
jDACQ^aZloio aQ&GBOOO 6 iCTTD Oft 6 )^ 000 ) 0600 ° 


4 c ao_i(c^^aoo rru^iaaoi^cgiasno 
Qj)^ 6 TO)Oa_Ja 2 ) (^ 0 aJlo 5 )^CO 6 ( 5 _j 6 fD 02)8 
(Q_j^oaol(gQ±jc0DO (Ziofi oacofo>( 2 )OcDo 
crycsaoo (ooo(S^oqqxo> csj^roiorulceol 55 

4 c ajoxLycru ^00)0 2 iQ_i .ojcDocoro coogso 
ojQaaooD aJ cheapo ( 2 ) o-j) zoxoroiZcBmo 



[ 21 ] 

<20 o cg^Oc93aJoe(^aj6nooaoLOornj]8 

ceSlo roxarogc/oo cOsaicrxi) ” 

ClQCTO (©ciaiOJoOO(gCgOc9D^)8^6)S aJCD0mcUrQCT)6^g06m) 0 05)06>$P c^osnol 
c9€3CT)0 (OOaOC3Q)6rn^C1O^CEC0Oc9D6SGCo 

cc iaoay> n^oj>oaDc§2)Q3iio odqj q_jq(T5)^1c<d1(o6 
6) 6) C03 OJ STD 65b 1 si <2 CO 6) Ct> - 
cgmooDnrojo <22 (^snooei^&aaod&ejc^- 
OD21Zs2)0(§(00§ 6)XH0(d) col 
Q-OO f (YUCTDyc9*S)02)](2}0o f2}02)o1d&> Clllc&e^a^IOo 
6Djlsg(2icra)c?)coa5>o c§2 

QJO(5fU)1c06?]§O 

onto &&>_Cg)o 6>.Q_iOgJ2Kg^jO 55 

u 6>xuoc§gj6irDo col aaWo oJjxioo^rmajaol-- 
cooQQ)dhab ay>5)cnoo(gsajo 
6>^o^ocfrTl§o 6)c03O§CYa^c06)Go^^aj(§cfi)o 
ail 6TTD ^@D025l2)Oo 20o 
caDQjjosmocg^rgj? c£b^(g5YOYaiO(D^c£bl@ sscdojo- 
essaOo c§d0DCR§o^gcft>6n§o- 
ejsgj <ry^ocoj^ccm^arr?1^ nru^xLsl^cEao 
cfelcfTD O00(§(<^0c9yS)(g£2)D 05)00(5 ” 

OLig^Qjlaada^STOQ^. 05)oaaQ)a5)_icg«5YO)0§ ^s) QjgroWj GuDOlDo-P 
doacnoo 5 )lco 6 a 4 aocara)lcYD^ qs) cm 045^0 q>ctto (gaA 6 )oc 0 Yu>S)(Tncu) 0 snD o 
e1aiojca»oejo roa_inaj6)_cLiQ^l^o cxjfoaoolajab (a^cr^jcO^ 6)g_i sos)05) ojctd 
(do_joOo otu-Jcycoo cep^cQYoto.gig) cBaooalcQeajoaf) ^S6 Sb1qq) (oooJsnoQaio 

05)(D6cB30mCiaiol«U)l6)C3Q) OJg^p-QjcDl £0650)0 gD C§aOOc969c03 

U OJOsleJi2)(2)CBaOOCTUo 5 C^a^^6rolo5)lc03Oo <2<TT>- 
sloiCgaOO CO (3° C/DG(T5)_Jo 
<Sc0DOslej joJ lgjlgQLjODjo ai8cDaooc9><§2)~ 

6)6)c03c03(2iO(Tu 1(D5 (^CTUCTOo ” 

aQ)cr>o Gf^ejai^ejoccSlccQcnD <ooaj6irr)6)ai)o (^(Eojo^qcoto) (9Yt>ojcrun 



[22] 

(^gflco02)6>cn ao^jcoTls ojcolcO^rnoo^Icna^ ojiaj0ojD(26rruJc^ 
GJtfSCTO (Tu](t5)6)CQ) gD6SB)6)CTO OJg^J^1(Olc9QonO 

U (Z03l(g(§(T5) ggQCO'IXBoai a_Ji(Dl^6DJar>^o 
aj^lajoeoco) (Zioqjoo 

(ZCY30CD0Cg (§0002)03 CT^rzy>^a^CD^5ir) 
(2ioc^Qiior^nru§£2i(tJ)o 
(2030 £2030 0000)00?! ciQ}COm<*Q\CO@(Oo 
(^Ogr^!^OQQJ£2(g(££> 

ao30<B^oejo<g>fi5>Ocaan £2 oQoruigs dfoaJIdfoO 
6)S)£2ldI&j) cruo aoscnooOo ” 


U ^§|)§0 goODaJ0^QjlQJfiJCY)(2l(jg(0 Oo 
(20&Ilca>0o 6>6)ca.(0YD)cgej csjqj- 
coteo^QcmtoooJaioSYOJO on) man cro ( 2 ao cvu o 
(0 ooy^GBjoas) qo)cto?1 

(2jl^0(gQJC§ COCO (DO£2OCT0C^£2^SQ^SQdnK56 
c&S)CS (ECHO £€)1(CXJ(B {2)03- 

OJJOQQJOQJO 6) 2} 6)0^ 6)(Ze)^mO(o]cQ^^CLJi(yoa5)0 
(Edfo0{2&0@j0o cLJ(30(§j0o 5 ’ 

'D0200Q36tDca>Ln QJga^lcBfflCgaXlO^O, a_iOOo 5 <2c6^(t»^COtO)l6)e] CTUOl^ 
eoo£fld33oruDl^ca>6)^ ojlcr^rDl^orol^* crulr^onajjco^oojco o (DoaodTicgastd 

dfoo £^03000) c03LOO©OC/D60QOo OJgTTlc9^(gC'DJOOo OrOCggaDo CZT)Qai>0 d^OQJ 
w^ongo^craorn cgc0D(D^c^c^col(T^8a\iola5ilce36>^ oj jca^oaooo)! r pJ l7T ^° n 
c£bOOT?-OJa?<£fc3CnO ^cUSTOD^O c£b)|pO (gc^30f^lc^^6)5n§ ? CnD 

c&(03roSl aQ)cSl6)S 0(5)03) Oil (BOO i±1^6n§0CQ)0e4O aj|S06>05> 000^003 6>ca»0^ 

c0&ano (gcry (o a_j (olaSd cgcoo^o, 4 ca6Tr®(2ico3cno a-iolo^ (zcon^o ajom)Cge_iaSbl 
6Td 1 CXJll(0Yr^Qj)<§(OOCDla3] £200, (H0OCH(OO@COO Oa_J(U3o6^ JUOgJI * 6 (&r&> 09^6X200)1 
c0oe4Q£2i6g^o €LjO(m3)OQ^cu)d3oO(iTi^ 0CD3arrOc63^o6)cB3Osn^ aoscflaaD Qol6)6)aj 
syaaosrtxxgo, c q_ko^o a_iejca >oq^ 2 cb (£ 95 ) 030^0 cosTOaOrt^taoJ-Q^o c^oHsIcd 
cnjosu) ojks«5ycJ1qqjo’ ^(orLycorail^coi cDifld^o!) ajar® ejcnDoco)a_jaoo <^6>s 
frn^cao’ aQ)CTOo, C (93^C^^g^6)XUQ 5 c05)Or6 6>Q_JQ,<a>lca6 00003 0^6) 02030 gD 



[283 

oolrY^GOGa-Oo’ og>onoo czioc^o gsgjlca&crn d&oJSG^ocar^aaosKOc^o, c cS)uo-i 

OACfOSiCOi OiCol(^0(E2i0aDla51 ? c3:> 00 c3>0 OJO aol Col ’ ^ODQJOQQ) <2KQftJ)6SBOo 

ggaJ^o, ^gjcoc^sni oJlocriooOocg^OQ^o a_ja5ra §3 col crroo (&ocoqj&>qiuoo ( 
O®6)Cn006)ceaQQ}^. 6^0<BCD0 C i^O0(§6ir^^Da^cB 3 Oo ' <7y>^<^S|)_Cyo COSSBCOD 
Qcii2C2^(Q^CLA0(3lcft,(§^C^O (20^0 d&Qj] COgJ c6}600dB6^(06 d0D^laQ)DdB6?lgSnf O 

TiJ®l^cTulcB^cTioa5)lca5 o_4aocara?laD^. crvo^ayinjo s^oemsfosi2}037](d) 
( 8 ) 06 )® QJUold3>Oo C§0Q0d96>1^3Ca6(2l(U>l 

a Qm^6)Oi^QjleJ(ToloO a^SOD)^ jmI&J 6><&0§Sa<$S36±(^(S1&<b(BC&Q 
c§0) omoraojoSla^sn^o a^sajsist^olsrmo)^ ^oc/T|ojc^(^ 1 g_^ao(0 
oJl ql4oo(ogl_I1 GgA&ciisQi9)jD^cb<=?m)o cya^o c&>o6n2)oa5 ca^ail 
g_J05YSY^ CL\&>6Xm5l aJlfotasYCYOiOCCS t^g^tgCDCOYtjTla?) 6)c£b00O4cft>6rD 
6)cQ€) (nvDslrsTI _ai a 5^^0,061^011(06 5)coira)ca36)fO)SMD (gaoOctolcQ^snio, 
c&oIq^SJS H 40 0,0 6 )QJg»g> Otcghgl OOCO-Q^ ^S^O, 6)QJ£.g> a OdJOO.S 
6)OB£DTO)lsO(gpC06 ^a_J(06 Q_4(D§1 §IsQq51(06 CO 00 . 0 ^ 0 , d&6n2>&J(6 o_J0 
(SooocQsTIq^ cg2)Oiaoo6)c950^5n§0(036n51(QT)aj) ro)saj)6)c0s)O 
6tmil6)ce^06YSul ces^0o-Ila_JO5tt5rc^o^ GnjSDc&^GLOOjejfab (gcgOc0DO cy 
COrO)Qj|o.aloDo CgcBaO^aJcDgl S&OSOCQ? Q^Ogjla^ !2)o(SCn o iIpi oTIpi 
ODSU <2 CO 51Ac£b6^0 <gOOOc0&<§CTOCOO cOiOSmOaYOYailgg^a^aOQoJ^ c€hg. 
({O)(g«5YCr>0S joJcDOia-JOJ JXil(0§6)g^o£l5)Q^ai^<^0(3lda»Oo6)ca l 05^6in§0 
6)cB€) 6)O_J0i0_Q^ (alajgpno g3g>r0)da>0ocft>0§°l d95)0(^cft)0D]aJOJD 

04 ^oloosan^) 55 ((§Oo3dO0O(2iO<3^6tT>^aQ4) 

mro^ca»(oooJsfD(§ojasaoQc93§l QSYa)^l6Y5rr^ aosce&arro c gljj^c/|)ocdo 
<o1cQd6)s* ^roil^jcjolceoo ^^ceccdo^^sI aj^laoaojlaaaioai 2i6)oooco3 d&> 
ailce® oruocjolcO^cgSjO aQ)cno oruoooa^aosnt) 0 n^oola^ ^snsl^abo o_j|a6 
c0=61 cft> 0602005(2 OJ6n§1 OJ^STOYO^ a_jl(ol6YOTC^ (3 3 ClDS) (GTS) <^^@COCC51fd)l6)a6o 

Qc^OOO4Cga^OQ&iCX^Oc0^QcB^O6YY| aJHaka^OCSCOT^Qg^ (B ODD c9^ ono ro> 00^1 OJ 
g^-aJ(Dlc9^ano(o7l^g»g> aJfDlaoonrocaifDTI^aio qj,<6-aj d&^tmfranoGOR) 3 c9a 
6Ymja6aoaajjocD3QS (& q>&> aJici^ar)OGoruOc9^ca)§ L o (9 ydqjq^6)S 

cyco!0)6mcnjU(^a5Yla^o ca>06rnl^^c§o_jo6)&jo^^ rua^coejssiaOo 

sb cQjS aa-J §1^ 0^ gjQQ)06frD o o_4 co <nyo>l s> obo a)fi5)lcft>^l(o6 (p-^g^jcoD^o 



[24] 


^r3>aj(^®acD0co!l§06nD 0 d^SYmjaicioaaujOf?) ^^.(D&ce^eoTlcesOo colat£l_^j| 
6)f0lCYT0 «5 6nt<Sa>J(S3CgSO^O <g)(U>lc036>|i C^£jaOoS).QJQg) C§OOOc06^[cX2)O(d 6 (££)anl 

c0qojocy 5 (TUDoolc^arn^osnt) 0 ^aoraroTls^afro oo^oa^smjija^ari(o6 coo 
oj6ma5 rro1ay>(§QQ)o§ (xjoqqjooo, 

CC (TUJcicO(CT^OJ^£ 2 l< 2 g 30 rtDQJ oI)^lcxJ6fDl6>XJLi~ 

^ofT) 6)as)6)cnn g-^6mcrnocoi) 

alcQtsxgo-iO^o rzDcg&jo^o ixatDsnoonjtonrol^o 

a4^aJlo^a3dCJDOaO ” (^.OJOOQ^JCgOJODo) 

aQ)cm r^ococarriJIsiabo Sicca <^aafD0noi2iO6m) 0 c^emiabcoacyjoccsQS <g)g.e> 

CC ari^1ci_J6fD! <YU<B>£Jo GijQA^a-AOQfoO 
cQ^gl ni1(ol o-^-sn^ aUcgoooelg-ioaoo 
m^(D o^cq ao crSlorSlaoccQ-- 
sn^aoaacol cQ;cxui aJ)co)cQ)06>rt5> Qjaro)c8&o ” 

(ej^oacieaoo) 

a^j) ano r§ocoo 6 Dod)q^o cDoaoco) 6 Yr)^cT 4 aj 1 ^^_ ? 

u @c^jonroo^crn c/ocyc^cumt) 

G)co c D(&>(2jcxdS(2co col rty^aaang) 

OJO^lc0^S)d9^O(D3 QJ06Y3°2KQ^&(g- 

ea&ccTlsao (ZQ^oaSlcoGoruoagel 

o^Qjaoab o_jeJS)CDO§ c^ajcLoala^ong) 
eld^oeaa^ot?) aaj^aajcing) 

GO J2>2ia-J 05^0096) 0(03 OOdzala^Gng) 

aolfO^roTl a_4 co]coro^aocQ)OcOTao ” 
o^ctt) <§oco<aYD>)aoo 3 c0DOcdu)OJ^^o^^noojl^oo)o (g)g>g> ej)£]g>g> 
cc (Ff§ogscT3(ooaJla-jro9lc0a izleocnlo 
G&0mCO6)QlCV®O c9^SQ0)0Cta0QQ?1 
(3YD0CO2US0JD0DCYD (2jO^]qJ(£]cBS)0- 
6YOYD)oCOi2i(BOOa9do <g) O005i2}i2)C)QQ>) 

^oealocgcoooao cgdoo.ooscLjoofb 

CM 



cft>0£j|a0 ODcQ^5)l c9=O5Y0Y^ 00)06613) 
c9^ooDlcocga)io3a^ £2^cS6>oms>(OTO)Otf8- 
dfoooolao ^05>el]gj06)ay> _aj(2 ) stoyc^ 
c^CYCOg.OO(Da_J(^ri cB=COrcDld96>aJfDOCY5 
c03Cyd^O4(§^cyd 91 oDBcno^Egse) 

a^)ano ©ocoamsTlaDo rcDiZoTlcai, erucruD^asTlcxiil^o (^f^cLJoacD^m^ail^o 
g>g.g> nruo^or<3>jo c^o%ig30QQ)]gBg, c&osao 


fDOiZDQ^sroxucT^oilcoi QLilcgooaaiQaJg nilej ^coQDsm^jsoQJOco 
6 SBO 0 (nru(t)oros)(5)ODej)c950o) ceDOsnocnosn ^ 0 oJ3QJ1^cDCT\51c9Daoocxi) 0400 
(tTYtSYleaio 05X30)1 (06 (STD 6 Sb!s>CY}<^^^ XxH&J ^Q^O^QeYcBSYdfoCo’ cBiOSTOO 

6)tT3Kxi)1(tnc0BaJoai) cd) c^<mu^oo51 gj od 0 a t ) 0 crococrosm^o moo-p cftmoo6SB<3 
(2)000) XlTIdJ 6YCOQ()6t7D{^©C!^0CO6SB6)^6)c96>05n% O cmt> 05 fy 6813 <S 0030) (9TT0) C/DQQ) 
68 BS)CS (5aCol 00 ) 000)1 (ajcOaPOolaL-Tl gjlgB^ 00 ) 100 ° a@(T5Y0ODO o lip \ gDGO 
Q_D (0 6)00 5613 Oo <T5)06)^? c0:>OGrY)lcOS)Oo c^cOYDYcQ 2 ^a^Onij)<^QQ)OQQ) ^aJ 6 tD 6 U 

© 0 QJ 5 TfY) 6 )Oi)O cTum^a5lQ^1co65)jaiorrD nro^so aJ06raYD)<T5flcTrocgc7Da3do crolrm 

6)cq)o_jo 61 ojo^ano, 

a__J o — 1 ^ ' 

Cc a4ajlcY56)CLJ|fr^CYD(251gj (ZS)0Q<yoi2)(SciD0 
Q1DQJ 6m) S)/Zg_I0CO3<2- 
cg@cxi(c^cQ^aiOoa9a ay>o^aJ 1 ^ 1 aioab 
CgQ-JO Q^o CO) COO Cgo_10C03(g2)0^ 
eg q_j C^ o ojo 4 JI si ao culc^gi ocofscit) <g^o 
CD 6 KSU C1Q4 2)0030) at>f|©da> 
ca>oajca6c05)O(DaD6)crufD rtn^a 2 )<g>a_iaQ>o 
QQJgJcri^l^c^fl(Ty>&io ” 


a^cm (gggDc03COYi3>1co6, (saaiQ^lc^Co nrv?l(t^cg^ c fT5>o^cxJl^Q^ojoa{)’ (eo 
or^(^cy(cra7l6)QQ)§^ocA)(§cLJoa T io <8QQ)0c^ro>QQ)g& ojg)6)gjcno ajosroxxfl 
(DlcBQaioa^lai &>&> rrujofonrojo (mt>co)ogoD^>ac§ono a_iocx^aiOCYDg^ rarofO)) 
Qi B^> C (^0^1oJn^C^QJ0ai) ’ ? (g ClJ C^) Q-j OjqJI si CD \ C ca>OOJC56c96)D(t)aJ)’ aQOlo) 
^000(^(2030)0006610^0 6)CX>(S6n0(^CgCG)0a:66B^06rir0 O gDOg) (ga_l06)£J C 030)2) 

(§002)0(3(0 CDc9^5)6TaiiCD0StT)0(g230aQjoo)ce50(g5in§06D0£^§Cn0’^o, C a4ej)c05Oo 



[ 26 ] 


6)c06>O6)c06) o. IPlrffegO* ai(C56c03arn(S)O ? C 2a;xrul6>ca> 005)1 e>c8)Q<^ <®^ 0rF)* £5)0 

00)^00 6)COCD6n0{^jGQQ)0CO6SBOo ft5>6>OlOQO)Oc02aiO 

sdqd ojc03 {§o<x>6Sb^1co 6 orucy® (m^oilrsiaooo) oo1&Jafl<a6 (a__) 
(T5^o_OeIl.O^c0>O 600010 c0dClT1cQJ 6>S aJO(OAlr01(OOfolc9D(T51_lo n4(O3d0S)O .olleJ CY\1D£J 
6QBgf|®& CSYDrtgJCYOlO (STOOD oil (5) 20 00) QiloOCOTOll^O (Q0(5)jc£fcai 6)Q-lS06)(P)QQ)1(g3 

ornl§lgj (TiflroioallojocLOo ce^sroro^ 0 ., <g^l(oo0aJ) (3To<2oo)o t ^ojca) 6i as 

603moaj^c0a o \(o cori(DO(2i6)co ce^sn^s^ ogojoCo (stoq-H& roiizalcoi oosceaoio 

n\)o(§0a±!srn6)(aYO) aiorri^ls ng. (go cn> <&&?-> c&>ajloQj6>s a-O^ilroiaAOanjoo 
cQssl^VOlu) 06YT6 6)O-J0§l-Qy * <£> 0 § <£> 00) 61 ^CSgJ 000)1 (olc0®(DO(T51OOO)l <£6)0600 
01001%° O.j|aiLnQ)aLJU0 0613° Q6UODO 01(31000(2000) aJ(D^(DO26)O16)c0S>OSn% O ? 


c 6)n<ogjoo oSl<sono§ (rul(tr)oa(®^<d 0 >leja^coo 

O0(2j(U)0o (§0(?)CD(gCU06)(T001 
cft>pjjO(5izio ^oaJ(oo^((^scio^^Qja^~ 
(0(T5neiogO(o6 (a^csouoojiDO ” 


0-0)010 gD° cOpsT! 00)0 00^06) OTO gb|(g5(d96isl C c0^^-OCE^)1^O<^ , 

00 ) 0600 ° <sro cailcro <og) r k)02a5 o_jT)C/3)(0 02 (gax )5 o-JOQ^arn, 


cc 6 )c 03 O ^0 Q6iojomolco-\ (§200)0 o_j(oa^aDloj(o~ 


orxxgpaoo 6 )o-jgnol(gejo cga_J 0 (o 6 

6 )c 0 5 og^l(Sc 96 )O 00)06 d 5 io_jrroo ^sq^ 2 cd) 1 ? @cudo 
cft>fag > < 5 Q0)0col 00-1(00(6 col 55 


00)010 20,0-) si (3TO(0)1<g&16)0 dEbL/lQo7l^O(^QO)OQ^g 6l6Tl^Cnt) Q_JO(§CQ) 61 lilcE>)l 
(olc0Qaio aioeylceT), c&osTleonruab, (STO(3^0(OY2(0 020QQ)6nDce>aj^ <ScQm 
(§ 2 ( 0306 , £^( 00 (d ! 5 gooo)(gQOLia 6 3 cgfgog^ah, ooa^5)l(§0a6, c 0 >gmgg^ 6 mlc 06 )( 6 , 
^6i^6)(gT(T)^(gin) xu a6 ^roieioco) (0 020Q0>6mc£bO-ncfti^.0(03o gD0 oai§<mu)1(o6 
gO65Bl6)0O6)QQ)Q(g3 (3TD6)COQ1^1r^(010^6)a{)0 0(5 000) (3 o_i0O|r> QJ(03 (mO^QQ)1g g>g> 

(5)000)1 ceoosraoiolgj otRa lisinosu (Doajsino(§oDO§o_Joa^orr), 

CC ^01oloQ)(gg)0 00(00 ac&OOlO^ 22 0QQ)l(O)o, 

0(516)010 6KD)OODlaiO 20(B(D0— 
alarm 2(o6c05)oaoiaooc6ol g-jcolsiojo^ o_ 46 rnc 53 *- 
oiosti^ a^sroposn^coocgoo, 



[27] 

^<s<TDrty><2ar> 

©ocojaiOODlcrrD 'gq&ooi jo 
rmcgmo ^c§(m\3oaftTl<nrooco(2i gKesra^ao) <2- 
(§CY3oa(D°1nrooc/D(gi2)@o 

o.g)cm (ScgOcOio (^6>cD0j^rt^c5Yn?l^ (^CQleJcnYS^ODo gic93So6)Qj.aj| g>_0O 
OLO(Dsm/2j0Qd^(tncB®aTD6ni o ^so_JsnosiJc^)OcGjO(a6(^sl gPTOQQjo cnl&gy^^ 

aocx^o f3TDCJOf2fejaoa^O C^6>0fi>0 0fVJGo_O0GCt)C§000§ Or\)o(TUOCDlc0aQ^CnD oT) o ID 

(olcBaojoai) oj^i (a^r^JccroTlQaio (a^LcaoooDaociQ) ej^^a^o oocnajo 
cm QA 6ri06U 6) QQXSa-jp&QlQ ^ |BB 61CD3 i£(^\cB6)0QD)0(d)i^s] CSTDgLJ 6) <21 S&le^O <§>. 
6n©Oc05O6>rt5^c3^(znc0aojooii) oolc^asY^ad)!^ mrD<2)(ga_j0ca>6>§ 5 

<t>ooJ6rDOJCJoci5W>laT)(§oDo^io cmrocgoooc&Qja^^Qc^^ oyo)cq1<75> 

QQ30QQ) CTol05>5)QQ) (HCDOcSS)) (OgflcOO^ab, 

u (sr^c§^o^6)^5)m^6^QQ^0aJ^sn^<^crgi2i esq,- 

(3rd)) § OJ 3 (5) 00 GTTD 6>I3j0ggl”- 

(SolJ 0C3Q) 0 <2^onooaQ)°(QOcamnruc06)(2£Z!6)(t) ggloctuI qjo- 


g)5YDmiogYg) nrucg£br^(g6)/2Q3 


95 


ag)CYTDo, 

a 6)O_1002l06^cr) c96>06ni, cBd^IoJOOo)^ (212 aJ)(DQj)<si> 
Qo9^o^oJOD)a^m^aj|nno 
O3(g^0^m^QQ)<5a_lce£rijQ4 gD 6)^0053 _a_K75?|QQQ}- 
onolaT) c^srcsrafl si eg aoai siRPoai ” 

aQ)croo QLaoc^croa^oac51c06)O6nol^l^ £D o (8YD<?5yao)o fmcxTD^<Tpaoa^ 
<ryrc^aT^g6r^ 

cc (o^0a^ ojocol^orocgoacLoa tzw2) (^roTl^cgsu cmolfwo 
al(go_jo qco^o^coqctojoa (Qjr^l^ejonrul ®o± gaioo 
<B>8o4t2i0oa^ cQaCgaj m.ocu)s (on^lco)o a_i(oq^cgaDOQa51(Ty>oo 
(grogscruJ 3 ] o_4 co (Doeejocsi cx\}cig)(s^OQ(^co ixicftaja^o 
(T)0QJ6m0©DCxJC0l^logl0o gqglOo f^GaglOO _Qjd9^a±lO 
cQ^LOO (TT>_10o a4CD(OOQ(3jOo c&QlO C^O^^ODQffiCLDCa6 n 
aQ)Cn006Df£>° <^(^cSdqTIqC>>OQQ> QlO^lcft) §D<X> oai§CDTd)lco6 ®lfOOaQCDQc06>OSni 

a_j o oaSlcBaarn rg)° (ooojsrna?) crulcm^QQ) rroajQiO(Dl^6)c6>osnicgajocQ) 



[28] 


(gg-JOOo CTulcS) c (OOCa5mOQ33OU(Ql^o^ , ca3O'OQrivt3TDri , CTT)^Qc0DO5ri^O a_il6)CT»0 

a_\cDc^)cxoa5Ym!(o6 03 ^ 6 x 0 d^oejo ( 0 ) 0200 ) 1-04 @5)cB)0soio <Tul(a>a^6)s iuo 
(d1<©coyd)1cd 6 <gm0c9D(CY0?1aD crooaocoTlaJoa?) ^sc3Q)ocs£1g6i6Y^cno2)0©cFSi aio 
^IdQjlcx^^s (gg?la>02af?> CLJocojonp ^ c e°l<gcLjo (goD(@o@(D(g(Y>J^Q3 , ag)orro 
^.qlJ£2)c^s>s cnjoconaycarcDOcoi oxflrma^QS xuocoli^o crooc/ocoo 
C^Q(2)0(x51caYD^aT)@ OfO°lo5V^6)S C§SOa^o65c£b06n§5)g_jOnO O3)6Y@2]c0&aTOS)Sn§ 
oao rep o sd all <s>s aic93t5>ojj£20SVYD° <2co(@(g(ooa)lc8a S)oj^|ja 4 o d&soi 
(^SO6)fU)Q^Oa^05YD?l08CrD^ (20D(@(SYU)ls)a?)O <§eOoado6)d03O6n§gJO6)O5> 6)QJ^1 
jQ40SY0)l6)a?)O C§Q0a±Io6)ca»05r®^C§g^0 030^1^0^6)3 (£@ta02at)O, 0400 

caro7l5)0?)0 ^gftaoaaoo anm£}(5b (§c?5)^cr^l2l(06si30oc6s (ByggTle^iBja fgxgajo 
ojjrcyonruo gooses go sisnscoo aJoc8oa)5n§lc^onceeonD 
eg (2 ca6 C06)O 6Tn1i^ (04 PCD (PYP^ nS 1^3 (310)6)000) _CUl(t5y6Sl30o (SYD 
6St3l6)63i3gjo^)f5)6n§2]rie]o, o_4oo(aYa>ls)ai)o rDoaoQQ)smxLiaa 4 crocyLoo crooX) 
GQ!^ageQQ)OOd(?)^c93(2)OQQ) 61>(03 cruco6^snjcnj0205)6^ rP)lcgTg)cj_JOCQ)0o 
gLQ_j(Z ? g.(o6(H(o_]cefY\ 5 (@a_icft)0, nro_j(§oc§o_iOc9^ri 5 a^molesTel 6)cna^6^_ n\)&\ 
(3YD 0333^0(06313 Co -QjfloJ (TO 0(3 (36513 1£1(06 @(§3300 _oJ2(t5&d950(0 c05 6^13^000)1(01 


saewsu^ O-lolguJo (E3 JOc^Ql_J(o1j 13 00)0^0 Q-J(t)lo_Jc&> J(20C3C^(arO^aT> 61.C03 
a GO 0031030600° C CL4g.(§c930a^c£hO(Ona3 XU 8 (04 (TO CO ’ CD OQO) o_4CD(OYO)l6)n?)0 d&>g 3 
cDOooc9^cx51(a?)CTDlarrD <^2ao)GQ>o61gJ2oa^ §d<d (q_j gvoj aruura can o ^.covglail^i 
g^g_6)(0)GnO° gD05)l6)CY?>0 Q^@(§OCDo (g CD OcDS)! 00)00^0 <030602)00?) cB^a^CTD 
(030600° ^(oilcaf) aaOa^6)(0Y0)0c^6)00)QJo61 O-JO qYQYoTI g (B.ig, co)lcooco6 

6)c&>o qj 673-(a6 aj o©T1c03Oo (cga_jo^coln^jce>oc?)) 2£jsnjoolca6 qjctd 

053la0(800o±l(2)06n0 a ^(03l6)0?)0 05122)06006)2030 0$1 0^0^0006)2000 (^CQ^ 
aJO6Ye51D)1^6n§(ggj0 (mocggL^ocg^c^o Q4oo«5Yt5)1ao° a^c&egeooo (2>®QJ 
<^^6K5Yof)(03(^^ a^OOO (9YQ(ECDc03O m&jn 1 (^H(^OPJOOJ_> 

6013^.6)5 c9Dcdo)oajooQ)(o>lao <gooa±J206no° xac§(Q3O(m3ojc03(ofo)oa4 xu(§(Q30 


OTDQio (03ojl^J6)a5)CTnD° (STD 05)1 £46*6^ ‘20^262600(220^0 CDQ^aJISlBJCOCgCD 
6)6)c£b8 * ag)(TD aO<gJ<§OCO<BYD>W^ 6)03^6)0^500060^ (3TD@6)c0>O 

601, sxeiO qj Qg5^ooa2)Ooo6n§l6)a5o ^caY0)CD0(ab(nrc51ai06OD° .aj( 2 iQ 30 caro 


(Xlc0><Dfa)OC4° Saloj1^1(^C006)CO)Onoo CT^C^QQ^c06)O(4CnorO)O6OD O 



PUBLICATIONS OF THE MADRAS 
UNIVERSITY 


(Text-boohs, Calendars and Question Papers have been omitted ) 


Name of Publications 


Price 


*1 


2 


3 


4 

5 

+6 


Some South Indian Villages, 

by Dr G Slater Available at the Oxford Univer- 
sity Press, Madras each 

Sources of Vizianagar History, 
by Dr S Krishnaswami Aiyangar, available from 
the Superintendent, Govt Press, Mount Road, 
Madras each 

Dravidic Studies, (available from the Superintendent, 
Govt Press, Mount Road, Madras) 

Volume I 
Volume II 
Volume III 
Bound Vols I-III 
History of Sri Vaishnavas, 
by Mr R Gopmatha Rao 
Psychological Tests of Mental Abilities, 
by Dr A S Woodburne 
The Nayaks of Madura, 

by Mr R Satyanatha Ayyar, available at the 
Oxford Umversity Press, Madras 


Rs A 

5 0 

4 8 

0 2 
0 8 
0 12 
2 4 

0 10 

2 8 

8 0 


p 

0 


0 


0 

0 

0 

0 

0 

0 


0 


TO BE HAD OF MESSRS 

C COOMARASWAMI NAIDU & SONS, GEORGE TOWN, 

MADRAS 

7 A Study of the Optical Properties of Potassium 

Vapour, 

by Dr A L Narayan 1 12 0 

8 Absorption Spectra and their Bearing on the Struc- 

ture of Atoms and Molecules, 

by Dr A L Narayan 0 8 0 

* Not m stock 

f Members of the staff of colleges will be offered copies of the hook for 
sale at Its 2 per copy 



University Publications — ( continued ) 

Name of Publications Price 

Rs A p 

9 Investigations on the molecular scattering of light, 

by Dr K R Ramanathan 1 12 0 

10 The Kavan, the Mukara and the Sangam Age, 

by Mr T G Aravamudan 2 4 0 

11 Dravidic Studies— No IV on the Octaval System 

of Reckoning in India, 

by Dr Mark Collins 0 12 0 

12 Stone Age m India, 

by Mr P T Srinivasa Aiyangar, m a 10 0 

13 Anatomical and Taxonomic Studies of some Indian 

fresh and Amphibious Gastropods, 
by Mr H Srinivasa Hao, m a ; d sc, 14 0 

14 India through the Ages, 

by Dr J adunath Sirkar, kt , m a , ph d 180 

15 Political Theory of the Govt of India, 

by Mr M Ruthnaswami, m a ; cie 100 

16 Ante-natal, Natal, Neo-natal, mortality of infants, 

by Dr A Lakshmanaswami Mudaliar, m. d , 

LRCP 200 

17 History of Pallavas, 

by Mr R Gopalan, m a 5 0 0 

18 Industrial Welfare in India, 

by Mr P S Lokanathan, m a 4 0 0 

This is a critical study of the work and achievement of 
the three great agencies of the workers’ welfare — the State, 
the employer and organized labour The first part deals with 
industrial legislation and the second describes the Welfare 
Work carried on by the employers, emphasis being laid on 
the need foi a new orientation in the relationship between 
the employeis and workers In the third part a history of 
the Trade Union Movement is given 

19 Critical Survey of the Malay alam Language and 

Literature, 

by Mr A Krishna Pisharoti 0 8 0 

20 Records of the Indian Museum, Vol XXXI, Part I, 

by Mr K S Padmanabha Ayyar 10 0 

21 Restricted Relativity, 

by the Rev D Ferroli, s j , d sc 


4 0 0 



University Publications — ( continued ) 
Name of Publications 


22 Kiichalavirtham and Kiishnavilasam, 

by Mr C Acbuta Menon, b a 

23 Hindu Administrative institutions, 

by Mr V R H Dikshitai 

24 Tamil Sangam Age, 

by Mali am a ho p a d hy a y a S Swammatha Ayyar 

25 Agastiya an the Tamil Land, 

by Mr K 1ST Si vara 3 Pillai, b a 

26 Purananutrin Palamai, 

by Mr K 1ST Sivaraj Pillai, b a 

27 Rasa and JDhvani, 

by Dr A Sankaran, m: a . pee t> 

28 Sivadvaita Mir nay a, 

by Mr S S Suryanarayana Sastn m a , b sc 

In this work, Srikantha’s commentary is analysed and 
consideied in great detail The work is published ontically 
with a translation, mti oduction, and notes m English 

29 Sivadvaita of Srikanta, 

by Mr S S Suryanarayana Sastn 

A critical exposition of the philosophy of Snkantha, 
otherwise known as Nilakantha Sivacarya, the author of 
Saiva commentary on the Vedanta Sutras The first chapter 
determines Srikantha to be possibly a contemporary of 
Ramanuja Chapters II-IV give an account of his philosophy, 
under the heads of Preliminaries, Criticism of Rival Theo- 
ries, Brahman, the Jiva, and Release The last chapter is 
an estimate 

30 Taittiriya Pratisakhya, 

Ed by Pandit V Venkatarama Sharma 

31 Essay on the Origin of South Indian Temple, 

by Dr N Venkataramanayya 

32 Samkhya Karika, 

by Mr S S Suryanarayana Sastn 

33 Indian Cunency System, 1835-1926, 

by Sir J C Coyajee 

34 Political Theory of Imperialism, 

by Prof KL Zachanah 


Price 
Rs a p 

10 0 

6 0 0 

10 0 

10 0 

0 12 0 

1 12 0 

2 8 0 


5 0 0 


2 0 0 

18 0 
2 0 0 
5 0 0 

0 8 0 




University Publications— (continued) 





Name of Publications 

Price 



Rs 

A 

p 

35 

Vishnu Piiranam, Ed by Mr K Ramakrishniah 





Ordinary bound 

1 

8 

0 


Calico „ 

2 

8 

0 

36 

Kavirajamarga, 





Ed by Mr A Venkata Rao 

1 

8 

0 

37 

Sphotasiddi, 





by Mr S K Ramanatha Sastn 

3 

0 

0 

38 

Problems of World Economy, 





by Prof V G Kale 

2 

0 

0 

39 

Linganuasasana, 





by Pandit V Venkatarama Sarma 

1 

8 

0 

40 

Evolution of Hindu Administrative Institutions 

in 




S India, 





by Dr S K Aiyangar 

6 

0 

0 

41 

Maunyan Polity, 





by Mr V R R Dikshitar 

6 

0 

0 

42 

Studies in Cola History and Administration, 





by Mr K A Nilakanta Sastri 

4 

0 

0 

43 

Historical Inscriptions m S India, 





by Robert Sewell Ed by Dr S K Aiyangar 

10 

0 

0 

44 

New Light on Fundamental Problems, 





by Dr T V Seshagin Rao Naidu 

„ 3 

0 

0 

45 

Chronology of the Early Tamils, 





by Mr K N Sivaraja Pillai 

5 

0 

0 

46 

Civilization as a Co-operative Adventure, 





(Principal Miller Lectures of 1931) by Prof A 

R 




Wadia (Reprinted from the Journal of 

the 




Madras University ) 

0 

8 

0 

47 

The Anatomy and Mechanism of the Tongue 

of 




Rana Lexadactyla, 





by Mr C P GnanamutKu (Thesis for the Maharaja 




of Travancore Curzon Prize, 1931) 

1 

0 

0 

48 

An Indian Federation, 





by Diwan Bahadur A Ramaswami Mudaliar, 




M L A (Reprinted from the Journal of 

the 




Madras University ) 

0 

12 

0 

49 

Some Aspects of Vayu Parana, 





by Mr V R R Dikshitar (Reprinted from 

the 




Journal of the Madras University) 

1 

0 

0 



University Publications — ( continued ) 
Name of Publications 

50 A Report on the Modi MSS m the Tanjore Palace 

Library, 

by Mr R S Shelvankar 

51 Vijayanagar — The Origin of the City and the 

Empire, 

by Dr N Venkataramanayya 

52 Samkhya Kanka Studied m the Light of the 

Chinese Version (Bulletin No 1), 
by Mr S S Suryanarayana Sastn (Reprinted 
from the Journal of the Madras University ) 

53 Paranar, 

by Mr V V enkataraj alu Reddiyar 

54 Prabhavati Pradyumnam, 

by Mr P Lakshmikantam 

55 Subadraharanam, 

by Mr V T Sreemanavikrama Panikkar 

56 Rasaratnakara by Salva, 

Ed by Mr A Venkata Rao 

57 Abidhana Vastu Kosha 

Ed by Mr A Venkata Rao and Mr H Sesha 
Ayyangar 

58 Pushpadanta Pur an am, 

Ed by Mr A Venkata Rao and Mr H Sesha 
Ayyangar 

59 Rig Vedanukramani of Madhava Rhatta, Vol I, 

Ed by Dr C Kunhan Raja 

60 The TJnadi Sutras in various recensions, 

Ed by Mr T R Chintamam— Part I 

99 99 99 JJ 

” » ” VI 

61 Sahitya Ratnakara, 

by Mr T R Chintamam (Reprinted from the 
Journal of the Madras University) 

62 The Challenge of the Temporal Process, 

Principal Miller Lectures for 1933 — by Dr A G 
Hogg 

63 Purpose and Progress, 

Principal Miller Lectures for 1934 — by the Rev 
John Mackenzie 


Price 
Rs a p 

10 0 

2 0 0 

10 0 
2 8 0 

0 8 0 
10 0 

2 4 0 

3 8 0 

4 0 0 

3 8 0 

3 0 0 

2 8 0 
3 0 0 

10 0 

0 8 0 


0 


8 0 



University Publications — (continued) 
Name of Publications 


64 Considerations on some Aspects of Ancient Indian 

Polity, 

Sir Subrahmanya Ayyar Lectures, 1914 — by Rao 
Bahadur K V Rangaswami Ayyangar (Second 
Ed) 

65 Inter- Stafal Law, 

The Law affecting the Relations of the Indian 
States with the British Crown — by Sirdar K M 
Panikkar (Sundaram Ayyar — Knshnaswami 
Ayyar Lectures for 1933-34) 

66 The Colas, VoL I, 

by Mr KL A Nilakanta Sastri 

67 The Matsya Purama—A Study, 

by Mr V R R Dikshitar 

68 Vishnumayanatakam, 

by Mr K Ramaknshnayya 

69 Studies in Dravidian Philology, 

by Mr K Ramaknshnayya 

70 Brhati, Ed by Mr S K Ramanatha Sastri 

Part I 
Part II 

71 The Rg Veda Rhashya of Skandaswamm (First 

Astaka) — 

Ed by Dr C Kunhan Raja 

72 Raghunathabhyudaya of Ramabha dr amb a , 

Ed by Mr T R Chmtamam 

73 Burhan’s Tuzuk-i-Walajahi, 

Ed by Mr S Md Hussam Namar, Part I 

74 Katyayana Pratisakhya, 

Ed by Pandit V V enkatarama Sarma 

75 Critical Studies on Katyayana ? s Sulka Vajurveda 

Prati Sakhya, 

by Pandit V Venkatarama Sarma 

76 Problems m Filanasis (Maharaja of Travancore 

Curzon Lectures, 1934-35), 
by Dr T Bhaskara Menon, m d 


Price 

Rs A p 

2 0 0 

10 0 

8 0 0 

10 0 

2 8 0 
2 0 0 

5 0 0 

2 8 0 

6 0 0 

10 0 
5 0 0 

4 0 0 

4 0 0 

10 0 



University Publications — (continued) 
Name of Publications 

77 The Siddhantalesasangraha of Appayya Diksita, 

Ed by Mr S S Suryanarayana Sastn 
Vol I, 

Vol SI Roman and Sanskrit Text 
Sanskrit Text 

78 Studies an the Histoiy of the Third. Dynasty of 

Vijayanagara, by Dr N Venkataramanayya 

79 Prakatarthavivaranam, Vol I, 

Ed by Dr T R Chmtamam 

80 Ballads of North Malabar, Vol I, 

by Mr C Achuta Menon, b a 

81 A Critique of Difference (A free English Rendering 

of the Bhedadhikkara of Narasimhasramm) , 
by Mr S S Suryanarayana Sastn and Mr T M P 
Mahadevan 

82 Sandhi (A historical treatment of the Principles of 

Euphonic Combination m Telugu) , 
by Mr K Ramakrisnaiya, m a 

83 Some Trends of Modern Public Finance with Special 

Reference to India Sir William Meyer Lecture, 
1934), 

by Rao Bahadur K V Rangaswami Ayyangar 

84 Economic Conditions m Southern India (AD 1000- 

1500) Vols I and II, by Dr A Appadorai 

85 Kapilar, by Mr V Venkatarajulu Reddiar 

86 Origin and Early History of Saivism m India, 

by Mr C V Narayanan 

87 Dutch Beginnings m India Proper, 

by Mr T I Poonen 

88 Studies in Tamil Literature and History, 

by V R Ramachandra Dikshitar 

89 The Marriage Customs and Songs of the Syrian 

Christians of Malabar, 

by Dr P J Thomas (reprinted from the Indian 
Languages Number of the University Journal, 
April 1936) 

90 Tamil Literature under the Later Cholas, 

by Snmati T N Thanu Ammal (reprinted from 
the Indian Languages Number of the University 
Journal, April 1936) 


Pi ice 
Rs a p 

5 0 0 

3 0 0 

18 0 

5 0 0 

6 0 0 

3 0 0 

10 0 

18 0 

2 8 0 

10 0 0 
2 0 0 

5 0 0 

10 0 

5 0 0 

0 8 0 

0 8 0 



University Publications — ( continued ) 

Name of Publications Price 

Rs A P 

91 Nanartha Dipikai, by S Anavaratavmayakam Pillai 6 0 0 

92 Sri Sivagara Yogm’s Siva-Neri Prakasam, 

by S Anavaratavmayakam Filial 18 0 

93 Diwan-i-Bedar, by Md Husain Mahvi Siddiqui 2 8 0 

94 The History of the Poets of Southern India and the 

Deccan, by Moulvi Muhammad Monawar Gowar 
Saheb Bahadur 2 0 0 

95 Karyajiyita Vrtti, by Mr P Krishnan Nair 

Vol I 4 0 0 

Vol II 6 0 0 

96 Namartha Sangraha of Ajayapala, 

by Dr T R Chmtamam 18 0 


Tamil Lexicon 


Vol 

I— Part I 

4 

0 

0 


” II 

4 

0 

0 

99 

” III 

2 

0 

0 

Vol 

II— Part I 

2 

0 

0 

99 

” II 

2 

0 

0 

99 

” III 

2 

0 

0 

99 

„ IV and Vol III— Part I 

2 

0 

0 

Vol 

III— Part II 

2 

0 

0 

99 

” III 

2 

0 

0 

99 

” IV 

2 

0 

0 

99 

” V 

2 

0 

0 

Vol 

IV— Part I 

2 

0 

0 

99 

” II 

2 

0 

0 

99 

” III 

2 

0 

0 

99 

” IV 

2 

0 

0 

Vol 

V — Part I 
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3T«T ^Tcffcr: TO: II 


li ^ ? n 

%^r% n 3 . * n 

^T^TO^T ^?R%?I f| ^TRKST^RTW RSR-R 

<n%TO: u 3 . 3 . ii 

3 TOT% r ti 3. \. * II 

^rni , spgqra; , fR qi>i%?n®^G[T^ qf>Rlfigsr;R^q 

ER2}qr§^^ R^ftR: | “ ^FT^'t ZRRT ” “ ^JJftq-ra 2J3TRT ” fiRR^ 

3oif%8iFrr^?^T^oT qirRSRRrra; «nR^r<? q^qf^iRT 3 tr: i 

“ f%^f 3ti|cft^i^i ” ff% fqferriR^R^r #^^ri%^Fr ^tk ^hit: 
Rrtfxik *ro I i qk^q: l « t*sr- 

^Rrfosrr qif^Rq; ” f^r ^for ett^r- 

SFtfTO ?52%cfTR^Rr>T^;q^%!T sq>: | « qraRiifk sprite 

#rer ^8«jSprrap*rc q%?r ” qfq^rflrihqfqfqq^^R. frj- 

sr^rr. RfsrttaT^ qRterc*tf frws°rFr%e fq#R i 

“ R^T 5qtf%: sm mrk#. ” f{% qf^^ftf^sk- 

vjr^r *nwJRcRRR ^fffR^ron^gorf^s qRfcrcfFRgriR i q;q 


1 

m a^q-^sTTg 


a omits bw. . ?r^ar 


m ^smmfvqroi'X. 

vs. 

G SJTJT^tejT^ 

* 

M sn3*TTg?ft 

<£ 

m ^wT??r??g^ 

s. 

a and M omit <3 

M. 5re%>f%gft 

13 

«* 

M 5I5^T«tH 



q>«r*rq|qq: i “ ^ qr zrofr- 
^q^RRqrfq^qrq ” ffq teR^iq: , q^qqg^l%sq;qqq3 , f^r- 
qqrcqqtqqqq^ , q^qrq^qq =q gr?qr^sfq ^tfqq|qq 3 tct: i cr4r =q 
qqrqtqittftgfir: fiRr^i^ fa&pfo I qq wltr^ ?q**qt |^*q: 
qssqq^, s^rc^qraj aifamfawSi srnqF^sfq qtg fqsrrg 

qg^q qr qqiqtqqqipqjrf qwr^qf^fq qrqpqq qfltqg u 

h^r ^ n \. \ h ii 

^qrR^qqsfq sr^qi^^RTq^^ftsT^MfS'qRq^Tqq.sqT- 
^q^sfq qii^T^qTqpiftsTqt jrt*^ sqq^rtqT qrqTqf ^RqRrq^q 
si^qTfacR^RqqL sqRq^qoraqr jjaTsqqRTqqKqRiqrq. q*|qTR- 
fqftqqqr ^Trfqqrgqrqf g^RT qqqq^qrfq qfqartf^qRT^q aigtfN- 
friqqqT qqq qq?qf%%:, qrrar*^sfa qqgoffqf^st 30ft qq=ssT*qT i rt- 
gonjf&iqf^qr^^sl: %*THTg^^ : 3 ^*^ ffcT fqtqq spTtqqfrc: 
%g:, SRqTqTggCtqiq $faPPH°rR(. f(% II 

srrrt %q>TTq%qr^ w \ \ $, n 

siqq^qfqjqrer 3 q^fq ll \. c li 


5 

G omits «S55 

**• 

T and M 3f303f33T¥rm 

* 

G. 33 33T 

vs 

G guilfqf?!# 

V 

T 5fq3^lf33?*3t 


T and M Trarpn gfoj 

• 

g omits firing 


T a*g*ft3JTT3T 


M S?r«33?3I3 


m 3jgrft3in3 


33T- 

lo. 

t and m 5?r5^snrronfi. 



^rerajf^rN? srft^^artsCtsi*^: rfr. 

rrpr^trr:, *Rfa5s£tar«Rsr Mtarc: Erroi§fef^i%s sq-Rq: — ?? zrct- 
^g^rac. ii 

wtmwi ii v ^ ^ u 

“ ®r^g#£R;” §1% ?n>THfl% 5 P^*t ®ri=r- 

^spq^cp^r, ET^r^qiffr, Hjfl^o^q sf^; fifq^S55^ar[^qqr =R 
ff% fR^ROTf^R- 

*rr%R ^skr^^Rr!^ qr^^Rrr^, trawin^RRrr^Rir r^Isrt- 
rtrm ^fqsrosiPRPn^i ffl^iwi. ^^[tMivirf^Nr]- 
3T[|^q?qt <5^^ ?<3^ II 

Rc^r^Wl II V 3. ?o II 

gR^tor^l ttesrfMf^f^rsgrWRrcr Rrarf^rrft'RR^ « ^ 
q;% %? ” i^awfltaffaRf ^jg^rf^oiRir ^Rtar^Tr^riTft 
IgEtrf^s^flrsErTaTR^^fi sififtrerai^, Errant spta 

^Tferf^ftfOTnnwTS^si “ «w1 r «*sr tr§k” 

rtrtrt mm 


3. 

a si^raiq 

vs 

t and m argent 

* 

T and M omit 

<S 

g gw^Trf^ 


G and T ^^t{tsT 

S- 

T and M omit 


G and T add <^fcf 

% O 

m g^g^f^rfos 


M fq^lWTOTST^ra- 

1 % 

T and M 3fT®^fr HTT 


M f%5t$BspsT5IT ^cHT^5>T5ir 

3 * 

M omits srgqiRi 


‘R 

n 

G RUnf^^TOT^t 



j°iRt f%®ra ^F^Rr^m raw- 

R-fqr erfag^rf^pimr ^srs^rggRrggltfo tcr^i. g^Tta^cR*. Rr^ 

sfa ^f$Rg n 


sn^T^: *&f[sm ii \. w ii 

f| ^ u \ \- H n 

^ ^T%WRRgR^ II \ ^ II 

rfjprtT^fRrg'T^ff^Fqf Prfforcw mw* 

srgarfgerTqrfJrer sqwraft g ^r:, <rarfa tfR^R^RgR^^RT fr- 

*n»n«nf*rer*g$*r Rpl<rf^R ^grgF^^Hi^Rr^^^gg^^T- 
srfaRoisnK^*nrfa^ f&3Ri% m araRTRar sn^wr 
g%mf: lfq#qtTOf§3?fr:, ftft^R^*Nrf^ftra: Rgpfttf^Rftoirft 
;*n%t i g ^ 



mftf* RI%:, f% g SRpt : 

1- 

g a^a?«r q?T 

^O 

M Sj^nSRUI 


H and M 2<TS^Tg^t%Ti 

* 1 

T and M 


T and M. 5?ts^iggoitq 


o <*S <T«[TOf 

S 

M %eif%fst 

sv 

m *Hr 

VI 

M omits 3fT^F3[ 


G omits 5T^TT %onfq 

$ 

T and M CTrq-iriSTF^Rfrcq 


t snrmf^ 

vs 

M. 5SSJt^ 


T and M q^ 5 jq§|)t| 

<5 

t omits ^mr qRcq-sq 

^ vs. 

T and M 

S- 

m. sn^c?T 


T and M add sj 



^ qTqrfq f^q [33s*?] wfl jpn ??g-q;%, srH^rapr:, &rt ^f^r- 
ffci’ sfSraq, n 

sn^qpJiq 5Rt^r?rmRT^ n ^ 3 . ?» n 

sn^sg^ \\\ \ ^ II 

“ crfi^tjit: qw q<^” “ 3 $qr?t q* ^f% =q 3q*infl- 

3 ^^ *r%TT^ q# q%RRf% q qf%qRte%, 
arqRRqr^qRT q^Rq^pprapiT \wft»ir qrqq^qqfaqqsqq^ q 
g$, «BwrR?tarat ?ra ^ gsqqRqqqRRqmrqT arffra^ 11 


3|RIRlCff%R^;qTRTlTT^ II 3. V ll 

3F5Rri%% %<*. ^rraprwT^FRC 11 ^ ^ ^ n 

^qfqqq^tqj^ssrrf^lfl^f ^q^q^fR^crwIiT^- 
*qRt “ kw < <?qrq arrefta” “«?qqr gRf ” fl% qmR<q- 
q^Tf 5 [f^w*J ^mrac. q^q q<q qjqqq^feg^ 11 

aqq^r q'tqq? 0 1 “ q;qq stritt ” ^gqq?*q “ q qr qq qfrqq 


«rF9TT 

” ??q?q ^qqacrqq^fqraptqt 


, “ *J% ” fcgqq^q 

1 . 

G adds =g 

vs. 

T and M f33I33I3T 3f 


G 

<$ 

M omits 


m §*nf%«ri 

9. 

M omits SX3I 


m 5X3ta3>3>5q% 


M and T add 

^ • 

g q^feqspsmqr 


M omits 3X33 


I and M add a[fcf 

1 * 

G omits H%3. . .3X33*5. 

*i» 

T and M sraw 

O 







®TH*rr ” qrqqq , ®Rqte? qrqqrsfrqfSrqTq- 

T5[T®ist^ra^ ^Rq^RFl^lW EfT% ^TfTHrf^^^^^t: tpRTstf- 

qfaqrtr^f^ gs^mpjn^sfa <53 pjtf<r- 

qforf: wrac. icqsnwrfeRF'i ?W^ g?fc ; ^r^r ^<t^t- 

?ifscqf|[cjtqqq?cf: cR'r^Rfsfq' q^qqpm^: ?f% ^qqi^qq?$qf%- 
TfSf^^ “ q>?W aiW ” fR^R qplq ^qm^qa^qfaqr^q; 
“ ifo ” qm Rsrore»P5$rci5ra»*rai^ g^T§rfsR3^q; II 



gi^jT^jrgrf^satqt: q^mqrqqtarqfa “ aPKcrRsrffr*? 

qrcq^r^grft ft i^«n ” ff^^^ra; Rm^tFiqqflRFi 
qr% qrcRqftq^qraHqq^r “ afljgrcr «rr*rnf3s ” fi% qrotftqrfqqqr- 
=qqq^q ^qrgqq^; f%^%ft sRRwarR*R**? Rgqrtq RTRqqfaT- 
TOrffepgsFta ft#qt, qfq^iprtq arqf&g ft^rmt ffq ?qi%q 
^3^ li 

qRM q;4 11 ^ \- ^ li 

q^T strtrt qqfqq^ifts'qft^qr^rq^q 
^qrqqr^q^3[fffft^i^ , goif^Ri^ sfaRPraqR qq pn^ ffq 


1. 

t omits afaqiafST 

\S G 

srjjds: 


M omits 

<S G 

amrfirf^iq-jjg! 


T g5®rrsf 

M 

HTtnflr5Jifqt5t^f%^Hir 

* 

g grrssTT^^rg. 

<3, G adds 5TTOi^ 


g 5sg*Rnoitffst4 

1o G 

f%%sT?frr«ror 

5- 

G and T. 





snt, gorRi^raHw ^rf^fWrg^r^^ jpirR^^Rrl gor- 
f^ftresgpg^ro*! ^tq^rf^HT§& swqf% 
fNN*rf*n§?fig n 


li ^ Ro 

* u ^ ^ ^ ii 

MNrw ^ \\ \ ii 


^^rgHHra; ssra^r rtSt, ^irfq “ ct^tth^i: ” “ 
qfaqg^ ?imt: ^H8 RT%t%s 5mi% 5Fsg®?p«ii 
sigqr^T 53 Wjt 3Wfcfo<?*aT sq^Rrgm^Rqr str§r sparer 
3TT^fo1% faaffag II 

=^TcU \\ \ \ ^\ II 

%ik%- 

sR§rft°T ^Tfo^2iif3[f%greq^^qqfrrf^ eh%, ^qareqfqf^sRT m~ 

jtptcJ? ^qqqRfq^^T^rqi^ ^gRnr^fqfsreRi sifi&i srrfo^arfqsrr- 


% 


<c 

g ^ratgc. 

*. 

T and M ^T#5i^{vr 


m 3qR®r 

V 

& omits snlfirf^ra 

1 o. 

G and T ^sqsn Softer 


M omits 

$ 1 

M %«? 


M arejcsr 

$* 

m 

*• 



M omits srft 

' 9 . 

t and m sr^ifSrf^re 







fcl^rckrg; ^p*nftf%- 

Srtg^resiRR^r $< 3 ^ 3 . n 

5^#lPnW k^FMTSCHT^ ii ^ V V* II 

sn%, q^fq “ fq^qt qsrpq ” ftrei^wfosn^r sttrht- 

g^, cfsni% ^pqiw% 3 §#RR^q^ £r*n'm^srf%^- 
fqgRRf^qqfrsqkq qm*ig[ ^ qf^q siftf^mrsT^ Tqgwqf^r- 
zm$ t i^n%FiT5[^^ f^qq ^ sffqq%^ i 3 ^ ^ q^M- 
?RT q^R SFTTSRT ffcT Rfra^k^T- 

qqqqfqfsieFl q?k ^riiRqqqqfqfteq RRr- 

k^q^fq ^q^F*. fq^rr^: ^ n 

ll 3. ^ ^ 11 

q^Fq^rfqftq^q qq*qfoqfqfqqtq£qqg[ sqfqq^snpqqf^rrqt 
jpq^qorr fewqRqtfa[ftr. RRfoRg fqfqqRt RRffq Ri%fq®^OTT^ 
^orqqroiT^ faqpqft fqfaq\q| q ft^qq EfT^, qs#r 
qi^TqT **t$\ fq^gjqi gqqRRTORFiRqi^ 3TkdwtS%Ct% qrfqqrq: , 


$. 

T and M ^jriPfFriift 


M 

qc3nf% 


X and M firsn*T?m; 

3°. 

M 

afanrg 


T and g omit f%f$rg 

3 1 - 

T 

'J*5rf*ra«n 

% 

T and M *mT%5p 

S* 

T and M 535 ^ 

M. 

G f%^R^ 

H 

T omits 

t* 

g siwrffg- 

IS 

G and T iT=^^t W q- r 


T and G wvinfwr^ 

1M 

M 

%m grr^? 

C» 

m. fatww^fyv* 





g qrqqf&f?: ] ^q^qqr srr^ ^qqqqq*rrq7;%?Tfq ^ri%- 

*3^%: q fq?rrg fqfqqTq ??gqjq; n 

ii ^ 3. ii 

q^fa i£Fcd»qrqq°rq1: fqgqsnqfqsrrfqqq ^ 

qtqiqqq^, SqrqqtRqqaTTH fT^tqq%:, qqtsRRqqpg, 

fqqRr^qrfqq euqsqrqq^Rq, %q- 
qqrfcq^q^iRqfTqq^ ^qgqFtq ^if^qqtaqrq 

f^^TcT s[{% I ®T*iqT q^JTq 3TSB^ cff ^T^fq^f%TcTT- 

<q£sqq5*fqg[R°T qr q>«rq ?i *wqf%, qqrfq fqqqr qfqq;qra^ s^g^r 
trfk-^i'?; qjq>qrqT%g^qrq^qra: ^qqr^r^ q^tqq q^qqrqsfq- 
q^q mqrqqqr fqtqqq^q s^rMq?t, q frqfqfq qq 
g^qfqr^F^ 55^ofHr^q IfqrfqqRORq^q qr%f|qqqr3qft<q 

5J^oit -qr^qr ^gqrqq^^qf^qWqftq ^-qq f<gq>q; n 

*rrwr ^tsqmqT^ mu ?f% \\\- \. ^ n 

ii ^ r<; u 


3 

M STT^nfa 

<5 

G and M 


Gt 

<1 

T and M ^prH 

* 

G and. T 

3 o 

<* 

s. 

G and a? add 


M 5iqq^ 


G and T 

13. 

T and M ^jnrVr 

V 

T qnsqsr 


M omits ^ 

vs. 

g ^c«un% 

IV 

T and M. 5Tf%m^ fSTrf 


14 





<*><£ 

frr Rsren^fc* ’cRgi^rf 5 !?^ ” fi% 

4v^f% gRfr^cPj; i “ ^ f^r dfrrfoT ” ff% ^rptrc. srpte 

gRWTcR; f cR ETPFPrtft^, Rf% 3RRR Wcf 

JTRrf^t 3 35T<5TRR ft% ^tf%^RT3^Ct^ 

5I^{%'TR^rfo|^r^ R^SRPPRORIf*?- 

<rt 5ffRoft'TTf%^f <l sqtqfjf ^Rf^ 90 qm qrf^rr ^ff^ifrTRC. 

qpta fR ^f%cRQ ii 


rm#*=R3WTFW ft u \- ^ n 



II 3. \° II 


Prf^t«Rnrf%^i^5%oTr f%R s^rf^rrerR. , 

— ip?3*trft q pppm??^ 3rf%^r^;iT(%in3, , sf^KS- 
RR. , ERR’" snSRFRRrWR, ‘‘5RT %^>r ^ 15RR*I 

3i^r: ” ffir sn^^5F^(ffi%?T5F^3? ^^i%«rrqTJT^pp^- 

f&iRFsp#T strfi 3 9 jtr%f f{% s^fc^pir- 

“ f^3- TPT ” ?f% 31^3 *Tf?RRt ^fflcT- || 


3CTCPW 



II 

M II 


1 

m omits art srrorT^rRr 

<s 

g si?Tt3n?rrtrf% 


M adds s*r^f% 


G and T 

\ 

T and M. fw^PRT 

3 o 

m. 


M 


T and M ^ 5 ^oj 


G z$TV*\T^* 


M 5^5q* 

M. 

M 2pVT 


m mrff^sR 

* 

G and T. ^rar^q- 5?fan c n^%«T 


G and T 


M omits aiP*3 

All add 5sqr«^f% after gpppf 


M *l<3P3ft$n 



?S*ftqT«mreT 

srgoiil fqsrrg *?rg ^15^ *if%: 3 T#r rth; i ^ 

“ *r srst ^sf%wf*fe*Rtfoi ” f{% 

Tf^TfraL ^ ^^thrt ^rrt “ ^ ^ ac1%°TT ®rfcr ” ^fcr 

f^T^STM SR*ref5%T S^RT^RT R%T ^RF2mT0T% *Tf%- 

^^Erftqr^rac. qqRorrfsRjft II 


^^f^5R*^«TT%^TfW^T , Jrra[ II ^ ^ VI II 

qfasretoT ^FcRm?r 

£fR*q * qRfcRffRRSR^ , qT^3^q5Rl^?[3Tforqci; [ 

^qFrfq ^Rsqqjqnffraitt 3RkTRR5ii?T *if^qt%, 

graf^rer^, ^rfq%TR^3?qq^ ^rfr%ff^'Tsfq srrssr 

qRHfqtrsRtorf^ qr% “ ^ftqR q^m ” “ ^Riflr: ^l^ffor 

*R*Rrra; 5 ^ ” %% =q st% ®rf%- 

q5Tf*pwfa#iT ^ *tW T%qf ^RK^ifSftfSreT srHrr ^q- 
«rI, ^f%^T%qq£^^iw*rrqT^ , ^ ftfiraPH-q ^ ^ swr^r, 
«wi sTtaPT&siR: ffg q^grr^ra; i “ ^^RqqisFri jflssrri^ ,s ” 

FSRTOTO 


1 

G and T sn x^m 


g gm^rfTRs-a^pir? 


M f^T 


m ^iniRitsgspir! 


M omits 3?T^r5rT^ 

31 

T omits *Er 

s. 

G and M omit ^rvqr* 

3* 

T adds ^ 

M. 

m ??rcftjjfcn 

n 

G sasmssresgisw 

*• 

g omits 

3* 

M f%ft-=5Rt^- 

V». 

T and M stf^Tc&TT^ 

3 ^ 

m 3tf%srmsprr 

<£. 

t sugmfa 

1 ^. 

G omits jftssnfg 

%• 



m »ft[^j3n#h«nf%«55n?t0- 



g^qOT3>rrc snftar 
fewi ii 


3Tfrr^5?r^q-f%fiT^r 


smiW ^qT^^T^TT^’T^TTfrC^II 

\. \- \\ II 


qqfq qqsgfq^rg^# g^f&r *T%q# ^ qsr sranRlq f^*r- 

^sensrf fqT^g^Rmq srararofts wq^qfk, 

^sFnqRqf* qq£n£$nft*tft qr Rrac. \ 
sra*. qfq#Ji Rsgf^q^qr ^qqq^iqq^pqr qqsqpRtqqT^k’ I Ri^r- 
w^.m ^ ^Tf^cqtsRHqqT: f% 5 9^q^T[^Rqi«r]«nq^qqT 33^1 i 
stpi^t^ w& % q^mW ft 3f i ?f g ^ 

swRr qq^f^rra siktqq^rd ^f%cr ti 


n v 3. \* n 

“ set gq^ ” “ 1w^ ” ?Rr =q qsrfq qiw^rqjqT qRr- 

fcq qrcfg, ^rfq qrq^fT^fwfcrrrzrr *rarRot 


5^:, H c qq^;, qwr&w qraw fRr rRrt«r^- 

wqR Eri%qra[qq^R^¥l iRRSFR | < qfqqm^qqi^ qpq- 

k II 


1 

T and M 3$T*tWftn 

<i« 

G 


q 

T omits 5* 


g and T omit 

\ 

G and T add 

3 © 

g omits 5f 


G adds «g* 

% 1 

M 


M. 

g 

s=e 

G and T smTOl 

*• 

G and T arqrt 


M 

^qi^spsri?*. 


m, qi^Pc^ar 


T and M omit <3[% 



?j?ftirrv?qrr*T5q gcffen qr^: 


t«t 


3F3TT *cf3IT^ RTR^T: II \. \ V\ II 
WU W3VH%RR II 3.- \ 3A II 

“ q^^TT^” “2% SWR^” ?#?SRT gT^RT l Ff^3 a Il%l%5- 
qfq-artsvqr^n'^ qm^q^iTir ^qq^TTR^tq tq^rqrqiwqqi srgqqr- 
^ qft 3 , strrr fq^qfeRRrqRmgt *trt gql: qqrRtRrgqqrqg- 
*l#qqr “ w^tr^” ?RqqrRRRT ^q^qfq%sqfqqRfa?Fto 
^ g?qT^JTT5TTq^R^R»3; I ^ qT'RRR fir^rfqqRT- 

fer^i ^^^qnrf% sRRq; \\ 

-qf^ro »ti u ^ ^ v» n 

qs^qqt, R'JSgfe ffcf ^tfq^qFRr 

snuf&T sik^re^Rra; j^ff^TF^tNr qra^ qqqR-qtf 
rr: qr^ra: ffr rt^t Rf^rcqqqwqsqfc. ^fcraipft: f^crtRrar- 
gfs: ^ q>5SR RT^r% | t^R^ST g STfaggRTfa Hq&R 

ri^^sim fqq&f^iwrqrci; q ®ii%^rrt^r ff% u 

%q ft Rtqc^q: 11 3 . v n 

££ 5Rdtal^t»Rt” ££ fFcf q-RTR^” ^Rf q 'ES^RR^R 


1 

=* 


«. 


G adds amrsrWTTHig^ 
x stara 


G omits 


SU 9 


^ M omits s^figr 

vs> M omits 

c T 5 S 

<3. M 


< 3 - srercqr 



3T^^r^^ri%^^ 0 Tr5^3 a rf^^rs : ^ ^ 
f%^p^ mw “ crawrR*r^ *r ^nf^i. ” ffcr ^t s f z ir' j tt d tt^ 
*reqqrw^f^%5^fa snu'g ^RS^q^^^r^rrac. 

fa% rI^FI Ufa 3R ;qfq. q^ — *PT T^^T. cFfTWRT 

SFIHlR^ftaT R55^rq%^;- eqSRR^Tfa , *R g 

qqFRR^Hf ^fSRRt^ qqRRq fqftcrRT %^r^I^T- 

fsretqic^ sjSiqKrac. qv?R^q^rpRtqr^ qR 3 ^^. st^t^ci 6 t& ^rl- 
JtqftfRq gqfq^is^q grarq. qsss^R qsyqqtafoft ^ 

tiTw 

m ^FTci?nf^^: n 3.- u 

gfsRgn^g^s^RR 3Tq^rTRjRqrT%R5Tg^rq^ r *tgajfa§mf%- 
«TFt*?R[ {q^riFTRri^R^r^^^RRrJaTgq^rdsgqrqRqre i cr q%Ri^- 
gq^qrf^q ^qqqrqRqpqr sqwrspnrat lufar ^qrgqqir 
q^RfiRi^ ^qr^RRtqr^. ^^qrRrqq^r fqs^ i r spur 

^qVqRqrq^rrf^t i i^RcFns&sfar ^fvRH rt% i r 

qf^iRTfqgqRqRqqr favfa \ ^qf^qr c gRT%gt%%q|fT i crq 

mw. ^iRT^Ts^rrafvrPi^^- ®rq^qr c qRTf^?joiRT fS^prf^qrcT 
^?nqq3«%^TfRT^[^] f^f^^FRtq^rqf^^jaTHT ^r^mf^Frf 


% G adds crq 

^ g srf^qr^i^ 

\* G ^sq^fNTT^ 

u g wspT^rr 

H* M f q qfr nsar 


vs. T adds qf^ren* 

<J. M ^gTflfoj 

•4 M frcrrfrcnsfcerT- 

<i o g omits ^ 

3 1. G adds «gr 



iicftqr: qtq- 

%°ir^r?rfR q q*?qfoqT q^rqqrqf q ^^i^jjoii^f^ir^q'i^rsc^Fr- 
qrqi qr%r: n 

srr^T^rr: \\ \ \ »° ii 

\\ \ \ *\ u 

i^qTfqqprq^ “ qrqqfo^qr ” ^qfqflqqrsq- qf^f- 
fritqra: q^^ra: qf^Tfqdqqfcrpqra; %m 

qg5q^, trqq; “ q trq f^gjqfcftq ^flfcT ” qr^rmTf^FT^^qq: 

qf^TfiiitqqqH qqsn^gqsqrqqf^ i qqqqr^q “ qq- 
” ffcf ^q^ fpq^R fqqfcRt , gqrqqrepnq 3^1^ f^«tf%f%f% 
^q q^qFn%scqrffciq^ qqqrfqqr q^sqfqf^ q^ i qq 
“TO[Tifi qarqqpr^ q^Ctfftq^” f?q^q^q^q}|q|q 3?^^- 

fqqrqK «ni3 ! faraft ctqrqrqqgfcqqw^ 3qr^qrqt%: ^rfq^feqrq- 
qqrqrqrg;rf%^qfcmKfcr ?q$q ^qfcq^m qTQTrfqct q^tq qq 1 
^fqitaqis^qsfqqrqq^q *gra^qfcgqq%- srrqf iqqqfcrqqRqrfogqiqj i 

^ ^ »R tl 

aqsfTf^qtqraqrf^ qq^wift qqfoqgT qqtqqq^q q^qwqqt 
qr^qrfq, tfiwfi^sqq^sipq^f *# qRqi^qqrs&'q fq^Rq?^ , q^q 


1. 

m qgqrogTOfRs* 

VS 

M SJTUlTffo 

* 

g cragrreqrqi 


M adds 3[f?r 


G omits 9dCr 


m signer 


g sjgsnsrsnsr. 

%o 

m fgsrnrif5nft*r 

M. 

m srfeqTqfJjf- 
m srsn% agg*d& 

11. 

G and T omit Jttonfsrifo 



^ jtrt g fqsrr ^rf%^r ^ foRT «t^r s-qftqar ^ 

“ <n ” ^RTf^lfi#. 3 * fasrrcfl:- 

^rtrf^ *n# q&foT £Tif%t%^l ^i*rm%35Ff Tq^HmwRSTsr%: 
ifiwKt, ^T^Tif^f srsF^m ^ srrR^r rtrorr?! u 


5^[Trr%^ ii »\ n 

££ *?• etiot. r ^T3'- ” *£lw*is*n^irc*r q^^r^WR^[*RRy ^r- 

r sRtsRfafct qRfer- 

^I^r^rr 5 ’ i ' l * $\ qi i) w ” qr^q^gqi^q 

^q%cqfiff^-4^prqRncq qpR^rFrT^ R^icq- 

wm, i ^nrrrt q^m^r^R%or^fsqTgqraR^g[- 
f%*m g^g?R*fftwR^%Rfqqq qrqq^RTnfq%qwr^R°r- 

Rq^qfctqfgq^^ n 


^TOT^cm ii ^ ^ »» ii 
toott^ fam rrsht^ ii 

\- \- li 

srra^srr^ ii 3. *% u 


1. G and M omit 

G and M omit 3f%3f ## ^rf%^T 
\ T and M ^Irffelf: 

^ T and M omit sifq 

M G adds 

$ M <tf34cf 


C 

% 

lo 

n 

IS 


M ^T*T^ 

M ^T3T^T 
T omits 
T and M add 
T omits SfTTion^ 
M adds s[% 


*». M %5THT?ft 



i|cft;srTV-qTir**T Suffer qT? 

retre 5 ii \- \- w ii 

^FTT^ \\\- \ II 

?r to: ii 3. 3. n 

ar^FW^r: ii 

3. \- Ho II 

=t ft ^rarri%: n 

3. H* II 

m =q jpto <mlH ^srorrsTgro: u 

3. 3. HR II 

^iF^#s^T*T®[im^2|^q^0Tf^ “ ?&T*t%q» qq sftt^ qRRsft 
g^f. ” qqfsferaftqf ^pRrrirqRT 

3^r#^fr qqfar^Rgtsqfa- 

IT%H^ fS^il#! *TT5W%- =qfa*TRRT Rl^gq^qRFR 
fqqjq'R etr £< it tit f%«rrf%q crq ^rqqr ^Rffar ^qrfq fq-qf^r 

mqr |qq qqfqqf«Rr *rqf;q ” fra ^raiwqrqq. qq*<qTR^qiqtJ^qr- 
f?raT%^ ^qRq^qVqRrqfrf^sipq ^qqRtfRFqfqqqRrf^R qqt^qr- 
r* qf^?tq jRteTsfNT ^q^qr^T qq^anfq^rq't: qRi°q RTqqpR 
qs^araqr ^qrq;^Rq qftq>f*qqq; — ?f% ti 

zsrnm ^ *nqig u \- \- h^ ii 

^^SiSTTOlfTOPSI ^T^Rg II \- \- H* II 

i t ^s^rfri^ifisT h g-, angler 

^ m %scfsf^q?r ipr ^ a and t sri^% 

^ a «j<|. « t ana m ^g^jsrmfq 

« m f^ai^sn 

15 



‘ 3f§; %cFg|q i 55%:, ®rerf% ^ 

gjgq^. — ^q^qsqf^qqvqr %cT^q ^PT^rWTT^ 
qrqg i £ 3*t qsqrfq’ ^sqqp^WTqq^^q 

q;rc?it3Fi ^ftMaf^qfqqq^ra: §$i«r q^qtfq^% sqfcfcprera^q 
^^<r»ir^. t3 ii: qgcq:’ fra 

4*rfcr k\ qa^qraira^arig sqfcfcjqfal;:, sfa =q %*RFrrq;#qi<i , 
q*W3?fefra;ff% ^W3 *tfit«h ^qrafta^qr f^- '$q^rg- 
JTH^I^T fi% atf^RTH. 11 



q Jtmsrg t| jtt%^ ii ^ 3. *vmi 
: u 3. ^ u 


“ 3^8®Tre!5T ” t£ ” “ |?Ftq aflfft ” ££ Irq qrq 

qTtsfqfsia: ” farrsrtfq fq^gfqftar ; gqrqqni% ^fsftqarf^qr^tor- 
qi55^Rj(T qg^Rm qf^ggqr^wfe- 

qg5qqpTts?Nrf3;f%3% 

Emoirf^zra fft EfTH^ I aq HTJTF^fxTRr. z& 
qq*°lTf§[^m: «TT^ , ff 3 3#srrfcwqF%fq 
ETT^rqjpr ^tq^tqq^q sqqj^ 


? t sH*re*nnq, $ t wt E^sfJsrEsRi 

3. M cinq^ST o omits arfafig?! 

5. m arorfg-WRmr^ «, T ^srkKqf^sJuqisrf 

*• T and m: f?T% ^ a 

H. G & ifioft M 

T ' %** ^ «4. M 5frr^fgf|gr 



rlrfor. 

q^qqTqqqfiftqifef^l ^f^IRRHUqto 3rR: u 

w: sEgqssqre req qqr f| u ^ ^ *v» » 

“ ®n^Rt qsqq^q qqq gct^rr: ” ^qrf^qrqqqqiq'rFqT q*n^t- 
qrqqTW^qqq-qq^sfq 5q^qiqqRTq;“3TTqqq”“qqqfq fqrcq” “qqqreq 
qi?q%q f% q ^qftqiwrq q«nq?gq^ ” ^1 % qqrqqqsqrqqrqT 
i^fqqjqsql: qqon-q qqqss^on-fa gqfiqqrq q^qq, qrq^qr^q t?qrfq- 
qq*q qq^qF^ ^qrq^qqfqfq qrq, rqftqrqrqfq sq^qeqqqrqT qqqqr- 
qrqqpfqf qq^qtaTqqpqq’foq qqR^q'iqqTlfr^q^qqiqR^ fq% qqrq- 
qqw^rqt qrqqTqqqrqr^feq qiwqiqqr q^q qqrfqq^oFqT^q 
q^qfqq^q^ ^ qqson^R^qi^qf^qqq^ sqpqtqrqqTqT qqtqsqq^q 
gwq^q. tl 


ll \. \ ll 



, qqRqq^qqqpE^s^irrl^sfq ^qqfqrqqrqf^q- 
, spsrf^qTqqT^qqpq qs^R^qq1q^% qfq 
“ i^Tfcqqfqqi fqq ” “ ^qf^q: qqrrf^rqqfqqr^q ” “ ^qiiq^qqi 
I qfcFFi. qqfq ” “ qqsqTq^qqqfq ” “ qqs qqqqrct qqfq ” 
“ qqqlqm1q5R” ^qraqT^q^qqm^qrq. ^?qilq^sfq qqqrqjqq- 

qRteqT^raL qfafqq qrq^q^R qWrrsqqqqq, qqqoFfqrq 


1 

M 


G and M gqmqTCfegrer 

* 

T and M £TTST^% 


G omits 5 

V 

M ormts 5TT5T 

*i- 

M 5??rgj?5R 



*o<; 

qwrqq^qqsfq pqqqqqrra^qq^iT^qw^ 

f%SfRT M || 



li ^ li 


fit%*TOS^PrcV STfSTttTT^TT^tT “3 aWT 

*mtarcr^ ” ^ aw^sfq ^T^q^q- 

&*$r I^jiM qmr^r^ragR , qqrfa “ *m *?irew” ^rfk- 

gq^q^rqqra g^l: ^r^or- 
q^q^qq^qwrqq^qii^^fq^qra fqq*?q li 


*iwin& 


7 J 3 T 


\- \- v n 


®Tq5qferq^[1% =q “ qqt sriRgqrcrta ” f^R'fcq- 
*gqqq« 5 Fqfq faqfo sq^RiRR. , ^iq^qiwra; cfq qrq 

qrsnw^qragqrPr, — f% 

fqqtqrgqpR n 


2^ wwrre: ii 3. ^ ii 

fois* a v ^ ii 
rnmx^ n \ \ u 
g»HHT«rRor^ n v %«. u 


m m ?riaji?*RJB^tj| 
5 M 3T^T 

is T and M. 


J M omits fg^q 
M omits ?rq^ 

\. T and M *TT«fri5EHsW5*T 



sorter: 


?r 3T ii v ^ ^ ii 

II \- ^ H 

Rsm^RFgTreRrfg ftg*R *&h ggf%Rr#9Tft, 9 twig gg*ato- 
, sjsfrf^Rtars^R. |R ri%, ?m\ gg^g fgg*ft 
grgggrR, RfFTta% Itr g|^iiRqf^% f^gi^gFtargrfa 

gr^m^gRR n 

fi% ggg?gTOT?g^Rf^ srR^RRggl 
gdfapRprer <j^ : ire* 11 


* 


s g ^spt fas 


M 


*Ilf^r*T 



II ^ v 

%rftr3W%3t^t *F?F%i%r% %t*tt^: II ^ a. * II 
3n^R3[^^T^ II ^ » Ml 
n 3. * a u 

>o 

\\ \ a 'a ii 

T^TFIT^ II 3. » Ml 

f^PFTTW II ^ a- vs II 

srfw^w! TO^nn^r n ^ a. c u 

ii ^ a ^ ii 

3RTT%^^fr II ^ a II 

t^jto: ^ a. ^ ii 

u 3 . a ^ ii 

^pTOSjj«lTt^ \\ \ a P» I) 

WSFFKI^H % IU. v 
^r| ^ II a. ^ n 

^ ^ ft II ^ tf. ?<3 || 





gqtarrsqT^r ?rg*l- qrq: 

t TT^ I 3; , Wfw'-^^sw?^ ^3f’TH^^In r gjiT- 

sRifqqq. , qqr qqq^Tq qqlqfqfaqtor^qq; , ^qq^Rq^^q^r qfer 
^qksqqTstqRiq. , ttriqqfcqTT^qq. , ^qqqqrqf fq^r m qR^SR fqtrcr 
qtstqrqq^j sq^rfirfq q^iggrq fqq$r RTcFRr*n%q q;qfe^ ^wq; , 
££ q^q fqqqT ” ?fq =q srfq. i qqq gfin%jngjn^* fqsqqr: 
qsqfeqr qrqq i qq =q qqr Rq^qqfqqt qrqrq\ fqq\qrgqq^q 
qTnT^: RqftqqpRR qq^Rt ^ gs^q, qqr ££ q*H M q|q qqfq ” 
££ q*fq ^tqjqRqfqq ” fRrfqqqq: ^rq^^qiRq^q^qrRqrqqqmi:^- 
qtRqrqf^fqqqt: qq>sqqqq?qqfqqrqi^qr- aF^tqgqqrqr qrsqqrqq- 
qq?q qqqfct i qrs^q 3? ££ fqqqpiqq^ ” l qqq ^ 

q^fqtqf q q^qiqqisqq^sqqrq:^ fqfqqq , f%?g qq^pq^f^q-, 
“ qqi§% qgW 3 * * * * * srr^q^q n% ” ?<qr^qqrq£r qi*qc% q^qgq- 
^qrq. , 9 *fqqn^ 9 | qqqrqsqq^sfq q qqrqFqtfq^q- q^rrqqfqq- 
qq qqrfqq’tfqq^q ^mfqfqi%:, q^qqrqf^ ^qrgqqfq^qrq. , qqr- 
iUR^iqiR?qT^ qfi^RRtfqq^q q^qrqwtq^lfqfqfq q qqq?qv55fqqft&rr- 
qr^r i qqrq qqiq- — q*nwrq q q^qqtqfqfqqtar^qq; , q^qiwq^q^r 


3 T and M sqqTSracn sqi^c 

^ G and M H^PR^feT 

^ T and M qawr^cqr 

V. < 3 - omits fq^RTT . giT^ 

v* m fesrrai 
^ M omits era ^ 

T omits ^ 

vs T and M omit q,cj 

^ T and M STeft^ 

T omits g^TT 


1 o g crrqrr^T- 
3 1 T 

^ T omits ^ 

3 G and T add 

3 S G and T add gnp 

% ^ M omits 

s t 5TOT<*rorarq%«r 
? «» m ^m#far i ara ^ra 

14. U 513 





m 

'•h'* M RT qf^RRFI. , I cfSTT— ^ STfTW^T 

zp ^ , sr^orr^^rf?£R% q^^fti^qgTg^f^qFl. , qrfgRg- 

cT*IT%#nURq3R *T 

q$^ ; qt , Tf%fMnqr^^qT^f^dtWfqq^^f^^d' : iRfcr i ^rit *i 

q^wnfrfipj^j , ^wt^fg^cR^ 

f^qigq^^ftd^rr q^sptf stor c K^TT«r=Tf^rf% ^flr^ n 

qqwi %mf^q^fr^TT ^rraTT% ft u 3. » ^ u 
3i3lg greiq w . u \ *■ %% n 
fa\m\ siror^ n ». u 

F^^R%r^q^3sqf%qqqi: fqfg- 

^xfjwRqqifqjTr ssqfa: l “ 3Rt ” c^ifti ^rptt ^f§r?q1- 

qif^R qftq^Tstfg ftfaq^qstftRRq^Rft qmg 3qftgR<qqq 
f^Tr«wr°TT q^qftRr q^Tf^^rffq = ^grsiqi%q5^q^g^qi%qf%^Rr \ 

gjsqftT ^TWR3Haq^rRT%^rRHT 

^ w <M i^i^ i ^ ngRqr^ 5 RW^i^%% ; T 5 «qqq?^[^%qj %it®pt: q^ra- 
^ «rar, ?w\ gtsRRsraRT arfq sqfeRRR^sfq 

q^FRFnf^q ft^f^iHT^, ^][d^T]RrgR a gT^ft^T fqgfaqTSRiT- 


* , G omits 3riY<^t|^, . ^ 

3 . M omits sr 

M OmitS SfqFrf 
« G and M. ar^rr^- 

m m str* gm- 
\ G and T. ij^ep^cnTTOT 


is m srfgrqTft^T- 
£ G Omits 

g ^nr^^fq fqq; srrarssfa 
^ o T and M omit tgrfr 
9 1 g omits qar 

3 ^ M cT59TOTO’ra > ff3r f%|p?T 



qrq: 113. 

^araqr ascrsra^r f^fmraqrf^nq^i stq srara^rar fMfa^, srarafa- 

^rsf?Sf T gqq%. 11 

^TOi’n^TT^ra %*nqt^r^ 11 v »• R? n 
Hvm&rm ii 3 * \\ w 

^sr:, fqfaq^fi^r ^f% 
^ritralrar ^q^rawl gqarmNraqraqrara. , “ % #P 

srrfqqta.” frarfeqraqqf^fcr i “*r qq wht £< fq^qqf?p. *n*r” 
55anfiPR*Rrer qr%, ^ T^T: *§cR:, qWTTrarc?% *rf% 

qraqq^tq S'qragsraqrajssrara; fra ?qratq?fi%q fqtrara qffra*. u 

qTR^mT fra mfqqrar^ n 3. * \\ n 
mi n 3 » *« u 

sra?qraraf ssf^'ratfqrrarcq^rasfar if^rte>%ftoT ra qraqra- 
qraq|gra ^ra>4ra^f^Jk. i rara ra “qrftsqrqqirasjter ” ft% qr%q- 
§rrar i srT^rarara?qq^qqf%qTf^qrarqqT^ qra, sirara^: “ ggqqrarat 
?rrar ” ft% fq%q^H%F^qqftfrcra raraqqraqr e^traq^ii^r mm 

x V3 

T^wrarafqt ^fira-. ti 

ara ^ rai?ft-^RTfRq5Ti u 3- * ^ u 

qsrfa qftqrraqnf^ ^qsW^Rs^^raqyqr: frral^xq- 



G and T fqf^gJSfln 

G and T 


M $fSSt^5 

1 M c<TtUS|*I 

V 

M fefigr 
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qferr- 


*thr snqfq«rr Rtroq, r “ ^g^RR^T 

f^FT: ” “ ?=PTk Tf ®fa>R 3#i?RRTfqRH ” ffcFR ^RR^RT 
jft$r ffo f¥-gpir^r^ g r , Rfa ££ fNrf rtr?tt r ” ffcr RiffR- 
“ r^rr *m f%*rar?3*ra3^ ” ?f% R*5^mqR; 

Rft “ c^f% gcRfR%qR*} ” ffcT ^R^orfojfRR g^ ^g- 

3^[3^]fe3 0 2^^^^Ff%SWRf^JTrrT^ RRTRRj^T R^^R- 
3?FRFqt^^^TFR3Rf%^: , 3Rf$tf% RFTFR33R- 
«T%R3f%lf3RT ITRRT qyfai |<3«RH R ^RRf^%«?, Rift ££ gjRTRR 

PR5T gRRFTT:” ?f% Rq<3%, RR3FRR R “crq sf: gozj: 

giRt ” fft htfr^Rr “ rrt Ir^^frrm rr- 

3fcdw*RR,3rft ‘RRq ^wrcrr irq rrtt” ^ Rgwq%%:"crq:- 
sr% ££ jR^TRfRqmt r INjrr tr ar” fi% cfqRtsfiRRR, q ^ 

RTRRr^RTRF Rfq f%5R%3 fttf%3R0TR ,,r , 
Rqfqrqra; Rq^q fR=R^ i ^RRRrRiRRR 'frrrirw 
q ^FgRqfefe^fq, RRrfR “firf^qfcT #r” f^^r^r%rR rrr 
RRRq^^t £ *#f ’ ^T R^cUR: RRW^qTRRR: W^tarfoRR- 

r qqrorrjRRRR^oTTqgq^iT^JT- 



3 

G omits 


M 


T and M qT^nf^rTT 


T and M omjf; ?nfq 


T and M 

30 

T and M omit grg^fe% 


g omits %5rcr£r 


T and M add ^ 


T and M 

** 

G and t ^rm^nf^TT 

*i- 

G omits 


G and T f%sr^ «T^oir^ 


G and g% cfijn^rsf 


G adds fir^r f^qnfcsr 



rft^r ^ror rrrr qr=RgRqR°r Rgteg ff% rih^ i sr ^it: 
R^fcr 5 Ri^qRR§[RtiT qr^TR^ft" qjrig qR^r*rf% 5 [tRr^ rj% 
f^RRR R^RR^Ror SRRfsrRORTRnTfsr ^RT^rf°RR r 

RT^, R^FR% g q&OTT fTg^HqRORR RT^ , SfRRRRqfcRFtR =R 
tfRRFR*R 5 RRRrRR. “ RRtRficf: f&R ” “ R RiROTT R RRRT R^R Rr*tl% 

SrgRRRiRg* ” “ rfr: q?§rr mRSRRTR ” fRik^ri^^^tsPR- 
RSRqRTg^R. “ RRfmra RRrff&r ” “ *frRg?q?i^ g^” ^Rrf^RFRRTR- 
qRTRR^nRRgjkT ^TR|g<RR><?qRfRfe RiMT^g^RTR. ^trrs^rtrrtc- 
<rtrj %TR|gg r>% ^TgRRRrkg RrRRRfctRRg r ?tr r# ®{?ftRRm- 
W ^gRR. ll 


RRT%TT R RITTT^W^ II 3. * ^ II 
st^rt^rr: ^rtr; g«rrR g myt RRifcpn ^w- 

srq^RRRRrfq RTRTORFgqR^ RRFnTRxRRTg RRRk *r<g 
RRfRlgg Rj^RWRiRiRraRT^ KTRrg^RRlrRTg ^q^qf^rRrqrg , 
RRTklRT R ^rRlRTRl Rq^Rf^RfRRRRTR. STR^t^rRlRrert RRrklRTR- 
RTRR?R RTBR. I RR “ RRR TRfRfRRFR '’ |R q5R<RT ^IRRIRR^R 
l “ stfrI rfr. ” ?% Bqrqfq inRRrRRsR f%f|RR I “ R?Fg 


1 

G STT^ 


T and M omit . 

* 



SWTI0%3 


m 


m sunwrg^teriR ?rmt 


g omits sjiwit 


g sEiTf^Rri 

M- 

M omits SGJct^ETGTg: 

11- 

m ftsrrar 

* 

M omits 

1^ 

T and m Fff^GR 

\5. 

M. 





JaTCfa'tv '■Ml'M'W 


3 q?m urpRR: ” “ ftfMrlf^ 53 !: ” ^ SRW- 

wj^S'I^HPI ^Hcr: | “ g fH R 

^rmfircipiFR? i ^ spot Iris? swr^Mr 

q^RJlTOIT^r ERTOTT^rk'Tm 

ETTHT, cF^FFPR %q5552ri%T^l'^^'^r^ ^^W5rJTTf?Sr?i*Tra; «RCF?- 

wmra,, 4=r4\JTT?i4^F[3^ftTfiEr^f4^Mq^^^, 

mr <? rfim ?m5?fRsqf%f*€ K^iRF^qsRr ^g- 

, gR R ^4oTIiF5I:^oTgf^^ai SRqqsTcf- 

oRtT ; SFTT^ftT =4 , f%l%«TrSR^T R 5H?fai 

WfT«iW3T^ici{%%5rJig[^ i ^ q^r^R^fq sr?: q^f%qRqr- 
ff^qqqqaR m T^f4^f^crqi^R^5F«r%?r 

^gUrftarr^'fa: ^q^r^Hg^rgRif^ 

^mq^qrrc^w^fqqRR fsf fl4tejif4f%' i3 i arsrqr srr- 

JNd^Rl^T^, 9 %? 2 J^%^z? ^q^cRT^R. , 4 %?^q fqqq- 

5F^qr g?*l? q«r 55i%sc?m^?FRrr gFtfct^i <r«j q^sR?*?- 

*rrcnu% spw^ qf^fq^qorRiR^^q ^fNNrrcrr?. fqfq% ?4'r?i^, 
q^dlsq^RRH ^q?T«I R %3TR SFWI# qr^WTRFT^IT- 


1 

t and m omit f^f^^iiRr^r* 


G omits 

* 


3 O 

T and M sreq-gnvsrrs? 


M 3?ns^ 

3 1 

T q^TSTST 


G omits srinui 

3*. 

M ^TCTT 


G WroT 

3 V 

G omits ^Rr 


M 3mt^r5HTT^T^3T 

3S 

G and T s?js^ 5 f?q- 


g wrdafrsgri^rT 

3^ 

g omits ^far 

<£. 

T and M add ^Rf 

3$ 

T and M UTOR[ 



<rrq ttvs 

cf^T 5If^H Rq^rq^FFrafcrScf ffa, 

^qqrfq qwrfqf^tfqrf^T^^r ^raqd^qfoflj- fafasrprnmr- 
rafcr T^rag. n 

5fmr^ qfSRT^ II \ Rc II 

sfsrrai^ ii ^ ^ ii 

srft ^ ii ^ » ^.o ii 

ii ^ ». ^ II 


qTft^RRHT^ *Tq*?fl*Fraqq. JTFifqq OTJTFqsrfg- 

¥T%37[^5TfqRiT5IMH' : T5rr v R fqsftqq ffcf ET|%, RSRfrMfqqtqfq^: STRF21- 

fqfeqraqraRgqra. ; f^qfqfawrqr 5 wqFqfqfqqrft qr«ra, raf%*t- 
qr^rarr^ q^qqrar: ffa ;q$q srraFqfqfq^r fw^ra sTwrfq^qram 
^qkq^t<q 11 


T%f|q^T^T«R^ffq 11 v * 11 

TOSTT^T ^ II ^ ^ II 

^fq«nfq q \\ \ * \* 11 

srt*r 4 =q 11 3. » V\ 11 

q;q5^qqi^Tfq^qi^ c ‘f^eq ” ffrT ^ZqRq|aT “f 
fra q5qwif fqqraqFt rqfiq, qrq^rfe^Tqwfcrar fo?q& =qtqfi$, 


s g omits siq^ . sis^ra; 
^ m et^^tIt 

3 m wrsrcmi'WT 


8 T StqCteffcSnei: 

g fqfqfar^hsr 
1 Rtf^mi 



^^on itth^ i sr#^ 3T, ^"F^ra. Rf^rsr- 

fi^rn kR^ src*®Ffcr^r jrf^^sf^^Tf^. 
u fqf^qfer ” lira ra^rra^raraT f^rctaqftfRT^r I 

^fjqfEnjiqi^q w ^njSnTT^^^^ , *Tt^£^ t PC?RPll' 

tjgj =®r t<g*ra q I fi^STT^RT*!^ - 

g^t^t ^FeR^EtTracra^ ^ra^^r 'FFrer^rar- 

gptra* wfai &fT9 ^qj%^r- 

fa&MgwS ff aagw^ wtercfo ftft3fa<3TF3; I If 3 ^5Ci^q - 
^Ftt ^f^firera^ ^ra^^ra , cr^^on?ri^fq%TrTHCi5f[f?q^m^- 
^Frara., ETHT^ir%qf^ feerra^mrsr f%<t^r f^q; u 

ararcr ^mr 3 ^fg: u »• ^ n 

3TN ^ TO II 3. »- 3^ II 

araf^rc^rpft t%wt^ ii 3. » ^ ii 
“ 5#r =a^R ” ?ra T4^w^H%r^rawT rairrai^Tfe- 


1. T omits ft^jx 

^ T omits jft^r 

o ?rt^rgf^Rs 

m 

^ T and M omit qfi 
\. G omits ufirpg". . .^Rt. 


® t 

c G and M omit 

«. g omits ^prir 

M omits 

5° Or and M wi&tmw Simf|?J 
T and M add go| 



<jcftqt«TTRRR ?Rg«r.* rtr; IV*. 

RT«rcf|RFRt f^P^r f%^Wr«T^T%%: R^rfoiFTfo 

?trrr Rg^RrR^itRm^[RRH fforcrm& R^sf^^Wr- 

’TflciRmT^pr^'jrT ^p^rwr^ktr ^R^R^RR^fa^RHTRRf^rc 
f=r«fi^iT rtr^r rttr^rrtrrrfrt mw: f^rf^rf^Rf^f^^- 
RRFtR R^RmRffRfiRIRTRfR fR^lRFRlW^ :?f%R: tl 

^r^cr^T g RrasiRT trwr^ctrt^vt: n 

n * *o || 


arraRTRftgtsfR rjrsr srra^r^wm^ilr-^^r^Rt^feqliT t- 
RTgarffara; R^q^ingf&RTRTRfa ^«t- 

rrWt fRRrRTRR#r ri%, r^rr^r 5n%ai ftfeRr- 

RgRHTRfR ^TR RR ^RT Rrl^RR^RlRTR^ “ %r°§T^T’ RsRRfte ” 
RRr^^raRTR^RrR aTRfWTW ^RRf^mfcT -RfRR RRg- 
fgRFRT R^fawtfnrT R f^ITSFRTR II 


R ^TTWR^RTR RRRigRTRT^ R^%1T^ II 

^ 2- «* II 

SR#Rfo RTRR?ORRR£R^ \\ A * II 


^RtRRrRR^lRmRRWrRR R^RRfR^A RrRf&JRrRTR^: ^TIRT- 


% 

M SRlfot! 

\9 

T and M omit RsTT^T^r 

R 

T omita ‘tfff 

C 

G and M omit 3nf% 

\ 

T omits f%?r 

\ 

g omits amRnmTg; 

tt. 

G and T 

3 o 



T omits "«igiTT=T 

% 5 

G and T STFrum^f 


m mt^sr^GTmfirc^romm 


T and M omit 5*ra ## .3rf5cf 



qrqf&Rrrqi % qf&rrqf %m qrqqr^Tqqrqmqfq^R: 

qra - : i ciq qirqrq^qRqiq q^q ^q^qRnqrqq^ qfaqTqqqf^- 
qrqFqqrqf^rerqqRrq f^qrqtoqqqm ^qqrqf«raRTT fjqlfq- 
qjRfq. f%«TTf^r^ qfe u 

srrtsqwnft ^qn^rrcr^r n 3. »■ *\ ti 

te^RqftqrqT ^oiprai^ qr% qrqfer%q =q qf&q. Prt- 
l^sq^KRIT^ HiPN %. fST^qqCRRTpqRfq ^5RT 

femR? qm. \ swrqTfefeqq “qrcqrf^*5l% q^qf^fq^ q»gq 
§ ” ff% TCftfcxrcreKrar qft^szRqrat. ^ t^rqir^RRqr- 

qR*q feqreFt^pq. ii 

|qfm: q^s^R^n%^: u q- ». «» 11 
sn'k^qil^l iq^lr ft qRT^RRt II 3 . » II 
«#T II ^ »• II 

'o 

sTSfTfqqVrrefts 3gtsir^qf qrq%?H<qr<q qaqfiranftor qq 
qT%:, ^q^qrqra^srcraqqra; q^rfSraRgqRHift 1 ' qt^qq^^n- 
fw^Ktfa] q^qfqqqfrq qq %[1fqq^qfi^n^sq^: i qq £ m ^ 
% Wt ’ tfcT ^r^^Tq. “ q OTT# ” ffa fefffq *qrfaq»- 

4°q#taRR* qra “ qqfq^RIT STT^R* qT qqqjqrq qV’ ££ qqfq^jq[ 
qqrq #> ^ qwq” ^qrfMtaf^; ^q^q^gqr^qtqlfqrtqq^q^qr- 


%. 

T and M omit ^ 

M M adds 

R* 

m 5r^q^«r 

$ G adds q^- 

\- 

m st 5 % firnisiraqm 

® g 


G omits this sutra 




zrspTFto 3j%qqr qftqrara. <m gqiffrfq Jrararg’iftt- 
s^rt^rt wnwftressr ^rra3i%q =q n 

as^pfewtfa: <rtor grcfof 3531 u 

^ 2. «v 3 || 

^TORTr* *ftaftTO5PR \\\. * . * c \\ 

II 3 a »-*> II 

ETR^sr^IST^^«I^T^Rr*TM^ “ *R ^ ” fl% STR-ra^ft 
“ ” fra fqftaRi^. “ ara sfra ” fragqvT^rarara rt?t s 

SRtRRf ^RK^foRf 3^ STRT^r^ “ qfa q Rfe ” !i% 3^1^ 
5RtefJ§ Rfisr ftq^q<qrfaMRr%#r^ , gras-fir: wrqRifcfaRaRq ra 
f^pn^if^Rrara; st^rri sqRqRORwrN- qft2R% 
fMforer f^grara h 

sRTf^^r^rr^ u a- Ho || 

qr^q *rrq. q>q qr fRt qraqjRgs^radt ssrqqrorfqf^- 

qiraraR amrspHNsq Rrqrrenwi ipqfqfl'# qqfaqp? ^3fl^raif%- 
fq^qf^RfR^ 3Rqq R^RR^ qp3!q#q fqqRq fl% ett% 
qr^url^r^ftci^ aflra^q ra qRtscqRrefti^ Rraraqjiwrfqrtq- 
q^RraRrarfe qR^rra gg#!fq-4tqq II 


3 T adds feff 

* m g^jgr«fr 

^ m fk$b*ftir 

8 M omitB fejf 

17 


^ T aif%f^TW 
M agrT 

$ M Er®i% jjq 







ZZ%pv T ^rM^^TRT^ fq?IT'T>®l&- 

-<$%, ar^for RRqf^qsqf^Fw; qqq°TqteF^qrorqt m smretef ?f% 


srr&, qqrq^rfqqq- 

qf%f% *rto , ImrqRf i%qRT^qrss§^ D TTfq' ^t^rri^ 

“ sRppsFfrerf^- ” fRrf^gfqf^ra sm^qi qfcq^qsfa q^rf^q;^- 
f^rf^nq^ srfqqR^qq^q ^ 3Rqfq SRTRcft 3T fqsnqqq^ q^cqq 
# ^AqqferqjR II 


3- * ^ H 


qqgtoqqrqRqpqT RT^qqqiqRqqlqT^ ^q^raRqfRTlRff- 
qq*qRTf^rq%qqrqqqpRT fqmqR^qqqrfcqRR; s^T^q^^r- 
fqqr% Rqff^q^qRRjr 5i%R^qqiqq|;qRrqqR<qR ^Rr^qrqgqr^q 
ftqqqtqf^qfq^tqk^rf^qrqr^ <ri%iqr^q ^R%=qqr^qsRr<i , q>^- 
qrf^qf%q?qPiff%f%<rf%^gR'q fq^Rrqfq fq?rfq*rfqRfqqq-qqm 
q gqqTiqqqif^qrq f^qqq; u 

qqq^qfqqfqq qiRtRFRTWT^ 


^qr^TPT^q ^rgsr: qrq. n 


■) m ^jf^ffisr^ 

* G and T F3?3n^f?r4~<3 

^ x and M omit sr^run^fcn 

$ M omits «gr 

X and M, ^T%qE^ 


$ T omits ^g^RTJS^ 

« g and t 

<*• m sTref^fTn^ 

^ M f%^jt wfq 



3T2T II 

^ II ^ ^ II 
RSfT^ II « ? Rll 

q^if^sf fefi^HT ^qtfrrswr^fJT SISgqRfqg q>%q’ 
zm ^3SR% sr^ftqw^ smT^s ^ %qg 

3fsgqf*FrasqRRifeq%q ^gggHT^f q^i%%- sTTirqq- 

qraq; i ^ ^ ^ ^ri ” # 

=q f^r^qiwRW^Roi^^s's^ROT aressm# qtj>sq nm- 
fwf& cirq^qqrriT^i%q^f%^fil%3orfq^is^iqm?fr^^ IM^ 
q^qfc^q ft q$ fqfrrqqq Tq^q;qmtr^3#iRFi§ monfgs 

3fR%% r^W^RI WiR ^ II * \ \\\ 

^^slHqj^q-q^ifqgiqfqsqf^Riqsq^ife^Fq. sfcrquort: 
*tgf§5%: “ gj gqort ” <£ fqq^ ” |fq ft^gctei sftqqfwt^ 
^^nqfeRcpf^q srarft3ftt*R#>r mmm *rW qfqq^ 
stthftpj; £< sip^lsatefei m ” “ *ipi#sfo gs ” “ $t* jjFnffcr 

3 T and M qjlreq^q gr^q. M T 3T5T s?tq- 

* M fEmihq gqpfts^sif- \ a adds ushers?! 

^ T qTq'sSI^I ®. M gsqifg 

8 T and M omit fgfg c G and T sftfg 



|%5aR ” SR^RF 

srfcfq^^^RT 5)r^ , faftwPIFI^f^ta 

^ q3i^^wm\ “ *r 3^ i sr*rreri=rrf^ i 

i^: |" %W qrTFOlT?ct^T^IiT^^^[iT^?rcR^]^I^t 

'i^ra^fl.^rs^TK^i^r ££ sr grotf ’> rfer ^:fN»£H f§s^*fa 

qi^RT , *)RRcp#F ^^JTTg^qriimq sq^f^gRSF^RFcl , g.f%Rri%- 
srfclRWF ^flcF^OT 5PHFRqR|R STgJTF^sr ^FF^r^ 

f^stf^l^Fl^^iEF^Rf^^mT^ “ ®FI sFSFFfw ” aF^RW^t: 

«ffrf mfa R^tsqf^i^ u 

^ srft% ^ f| m II » ? « II 

=r?Tsfs|xsTf?r stmt^-rfr, s^ftJFFRRF- 

f*RFRF^ I ^ OTF^RFR^FF^: cRFffF^fgT, ^^FF ErFH^I 

<rf 5F#tr^ 3 9 ° ££ <?«* <d rfrf-Hk ” ££ or a RrRF'T£cT'TF<R T ” 

^rqrrfl^qq^^ ^aif^^cef^f^^j- , g ^ 5F#*F^- 
fjRSRWft, ^R%RI*TF% *Fl% ^<7i=ft firvFRF^, S^Ff^Rc^ 
I^%FF?FFR WSFf^RF# ^^NF^FFR R#F5FJfti% Rf^R, If 

“ ^FTRRl RiF ” fRFT^FRRFTR^RfR^ RqV R^RtTF’R- 
Rf*ri% f%5T% *R3<iiEfai®% S^gitRm^R , RRFF3RR 


1 

T and M 3rerfsm?ra^' 

tS 

M omits 


& fSf^R 

£ 

T and M omit sfe 


G adds sjfq 1 


G- omits 5*75=1 

V 

G and I *ra<*«5- 

$ o 

G and M add ^art^Tf^r 


G and x tj^sif^rr 

$ 3. 

t && 

*k 

G and X srgircFRT si- 

3 * 

G sr;q-g 



srgsErfvsrm^ sremi <tt?* 

5fl? ^ffTqJETI^ «R3fMl$PJ sm- 
^j^snfaftrrafts ^qTpgfirm grog i gw « srrf^w s#^^- ’* 
“ srwrer sdr^TT^ ” f5*nfe*n^n^ f§[#qr3Rwf , arowk- 
srfgqrf^gT Itareissreq srSrrca wifegrr R^wq^qwTgqrfk^wr =w ffg- 
^s^%rifetwT t%ss^5S^r %ac3tafa% =# ^Twigg^gwr arg- 
wrgwrwra; argfTrgf^tfwgwr wragr anfewrsEg m* ^wgggwr g^rra- 
R^w^ tj i^ii?fsf%r%sM i T^%[F2TJTR5r?i^nT : ‘455s^^- 
sqr^tr f^sfsfqrasw qf^gtpg n 

arrf^rrf^rawif wr%t II *. ?• * ii 

qvqkptf Prwrftwtwt^ , f^rr^T^r^rf “®rcft 

wr auf^w w^fraagrTw ^Twq^wmgrsfgfg- 

fwf^HiwTf^iT^fargqT^f wr%, “ ssetagqrgta ” “ ^r*mr*ftg ” 
^feTJTT^€lqwq[^qqraqrf3:^qr fggtwra^r qrawR^rr- 
^jf. qj^gjrHrrrrfe^qrs^i^T f%s ^gtafqfg ^rwrg^ictewr 
wr^riPR^if^^f^gfsfiifqi%sTR ^rkr^qtqr^ciqr r'4i^, stsut- 
^gjwr^w n 

arreto: 1 1 » ^ n 

«5jRT^f ii * ? II 

3rg^ =gn^ u ». ?- ^ ii 

i. m faretara[W] % M Hqrc*rf§t«!g 

^ g omits grsr ..af%qT%B^T <&. g omits 

^ t and m fssi^-srr <5 g 

a G omits s. G and M si%£r€53ren3, 

h. m fg^tenw. 





^ II y ?• ?° II 

f^qRTOWfaS'JRR Rf% srfa^rcwrajwJif^rac. 

mi ^if^^STJU q§*TT^sft 5lft> fTRtfg'TTSm gimfofcr sn%, *rt> 

Slffaql srfg; et|{%^It^: , ^iffts^RRSR* TRtS*R?9Rtf: 

E^^Tcj; , RT#^S=q<5RR& tfcrfgforRgT R^TfsRT^qTRRRT 

ii y ?■ KK u 

aRirtareRiwifa f^wssfSpRTft, rIsru^srirt^ , rittrc^ i 
?T#m^T R=#f f^%^I52PTRRS^ i ^ ^^JT-qf^oT ^r^iTg^r- 
WI I 3 HTVPOTrfMSl q^iqrf^^ trRRRrfefg' 

ffcr tf^^^qwfR^srsr ^T- 
RRT^^q?nmMN q^qrf^msr^RiT°R2r <rt fa^praRTrcrai s<rr- 
sRrTqm. , ftnf^mrsrgjTR^ j?%rt3tsj a^tarearfJRgrfi^ h 


sn sitw^ risnfq t| egg; u «. ?. u n 

RfpqiOqra^Rqrmfa rtI; 
q^T qrqon^qggTR EftR! SR^'RITf^Rfq' SSRvSRq ^0^5%SS^n€R?qi®R- 

, rsir<5r**tri ^t%f|^sq- 


t T and M sq'Itfl^lq'l 

M 

3 . G S?fM|& 

«. m n%m 
H- M ^Rfg. 

V M UT^i 


vs G omits 

<4 Q 5r^r\oii5gf?r^: 

^ T and M 

* ° G ^TT^r^r^rsq-^T^f^- 

* * • g srisy 



5r?j!£r?«Tisre?r stojt: 

?sq# ^cts% «n*Rrft^i^ cTsc^r^, qR'qfafq ^rq^fqqqr- 
??*wr^R^JT^5i f^rcr*. qf^q^qTqsRiT^ , qf^f^qgrfamr- 
^IP^iR^SRsiniTpPra^ RI^^f^Cl^Tr qmr^qRR *5§s*rf5tfa 
Tim\ u 

S^TSRq ^^rq5Tkw?iTm <r§q#&r* II 

II a- ? %\ II 

*rafq qatr qFrf«ra^ ETRf^f^wa'Rxqr 

qfact $^«N swr “ f^junni IHq faf^rr ” “ q qafar 
c rr t T%R ” ffcf w^ft^RmV f^rawnwrarwri^mPi^r^: q^g^q- 
^t^H^Fq^rgqqxqT ft$ro3 5 %srql 3 ?.q 
EfFTig 5Pnft “ =r |RTfeqf^qfq^^igqqTqr 

R^qRF^rsqqxqr fq^qr gftaqra. wg 
jqqqq qrarec. 1 cr5rN^qr c qRr^55^^^[RqrRqrR^5tq^:^q- 
, <# 1 ^ gfq^tRrf^mRTg: , ^q^qiqRTfMN^^T- 
^[^rq^^ferqr^^rJT^^f^f Miwr^q jfissETO^wiFW- 
gqq^qr ^rs’pfaqr si^fT^Eif^q^flrsrr^R^rl^s^^sr^^rsqqTqT 
^TPrt-qqi^rT qf^rf^qjqsFrgqqfgq-qqT^q ’l^fg^qftqq fesrqr 
^fcrsjq. q^ct 11 

<n% 3 11 a \ *a u 

9 T and M 8jTH5*T«r q M 

^ G omits ^fratrrrRf TOi'Trj; ® g omits ar^sn 

^ m «E*rlf%€h=i <t M sn*nf*faT 

V M f¥T«nSTI^g?TT 


<v G 


<< m srai 

1 O. T and M g? 5 f{%sir$rq 



q flstfgnq sfjfeqqfqqjg?!' , 5 37R ? JCt^'?5T'jpT f rT?T- 

^fq^irrqrggltar^T 3 °q^q q^q^RraiRf^qr^Tq^ws^EiT^T RRtora; 
“ %r^ 3°qqFf ^f&r 3RRR. €& q*re* ” 

^STS^flFWt: fcfeRRlI^?n^«R^I®5EWt: <^3^- 
g i%^rTT%f^r^r' 3°^r5r. WRr 3Pf*Rr 
qrag i ^ 35 s d^^r^H : 4jTt^r^i^ s -iT3'T c rT2T3gct i a^r 35 !%- 
qjgqcRqT ^IFF'tETl^t f^FWgqqf^ “TTf^fT ^fjf%f^t^f% E T^' 

3 PW- ^Tf^Tcl. U 

aRTRS’q^RT ^ 1 ^ ^R*. U * *• ^ U 

fq^Rnq^%gtfaFt SffcFTHF^ frt^Wf&oftsfq f%qRET. 

o 

srrer: 1 sra “ ^ gr#r f¥* f%jf1^ir %q #r^?r ” ?i% ^rftfrfg;^- 
^r ^Rrg’w^r ggsirc**^ ^rqRSR^g 1 nfk *$- 

qa^qra; gRfj ^rra; , faw^wrqfq gqi^ 1 gar«w*^q*orflwi^ 
f^Fnsggwrs&rft saO^rg^iH qsjfeM *Rrafrr i <s^t- 

^^r&Tsdgr crsfc^rt^i ^traRRfqqq: srf^gfqRsft qxqqftrfiRft 

VD 

g^JW^^ir^arr^qq^qr RTggCiqg “ g^j f^cg, ” ff% 
f35W cRW^R 55 ^^^ qTJq|q5^ sjf^spq qr ^qfq^T ®TR- 
sqspj? qf^tqqfq grcF$|rer wrf^rfg qfsrgg 1 q^qqiqRtiVltiq- 


1 

T and M sn^rcT^T 

vs 

T and M omit sfsj 

R 

t and m ^rs-n^ ^rf% 


m sifqifaprijr 

% 

m *^rrc?rgq 

«* 

m aifirRrfl- 


T and M fijrvzrgq- 

1 0 

g ana t sfn^T^rq^fl- 


t and m sr^Rr^n^r- 


a wrmrST^q'srfir 

V 

<*• 

1^ 

T and M %8p=ng; gra 



srgsrHq-ra^ RiT 

^PRcRT 
??§^ II 

arisrtpnft 5 ^^Frttq 3 ^rt<t 11 ». * ^ 11 
sRts-^ifq tnfcwreh 11 » ? h 
ftsj^ft ft 11 ». ?- ?d 11 

f^R^ffersfaractaT ^qtft^sfts'^r’TRT^ ggarfqsrrftPt *rsr- 
fq^qRrrqR. %rer rfoT qramnwraRfr gsa^rc- 
sspsRn^iwn^ m T 5 srifT 1 a* tgsaqraowrci siroa^nq; 

r srfcf ^3°ri%g?3- 

featB^fMASGRT ^RF^gft^'RPR f%«RT fltqTO&ft oCf^Rg || 

f^q?R wferrwR 11 2. ?. ^ 11 

SRTKt, fq^I^ISR[# *rft] 
^^^psfqtKRqra; , q§%r^qd%tft^gqFRT RRRRm^<Rrg 
" sr r<tr^ ” f^qrft^T qTf^rRRsqq^^qRRR gf%?^r 11 

WRqw^Rqf^Rf%^ ^rRk^rorsrt 

SPOT Tiq 


5 M omits f%f*r 

^ T and M jfppns^eraTWTra; 

« m f%^ =g 

18 


h m rrfq gi?irfsrsnqrT 

5 T and M HTgrfsrgfgeirHT 
\$ M qpl^s 

T and M fireiprg^ 


<s 



3TO TO: II 




». r s u 


3RT 33 =3 331 c 33 t! 8 R. 3. II 


qqfq' 33i% ff%5?33 313*1 <^3%3lj3f^533§T3 > l 3T3R0R3T3. 

fPg33|T%3^#I 33f3 33333*3 3333fp3 “ 3R33T3 ” 

^ocCl|3f^^s[3T3T5l3 33f3 553‘ 3T3:, 33TT3 u 3T33^333?3 3t 
3131 3^333^3 ” ^3fTf^3333S3tf^335I3^3 g33?3M 3T33T3- 

*ftf% 5l5grr33R0T faffT^ 3?3l *53T3T3I%fe[3T’3f 33:333- 

3^f 33f3 ff%®3 f^333^, 31^3 53313^3331^3^ II 


33RJ 333 3WUI »■ R ^ II 

'%333^: 3^ff3|fe3T3T?333- 3P33r3R3f3W3 3I'3T3>T^'33T- 
33F3l3Flt 33t3^33I3iR3^'3r3r^ 3T33^3^33 33RJSSC *333*53 
Hfl, 33:3f**3?33*3 3[qT33^3[3?3[33 fR:3T33t: *3^3 3f33f333- 
*3T3T3333^3T3 31^ 333: 3IT%f3*lf3T3 3T0T333I3%^ 3T^“ lf%- 
*53 33333 II 

3TS^33 3^333113^3: II » R » II 


$ m *rgf?r ■g <sg3-*rg?g 
* m 3i>f^r 

V m H^rgrf^ra; 

» G SJff%- 

Vi M jgjsrggt: 


^ G omits fgffifg 
vs. G g^gcg 

<j m wg^gg 

1 G ojig^ning-ai 

So M snot 



Trap 

^3 3=53%: n s R R II 

^ 'O 

%^T%R[ T| II 9 R. % || 

“ swi^rjfsfgiSs ^ ETrorr «tfiKrarrafcr ” ffcr 
*T*rR5rs^ rt ag^n*Fa qmts^rqra ” ^RRRTSRRRfefn^ qr^r- 
wfq ^S5m% “ qM^wsRr ” qTfa^qqfqqsj^iiiTR 

gfllf 5ft%q qPI^R kw f%55q: 3;f%cT: || 

^TRRT II ^ R ^ II 

“ ” fi% ^rgoftqr^RTRr^q^R^sRq^ “ ^ 

star 3 ^qpq spral qr^qqRr ” " cigwpr^ ” ^ =r siRT^ss'wnR- 
srcasgs*^: SigoftaTS^TR*^ TRR$ Ef!% “ *R%%T^ R5RRC. 

“ s rrjrt qqfq ” ff% srfftftpraar ^sr^rt^ 

f^qTfaqq^qq^Rrqr^ qrfqarrfql srRTC^Rte&Tf^ sgnTtarsRJHr- 
^Rfcgrss; ii 

R^TW, H^m^TT^TT^II # R <: II 
ssr RTircPR s*?n^ s %: u R- R ii 
sm^ns: u » R !» n 
3T^R %#! 3WT II '<?. R- U II 

“ TORT ^RRIRTR ” ?fcl ^qqra^RRPcT^T, 

^rra^, TOinf^: *r«rcf%R%R3RR 

RtRI RTT^RT 3R^RTR^STR^TO^RT%^5T u 

KJ^, M qqf 

^ T and. M omit $riq 
\s, T and M omit qsgs 


3 . G and T 3335T«n 
^ t and m q^s^fte^rir 
^ T and M fn&T^T 


M S^q^lWTq^ 



» =i- ^ u 

<q li y II 


</ 


q ^^snoiT ^w ra fkr ^ra m^f^sprgsrrkr “ q q*=q 
sfrorr q^Tqfkr ” ffq qqaqgfq ^?^^iJTT-2i^g^f%^rJT c rKH^T^- 
#FWf^qq^qfcfcl RIOTT^TS^fkcT qf%f¥q ^kT^rfkl: 

w^F^^raki^qrar qrfqqr i qq “ qqrq gqql krq?r ” ftk 

v*> w 

q^sackrftst qqn% TOgqqk^^q^%Tq. q=e^q ^krfq- 
sftq^ , u ^^n^TOTT: qrrefct ” ^Tct 3l^55[i§^[^]^irafT^g®^qT- 
qqqTffT SR^^S- 

qBrkqqfcfiqrq , fasrpra^oir^ srarfq^: ^kkra; qrqTqrsqsTfkrcraqmqk 
qfqft^r, qqfqp-qrqfq qmr*qT srcfcrsfkrra srronqTgqBrfkr qfof^q- 
qrsqqftfq qrqqqt. e ' ar%q g-q-q^q-^ ” ^^[f5^Er(%%qr ( Tr?ik *ft% 
5?kR q qf^qrf^tfqqqqrirr ftftt- qrqr^ qqi *jq fi%qq:iwfq 
qFirqf q?q*q qfqqrqqTq; " q^Rrk q frqteft qrqFrrs^rkq: ” 
?f% qTqF^qqfkrskkqrqqqjrq ftgqsq; u 


SIW " q ^ ETTOTT ^rqfkr ” f5qqT?H%T^T%T2rT^ 
“ qgqt qi q?qf qr;%qt m qrck^q- ” ^ ^kki^RFnssrRq- 
iRrqkR q^Rf^n: qq;qrq. qrate&rf^qf^^fq^qpw qrqq^q ‘ q 
^q qpqr sjkkrqq^q gwswfSer ’ qyqq qRop^, sns^Rrn^aik ; 


i • m x^^r^ftrar ‘a*r 

/V 

^ G- omits 3?f3reft«r% 

^ g Tra^crs^s^sT 

a m irar^t^rarn^vr 

G and T 3*n^T5T 


5. a 5fiuji 

a G and T STITT 

•s G and T ^Roii^rnn 

S, T and M q?T^q^ 



“ *$tvrr: sgspp*” “ R^qqfcr q qqqdtenir: ” “ srr% 5 «rt- 
sqfra: 3^: ” ff% ‘‘ f^TRRR. En^Wt RRlfR- ” 
^^2TTfq : g3rrf^griR5r^f%^ E r^ c rR'3 , Tffcr^5r?^f%5i^q q s^cRq “ 57 
etftt: ” ff% Rgf^qwracrqpq ^FcrRsnqreR- 

SFqsqfqqtqi^rT , 3cr«f qmr. 

^JFFdtRr qrsfqmfR^Hr^T , 

“ qte&prfor 5^ qr^r sqNt srqqqt f| r- i 

^[Rjj^qrRT f^qT5Rra*rf%^rcnn^, ci^rt mqRqwrqfri 
fqqfwqqwra , " q ^rrr^mr. ’ J q^s^r qtarf^r srfk- 
Rqw^q fq^q* ?a^r^ qmr 11 

RTR qq 3*JT mK II * R. II 

“ *rar: q^n qsqqqr Rl%gr ” sr^rr^q f%qq^q 

ffq Rrqra^qpn #3 q^fq^qR^q %fh qr c ?r “ s^q etfstr 
q=sgRq ” fflr shp ^^IrfFjqR 

iT^ctifct q^ c ql , ^q^rfq^q^rm rh f&srqrciH, sa^twrRtareR- 
fqf% q$ q^r^^-qqqqsfar sqt q*«ra ?ra qfqRR it 

srmFfT q'SRRii « R ?mi 


3 M OmitS 

^ T omits 

^ G and T gsya^xvpri 

-3 T and M ^ETT^T 

^ t and M add 


^ G omits snf% 

vs. G adds 

c g iftOqirff- 

'TSTsfif ^§lfo! <3*ft 



f^q-; c^Fr^f&r *qf^$s*Ttt%> ssrf&r ^t- 

Is^T^, 3Sf;F^ ^RT^RMT^TgTCr*- 

gWi^r * f*^ <trt srresft” i^^rrr ^WR^qt^q^T]- 
strt n 

-o 

5iCN»isiw*3R ^^Pnrara^Rt T^mnrc^H crwt- 

^gswFNfrn^ u^piCta: sRTfwn u»- * ? « u 

“ =q§ql r ^srf wr ” fRRrctqsiRtrac. *rg<JTf^tsfr wq^r- 
fi wiwtT “spNwTarac/’ 5^j ft^qq^T^Rq^RT 

g^RRRSir n 


ii ». "i *<s u 

rrt gra %?i *RF«rcq ^rra^nf^TTH ii s ^ n 


^ ^RrgqstfsqfSR^qra; l%r% sarct ^q- 
5TF5[^5?qi^] , 'R ; rRf^^e&^%gqq%^j%RiT7#fr fq^rq^qrPRRfct rtr^ 
qtRM^qR^f^qtfR] qRkreq^tq^q^rtW'qRgqqxqr ^Rrf®%f5s- 
^F^^P#^q55^^R^T?f^R?sni5fq?fqr fora 
Wiwt%wr tf^q^Rqsfar fifsra ^f% ?t qTf^q*5rfq^g^ II 


gR^i?i%sf% sj^irr ii y =?. Ro u 

^r: sift =a ^rr ^rr? ^ u »• r. r? ii 



^^RqqRq^q^cRqr^R- 


1. 

a and a? q^Tsj^r 


m ^*^sr?gr 


g and t j^rn^rcr- 


m s^<Tsrsr*ft 


G and T ^Tsj^rr- 


T and M ^ 

*• 

m 

4 

G adds srq^qj 



i%qmfq 5 [%utfr?3rt =r ^'T^ewJT sfct 
qraft, ^gi|^ fMfr ^r^RrgqqTqr ^^f^cii^rwr^tRM'iir- 
f^wTH^RT ^Rq#r ^f^airq^sfq f^rr- 

'k^eti^?:^3^. ii 


?rt qq^TTRf^f^ 



^gqfwTTsreq TS£cftq tTT? 




•) g =g q-inq^jeresr 
m Hqfara 


G and T fqgifitsn 



are w 


srffeiT^n u * ? n 

3fe3OT tw^is 0 !^ sor^rac. 

3 °r[?Fft]*i? 3 fe^ 3 T%, ^f%<i^i?rR^iTFrHrf 3 [^is^?it 

TnTtsqi^raif^^I^frm^q^OT^ ^^H^f 555 PT^- 

, mRT^S^T^^|sFq^^aft^^%' : r%^rf^#r 3%3 JTfcrfe 3 TR 3 .ll 



n * ^.3 n 


“ ^33T3 3?3n33T3T3Tfo^3RT3 : 5g>fe 3 ^i^TRTC^fe ” 

ffe TrS^ 3 T 3 f% 3 ? 3 R 3 «T 3 TJ 3 T 31 T 3 ^ RP%, “3 3 T 3 ®fa> 3 I 3 ^fe cT^t 
333 fefefft” ffe 3 c 3 R* 3 I 3 q %3 3 T 3 ^ 33 Tffe 33 PR 33 | 3 TWT^fr- 
fel 3T33R 3Tfec3T ^Trfe^T?# 3T3f3^l%3: |j 


3 fe 3 Tsfa q^ur: 11 a ^- 3 . II 

“ 3 3 T 3 ^ 3 > 3 ” ffe 33 ( 3 T^ 3 f 3 I 33^<3 3 T 3 fe^t- 

3 lfeRTc 3 T 333 Rfefl 33 ft%W 333 %f% 339 T 3 F 333 ir 3 r% 3 ^T#TT 
3 T 3 q|#T feF 3 W& 313 , f 333 33 Rgr^ 3 fe 3 Ptq^fr 3 r^ 3 TT 3 ?g 3 T- 
3*% fe^T3 ffe JRRTW 3fe3lsfa 3^orr^3t || 

11 a. s n 


1. 

M grajgfoj^rg; 

M. 

G and T guf- 


M srasq'fo 

5 

T and M f^%5T 


m nsgs^fr^r 

vs 

m omits * .37 5Rc§r 


X and M sqRt^ifc 

£ • 

T and M. f%f3^tg 



n f^Tf^J*rw<rcrffr^<T»JT gt y grqr. u 


ft^rffcsqqqqfsfaft ^ l^cf^j^qgr 

gforre q gwT%;q q ?t i 

q%qtaftqftfrq fqfqq qqqfcqq g^qT 
q^qqiq g^qtgsqqq^ ^ gf;f gaj n 

f^ftf rql ‘ r% fqRRqqqftgq q^f&r , 

®n€lfe<l ^q 2 ’ f ft I If %55 < 3$3 qtoq; qgsfR- %: 

gr^rgr q^q^qr qr ffftiq qqftqgTfqqq qtsf qp?% i g% srI- 
5tg I sRTfg^qRf rd qr i g^qq Rtmfttftgr-qqq f ft qiftrft- 
iftqqftfftq $1% 5i5fsrqmg?qqqrg: i frftf ^qrRtRrqfq qfftft- 
iftqqtsfgqqqgrqptq i ®t?qstr ^RqqfqftqftgcfaRf 

stftf^iqftq^^fTqi 3TTqqqqqRPRqrq®R i 

qg *rt ft^ggf^tftfq^q q$F§rcgqoi9? gffFq^RRtfqg^T- 
fqqq^gt =q q^^qgqrqRggftfftq qRg^ftTfgqq^qstTft ®tr^- 
ftggqq^rggg^ggqftift =q gq^qRft, fftirfa qfraftiftsqqqpt- 


^ a mfls , e firms , e has a 
corrupt leading, most of the 
words being mis-spelt 
B omits ? E 
* a %et 


^ b snm^ 

^ b srirq^r , a srsr^r 

vs A omits ^ 
c E aft for grfqg 

V B fsreja 



^r^^rf%*fe|FT i 

^faf spt:, £&sfq 

®N 

STlfgRlf%£T^3FR^ra: I ^IT ft ‘ , 

s^f ffr ITT SFcTiq ^Pff: ’ fT% ETWT^^rTff^Rimqmf^ 

WI^ I <raT £ ff fqqsR:, ajgt *TT tHfc, *T^, 

l^T *TO ’ ggrpfq^ | gftf ^FaHT- 

Fft SRtSRq^ an*FPfafo Sinfoi 

STIFFS I 

*^5H*T qil%Ftli%5??FR%DTTN ERl^q§?clT sr®^ 

Rlf%: I ?f ci^TT %S[FaFIT ; ^Fm^MFmrq^nfq 3^q 

^ mf^qfq^^ i ®rft =q ^Fct^q^ffRfH^rR^or w^- 
f**rar aparosF* j «woftroii^»rfir ^sq- 

firitaHiTOW*. i “ srr^rr m m %z°w. ” (Brh n 4 5) 

“cfWTfe” (Oh VI. 8 7 ) « «J 5 gnur%” (Brh I 4 10) 

^f*q stuff stftf^ — ff% %qn%^«j- 

w 1 


*. 

E omits the portion within 

brackets, nearly a page 

<s 

a. F*vT :f?'4rT?cg^o^^ which 
gives no conect sense 

* 

B omits xr 


B qrJ^T^TJq: 

*• 

a ?i?n>!| 

1 0 . 

B 5J^ST^f% 

V 

B giEJOIsi^ 


B ^*r=r 


b §3r<nlf%fa<*q-5(; 


b Hsrlgvrsr 

*• 

a f%^rarai?pr 

B wrongly reads jjftg. 


b places sjis^r after snpfoi 



felfaRT %crf5T RR75Rgrf^JRtf% | “ 31? ^ ^T 

” (Mund III 8 9) 11 STffR^fd 7R ” (Taitt II 1 1) CRffe- 

^fcraifo RSTTRRRSjRRR wimv %7^RRf^RRTf*RR7R, , “ <rc- 

fa^fRRTf^’’ (Oh VII 1 3) “ fifSR* ” (Mund II 2 8) 

“ ^«IF^ f%^FFTrf^fl%: ” (Svet I 10) “rrRFRT <Rf*S % ” (Bh 
Gita VII 14) ^qiK^RRR^7«r RTR?7 m^RRRTjpn^T *PR- 
*3Rf^RTRr: RajP^rf^W^RR , R RW9R^3^nFR7- 
RRrf^rjRRR ^spx^rgr^oi t^rr^^rr , sraogrcRrft- 
foRreranwi ££ m r rr; ^ Rf^gqR^ ” (Ken a 4) irtrrt 
rrn'rrrrm TTRrRRrc^FR ^rtrt stum rrrzr. — fi% 
fRT«RR 1 

rn r smnfsft foRrRT«i«R*gqjF%, 

ST^RRgcq^R^qrlrd | £ SR^cR*.— “ R R g!RR^ ” (Oh 

VIII 15 1) ^RSRtflfafftf^tRT^ ^f^RRT3RHRlf¥ ’ I RRRTRR, | 

R7RRrfe1%q*RrR. sr^FRrifRRR^R, 3 fjfr*r srprirr- 

fitfft GR ^Rnt^RORinNrft RRT°RT3 l T7%., Ui SforfRI R grosRr: 

“fR RRRRR§5TR&$f ” (Oh IV 15 6) |R | 3R ‘ f Rg , ff ’ £R 
^^7T7f^rRlir%E#7TRR , £t RRR%£ TiRfRRt 
#1^ ” (Oh VIII 1 6) ^RTf^SRR f^TORR ?qfRR 3T^Rt%7 
^f^RRfrWRRRr R ^TIRR: *RR^RRR. f^RTRPRteRRRTRoR: | 

% B omits *rra <*. A erroneously corrects it into 

3. b ^|%sfq =5 stTJrnNnqra 

5. b omits snf% % b sjlrerfinTfjrf 

S B »T =«J , A E 5 { =* S^T^IlRl- ®. B S£ 3 tuf^ 

srfttfNRiR 



— qif%f^fi%5r^5RS5Tf^%or 5i35CEr%rr3TTf%: — ?{%, 

^ , mmi ‘ 

?r$. ’ ‘ i^cfjra^ ^ ^sr- 

ftsRt^KfR'r&RR f «t r — Rsrrfq §q%RRm- 
STWHfeftlfo: RHTT§Rtf%«J £R13R^ — |j% , 

*ra. s^t&sRRRrcraraw ^PsirefMS^^r sffw^ , 3 ®rct 
*raterc*fa$ , ‘wrsqswwHT Rfa wnffosfo R%RRrcfafi$Nr, ^ 

RSfWR'^iRT , §qarfafqff[fFrg- 

srasnwRrmf^ |r- 

l *£#T ^Rcf^I^T^irrfq- ^i^sftsRqf^T HT%55- 

^WKPlf.fafa^RilqR ^ fsRjfsjfqsfR^q-. 

5 n’WTCT. I 3 R Wr^Tq^jrfqr srflrctq^fN , ^TRr^TRRdRR; , 2R3 
3 ^q^T- RerwwR " |f% i 

^nftftviraswt: ^sjRpir 
3 ^#WM%T3qq5RTR ^RFcIRR. — fi%, cRfa ^ 53 - 
sr?r^*tf#Rr^‘ 3 &%r, ^3 * gf m ^f%” 

(Brh. II 4 5) ' ?RF*R <R giftf|rr?RRq%R^ f%^q. 

R^RFT, “ ” (Brh. IV. 5 15) ^f- 


S • E omits aqr 
E omits qf^TTq 

3. B *rqJfi?qqhr?ryrr?T trrsreq fsr- 
-avif^firg^Wlrq etc 

* B 

H A qi%?r^ 

^ B f%?f%: «if&sii«nsT!^ eto 


® Cf Sankara’s Bhasya on Br 
Su I x. 4 
<z E omits 

** B add3 **wTh fkm$ *4f£rq 
f%^ra 

I® B CJffrq . ...^gr 



f^nr^^rsrTJTTTOr^T^r aresro: H\s 

m a^^RTfsmr'R sTR^r^m “ «rre*n rf ®t> ?sr; ” 

(Brh II 4 5) ^FJST, 5T5ftranR^R “ sSHRI RRRt 
gsq- ” (Brh. II 4 3) ?{% smRRRf^^RFSRIRT ®rf%^°T 
f^RFtr^ ^ ?IRl^R5I^RTl%5fT RRFIR vj RT5RRV I 

3TN % ^TRHT T%RTIRW^^ Ref *T ^gPT RWPRfaf^: I 
R [% I «T #ir^1%RFf%^RrR^R^RF 5R- 

RaTT^RlTRF RT ^g^T^jR^FSTl^RF, ^©^WRTRR^ 3 RiTFR^f 
^R5®^R5R^5RR\WT1^R I TT' 3 TR^R^^%^I^Rf^%R^RT^ 3^HRF- 
RRf^rrRT3 c F c r%‘ I *TFTR 3RFSF 5 TFTRRFRFR^F*J c T'TtRF SRFRcRRf^f^ , R1TR , °- 
^T%^f^^T c 3RFSRRRRF<t I ^RFS *T RfFMRRl^RRT fR 
fqjqrftfRSRRRF^R %5FRTRT sTf?ftr RFFFR^R’TF I T% 3 RSFF^F TOfa 
RJTr^ I RiTRfaRFWFR WF|*fts |1% 

I 


^fcf cPo?g^ f^Rr^RFRFRRTct'ir^R^'R’I II 


1. 

a snssriR 


\3 

A omits c£<| 

* 

b ftr^n^Tc^ 


<5 

A omits 

* 

A B omit; R 



b f^gprigqq^T 

^ * 

B omits the 

part within 

3o 

B Rtqr 


brackets 


11 

A qi^TT 


A wrongly gives 

3qjRiT^j«n 

I 5 * 

A omits cPSfTT^ 

* 

b st^itsrr^ 






Rq^tsf^RtfR 

qtsq gqTfqft | 

3fN**? qrfrqqsq^sssrfti m 

q?q qqt g^qfaqrq u 

fq^ — -fq> ‘ qtsq 

f^rei^qq^gifq, f% qT a^ol^^q^eTfq 2 — ^ | g=f sftq>q^- 

qgqiqRqq^qR; qw^, q^RT *xgmw(fcfa qq#R. qiqq ssswt 
qqqqR;, qm^R =q ^qlT^qqT^qR, , ‘ ’ ^qifgqiqq- 

*qifq aqgq^tsra^q^eg^FqRq^q RfRqRtaq^T«ifor% qmm qqq- 
sr gqsqrafqgq. i ^ qqtq- — ftqRqtatfqsr 4 qteqq; ’ fRiRqiqq 
srfjqqT^qjqea^qqjqmiqqqqqrrq qfqgqtfq, gfl^qjqrqqRig , 
[qqRqRrfcqrqqqg — ft% i =q q§sqq>rei«R3 f^qrfeqrqqg r^- 

q#qqqr srreriRtqr, q^rfq qq?lqqiRi?pr^1%s^q =q^q qrqqfer- 
%qqT^ i q r qr-qq, ‘ f%] qqrqqqrf^qmsq [fq^i^Rq^qr- 
fq?qra; qqfqqq[qqraqqqqrfqRq , r% qr if^mrqqRT^ , ^rf 
qqRfR ’ ?fq , qqt ‘ qte gqf?q qfgRqrq. ’ fRrfgqrqqg] 
f^mfqqqftqifqRft q^iqtsf^qqRtqjq^Ri^q^qrqqT^qqqqrqq. i 

t. & BTI^Tx^rT ^ B omits <cT5TTTfqf 

* b a^crqqrsrfcsr^R q b sreninq. 

^ E omits the portion withm vs The portion withm brackets 

brackets is omitted m E 

A omits s^gr < 5 . b wrongly reads ^T^Tf$rsnf*T 



^qr^qqg — qqssgqtqifaRTq^N aswfoasfts*- 

^q^qxtq q^kaflfq qfgqRk, qqRgqfqf^Rq^qkq f I 3®JT ffj 

‘*r:’ ffa q^Rqgf^re^j ^ qfoRifq ; ‘srqg’ ssrotowsftfas- 

Fq^,qg , q 1% q5R5^5T txq^q fq^G^qq-q^q^, q^JTHf- 

q^fTH^r^. srq^Tqqrfq^qq gt^q^^fccq^lR;q q^q^fq^^ — ffa I 
I q^Rgq^q gqqq; ^f^nrg. 3T?qqFsrqqsfq qqkw g^qt^qmq 
q^cir ^rqq^q SF^FR | 3r;qqT qqqqqft ^qq^q^qtqq$rq#Tik 
%g^ , 3Kq%q q^q ^fq?qF^ q^FRRqqk; i q ?rf- 

qR^rsaCRt. qm Riq^RF se \ 

^ “ « ksqg ’ ffsr q^q^q qirMqm^tr^ v w 
q^tRiqF^ q qqfoqsra??., qirq qFqr^Rqqsqrqqi^qsrrc^ ” fk 
qqq; , as[fq qTRiqgw , ^sFrr^qqrqi^ i g^qrq^qq^ ft rsru 
qqr«ftqk i q %i g^qiqqRq| qqfkcp srgqqRRRcr , qqkoT w^gq- 
fqflis^q q<?g%q R^qqfqqr^qqqqrR i qwq; ‘^Fsqg’ ^qFfMto>- 
qfqq fq{%H[qqqqRrfq ?i% q^TRfq^g^^q ^ofq^iqqqq>qrqqR5- 
m% q^qqiTR i 

sFRifir^q^ ( ‘ Rlsq ^rf ’ s?qFfeqm 
q*r T fq qfqgqifq, ^qqr qrqq^q qprroqrgqq^- i m] ft i ?<rtw 
fik^qg — f% qiqq ^q^qwnq qf%q[^g , ['krk^ 

^qq;qqqqqq. , sq ^qqq^q ^r^qq^q^ - -} fq» qr q^nq^qjr^grqfq- 
fq ^z — ^ , qfq ^qq^q^qqm ^q qfqqF^,] qft a&- 


1 A q^r^^OITfq 
1 B 
V A 

^ A wrongly reads ^f%FT^ 


E omits the part within bra- 
ckets 




q^r <5«Rqra; qsn»aw*tiW%. , q^rfeRr^qr^ q *a«*fajr i 
Sfsq ^q^epiqqq. | cT^fq qRJSTrfqfq^qrq. *T , qi^R^?- 

qqfr: i »rq ^qqqqr qq^gqq^q: i qqi qqqTqqq^^FqRqq ^q 
®rq§qTqq5F^Fq?q ffq q Rpqq^, qqqqq^pqRqq qqT°TT- 
qrqiq,, qjqqpq =q ^qq% ^r^q^-qqrqtq^rqrq i «rq qqqqq<5- 
fqRrsqRqqq. ^qfqqtq^, qqfq q qqifqqqqqq^fq , qqqrqTqqqrq- 
qji^qiRq qfgfsre-qRft q^q^pq^qT^q^. i ^pqqq.- — qqr ^r- 
mv. [qf*qw*q?qTq%fq[ q^qq^pqRq q^qFtq, qqr f?rfq ^qt: 
q^q^qjqTqfqsfq qq^s^wqRq q^qq&qpi — ffq i qq?qRq; l 
^qqt jJM^iqrqt ^qgrqqTfqqqTqqqiqTqiq. , ^qrqfq>r^q gqq^- 
q?gf%3tqoT5qq. i qq^qr ] jq^ qq%qq;£rqrqi qrqrqrq%f?q ®rq3aq- 
qrMiqfqqqiq , q qrqq. gqq^q^gfqtqR^qq i qiRt ‘ qq^r 
wqRqrqq^qiRq ^q^gfqqrq^q^qq ’ fRr qr^qq. , qq ^qRqr- 
qqrqqgqq^qsqfq^or q^qqq^qpqqfgq q?qft?*rqr qqpqft«j%q 
#qRqj%q\ qqftw qqiq^Fq;qRr«?q\ gqj l ft gq: w 
^yqgqq^qiq^qsqRRqq qqqqq^RFqRqq^gq. q^qrrq^qqqiqqT'qT- 
qrqiq, qqpq qq^t<q qq^qq^l ?fq fqswt g:q*qrq: i q^nq 
'“Rrftg^rq qrqq^q qsRqfsrqq qrm°qrgqqq:, ^qnqqqqfeqqi^R 
qrqpq n, ^iqiqqrqqqwifqgqq^q-qfqfqqqqqqqqTq^qfqTpqfqqqqq 
^qqqfq^qqqqqvqqr qTqpq qq^qq | qaq q qfq £ qtsqq ’ f Rr 


t. 


H. 

A 

f%5aaiJr 


The petition, within brackets 

$ 

A 

?g*<sp^r{?r«sTt 


is missing m both A and e 

VS. 

B 

a mistake 

V 

a ^rq. 

<5 

A 

E omit 

s. 

a srisjfcg 






^wTRif^Rw^i qfcqsnsf^rsgq^qq^ qgrqqf^ =q q§?Rt 
qr^|qs^l%^qi^qf^qFtq 3w qrwTqrfq^tq^q^qqrq q?- 

g^q ^^0TTlRr?[3ft^, gro^pjitgqq-#! ^^TH*Wia^q ?q[Sq<qT^ I 

q =q ^'TTf^rgzt^^^t^gmf^tf^^ft ^qg;qq^qwfor <?%q q^q 
^oTTftffRR^ qqTfaf^gq>q^qqq§oT*q, ®^irqr«r 
q^pqqV q^qqq^qfiq^qr^, fq^q =q ^qqqtfqgqqtrtt. , ^qq- 
qqft«r q^tqT qiqTqTfaq>qjqf^ffcqiq[., qrqtqrfqq^oq^i =q ^qj- 
qqqrf^r#^ ?fq i 

qg «tqqqrqq5T55^^i^q q^qRfq^q’qpqrq'ftsft q^rqstqq#- 
q^q ^qqqr^q*q?qi q fq^q?t , qq«t wrq^’q^rfa f^qqftfre#q% 
qfq qqqqqq^orr q 3 ^r stmfq^q; , s^qiqk-rqq^q^qiq, <5sr°nqr: i 
%q<qrcq; l stfqq^j^q ft ^qqqqq^qrtq q ^^q*qqqfqrersq;qq;, 
qqqrq^r^fqRts^q'q qqqq^q stqfaqqiq qsqfqprrqrq. , srqfq =q q*q^ 
^oTrgqqq; i ^qqrt gq. ^qqq^q qqqqqqsqfqfN- ffq gsqq «^q 
qq^gqqifq ^qq^sFir i Tqq^sft qqrqt ^q:, qlqpriq^q- 
^qqq^q^q^q srq&rrqqn^q q^q^qr^Tq^ , [a^qqqT^q©%q$q] 
stfqq^T^tq^'q ?fq foqqigqq^;, qqqqq^iqq^q^q ^*&fq 
q ffq i q^qq; , 3qqf%q^qqi: ^%qq*q;=qrqi%sft fqfeujgqr- 
?qqqqtfqqqq qsqqq§;q*q qqq^q^fqqqft., q'wqqqqsfq ^q- 

%. A SPTTST, which is wrong «. A qgftsfq’ , m B this pait is 

^ A omits 3i?crqr missing up to 3 TtT#, m the 

^ A next para 

s a Tnf^c^rmra «£» B omits tilis 

A omits srfqr 
$. a am =3 


<^i a 





, fqrersqftq RiqqHrqt ^RsrrR^r 
q^q* sFWPflf^r^ra. , sqqqR^q^flr^R^qqrsRR nrqRRfg«rt 
g R>rf%?gRRT%* i 

qgxf^ 4 ^sqg’ f^Tfeqm f^^Ri^Rra; f%%sr§Hs 

?f%, ^ mvw fRfog&R srnno*Rm% sn<r i ?? 5 sTif^si- 

^R^qqm qRcRRft, arawr 
wir^r RHraqrg'i'ra:, fft ^Rfaralrfq^Rra; qR^Rwqrtsg. 1 

«£&Rf«t ||:, ‘Rf^RqRRI*^:’ flRT^: TOeT^RSTRT^ I 
RRT If — R^Rfir^ RTRRg. I ‘ 3TRRg, RRlf^ng^ ^«R^T RTR z’ |f% 
ST RRIRffrf ‘ Rf^RR>TRF«R5[- ’ fRT I m f| =R%RTft- 

qf^ifSi^FtR ssg , g agorr., Riff jjorpsp*. 1 crt«t rtr^R ft ss 
ap#f Rfa^FFPirfq RRfqr^rlRg, sFRRr %;£ sr^R RRiqrsit 
fft RWfcRRRRT: aRWft: ^ I ®TR. ‘stm^m’ R^%OTRRIRr- 
tTTRFRP-Ri R^RguTRRR2RgrRRR5RT%g5I R^SR^R , RRiqQaTf%- 

RRR^rRr?RrR%^R m 3RRfRT%^R m R^RiraqftRRf^R- 
IRI3RR%: | 3RRTSRlfR RfSR%^tJII«[R% =R^rf%Rftq>Tft§Wlr RTRR 


1 

a fefesfa’a 


E omits sg?^- 

* 

B 

<5 

B omits wsrg; trga^ 


E RTSRgrgR 


A B omit n^goj 


b b ^Rra 

3 O, 

A omits jyjj 

* 

B SlWlf??TqRSr 

% % 

B 1T% 

* 

* « gr^^^ianj;; 

menti- 3 » 

a =ar?R^R 


oned earlier 

n 

A E 



^fcf f%^[ i q^gq^^qs;^^ ^5- 

RTT%qfs[^TT*$% [4 Ijorijo^rq-q^^ 1^, ^rfq ^ sPTP*TRrcffca 

^ ^aQqqFTqRqTTq^ fi% qreq^r s^agf^ ^ qS^rR 
fa$9 I 


ffcf II 


% B omits th© portion withm 
brackets 





^ SRJFRPigsfer s#fcf % 3 [RPft: 

f|?ir n Isfrwt^ i 

awrcftfa Tpr^f%rfsir 331*^ 

<=r ^ *m <RTwrt 3 Rm rt*rr. 11 

W$( fsRT§& “ ^RFRRt m ” (Taitt II 1 1) ^J[f3[- 

TO 5 «rer£sRSn*rf*B*C 2 — ^ I al “ SR* 

gFPE F ^K ” ^ ^T% f*ftr- 

OT^%: ? 5 ^, ^S^m^s^iTOTW'RT RRlTf^- 

q^rmFirf^^o^ , f% m nramm^ , fi% »tIw- 

oirqrg;, , ^oirl^r ^ ssto- 

Erfte?? 3*31®*^ s^rr^is'i'T^, g^mRjr|[oT f*%sr*f*<w 

# ftf*T3*T. I 5RTT ft I <5*% 5is^q g^r^lR- 
JTflgq'T^ 5 ^qWjrqt«? SRTM^SFSF* RRT ^TW^RIT 3 TR^^[- 
pRTrf^fR^f 5 I^tilTRRf%^T^ SjfaWTSRlH 3 fWsiferc%qRft 


1* 

a «*«rsr?pP3(. 


A E lead a*qr*j?%<J| 


A E tfteTT 


The portion within brackets 


e upaa^wn 


is missing in B Instead it 


e u^syiri 


reads gis*rTS*qrf*5i% %?fafsr;gr- 


b q*irasrnftf?r 


«rrat qsfoq^rq^iaftq' giqjrm^g-- 


E omits g^r 


qTJTtrq^q 55^rmr Sgt 


a awr£ fsr<qfirf% , b siq-?a 


E 

4* 

sfipft 

b Bran#^ 

1 5 




^qf?q qq;rfq |f% hr i] q q ^p*rf^ qq^rqlr sreqrf^q^^qTqT 
q^sqqRFrl i 5i qrqq g^qHnforerawfa* » ^r" ^r^rr^f r^^rf^jaT^rar- 
rRts^I^^tn ^rm;TTTV^aqfa'T% i 9f^I- 

^Rspq^’qqq , q§i5qf^q>q^R ; q*rqrqTq , f^qRtqf^qtqqqr qn°r: 
^;qr^q^T^w*rnw \ qiN 
<Rq 3F^qiqqfaq*q<qT*^qqTR I 

3 Tfq % 5 f *RTR qgsq: ‘ f% 

3^UTT STflTtfta^, 1% WT RTqqqqqiqrR 2 ’ ?T% I 5rar«rf^55«THlfi$qfi* , 
<q^r osaFTr^^r^r^ra; q^%fq q>?qqf§rd|q i [^qm^rraRT 
3rf?qc! T frTq Rr3 ^f% , gf| gtfift [3r] , \pra?3wifaT^ q-^r^T %qifeq. 
^qrmRrTRT i u q^rqi RFqqifqqrqrqqq qfq 

fif> q*q ®^criRr%^ 2 I Rq 3q^rq<T^f5Tftqqr fit^PTflffWSfto:, 
enter ^qqq^^qrqRqlsfq ?q^rr qqrqf Rgqqqq^rq^qqrfqqrfq- 
rtr q ^R°iqqqqrqqrqfafe- i 

s{f?r =q qf^c quart q^qtRq qRRtfq q fq^qqrft ^q^- 
qqq-, q^r Rqqrfq^qqfof^q <w#f qpgq" qfaqrqqrqqrq. q%qrfq 


% . B FfI^ R 
^ B omits qq 
b q*c% mm^u 

*. A 

^ b, ^q^q^rqtoTcq 

$ B 

vs* A E omit 3 *q 
<5 A E omit 9 *fq 

This word seems necessary, 
though not found m any Ms 


^o. B <«gqqf%f*T*, omitting 
3 9 . A E omit suq 
3 ^ „ This negative particle is 

demanded by the context, as 
clear from the restatement 
later m formulating the 
siddhanta , the words are 

cTrarrsrf? 5 prftd^ srfir 

9 ^ A B omit gj 

^ v A omits qg 

<i ^ be =reg^ssjfgn?j5m?i 



q sr^qqq^qtoqpT q^qR: l «ro «rafa 0RT*rPtt^ft- 
qrfwRm'fqqrqqqqq; Rqft^qsrRftqf fq?qf% 3 [fq*ft 5 rqR^q fri- 

qqqfq^RRfq qq^rfRRqqqq sqqecRr qfrewfoRra; spfar^ , ffir 
*Rfor, qqrft qxRsqg 4 fq» gqft&i qscrft qwqq^q mrq qqqpq, 
fo qr 5 qfqqq firw^mf&r fqqrqrfq sr^* ’ ?ft i q^qqqsRftq 
fefRS^'PTRii^ , qft cRT q%%q q^q shr^ q^RqRqqngqqlq: 
q^qpq qq i sr qfqqq; quR f^rarercifo fq^RTft gqrfq 

fq%qr^r^Rfq\rRF 3 ; fq^qr^PR^q, fq%q* q^for ^qq^RRSiq- 
qq?f. , qq«l Ippq RgqtqRSRqfTft’ 1 q<RT^ S^qi%q^q% Rgqqxq- 
qrqrec, w j n 5 PR a nRRRTqm q ^artareFR s^oei^- 

q^qqR g^R l sifq § g^isffqRRR ftfoETVr§qgR?fq rti 
q| l crf cTxqjT^qrfi;qiqq^[fq ?fq qfrq^qfqgfqoTi q?q;% I 

qq gqrfqtfqsftq^ i “ qsrfq^nqtft q*q;” (Taitt n 1 d ^ 
qufq^Rrc^ qRimgqft^q ‘fasqror m’ ffq igRrrqT fqg^ “ rr 

IRqqR m ” (Taitt II 1 1 ) ff% | qtr qilRf 5 KRR^q: | fq*rf&T 

qocifq ^qgqq^tqq qftfq qqq^qfR i q =q q%q q^q ^qq^gfgfe , 
qfqqq sqTifqqTfej^R. i qqr It — *R*r#r srsif&T fr^RRTfRT: fq- 
q^q, iRq^q qi^RTRq;, qFR#t *qq: q*qi qi 5 RqR-qsrrtq- 
fqfR:, aRRq^q ^ert: q>Rqt q*gq[aj aiq^qRrf^qfqifq:] foq^ 
ffq 1 


3 E omits f^j qr 
* a 

q B ijg^r 

■a. b swT«ft*i& 


m. e s®®s?cngg55riq-t 
5 . b grsftfg 

® E omits the portion withm 
brackets 



— srl'ran^f qqqqqqftsrRpqqq^r qqtqgrr3. ^rqqjq^qqtqr- 
3 'T 2 f[iT-, 3 sRftqqiRqRirrg. 3 T<qo%- 

qRRRtrfq — ffq, gqfq q 3 Rq^ qJSRRTfq 4 ti %3 ^tjrT; ss^rqr- 
firvfr^Rggr srrqqTqrfq fq^rrqrfq qq^rf-qsqrii%qnq- 

qqtqqRT^ q qftfor r *qqmc q^rqqqT qqqfqggR^ i q =q 
qRqR ‘ qfqqq sqqqrqiwqTqT qfTRi ^qRrqq^qqfoqrR^qqjqqrfa 
fq^fq^qsqrqqq^qmg. sqq qqigq 3R3 ’ ffq , qn^qT^qrq^q 35- 
RgqRrg, 1 q =q ggRqqmqqTq stSrx^ qfq qiqq^q ®RrfRRq>- 
*qqr 3^1 1 q =q q^qirqnqgqqTTqreiqqq s^q qfrei^q 
?fq gqvqrsifqsR. , si^ris^rt <=qr§rq^q^q qt3qrqTTqqrqgrq«q Rq+rr- 
rrr* Rfg Rqqg^q^qRqiqqqTqqqrq; 1 nfk =q quRT gorgfSrqr^q 
Rq^qq^gqq^q, qqr g^qtsqci qf 3 E TT%qR^’T i? R^Tfq 5 r® 3 [RT Rq - 

?qq: qg^qg 1 “ qqt qrqi fqqqR ” (Taitt 11 4 d ^qrer =q q^ofi 
qi^qrqqRRRq^fq: qR sqsqqRq^r qfq qr^q 1 “ qq^qrg^qsqR ” 

(Brh IV 4 20) “ qqqtqrfg^qq; ” (Oh VI 2 l) “ q^TRqq qq” 

(Brh iv 5 . i3) fRqqr%qRgRqftqreqqft qfqqifq ^qRftqprifq qjqc%- 
^ I “ qqf^fraqqqRR fRc» ” (Taitt 11 7 1 ) “ qf qRif^g ” (Brh 

IV. 4 19) “ g ^gqrqifq ” (Brh. IV 4 19) ^qrqr«? qufDT 

Rqqqq^nqqqgqql qr^Rq. 1 

®rfq =q sirt. q§>qRT =q ^qqqqqqf^f qfq pqq[qf%%qrqqR0Tr3. 


9 A omits atfq 

* be OTrs%sfq 
^ A omits 3 *fq 

* b 


A E omit srayr 
^ B omits 3TT3F*nf3r 
B omits qn^JT^ 



i zm-- [%ra srra^qra. sr^qqraqqq^qr- 
fqqqsF i q =q] F-qqqqqqi^t qra q qiM^rara fra qriralqq. , ®rfMN- 
qrararara^rq^rafrararaqra raraqqmraiqc, i qiN m ^qqqqqqwfq 
raratfq £%srgarra. srqqrcrqfq fra €Fsra^ , $m qRqqqqnra ra f^q^t 
qfcr 3 rra^[^ 5 wrre%. , sifqra^ ra itaT rqqqf^qqqqtqra'raraiff ^m- 
oiisfr srairaqqqfr; i q^rra. srf^ra; qrqq ^qraTraqraiTqraqraqq- 
qsrra; ra^qraraqraiq gfqsfq^qntr qraqi^rep?sra% qra qiqq^q qm- 
oranq ®#iq ^qraiqaftqT \ 


qq^ra^ — qsiraraf^qsqraira^raTqra ^° T: ^^r^qsqrarara 

^qqs^ai^wtTqf^ ^ qrf% q^JITjjqqfg. ffcT, qqqq^ , qn«q ^q 

qwraq^sfq- qrraqrfq^qrfq iqqqwra qqrarcrara sqqfrcits^R- 
rai^gqqqra ^q^qrfeqqraraqfRm%- i qsra«i qwiqqtsl^fsfq 
qxqqqqrfqqrqqr^fqfrrqqqra qrfqqrr%%rf^qrararra^qraqrq; ©rraqra- 
qprqifq soranTRnl^r fq^rar^qrf^ qraqrlqqq gfqjjqq^q q?qjq- 
^q qft'm ^Ojtqqq- | 

q^qgqjq; — qqrarra^ra^qq ^ 1 % 3 ^-qrara; , q§rf&r =q sptmt- 
ra^raqqra. » WFn-pnftrj-fftr, qqfq q *rri qrrraq. , q|M: ^qqq^i- 


? E omits the part -within bia- 
ckets 

B has a different reading — 
si "9 ^5qpj5pT5J?3sfa *5RJ feq- 
snq sif%spT«r swmfirfer 51 ^- 
1 

\ a wsjhi^sj , e irrcrcnqqreenq. 

• 9 . B fPTtn 


^ B omits 

^ B , B 31T55 

vs* A 33 omit ^5%Z{ 

c a 

H* A omits 

1 © B pj^JTGI 



i Frir. qr q^sio^qra^T 53 * 1*3 
q*gq. ^w^wfr^ 1 3>§Fiptf sraisrqjg. , 3 qrrrw^^ , %^5^- 
qqsmFrTg , 3 ft 3%3rcrgi3*3 33T0Tn*3?3rqft3 qjf%g ^ 37373 * 
ss- 1 

^msriratf^ — rafNgrfSTwHrgqqfg: [q;q qsferqqq- 
^rai qraqrafcqqfq^ *rra ^f373i%q{%, srq^q^^nnWfFt g fq> 
q>*q ^arrarf^rg* — #r, ®ra ^pt. i g raf^qgTfqqRTgqqf^ ] g^qr- 
gfgqq^t qrsscer rafq g qpRqwFgrgqqf^: | gg«i 

gtqg fgfHig#?q gg q^qiraqqmg. , era aqf^mmwTirg^Fr 
q^rai [rareaTfirarargqqratg wrraifsftg , m g^qfoifggragirc 
qsf^gqqgte^ , 33] fqfi%5%qq qranrarg. , gqFsqg^arpFra- 
>r 3gqq%:, gragqraFq^q [^gqqsmra 5WR53T3T] rar%qfer fra 
^ fqftq q^ra; 1 era gra^rqra^qqifq 3<grfeg7qFqrf*raHg&T 
^gg^g^fqdfq^q sqfafqqtq ^qfor, rag^glgqqqg frarfe- 
sisfreg Ira^tqfq^qqra^rg^q 3?#f>*3 ra^j s^rafra, ira g f%feg 
s^ggf^g \ 33 T ejTqqfHqraqsfq 3 ^q 7 wraq 7 d%qT 3 qfcqFtg raq- 
5 rapEzragg«ifteqqRf^rrar^q^^g ®if^qq^q^cr?qqr^q 
f% g qsrfgggqqfer: 1 ggq qgrg: — f%graq>t g^fgqm ra^tq??- 
^r^qqq^rra qfqgqtfer, isf^T^wreg^ig , qf^qqqgrff^fq* - 
wqqqg — fft 1 3^7 — raqrgq^rq^ grqqgtfg grargrfqqj^q qqra- 

% B omits 

A B omit the portion within 
brackets 

^ B omits the part within bra- 
ckets 

*. a «sf^raHo a mistake 
10 


H B omits the part within bra- 
ckets 

$ B B 3R?cT 

\s B omits 

<S B cTSTTiq 



— ffa i swr ^r^q^ra^nroreftor 
qr^T=rFrp 5 ?r 3 ?'ii%. ^r i arafar^qmsn^ir ^ E rf^r<? 5 F^T- 


ffcf clT^g^ %^r^05^r^zrr4R^: ! TcrTq'^<JT^ n 


s A B af^T^BrTOif^if^ftig^^q. 

^*r?nrf%crqmJTisnBisp^iKi?gr^ i 



n srs^tferf^Tor 'T^^rq: II 


5wift- <r |^T II 

*F*ife Erar$% ‘ fafqm m En%f% 

'O ' 

?i m* ’ f fcf i tuqg; ^qftq^T^fqf£r^HHTsrra%cra\ ql&pisftsFi- 

i mi ft — -jpst 4^ w,fkm RRrqi^q^ &&- 

t^T 355joraT *tWt qr srfima^ i s^r =q rgmr, i 

m 3TfqqT%q^rqqkur qt *i*rwi$farrro^rc qr 

ff%;, *rar , mi m Mqrarfa&s^Rrci: i kk 

g$TRprorl%3Eftor ?r%:, mi 

lt%: | agqqftf 515?^ TOfor q ^Wq|%, ^rg^q. 

, m srtraTqfirergqq%: i 

WTT *TFT qpsqfqqTSF^ 3TS#cR fi%' | gf =q 

^C^T^TT, 5[f^5Tt^^cTf %{% | qq qfg^aij qjq 


1 

E 

C 

A omits *agj 

* 

B t^TBL 

<* 

B omits sffpnn 


B 5T^I 

3 o 

D omits ^ fir 

s 

D omits f% 


b an^i5nf%5T5^ml 


b ^nrm^Tfq 


B B *T3rif% 

^.* 

B ^Sffgq% 

s »a 

n 

B HfHroT 

vs. 

b n^sft 

is 

b ?ra ^r 



srafolt t%:, mi ! TTWFlt srfcRtffcT ’ *TWr- 

SjR^rei 3t> f{%: I *T ^R^RF ^“F^F SR^RRCFf^roStf: ^or 
<ssj«r q?3^s^st^5 ^snw^rfilsWjrain^. , stem jnrsrs^^q 
^JTffRR. ff% 1 3T3f^W = TT T T ^pSfTRl^W «wf^ ff%:, m\ 
4 ?jftDRio 5 ^?F sgtf&nrjprf^ii: ifa: i ^ 

Rg ^rrfcr gwf^RRT ^§r^iso[^^q 

wsraftsf^r ^RTf^5' J inoTmf5isc(^T fRq$qqfg^w^qmq^F<i i 5Tf<?- 
stpkftf 5fr qF^q^sr Rqfcft ii%:, 

^qT stsqftfo q^q^ 9 R 5 F 3 sf^f^qFf^. ^rqT^IT%^o% 

^TSgtqqcrR'TRRig'R#! f^f^^I^qt^iqRRFtq SfRq |q^xr- 
^sritaran^r 3qq^r^H55f%ci^q^qR> sf%:” i srrftf q %3j?$rRt 
^for qfqgqtfcr , fg q*R-q*T%rerV* smfoT ^R^rRRJt^FgqiFt 
cfl^q gR R^qonfq- qq-r^i^m^qq^iri^ i q fc str^r {%tqor- 
fiRlMPlfoPP^Ror fqfsTH 98 ' q*g wroiRRRRr^ | q f| 
srROIslRJTR^tfT m 5I°^^ri%frfcrrqq^q^ | JTptoft qr*T 5?I5^q g^q[§- 

jpiqlqR. Stew ft ff%. [qqr ‘fed eft t%^ 5 aR jfskfftgor- 


1 

x) ctrs^iSraf^ifw 

1 3 

d snf%r* 


a E an?WT 


a fltfsTsgrsrfoi 


D 55^pjRSTlf7 


E for 35%^ cissr 


A E omit 5Tfalf^Tg?fhq-T^t 


B D f%f?IS^ 


D ragaFfar 

3 M 

B HJTTUITP5BC 

$• 

D ^TtfoiH 


d ^gTr??t>j| 

o. 

» omits noi 

^vs 

r> 

<c. 

D 5ERPT ,* E vrsroi'iq; 

% £ 

ABE omit the poition with 

<*. 

B omits 5TSTT 


m biackets 

1 « 

D 





%rra^5i% ff%: i] [^t % 5 si qqqfq, sraofl P^orarngqipn^ i] 

3 fqfq^rq m %qi-qqmqq*F*F# qraqRRg sraf qq{% — ffcr i 

i qsrfq quart stsac- 

qiT%RFRnRiqR , “ qqi qjqi fqqqR v (Taitt n 41) « q qgqi 
* 1 ®% qrfq qr^r ” (Mund in i 8 ) ^qrf^TRrm q srsrpr m 
^sjR^qq*^, qqifq ‘ rqgfstf&raTstf • ” (Mund m a e) « g 

??tafqqq %m s^rfq ” (Bit hi 9 26) ^t^rri ^qRaqqr 0 !^ 
qfr ^qwR^n>T. I dq ST^RRfRRq q^rfot qROfl^qr , ^ afqfqqqi- 

afifqqq:, m %q;qqqqqqqr gqpRqfe.lH^R 1 3qqfa%rer- 

qqfsteqqr q^far ^ofqr msq- qqqq ffq rr 3 t qq q ^sifr: qq- 
sifTRqq m *rcfafer, qqt qt qq^T^qr^^r: q^Rqfe^c, 
d ,£ qq# qfcqsq q^rfsRrqw r^ m 1 n gq 

^^RTq^RqrR^s5[i: Rm^miq q^for 3$orcr q§^ 1 qqrfq 

51 qiTOT: 5Rq^RT«I^qqfRqeir , dR ^?^RfqqRRqRqR^R *RP 
sqRpqqqqRra; , qqr £ Ifq, qji ’ ?i% 1 


3 B omits the poition within 
biaokets 
^ B' omits ?r 

^ B omits 

S. B B ^TTT?qq: 

h d ?frg^flf 

% d 5m?t?*nfq^Ti^sr 

is D ¥TT^ 

£ D *TT^5J 

<*. r> 

so a b st 5gsrtVraT*r1fsiTnPT?# , 
T> snsTf^rTt^fSifgtTjfa. 


9?. A %gr 

9 ^ b f%fw 
93 .. d srajutr 
3 \J A 3i®^y; , B D omit it 
3 ABE cHT% 

g ^ A omits g and leads 
*pHnjyr 

3 v» ABE ^cf 
3 <s B omits aRTSFn 
3 <<. B omits ^ 

^ o . D 



v$« 

Jig qfe , gfi 

SG^T55 5ISf|f %: , £?OT ^^Fir^tgf^: 2 a'KRt I =q 
5 T 3 fi: *q fq qifqfqm ^rirn^nrqT^q sqftsqfr qq^ct sfq 3559%- 
qf^rm 1 ‘ sg. q£t ?sqg ’ ^qrfeis^rfg tfWFqr’qfoqm gqisqq^i 
qqjq |Rr qqqsqqt^q: 1 [q =q ^qif^^rqr srprFqqfoqptift 
Wlfqsioqq^ #qqfeqpW ff% , sqqjftqf^qiqrg l ^TTlq Sff^si- 
sqq^q ^rqf&qFtq % 5 ft]qrqrqrqrqiqqrg qpqr: j q^ig 
^qrfqgoTTqf srasg^q qqMfq tl ^ %m. ^qiqjsnrwiTq- 
fq^q; i qf^olqi^qfTRt: 1 

% gq- qi^q^^Tfqqis^T qirfq qq#nrq% qq?|, ^ =q “ qxq- 

ttRt ” (Ch V. 8 4) “ ” (Brh I 4 10) qfl|^- 

qiqrfqqqi., q g 5 f§g*rf^r°Tqr qqjq i qqr ft — e^rfq^oqt^qrqq; 
“ ^Irqrg^ssqg ’’ (Brh iy 4 20) “ q^rqqq q;q” (Brh iv 5 13) 
l^qTrq^Fsqqr^rqRiq^ ^qqf^q qq^nsTgru^q ^qqf^s^^qqjqqq>i$TJTpq 
q^ 1 qqr qTqrriqrftqrqqsft qqqq^qi ^Frrqifqqi^r^ g^_ 
qfqq>RrgqqqiqtqTfq%^ qnf&i qrqrq^i%gqr^qmfaqr*tq q^n- 


% 

B "TIT^ , B TO^WlilpT 5TTITT- 

% 3 

A ^5II5T 


fqrifq*nipT 

** 

B D omit ^ 


B ni|Rj. , D stRe. 


b ^*m%rqrvn ^nrrafMte, 

\ 

A ^ for # ?gr , D, 



-* 

a ^^urari 






I> 


b, iftjsnriir 





1 5 

D omits ^ 


B D E 3JTT^?nq- 




E omits the portion biaeketed 

^vs 

a JTsftesnfq 

4. 

B omits 3 ffq 


B qifw^srufoj 

<* 

B ^R 


A D q5^?r 

O 

a writ 

=*« 

A ® q?rcr , b *<rwiiT4 



gts^fet fo ^ertiT ^ 

^'Tinlrg'TKR q§ft i Rqqqfq q<qqqf?rerqra: 

sr?cr q^rq=£i^l^en^q§fi[^^^qt5TqR^r?tft Rqfr^q-qpq^qgqrqrq 
srnf&T qqq^qfcr i [^ =q ^q;?q^r ^qqqrq. w^rRRq^qRq. , 
arfq g sr^qrac I snu^g ^qqqqjRRqra; q qq^rr ?fq Iq^r^ i] % 

gq- “ spFciqqr^ ” (Brh II 4. 12) g^rfq^TSqr: qfrf&T a#qf%%qqf^[' 

^q qq^q ^ % qq^rqrqrfqqrqs&q qcsssjqqr aiflqtq^^qR^- 
^q%q?qqqqqnwtqi^ q^f&r qqq^qfcr i q^Tg %r?cfRT fq^qqq- 
^qfq^qqftqfqqTq;^ q fqsfeqgqqsrgqiqqrq ?fq i 

ff% qxqg^l #5qqfT%q^qaiqq*ar^ [) 


$ , 

r> omits qqrra and reads ^rncT^T 


A 0 insert a 

** 

A K 5RSKTHfIR^t«irarHn 

vs. 

D ^ST 

\* 

r> srfgrcffcmTifT 

<5. 

D omits =g 

u. 





«j* B omits the portion bracke- 


ted 





l^nlrq^q^rV f^rcife- 

qm^fjTqT^qqrq: I 

^cf WIPT 5R!ft5l^ 3<FRq; || 

profit fWft ‘ ft fqfqqftqfgjrmfa- 

qtfift , f% ^t ^raifatf^sfq ’ rra i [ 3 fqf^ftqf%irmt'T~ 
qfr Q3 ^rq; , q qiqioqqqq^ i qsq f| — j^urf 

W “^rr JIT^qsqf^ ” (Sat Br 7 1 2 12) ^rf%qTfcqqW: 

qtwfeqq; qqrk&q , ?qr%q ^ s^qqiqqfa^&q ?Rqqr- 

T^rg'T'^'j 3T5&R^ STjjt^fWTR^qr kfw q^jqqk qq | s$- 
3 ^rqqraq%qr^ q^qqgq^qra; , 
kfkir ^q|cR^?Fik qfq iq^krq^qqqr gq qRfoq^qrgqqg: 

^fqq^q^ef I qjt^jq^q i f^q > ^q^ : fqfSs^qfaq- 

qf^qT^q fcWSFtsft qnTPqq% I qfe ^ q^RfaT ^ararffafSrTr- 
?rqfq qTqpjqqrf^q, q?r ^qqr qrqrr^% f^nf^q qf%qrk( 
qpwqjq qkq; i q?r ^qrgq^foqfqdq;, fqqf=r#t gqq^^ 
qfwqrqr^'rqraaj qjqf&r f^q^; ( ^fq ^ *r{% arft- 

*■ A 3,59 M A ?WTfqJHTl5ni 

s B *** $ B qf^sq^rT 

B omits the portion within » B ^ 

brackets «. A fqjjfsfq 

«. A omitB ^qgrHr^ 



^qjg. , qesitcf | g f| 

sfsf^j #[?^EiT%f^: i ^«r srsrremEwf^- i 

frairegn'nsi^iaiT =sr ^ si cqqg, q^r q^r^ , 

gKf^TOnrfq arsrerCtT^qq^ ar^qT^qq^rgqrqr^ i sqrFqrswr- 
*rre T^mgqFTR l k =3 rnj fqfq q^qqtfrraqi a^q 

qwF^rgqq^: 3 f%|^qr^ i qsrrg q^mrarafW 3 ?MFiT *r fqrq qprr- 

, f% § f%fq q^gqqlptciqq ^qf aqp^Rg fft ^f^T^rT 1 

a^aFTH^I i jfsit&itsrt arag. mfq q?gqq\FMrqfq %?tt- 
%q^ q q^ftferaqqFqrg, qqft«r qrqToqifr , qsrcoT^qgiqq^qqtg- 

ETTHIoq ST^qqr^^ l SR^T*. f%^T^T^aqrt%^T ^TT^^fq- 

9^cm%qfqTqif^R^f%: qqM ^ golfer, ^R^qqiq^qR?qtftg<% 

g'fcf qcftfcT^R , fqf%q1qq5rFrrTf%fqq?fTraqg. I qg ^qf^RTRR* |g* 

^q?nf3:miqTq[f3[ arqJTTqq; , a^qif^q^tf^qTg, arqjq^q^cniRft- 

fgqg. ffcT I q^RCStRq<F*. | m ft: qcq^lf^fqTlq^ arqqroi^ , 5fI%I- 

I 3T g: afqqi5T^qmqi{%^^ I “ qffeRRqT lr 

(Sat Br 9 1 1 3) fR?I^fq q$ 5iqfqf^trqq^^[g ^fq^qr^q 
arqriTF^ i qgTqF^Tg^TgqTg^grTg: g “ qrgq #igr ^qgi ” 
(TS 5 4 3 2) 3^r^qr*n°3ra: I qq gg: “q^5T. 3^: ” (vs 28 3) 

g^WTfq gfRg, gq g a*qiqpqq5ROIg5q5Rirg: | 


* 

a 

Taztt Samhtta, III, V, 7, 2 

* 

b qr 

q*q <7<JiJT*ft gg^qra *r qra 

V 

b 5 fer^Hrici; 

3§tss stoftfir i 


b 

v$ b omits err 


A B ^igqtTT^ 

<$ e err^ 

* 

SH^tqr The reference is to 

11 

Q> E 

VO 



ZT^fqr £ T%q q 

fqqr^ajr^t sTRTTror^ , srft i q*=q qjrr'JiF^nr srerq^qf^ararq; t 

q^qqqrg — ^crrW f%irg;qx% 3iFTr^ qrfoqiqq sqqrrcqFq 
qqrstqoftqq. , tT;^ fqqfqgt gqqq^qrq *ri%qFF*q argqq^ — ff%, 
qqfq frrfg^gr^ , i^q gqq3^qqqq§qferl°T sr^sr *tt%- 

qr%q%- i qqt q gi%- qq^riq g?rqg. ar^fqqfqTq ^qiqRT t£ qq«i 
fq =q STcTT 5RSI Pr =q S^tT ” (Kath Sam 35 6) “ 3qf^*TT=T *rqq!*& 

qqf%qr^q gqr ” (Brh m 9 2 ) ^tt^t i sqq It Eqq- 

q^q5qq*q;Fqfqqfq[qq a#qjqml%qTq]qqqra[. , 3|qRqrqp?Tq5<qr=€f 
qrq*q, q fq^qgqqqg i qqi q 

q^qTgq^fsqfqqm^: 1 

qqqtegqrq; — JFqrK^T* ^qr^ fqqfqrqr^qq^ ^tt% fqq^q- 
Btsfq^zRqra^ qrsqjqsFq^q arfq?q?qq?rw — ?fq, 
oftqq , qqTKqrs^rqrFrq ^rq^rrqTqfq arriqqqrqq^qlqqq , arr^- 
sht =q fq^qrg , q*q?qfoq 5 qfolr- 1 qg gqqqter qq^q qq- 
qiqT qTfq: , ^t ww qqrf£q%q qfqgqtfq 2 qq qiq-, sr^qjq 

qq^q qqqrqr ^nra. ^qp#r ^oiq , sqfqqrcrqTqra; 1 arqT qWir- 
fq^qoiqqafe [q?qfq| | 

^qg. — #f*?^q arfqqjRftt^ qrqg ^qr^q??: ®rfr- 

% A f^TO^mn?T3r5I?TTOT *S A E thus 

B omits omitting a few words 

^ BE omit ST^IUfT ^ A 

■$. B omits the portion bracketed \$ t e omits the portion within 

brackets 



q;r*qfq?tffq q^ ^sqwnk ^ srr^fq fsftrsrcT qql qs[r 
smmq srfa^a 2 — ffq i 3=5^ i srfJFqqq^q stt#: s^f^qr^RF^ , 
q qwqrq; , q*=qr q^qfak wqrqTqrq: i qrqrqrfq^q 5 sq#- 
^iifoqrcq^qfqfqqq. 1 qiwFq sq crqisqqqqi^sfq- ®r^r g=?qa ?fq 
fqq^q k qf) sqiWtojft 1 oqq>q. jq- ^>f%st c 3rrwf% T T^^: ,j r q set- ffq 
ggwisf^n^R^ 1 qsrfq srTf%^r qi q>r%g[, sqf^qr^q^, qqrfq; 
E#F sqfqqRy^, qqsqqfcn aq^qsqfqqr^m, S2R^ srrfoma*s*R(. \ 
®rq- qrqRqqrq^qiq. ^rfe^rqrq. , q^q RRqqrq. , q ^rqq^q^q 
3 rfq^q€iqqq?r: 1 qim^q g qsrfq ^T^qt q^nq^q qsjqi^it 
q q?qq5R^t qqf&T q^ftqnr, qqrfa ^^qqqiqqiq^qqqr q^iRq*- 
RT^qkr^, wrr€t q fi^qqqfe'kT qq^|on qq^q^tek^fq^rqq'iqT- 
qr^tq qgqqqarrq; , q ^trcN^ l qqr q gfq: ^qqs^qqqrq^q sq*- 
q^q q%qfq “ qyqr qqr^qqq^qqq; faq q sf^qtq; q ” (irahanar y 7) 
^fq 1 m\ f^aqqqfelqrqk q 5 ^qr^ %s[Hi{%frqTkFrfo qlfqfq “ qt 

sPHTOl fqqqrfq 35 q| I %?T«T qflkira q^q ’> (Svet VI, 18 ) |fq I 
^T«T 


“ q^qtqf qrq^qifq qr«r ^3 ssq: 1 
^iqq^ Ercsjnqf qr^qq^qt aqr<qq: ” u 

f fq 1 qqirq. qjqiqqiqTqr fqfq q^qqifq^sfq ^qqifqqfqxqT^t qq?q- 
qqsqr^t q q?q%n^qrq. , q^q q qrqrgq^:, fr fqd- 


3 . All manuscripts omit sr , but 
it is essential m the context 
^ A omits tjsj 


u e «rq.. =E^q 
M A omits gsn ^ 

S3 

^ B ^ 



3VT«RteKrJta 

ETTfrpz^ I 

^gjrR^fWS^TDTisfmt qte^R^rac. jj'SW'jt 3*&s*rat , cm *t 
* r*wfci |f% srfoTciq; , ^rfcr =t tiwr- 

ifcr, ff^r ^rf is*R3[ra^ I 

ff% cm?^ u 


1 . a b ^nff% 



u snrfsrq ii 


qorRqqsq qfqqiq f 
SJiqfor *RR^53[R?FW 

qqtsfar q qrqqq^fqfq II 

q*qfq fqqrq^ ‘ fq» ^z\ m*s ^ , f% qr qoftqqj 2 ’ ^ i 
^T^rfcn%. qqfqqqRqra; , q*qr$q q§iqTf?q$sgqq% , qutffqftqqqKtej- 
q^TTJT5I55[ awq^qiqqj # qfcT^^T l OTT ft — q Rqq qNn q§r: 
3T%Rqrw, ^gq^rq i aw qqq ^k qRTqtg , q?Tfa q q^?, 
^q^oq^o^fjqqsqfq^rgfqqifq^qra, «rspRqqqr i ^r =q aFtaiqorfq^q- 
*qqfq&r qqqfcr, qq1qfqqrqi3fqqrfq?qra; qorffasqq^ , qqfqfqqrqrqf 
=q qrqqr^Rqi^ i q q qtqqiqlfsqq^Rqftq: arqqf qq: RWirqq>:, 
q^rcroTT Rqqq*qqrq?qTq, qfl^isqaT^icqqqqrgqqq.- , qqqqqqsqpti 
afqq^qxq^qqi^ i m q'fcqraf^sH q^rcroiT qqqtqqrqRrq , qft- 
fsrst q^: ®rq q^qrqqq, i q?fq q qqsiqq , q^qqifq^qrq qq^qfqrq 
qqqmqq^qqqqiqfq q^rq^q^^qrq i ^ Rqqftq ^qqqfq- 
g;%q:qT sm^rq^qr^q^qra; , q^fq^'steil^qrq- 
515?: 3{qq^q[q^: ; affair 5T5?T?sTqfqqTq3qq% | q toqqfafxfcr 
qqpqq, atfq tqgqrqqfq i fqqfqq? 5fr3?frq qqffqftq^q^ftq 


* 

b swift 

M. 

b srsfter 

* 

B places si before si^rafer 


B omits am* 

*• 

B omits 3^5 fl^ 


a sis^isir 


B 

<$ 

A gorilf^IS^ 



[^gqtfcT , ^ftsqqfSWq^ ^T35[^^I^ , 2151 qqtsqqioq- 

rrH^r ^tt% 5i5^5Fzr qg. cr#r sqfaf^rs^Rq , *wt =q§jqt- 

sqqjoqqrq qq^qflq cTS#RTp^l®5[5r?^ ,] g^lT ^ , 

q**nq qqr, ffcf i §qr ER^oTrfq' *qte qfqqsqq|, ‘ qjstsq 
jtI^: ’ fRT ETcft^. ER^'^T^ | q qg qqfoqqlsq ^qq^q:, 
^or^^fK^ra: =q *&*&€&[: fqlrqqrq^qTq; i q %*t 

S^fct:, ^q^JTgqqfq^qTg. | qfq q qqqir%^ 
‘ 5TRI, tfSTT,’ ‘qfa:, te,’ *T^ j Wfc q^faT 

^$q*q qtq^qTg. l qg qq^q^sfa qjq^Tg qq^qqqtTq-, sr^q^i 
qa^s<^*tffqsq%ftq ^qterfqsq^tfq srqqqqqsn^ i %q<qrcq. , qq*qi- 
qq% i qorfcr ®rq sRqrqqqf qqq spqsqqft qqvsq , q q q q%q^ 
qjcqqqqf ^q^SoqpiTqgq^qiqT q qqqfcf frgqjq, | *<fiteTftoq^t gq'- 
fT%qq?qq|qqrqr qq 'jqqoifq^ioqqf^fqq'^^Rr qR^rq q^qqr: qqq- 
q^qflqr ^'qfeqfqs^qpq i q g qste- qsfq ajftqq^q- arq q?qr- 
qprqfq q qqfq^gqqfq; i qqqg ^qte: ^ — ?fq i 

qq qfqfqqiq^ i qqfcr^ qq srsq- aT%nqrqq>:, qq;qqq[q- 
^TgfqqTFRqrg q^faq^ i q q qpqq — 3T§qqif%|g?qteTfq- 

aq^qj^qqkt qqsRqqRqqsqfq^ ^Rqfqqq^tq ar?qqffq^\ 

?fq; ^Rtzq^ qqiOTTgqqq: | q q ^q^qsjqgqqf^q qqjqq^ , qqf 


3 

E omits the bracketed portion 

© 

A omits aifijf 

R- 

b <raqr 

C' 

E omits gcj 

V 

b 3j%%sfq- %p?«j 

% 

B 3if¥f\sftq% 


B f%33*nq 

3 °. 

B %5 etc 

M. 

b omits qijqrq 

3 3 

B omitB f%qq- 

* 


3*. 

B E Sfqqigq 



qrarqsrqc. 

qtffcq qq 3qq% | f| — q^qra%rraqirtq^q>Rr. «R^T- 

SSRnRPTqRTC ?rfT^5fOT[fq^qf cr# ^jfq STqqfcf | cf =q fplf ^q?W- 
qfoieqqHqfqqq^Tt^qjT qq ^qqq q^qrag^fra: ®*q] qrarqqfra 
fra q *<tea?qqTq*Brei 1 raft q q^irfor ml ^qteqftrs^. rrara- 

q^q Rra 3T%ftqqqqg: \ 

s^qq. — ftteiftrsq^ % qrarastfaiftsTr qqfqrq., srsftqsqqrt 
3 ^Fq^qfarq^ — fi% , q?r , ^ftirrara^Rft fpfqwraiqiraR^ 
qft ^ 5 q^qqjqiTFi%r^oT^ra ftswiftq^q q^wqftlrT gqfcr 1 
rafraqq- — f^q^q5Rr»-qT qrafq^ra^qqq qqqraqiftqsRq>Reftiq 
[sr&Pqq ^qrarara — fra ; qqqq l raqq fRqqqqfqql 

q*q qqsTraRqra^qiqqtiqfqqrarq frara^RT^r 1 %qfti qjRSRrc- 
qrara- qraraqqq raqqraq, qq] R^rraftft fftqq ^ftrara^r- 
51 ®^ qqiaiq>T^qT RfcTCqq I qaT^^ 3 qr^qtqr% 5 qrqT qsjrq 
q^^iraq^qftq raqqrarq^ra fRr q qrsq^q ^wfqrarfq^q:, 
^Rq^q^qiq^qyq^qr, ffq 3Rq^qm5Tr a^qfqqra* | 

q^q q?qs?qf^r fq^raq. , ‘ q\ fftftsq sraq • ’ ffcr qraqq? 
qffrfqqqrarq i q^qqq^q^ ‘ qSrfqqq\sq qraq: ’ fra * 3^ , q^Rift- 


9 b gq^rqmH 

^ B omits the portion bracketed 
^ A omits ^oif: 

S B omits 3tTq$rr 

«jj E omits 

S B omits ?>Ktelf5TSq^f7 

» E 


<4 b sRrrmsrjq 

<?. b sj^nrr gsrfssrrq. 

9 ° b sKgscnrq. 

3 9 E omits the portion within 
brackets 
3 ^ A omits 

* B omits ^ 



sjoTfaFfr er# i srw ^sfq 

sqTt^fRC, i 

q?3^w; — 3i^%3 ^PR^rat *r — fft, a^fq *i ; 
§qT, ^ , <wf%:, ?RT^ SR&'Etfa ^RqRq^fRT^ I ?f ifa «WT§- 
ERqRWRtaRn^ Hf^qfor i 

apcq^Rnt — ‘ ^I^TT, 3fRr ’ S?3 t€I T^Rcflf^ 
— ?fq, ciccft ; cra^r^isFn^ ^f^m- 

\ 

^a^Rl^, ^-qlsqqTsq- 

— ?^r, asF3%q RRq q^Mf st^erO^ qqqrq 
RRT%?R | cR*TI^ 3q®s^^cr[fR?R4?jrr^F3R^rRR[g; , srqERRR ^fq 
^ , gofers t?q 51®^t q FSIZ |fq qpiRiq || 

ffcf ?Tfqg^ ^'fite^Rmoiq^Ror^ II 


V A *P£T* 

*• AE W T N^ S t 
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TAMIL— LITERARY AND COLLOQUIAL 
By 

R P Sethu Pieeax, BA, B L , 

Senior Lecturer m Tamil, University of Madras 

The earliest Tamil litei ature discloses a high degree of intellec- 
tual development which could not have been attained without cen- 
turies of cultural endeavour The Tamil language received m an 
unstinted measuie the support of the ancient royalty and the ansto- 
cracy of South India A consideiable number of crowned kmgs 
and princes of the royal family were themselves poets and men of 
letters of no mean order and the poems composed by them afford 
ample evidence of their enthusiasm and erudition 1 The Pandya 
kmgs m particular have earned the eternal gratitude of the Tamil 
nation by the foundation of a Tamil Academy (Sangam) m their 
capital city which attracted eminent poets and scholars from all 
parts of the Tamil country 2 Although the Sangam does not appear 
to have been expressly charged with the duty of prescribing the 
canons of correct usage, the standard of literary propriety set by 
the galaxy of scholars who constituted the Academy naturally com- 
manded the respectful attention of the country The high esteem 
m which the Academy was held in those days is reflected m the 
eagerness with which its approbation was sought by poets and 
scholars for their literary productions The immortal legends asso- 
ciated with Nakklrar and Cittalai Cattanar bear testimony to the 


X The kings and princes whose poems are included m Purananuru are 
referred to m the notes entitled ‘Padmor varalaru’ in Purananuru published 
by Dr V Swaminatha Iyer 


2 Iraiyanaragapporulurai, p 4 

See also * Sanga-t-tamilum pirkala-t-tamilum ’ pp 5-21 



2 


TAMIL — LITERARY AND COLLOQUIAL 


anxious caie with which the Academy scxutimsed the treatises sub- 
mitted for favour of its opinion or approval 3 A treatise commend- 
ed by them was well received by the country and a work condemn- 
ed by them was consigned to oblivion The language which com- 
manded the acceptance of the Academy came m due course to be 
regarded as “ the standard language ” (Centamil) It is probable 
that this language wa^ mainly based on the dialect of Tamil that 
was then prevalent m the Pandya country A distinction came to 
be drawn m course of time between the territory where the stand- 
ard language prevailed (Centamil Nadu) and the country where 
the dialects were spoken (Koduntamil Nadu) 4 Despite differ e- 
ences of opinion among the commentators regarding the territorial 
limits of the Centamil country, authoritative opimon has declared 
m unambiguous terms that the Pandya country was regarded as 
the Centamil Nadu 1 The celebrated poetess Avvaiyar who had 
gained an intimate personal knowledge of the Tamil country 
through her constant peregrenations has expressed her considered 
opimon that e pure Tamil 5 was the special possession of the Pandya 
country 6 

Natural barriers promoted the growth of dialects m South 
India It is significant that most of the twelve countries compendi- 
ously described as Koduntamil Nadu are separated from the 
Pandya country by sections of the eastern and western ghats 7 The 
expansion and growth of the standard language inevitably dimi- 
nished the importance of the dialects and eventually reduced them 
to a position of insignificance 

Dialectal words, however, have found their way mto the voca- 
bulary of the standaid language either by virtue of their intrinsic 


3 Tiruvilaiyadai Puranam, padalam, 52, Tiruvalluvamalai, 11 

4 Tolkappiyam Col 400 com , Nannul, 273, com , Peruntokai, 2107 

5 Naixrrul 271 sankaranamaccivayar com 

6 Peruntokai, 2099 

7 Tamils eighteen hundred years ago, p 15 
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worth, or by the authority of the poets who pressed them into 
service It would be almost impossible at this distance of time to 
discover these words m the ancient poems, had not the classical 
commentators called our attention to them Even the great epics 
Cilappatikaram and Cmtamam contain several dialectal terms 
According to Adiy ar kkunallar , the commentator of Cilappatikaram, 
Cirumi (a young g il) is a dialect of Kudanadu, Pudaz (m the sense 
of cover) is a dialect of Malamadu, and so forth 8 Na c c mar kkimy ar 
m his commentary on Cmtamam has disclosed the dialectal 
character of the second personal pionotm mm, of the pronominal 
genitive nun, the interjection zda, and so on 9 Thus the accession of 
dialectal terms has enriched the vocabulary of the standard 
language 

It is incorrect to suppose that the standard language was lack- 
ing m elasticity and adaptability Words from cognate and foreign 
languages have secured admission into the vocabulary of the stan- 
dard language subject to the condition of their conforming to the 
phonetic system of the language The unwanted sounds m the loan- 
words were eliminated , concurrent consonants were separated by 
anaptyctic vowels and prothetic vowels weie affixed to the initial 
consonants to facilitate enunciation The substitution of alien 


8 QjpjlQujii — QjpjQt-jGRsr&G/r /nnri—Q GULp<s(&j 

jLjGm^n^spbGd—Qurrn- ^ ^go LnSoti J3m — © gulp 

(&)t— pm—Q 6ht£<35(&j 

i hsvF}j£& — LJGvflQ&rr&ffr®, LJSsflQiuG^rLjQ^frQ^ C ^rriLjQpG^xrQ &l~ 

rsfri—Q eut-ps 

LJGOsf! £5*5<3d QFjGifl <S QsiU^BGd jgi! <S&) <£F <£F Q-SSCO 

(^GOuu^f'S/TJTLD, jpjisj-iurrrr jSGOGOrrQ^G^ir) 

9 /&LL 1 0?! <S&) <S S QsSGOjagJLDfTLD, ® JS fT LLGZtof) 1932 S_65>jr 

jyrrgar Qg 5)<3F£F Qsrr<3$ } 324 

ggjjSrr — as) s <s Q< 9 =ir<so, 1232 sa~.<s mir 
(&j6ir} rr f <2jeo = ^rm(Sj^<sd — jSjGtn&sF Qs/tgo, 1973 
GpisrrGrfhuGsr— jegOgOgzt — Ogfitgo, 741 ®-.GS)ir 
&ans;3j^—Qss®ttrQQLjrr ^ go — Qssgo, 63 £L-&nir 
Ufn<p~~~*i:Ssd rnn-L.-L-.mr euLp&(&), 927 ss.onir 
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sounds m loan-words by Tamil sounds was based on the laws gov- 
erning the production of the sounds concerned in the respective 
languages In fact, loan-words were so thoroughly tamilised that 
they were not infrequently mistaken for indigenous words The 
great commentator Naccmarkkmiyar maintained that the word 
ulaku was an indigenous word 10 There are scores of words drawn 
from foreign languages, which have been so thoroughly assimilated 
that they are tacitly assumed to be Tamil words For instance, 
Ulku is used in. Tirukkural m the sense of Customs Duties 11 The 
Sanskrit Sulka is current m a double form an Tamil Sung am is 
the popular and nasalised form and ulku is the classical and un- 
euphomsed form The aversion of classical Tamil to the initial 
sibilant was perhaps responsible for its elimination and the change 
of the final 4 a ’ into e u ’ has completed the process of corruption It 
may be difficult for one not acquainted with the phonetic laws and 
tendencies of the Dra vidian languages to trace the Tamil nanguram 
(anchor) to the Persian lan gar, the Tamil el am (auction) to the 
Portugese leildo , the Tamil cakku (gunny bag) to the Dutch Zak , 
the Tamil urumdl (upper cloth) to the Urdu rumal , the Tamil 
czkku (disease) to the English sick , etc Thus the standard langu- 
age sought to preserve its individuality while allowing the fullest 
scope for the accession of alien words to enrich its vocabulary 

The insistence on a strict adheience to the laws relating to 
literary usage naturally widened the gulf between literary Tamil 
and colloquial Tamil The differences between the two may be 
considered under the heads phonetic grammatical and lexical 


10 

11 


Qprrev, Q&rr<&d y 58 , /s&S^rr&Q esfiturr 2L_<smjr 
* sl.^vQut ? — 750 



Phonetic 


(a) 

VOWELS 

(1) 4 a ’ of the initial syllable of indigenous words changes 
into 4 1 9 if followed by 4 a ’ 12 

<351 — it kada > kida ©l_/t 
d5(5^) kana > kina £}(&$) 
ugoit pala > pila iSledrr 
GuirrrGd varal > viral eSlirrreo 
<5v<ofrrrfr valar > vilar eSlenrmr 

(2) 4 a ’ of the initial syllable especially of loan-words 
generally changes into 4 e ’ 13 

gati (Skt) &]£} kadi > kedi Q<asj£) 
ganga (Skt) <35fEi<o5)&> kangai > kengai 
danda (Skt) ^Gmri—Lb tandam > ten dam Q^ossri—Ln 
bala (Skt) ugoll palam > pelam Qugold 
]agat (Skt) jaga (Pkt) gfgsld cakam > cekam Q<3f<eelz 
bandhaka (Skt) uns^sLb pandakam > pendakam Qujs^&ld 

(3) Medial 4 a 5 changes into 4 i * if the succeeding syllable 
contains 4 i 5 

u^prr padaiur > padmlr > padim 
pucani > pucmi Ljfilevjrl 
kattan > kattln asssSflrR 
alukam > alukmi ^ qgQ< 5 ®fi 
Q ^<ouisf-Ujrr<3fr tevadiyal > tevidiyal C^GSh^iLi/rorr 

12 This change is found also in certain loan-words 

(Urdu) tarazu pirrrer >tirasu gdjriTGr 
(Skt) karali &jrrr<stf) >kirah Qjrir&f) 

(Skt) pataka > patakai l/£_/t «05 > pitakai iSlL—iremx 

13 In indigenous words also this change is rarely found 

kattu > kettu Q&l-Q 
&pQp carre > catte > cette Q&pQp 
LpesrB&r mannai > mennai Qubosrcksr 
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( 4 ) Medial £ a ’ sometimes changes into ‘ u if the succeedmg 
syllable contains i u 9 

upubt-j parambu > parumbu u&iLbi-j 
fZGOfErQjj nalangu > naltsngu rn^jrsj^ 

^gysO/E?^ alangu > alungu 

2_go/e/( 25 ulangu > olangu > olnngu rsy @ 


(5) c a 5 m mono-syllabic words tabes the enunciative vowel ‘ u. 5 

<35 rr ha > kavu & rr<oxj 
LD/r ma > mavu L£>rr<oif 
LJfT pa > pavu LJfTGlj 
rsrr na > navu pmsi] 

(‘ v ’ is a glide m these instances) 

(6) Final ‘ a 5 m dis-syllabic words is shortened when it 
takes the enunciative vowel ‘ u ’ 

ljgc/t pala > palavu ljgvgij 
jBetirr mla > mlavu jSJgogij 
i_j(nj> pura > puravu Ljpo&f 
< 35 (gg) kana > kanavu csstsarey 
(‘ v ’ is a glide m these instances) 

% 

(7) Initial ‘ i * generally changes into * e if it is not the 
demonstrative base and if it is followed by any vowel except ‘ i 5 
or < u 5 14 

ilai > elai sr&o 
id am > edam < 5 tl ld 

14 In 4 ivan % 4 ltu ’ etc , where 4 i’ is the demonstrative base 
initial *i 9 is retained So also m 4 lilai,’ 4 lccai 4 immi 4 irru etc, 
where it is followed by a consonant In * iruttu % 4 iduppu % e lluppu etc , 
initial * i 1 is retained because the following "vowel is 4 u ’ So also in idippu *, 
* imppu f , * ilippu % 4 divu% etc, where ‘i’ is followed by ‘i’ the initial e i’ is 
retained. 
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ilavu > elavu <orL£ 6 ij 
^}ir<ou(so iraval > eraval <5nr<6u&) 

§t)<osrLb mam > enam gt&ttld 
$§}G frJsrr ilanir > elanir <sr<strj§fr 

(8) ‘ 1 5 o£ the initial syllable, generally changes into c e * if it 
is followed by any vowel except ’ i 9 or c u 5 

fis5)L_ kidai > kedai 

cirai > cerai Q<sf^ p 
QjrrK]^ cirangu > cerangu Q&irrEJ^ 

£)LgrEj(&j kilaxigu > kelangu Q&LpfHi^&j 
GgjirSofr tiralai >> teralai Qpirdofr 
Gsl<o$)ir tirai >■ terai Q^<s 6 )ir 
iSUtlh-J pirambu > perambu Qujtldl-j 
i 9 (oinp pirai > perai Qlj^ p 
l£)jtl-J3 mirattu > merattu Qldjtl—Q 
<ofi)<oS)p vidai > vedai Qgihsid p 
(sQireO viral > veral Qsi/ztsd 

( 9 ) Initial ‘ i 9 combined with a labial consonant sometimes 
changes into ‘ u 5 if followed by 4 1 9 or ‘ u 9 or a cerebral consonant 15 

pidi > pndi L/iq l. 

£^©/E/0 pidungu > pndungu l/Q/e/(^ 
i 9 ifi pill > puli L-jLfi 
&L-® pittu > pixttu Lfi—Q 
i^) (o^r (€M) cse Q 3 ^ pmnakku > pnnnakku ty € 5 &r (stt) <es q 
iSlGfrcbrr pillai > pnllai LjGfrSorr 

l£)l l nr iu mittay > mutt ay (LpL_L^mu 

i£)<omrL—<svr mmdan > mnndan (Lp<smri— 6 vr 


15 Initial l changes into u 

iSemip pilai > pulai y,s$>ip 
iQr rr, piidam > Pudam 
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(10) Initial 4 i ’ combined with, a labial consonant sometimes 
changes into 4 o 9 if followed by 4 a ’ or 4 ai } 

&L—fF) pidari > podati Qo/rz__<© 
i5}®nL£ULj pilaippu > polaippu Qunr&nLpuLj 
i£l(ofr<sm<s)j pilavai > polavai Qurr®nr6tn&j 
i£l<si$srL& pmarn > ponam Qufrsmru^ 
i9$sm- pinai > ponai Qurrcfcmr 
i£}<srr ( 35 milaku > molaku Qzn/reyr^ 
iS^rs^j mitandu > motandu Ql&it 

(11) Medial 4 i 5 generally changes into 4 a 5 or 4 u ,16 

<ssu 9 < j$i kayiru > kayaru & uj jpj 
@1^.65 dfk.(£l kudikkuh > kudakkuli 
uemf}<s$<s?nL-. pamvidai > pamvadai 

,- 77 / /j / /n kattxdam > kattadam ^/ / / /a 

Gurru$l<sti vayil > vayal > vaeal <su rr&eo 
Q<su<ovf)(oO venil > venal QgugstgO 
j&g&gi ) tavil > taval 

^>jfFi<surrGfr anval >> arnval ^/(t^gu/tg/t 
&- fFl<otnijb urimai > urnmai &_QT)<o&) ld 
^ juj-tomLA adimai > adumai 

kumbidu > kumbudu* ^lal/Q 
Qp&ljpj muciru > mucuru- 5 ' Qperjgj 
(Lpu^cFcTr mudiccu > muduccu* Qp(£l<3=&t- 
Q^<svf)<oij telivu > teluvu > teln Q^(gy^ 
anci > aruci 75© 

9 s^)c27 tinkai >■ tiruvai 

I® rsrrGir karinal > karunal &(jrjpnr&r 

kudittanam > kuduttanam 
<siq-<ourrerrLb kadivalam > kaduvalaxn &®<sijrrGfrui 
QurrifiGQGfrisj&mu porivilangai >poruvdangai Q lj rr (£<s 9 ®r /was mu 
Final ‘ 1 ? sometimes changes mto c u ’ 

Lziq. madi > madu llQ (teat) 

# In these instances the change of medial ‘i’ mto ‘u’ might be due to the 
influence of * u ’ m the succeeding syllable 
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(12) Medial £ i 5 Changes into ‘u’ if the succeeding syllable 
contains 4 u ’ 


p <sQQ tavidu > tavuclu ^<syQ 
Q&gQ® cevidu > cevndu O j-sy® 

kalmgu > kalungu as Gp/ ih/rjj 
Qurfljgi pendu > peiicu > peiucu OuQ^n- 
pudidu > pudicu > puducu & 

u 

(13) Initial 4 u 5 generally changes into ‘o’ if it is not the 
demonstrative base and if it is followed by any vowel except 4 i ? 
or 4 u ’ 


2_z_<so udal > odal <sd 
&-anp udai > odai <s^anp 
a_syrsy ulavu >> olavu g^orsy 
2~anp urai > oral p 
a Jfco ulai > olai 

(14) 4 u 5 o£ the first syllable generally changes into 4 o 3 if it is 
followed by any vowel except 4 1 ’ or 4 u ’ 

kudai >> kodai Qasranu. 

kurangu > korangu Q<snriEi(^ 

&rir®ftrQ curandu > corandu Q^Frira^rQ 
&H<oti<o$)ir tuvarai > tovarai Qprauanir 
L/anpiuati pudaiyal > podaiyal Quran piuao 
L/anas pukai > pokai Quran as 
(LpipLh mulam > molam Qmr lqld 
gi/anir ntirai > norai Qpranir 

(15) The initial vowel of the inflectional base of the first and 
>econd singular personal pronouns is displaced when the dative 
■ase-sign is attached to it 

<orar&(&j enakku >> nekku Gasras^ 

2 -.atr<5(&) tmakku > onakku > nokku Q(m)asQ 3 j 
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The euphomc displacement and amalgamation of vowels in 
these instances is perhaps due to the influence of Telegu 17 
Dr Caldwell says “ this displacement occurs (m Telugu) most com- 
monly m words which consist of three short syllables beginning 
with a vowel , and when it occurs we find that the second vowel 
has disappeared and that the first vowel has migrated from the 
beginning of the word to the second syllable and at the same time 
lengthened to compensate for the vowel that is lost 77 

(16) Initial ‘ u 7 combined with labial consonant sometimes 
changes into ‘ i 718 

Lj<£l pull > pill l9<sQ 
Ljift purl > pin iBifl 
Lj<o$ pul (lu) > pil(lu) l9<0$(g£i) 

LfmrShrr punnai > pinnai iBevrck&r 
(LpjSfSjtf) mundxri > mmdin lElpgghfi 

(17) Medial * u 5 changes mto ‘ a 719 or ‘ l 7 

uruni > urani 

&(igjg/r kalunir > kalanir > kalam 


17 (Tamil) q-itgo ural > oral > oralu > rdlu (Telugu) 
(Tamil) u-Qir ugir > ugiru > ogiru > goru (Telugu) 

(Tamil) iladu > eladu > ledu (Telugu) 

18 Initial u sometimes changes mto e 

et-Gurr cuvar > cevar G)& eurr 
Ljsr&fl pur all > perah Qu^reS 

19 This occurs in a large number of words 

umum > mnarn g]6WGvrLD 
g€! arutah > aratali 

gn, ULjsr gy tuppuravu > tupparavu ^juuireif 
tFiALfL-L* cambudam > cambadam 

(Eng) pound > pa van uGueur 
xl > a 

4^^7-sopunul > punal^633r<so 

mukkuttu > mukkattu Qp&a;i_<£} 
mukkudal > mukkadal &&{___&) 
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Qurrjpjc5(&) porukku > porakku Qurr p&s(&j 
^gW-jL) artxppu > arappu ^jpuuj 
Q I 5 <3^3^ nerun]! > nerm]i Qfsif}(s^& 
fzajmuiQi 6 yt&5)T fcavacu-p-pillai > tavaci-p-pillai gtGu&u l 9 srrckfr 
«§)/(? TjQrsetitoQ arunelli > arinelli ^/ifJQpsd'oG 
QeuL-QQeur vettuver > vettiver GsuL^iy-Geu/r 

( 18 ) Final ‘ u 5 changes into c i 9 

L£>(tnj3r mahju > mafiji 

pahin > pan] i u^9) 

&L£(<oTj&? kalarrju > kalan.31 

Bank (Eng ) > Vangi guieiQ (In the speech of 
the Nattukottai Nagarattar) 


( 19 ) Final * u 9 preceded by a short vowel m a dis-syllabic 
word generally takes an enunciative vowel ( £ v ’ in the following 
instances is a glide) 


ldQ madu > madu-v-u u>©<sy 
Lf(Lg pulu > pulu-V-ll LJ(Lp<alf 
Q^QF) teru > teru-v-u 750/ 
QcsQ kedu > kedu-v u Q&Qey 
U(GYF) palu > palu-v-u U(GYJj(oif 


( 20 ) Final e u ’ m the dative case-sign 4 ku 5 changes into h 5 if 

the termination of the nominative to which it is attached is c 1 \ c ai 9 

or * y 9 

u(ofreifi<s(^ pallikkn > pallikki uefrGfR&Q 
<5S(&F>®35(&j kahjikku > kahjikki <35(658} <sQ 

/5fr?krr<as(&} nalaikku > nalaikki rsfrSs/r&Q 

Qeu$od3j(&j velaikku > velaikki Q<sucbd&Q 
<sumu&(&} vaykkn > vaykki Gwruj&Sl 
f5friu<3S(3j naykku > naykki pmu&Q 
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e 20 

(21) Initial 1 e ’ sometimes changes into ‘o’ or c i 9 

QiD(Lp(&j melugu > molugu Qub/r(LpQ^ 

Q 6 FQ 7 j(&) ceiugu > corugu Q&rrQFj^ 

Ql jbGded mella > mella >> molla Qm/rsyrsyr 

Qul pettai >> pottai Qutl sotz— 

QtAGurdsTr mennai > monnai QubrrGsrSsvr 

e > i 

QdFGOsi/ celavu > cilavu £?<so<sy 
Q&guulj cevappu > civappu £f)guljl/ 

Qg£><oQ l (2) tevittu > tekattu > tikattn 

QGuQTji © veruttu > virattu <s£)itl~.Q 

(22) Medial c e * changes into e a ’ 21 

nsQuQup nadu-p-pera > nadu-p-para jbQlji up 
<£Efrs^LtQu p kalambera >> kalambara <35rr<oDLnup 

(23) Initial ‘ ai 9 followed by a consonant changes into ‘ a 9 

<sgm &n amdu > ainju > ahju 
voldljvj] aimbadu > ambadu 

Gtnub^ t gtf<5vr&rr maittunan > maccman > maccan Lb<a= 3 =m 5 ur 
€?nuiMQurr tfieo paimbolil > pambnli uiMLjefl 

(Name of a village in the Tinnevelly District) 

(24) Medial £ ai 9 changes into c a * 

euSsOiuG&r valaiyan > valayan eueoiu^r 
i — «5cD lo udaimai > udamai 
<£GtDL~.6unriu kadaivay > kadavay <E 5 L-.<sufrdj 
euckiTGij valaivu > valavu 61JGYT <Sy 
( -&jGS}^56F'5r r kudaiccu > kudaccu r^^sFaf- 
eurres>LpuuLpLA valai-p-palam > vala-p-palam eun-L^LJuipLa 


20 


21 


e changes into a or o 

OdF gwso ceval > caval &freu<zd 
Gllotlo melam > molam Qu^iretrih 
e >• a 

*g>/i9-*G&rflujn-etr adiccenyal > adiccariyal uj/reir 
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© 

(25) Initial ‘ o ’ sometimes changes into c u * if followed by 
u J or ‘ ai 

Q&irQ kodu > kudu 
Qszrr&m— todai > tudai 
Qufrj^j podu > pndu n&$ (m pudu mram ) 
Q^rranas tokai > tukai (m axntukai) 

(b) 

CONSONANTS 

1 Final consonants, except the labial nasal, m monosyllabic 
words receive the addition of an enun^iative vowel which is attach- 
ed directly to the final consonant if the preceding vowel is long or 
to the reduplicated final if the preceding vowel is short 

■jsrriu kay > kayi asiruSi 
UfTGO pal > palu urr j £/ 

Q ofr tel >> telu Q 
cETr^Lp kul > kultl 
Q ps&sT ten > term Q 
Gubfr/r mor > m5ru Gubrr^ 

Qrsiu ney > neyyi QjeluuSI 
u<so pal > pallu LjG)) Gp f 
QpGYr mul > mullu QpGrr(^ 
c sot kan > kannu <g oasr smi 

(2) If a medial nasal is followed by a surd with which it cannot 
coalesce it is supplanted by the nasal pertaimng to the surd 22 
Q'oLKoTm&GdLb venkalam > vengalam Q<sijr5i<s®dLi> 
punku > pungu ujisi^ 

Gb&sTu onpadu > ombadu 


22 Q&frtxr&Grrixirrrr kon kal mar > kongamar G&nrmi&ubmr 

(the skepeid community of the south) 
Q<smQes£l kin-kim > kmgini (anklet) Q/siQessf} 

&arn-<srr6mLi> kan-kanam > kanganam 
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Lj<ssrQ<EFiu puncey > puhjey > punjai L^^<ss)a= 
erOTL/jjenp adu > embadu gtlau^j 
Q jBrrGsrLj nonpu > nombu QprnnLj 
k, n 

(3) Medial vowel- consonant of the gutteral class is generally 
eliminated and the quantity of the pxeceding vowel is increased 
if it is short 23 

&Ti&<orr tukal > tul jgr/rgyr 
Qp&sQ mukadu > mokadu > modu Qubrr © 

'g*l'3su6$)Lj akappai > appai 

jgj'35&<srrGd nuka-k-kal > noka-k-kal > nokkal (2 j5fr&d5rr<50 
pukai-y-ilai > pokai-y-ilai > poyilai QurruBcfco 
ui(£Fj f Q pakudi > padi Ljrrtsl 
Qprr^Ljy tokuppu > toppu QpfTLJL) 

ZL-Qlrr 3 - a;- pjru nkir-c-curru > ur-c-curru ^srr< 3 =< 3 r pjpi 
i£)(^p £jj imkundu > mindu dS p jg r/ 

Lj(&jp^i pukundu > pundu yp^. i 

( 4 ) 4 k ’ medial and final changes into ‘ v 9 

Ljrr<3s<o0 pakal >* paval urreucso 
L£)< 356 ir makal > maval ub<su<orr 
< 3 n_<s?r>aE> kukai > kuvai < 5 ^ emeu 
£3rFi<&n<5s tinkai > tiruvai ££j(p<o5)<5ii 
&r<ofr ($ 5 culaku > culavu a?Gir<3ij 


(5) The initial palatal is pronounced almost as the sibilant (s) 
by the educated classes 


3z~<sB/5prrGsruL-ip ukantanpatti > okantanpattx >> ontanpatti eppprresruL- u?- 

(a village m the Tmnevelly Dt ) 

^y« sQpmL-tuiresr akamudayan > amudayan > ambadayan <sur 

(Lp&onrr mukarai > moral Gm/rantr 
LL(pu^<asQsr marumakan > maruman L&(pijbrr®sr 
QutpiAmmr perumakan > penunan Qu^L&rr&rr 

pssuumr takappan > tokappan > toppan Gprruu®sr 
Gui—ttLs vadakam > vadam eut-iru* 


23 
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( 6 ) Medial c t’ is sometimes eliminated 24 

Q&zrQdsSl kodukki > kokkx (hook ) Q&ir&Q 
Qji—.35 j5r idakkai > edakkar > ekkar < 5 T&<Esrr 
0D ©35(25 muc ^ u ^ku > mukku 

mudindu > mudmiu > miinju 


( 7 ) ‘ t 7 preceded by its nasal is generally assimilated 

Qeu<s&rr®Lb vendum > venum Qgu jpryjtM 
Q&frzm-Q <sujT>sgi kondu vandu > konnu vandu > konnandu 

Q< 35 /r®ftr(®fj) 

tj 25 n 


(B) £ tt 5 changes into ‘ cc ? if preceded by 4 i * or c ai’ 
lE) £5! <%> &5 mititfa > miticca lB]£\< 3 f< 3 f 
1 i/j paditta > padicca / an 
< 5 sl£) 3535 kalitta > kalicca <35$ && 

LbGvreuf) 3535 mannitta > manmcca LbG$r&sfi< 3 F<aF 
<o 5 )ld 35 j^jGdTZdT maittunan > maiccman > maccman L&aF&leurGsr 
^3j&s) lq 3535 alaitta >> alaicca Lp&= 3= 

K j}jttOLD 3535 amaitta > amaicca 
gijgs) 3535 35 vadaitta >> vadaicca <su<g?> jb&gf 
'ji/Ssdg 5^ alaitta > alaicca &<sf 


( 9 ) Fmal 4 1 5 preceded by a short vowel changes into 4 c 9 

Qurfl^j pentu > pencu > perucu Qljq^g? 
L-/JS35J putltu z> putlCU > putucu L_f£ 5 J&r 
Q rSl^j ciritu > ciricu > cirucu @1^3? 
QPQ£><gJ mulutu > mulucu (Lp(Lp&? 

Qld( 5 ))<oS ] mellitu > mellicu QlmgogQ^t 


24 CF ^y £_( 5 (Ta) adaku > aku (Te) 

gftQ&Q (Ta) idukki > ikkula (El) ikkuli (Tu) 
Medial t(d) sometimes changes into r or 1 
vidai 1 > vrrai eQanjr 
Q & cedukki > cerukki Q&aj&Q 
3=£5iEi6n& cadangai > calangai &GC!Eiem& 

&) ^LbuirLD cidambaram > cilambaram Qsvlluj-lh 


25 
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(10) Medial ‘ tt ’ changes sometimes into ‘ tt 5 26 

jEM fr<EFi nakarttu > nakattu jeeki Q 
tivartti > tivatti 

jrjB^hunrcun gsgBUb nandiyavarttam > nandiyavattai rnmQ ujfr<suL r 

(11) 1 nd ’ changes into ‘ hj ’ if preceded by c l \ ‘ ai or * y 9 

idinda > idihja 

iSl ifljsps pirinda > pinnja iSl £)(&$& 
jSjbgs ninda > ninja 
fop&j aindu > amju > amju 
zuSotirsas ulamda > ulainja > ulanja ^_<sd(G^&= 

< 35 friLifB<g kaynda > kaynja > kahja 
Qldlujb^ meynda > meyxrja > mehja 

V, m 

(12) The initial, medial, and final labial especially of loan-words 
changes into * v ’ 

Bana (Skt) unr<ottr lb pan am van am <su rr<sjur id 

Balya (Skt) urreShum paliyam > valipam <*urr<£luLb 
Bilva (Skt) > vilvam <s£} odeum 

Bhmda (Skt) > vendai 

medial p > v 

^jljojld apayam > avayam 

(commonly used m the sense of 
loud cry) 

tapas (Skt) ^ua? tapasu > tavasu ^<su< 9 r 
<&u3sd tapalai > tavalai ^<su 8 so 
(urdu) zafead cav’vatu < 9 = susir/r 
(urdu) tabl > tavil 
final p > v 

urri9 papi > pavi urreQ 
<55 l 9 kapi >. kavi aseSi 

26 Initial and medial ‘t’ has changed m ‘c’ m the following 
instances 

pt-i-auGnu tattakappai > cattakappai , as uenu 

Os/r^r^ koduku > kocuku > kocu Qsirar (mosquito) 
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(13) ‘ m 7 changes into c v 

i£<ss)&= mlcai >> vlcai q '8<o5>gf 
L&QF jLZLn marumam > varumam <sun^LDLD 
L&^fF! masuri (Urdu) > vasun su^rf) 

tSirub sTsrl damani > davam prnsxi^f! 

r Vf 

(14) c rr ’ changes into ‘ tt ’ generally and into i tt ” rarely 

jru urru > uttu ^sa. 

^pgiirn arrur > attur ^fS^JTfr 
Lbfr p marru > mattu uzrr^^j 
rr >tt 

<sipppj kalarin > kalattu a ulqi—® 

<5-rLppgu cularru > culattu 
Ljg 5 ppLb patarram > patattam / ipt / m 
®M.pp^^rrrr urrattur > uttattur omL-L-.p^rr 

(15) € nr 9 changes into 4 nn 9 (which is sometimes changed 
mto £ nn’) 27 generally and ‘ nt ’ rarely One of the two nasals is 
elided if the preceding vowel is long 28 

g£<5vr t p/ onru > onnu > onnu yswggg)/ 

^LpGsr mi nrunru > munnu > munnu > munu (Lpgmif 
&®L<sisTr£l unri > unni > urrni > uni 

S3<axr mf kanru > kannu > kannu awp/ 
pmrrfi) nanri > nanm > nanni r 5 <sm<smfil 

g %<ssrn$) onri > ondi 

<s£<55rgi / onru > ondu (Jaffna dialect" 

(qT<o5t npj enru > endu 
pfr<ssr noi nanru >> nandu r ^/rsw8 

27 The change of c n 5 mto 6 n 5 occurs in the following instances 

<otgvtlS) enbi > enbi Gr&mriSl 

<setsrssr<sOQp^j kannalamudu > kannalamudu > kannamudu <semrevorQp g$ 
Q&fr&n-jru) kinnaram > kinnaram >> kmnaram Q<swr(gvs)irLn 

28 ‘ nr ’ > c nn ’ 

(& > &srp£5'gjrrr kunrattur > kurmattur p girrr 

(&yssT fSlQp ,sS\j 57 kunrimuttu > kurmimuttu (^osr<ss9(ipp^j 
at&srfSi kanri > kan.ni ssesrev?} 
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(16) The alveolar surd (r) is pronounced like the semi- 
vowel (r) when it is not duplicated and the alveolar nasal (n) is 
hardly distinguishable from the dental nasal (n) m the colloquial 
speech* especially of the south 

(c) 

SEMI-VOWELS 

(17) Final liquids of polysyllabic words are elided 29 

TGsdrrr tannir > tanru ^<s&srGstfr\ 

patanlr > pat am > patmi ujSlfil 
Q &jrE]&rruj tengai > tenga 

< 5 r&&<so eccil > ecci < 5 t<sf& 

£ 5 /r Lg > lj LjiT 6YT talppal >> tappa ^ rruurr 

(18) Medial liquids are elided if they are followed by surds 30 

'jy > uj< 5 F® aycci > acci 
GLjfr&tJsl pertti >» petti Gljgb^s) 

Qldllj<35&) meykki > mekki Qlg&Q 
iG nr < 35 ^ plrkku > pikku 
Q&tpLJG&Lj kelppai > keppai G<sljg$)lj 
Qldiu <sf 3r meyccu > meccu Ql^<3=^- 

(19) Initial ‘ ya 9 changes into ‘ a ’ 

turr&ovr yanai > anai 
ujmsmrQ yandu > andu ^GmrSi 
lurrrr yar > ar ^/r 

29 nanjilnadu > nafrjmadu /sir^&prr® 

Qu)nr&(&jGfr mokkul > mokku Qmir^B^ 
knndil > kundu 
u/fl&Gti paiicil >- pancu 
Ljrr/rLJLj parppu > pappu ljitulj 
^ nr^n t Q artti > atti 
€xjrr vartti > vatti 
(tprr&<s<5vr murkkan > mukkan (Lp&s&evr 

(Komberi-raukkan) 

vSyuzir <3s<ss€friM amarkkalam > amakkalam 


30 
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(20) Medial 4 y ’ changes into 4 c ’ 31 

(zpuj&D muyal > mucal (xp«sf<sd 
QBjLusijttT kuyavan > kucavan 
Q-uSirr uyir > ucir nj£)rr 
<es ujLA kayam > kacam cSdFm 

(21) Medial 4 y 5 preceded by a short vowel and not function- 
ing as a glide is sometimes eliminated and the quantity of the pre- 
ceding vowel is increased 

Quiurr peyar > per Qur 
g£)uu j^jlg iyalum > eyalum > elum < 3 j 
<s£hurr<o&><su viyarvai > veyarvai > vervai Q<surr<ss)su 
Quiurr peyarttu > perttu > pettu Qu^s^i 
Q&vuSsl ceyti > ceti JS 

(22) Final *y* m non-monosyllabic words is eliminated and 
the preceding vowel is changed mto 4 ai * 

Curr(&s)iu ponay > ponai Qurr8ssr 
enjs^rruj vanday > vandai si jpersip 
Q P(njLu cirray > cirrai > citti 32 
<oT6mQ<swmju enney >> ennai (5T<557r%ssvr 
Q<5U6®frQ<o&!TiJLj venney > vennai Q<su<o5vr%smT 
Lb(enj&Q<&ttriu manjaney > manj anai ubtGT^&ds&sr 


31 ^ujrrp^j ayamdu > acandu (cf acati) 

ljujgo puyal > pucal u&go 
32 Final 4 ai 9 sometimes changes mto * i ’ 

pullanai > pull am Lfeosv/r&nfl 
jsdodujdsmT talaiyanai > talaiyam 
urrubLJircfcmT pambaranai >» pambiram uiriniBirrre^B 
Probably "korravay 5 (Korra-v-ay) Goddess of Victory has become 
4 korravai ’ 

In the literary usage, Q^ircyQ prrtu tolunoy has changed into tolunai 
Q^GirQgdsar (Jaanamirtam, 19, ) 

<&rr<55&rr kakka> kakkay > kakkai 


«5F !T <3j 
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( 'Sj'jpjQpuriu kuru-noy > kurunai > kurunai (^^Ssmr 
p<s$rQ&tu nancey > nan] ey > nahjai 
gji Qeufrtu kuduvay > kuduvai 33 @©<ss>sx/ 

(23) Medial 4 r * changes into 4 1 * 34 

(^ir^zDsi/ kuravai > kulavai (&jeo<s$)<sij 
g£)QF)U<oS)Lj iruppai > iluppai <mu 

(&}&nirg 5 <g< 3 d kuraittal > kulaittal <&<30 

^iQ^Guir^rr tiruvaxur > tiruvalur QqfjGurGprrrr 
^!(7F)<35<£fr turukkar > tulukkar ^j^jdScsrr 

(24) Medial 4 r ’ is sometimes elided 35 

Quit (£)&(&) porukku > pokku Qurr 
£i_(7^n»T6Z5)a_ urundai > undai 2 _<s337-<s3>l— 

LJQjjUL-j parappu > pappu ljuuj 

(in the nursery dialect) 
^(SOitQld<sx) alarmei > alamel <ooQld<oO 
Q €rf) nr £Fjrr uysmir kulir-tamarai > kuli-tamarai ^rrijo<&nir 


33 The original form of Kuduvay was piobably Kuruvay (narrow mouth) 
The change of * r * into * t ’ may be noted in kurumbi > kudumbi 
( ) 

34 * r * changes into £ 1 * m loan-words also 

(Skt) at ura > atula > atulan (Ta) 

(Skt) aratti > alatti (Ta) 

(Fr ) rondu > londu (Ta) m the Tmnevelly District 
(Hindi) guzri>kucili (Ta) 

35 The elimination of medial ‘ r * is common in the other Dravidian 
languages 

(Ta) iruppai > ippa (Te) ippe (Ka) 

(Ta) urukku > ukku (Te) ukku (Ka) 

(Ta) paruppu > pappu (Te) pappu (Ka), 

(Ta) ceruppu > ceppu (Te) 
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(25) 1 ' changes into ‘ 1 ’ 30 


<sSso kalai > kalai a^Ssrr (as m mukakkalai) 
<9h-<sVLA kulam > kulam ^gytlb 

(as m kula-k-kadai teru m 
Tinnevelly ) 

(sj&crr ela > ela 

Qp^Sso mutalai > mutalai Qp^dsvr 
£LpSsi><35 <35 <3is)irLJui — up mulaikkaraippatti > mulikkaraipatti 

Qp6lfl&<35€5)jrULJl—.Uf- 

(a village in the Tinnevelly District) 


(26) Initial and medial c v ’ changes into 4 m ’ 3T 

<5unr6&rLA vanam > manam Lbrr&sruo 
<s£) l£! <£< 5v> vilittal > mulittal QpijSl 
<aS}(LprEi(&j vilungu > mulungu (zpqpini^ 
Q<suiu^<s$ veytal > meytal Olchu^go 

si/ z glut vadavar > vadamar <suz— zjd/t 

(Vj'sQ gs £ 5 <so kuvittal > kumittal 


36 ^ 0 Clh talam > talam ^sgytld 

tulliyam > tulhpam ^€rr&ff)uLD 
fEurGUG® tipavali > tipavali f&urreu&B 

Medial and final 1 changes into r 

^/rGO/ri—Q talattu > tarattu ^/rir/ru.® 

(Eng ) lantern, lantal > rantal £rnrpp 5 <so (Tin) 

(Eng) hospital, aspital > aspatah > aspattan uplift 

mutali > mutari ^Lp^rf) 

Q^rreoir^ tolata > torata Q^srrjr/r^b 

37 6ufrttL£>rrif}<£5(3jGrrLn vanamarikkulam > 

manamarikkulam LDrr^uzrrrrl&^GirLti 
The change of v into fo is common m the Dravidian languages 
(Ta) emu so vayal > bayal (Te Ka Tu ) 

(Ta) euirsij varavu > baravu, (Ka ) 

(Ta) <suu9^ vayiru > basiru,(Ka ) 
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(27) Medial and final ‘ v ’ changes into 4 k ’ 

UGMLQLD pavalam > pakalam uastgLa 
<s(l£&Q kaluvi > kuluki <s(LpQ 
jErrGvisti naval > nakal ^rr&GO (nakappalam ) 

< 3 Ffr<ou cava > caka s=rr <gs 
QprreiJ nova > noka G jsrr& 

(28) Medial ‘ v ’ preceded by a short vowel and not function- 
ing as a glide is eliminated and the quantity of the precedmg vowel 
is increased 

a_ei/<£F<£F 63 r uvaccan > ovaccan > ocean ^a=< 3 =<m 
j5<5u<s$)L- tavadai > tadai gj front— 

O £f<o\sulj cevappu > ceppu (G&ulj 
( sreuevr evan >> en Gorsvr 

(29) ‘ 1 * is pronounced like ‘ 1 9 in the southern districts of the 
Tamil country and m Jaffna 

(30) * 1 ’ is largely elided, with or without compensation 

(SjLpjSGtS) ^ kolandai >> kolandai > kondai Q&rr 
/Bnr ipLJUir&r talppal > tappal ^fruLjfrorr 
QurrLp^j poldu > podu (Giurr^ j 
&h-ipuLjj!&j§rr kulppadamr > kuppadam &h or &^ljlj ( Q 
<or(Lg jS'SlQF) elundiru > endiru orrB&ilQFj or gt/sJSqt} 

<qT(i£ll L] elumbu > embu <stldi-j 
Q^ rr(L£>Lnu&sr tolumban > tomb an Q^rrLbuorr 

(31) Instrusive ‘ r ’ occurs m certain words 

Q&rrosxou kovai > korvai GdSfrfronoj 
Q&zsxou cevai > cervai Q^rroneu (as m Garuda cervai) 

QgzirL l y totti ]> toratti Q^rriri /y . 

Q ^ asm tekam > tirekam JGIQjt&ld 
K * y > 6dnrLj®5rLD alapanam > alaparanam 

(32) Instrusive 4 1 9 is found m a few words 

G tevai > telvai Q ^ Giron gu (very common 
m Jaffna) 

erem-u^i enpadu > enpladu orottruorr^i in the Tan- 
3 ore Dt) 
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(33) Intrusion of the labial consonant after its nasal is noticed 
m some words 

(&jQd9 kudumi > kudumbi (&jQusiS) 

<35 ft lDjtld tamiram > tambiram ^muiSUrLa 
^(Lprr amur > ambur 
<oT(Lg£Lprr elumur > elumbur <s TQgLn^rr 
Q<3srrt£i&nL£> kodumai > kodumbai Q <gs rr *gi Lb&nLj 
<35rrmjrrr kamara >> kambra a^rru^LJirir 

(m the South Arcot Dt ) 

(34) Euphonic nasalisation of surds is a common feature 

adu > andu ^jsmrQ 
gBiq l tadi > tandi 
QM13=Gd ucal > unjal Qmr.i^^GO 
Ljj<EF <ss3 T ld pucanam > puhjanam y^<3F ®sur tn 

sunaka (Ski) > cunaku > cunangan &?<smrn 5 i 35 G&r 

(35) Euphonic assimilation of concurrent consonants 38 

LJL—Qa=if! patcen (pal-|-ceri) > paccen u&QaFifl 
LD<5mrQ<sui manvetti > (man+vetti) > mampatti > mammatti 

UjULLdt 

Q<si/jl_<ssld vetkam > vekkam Q < su < 3s < 3SLb 
<95 < 5 fr < 5 u <o&r kalvan >► kalian &<srr<sfr<ssr 
Qp<ofr< 5 urrrEjQ mulvangi > mullangi (xpsynsvr/r rsiQ 
Q c &(SvrurrrEJ(&j tenpangu > tembangu > temmangu 

Q gSLnmiriEi(&) 

ns & st &}-< suT<o3)LCi naninai tinmai nammai timmai jBL&<oS)u^j^ijbcffiLE> 
Q <EF< 5 d<su L£> celvam > cellam Q<sfgogold 
'SF mrr(Lp£<53r canmukan > cammukan^iigp^OT 


38 $q_ T jfsiuLD tirunayam > tmmyam (name of a village) 

(Life of Mlnatcisundaram Pillai, Vol I 18, see foot note by Dr V Swami- 
natha Iyer) 
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(36) Dissimilation 

ui £ (am i pattadai > pattarai 

i <sidi ottadai > ottarai g&z_/_<o5)/r 

ustrircurrifl mar van > marvadi u^irrr<surru^. 

LDQSjr^ 2 i<smf! mannuni > mannu.li LnexyrexpiGifl 
&rr <£ir6urrnr cadarvar > cadalvar <5=ir <&<od<5uirrr 

(37) Aphesis 

&-.<stirr 35 jgi ulattu > lattu 

*QQ<3$rr<3=%oVT alo canai > locanai > rocanax Qirrr&Szrr 
ggjira&rQ irandu > randu > rendu Qjtq^tQ 

(38) Metathesis 

Q&rruLjGfrub koppulam > pokkalam QurrasasGirus 

^ 3 jLJirnr <tjjLJb aparatam > avaratam > avataram ^j ^i^rrr m n 
(&juirrr gubar (Urdu) > pxikar L./ 5 Errrr 

LJL„L—rr<3-r pattasu > tappasu L-uurr&r 

(39) Haploiogy 

^/gu/tgi/gO ava-v-al > aval 

'gjasasasireti nuka-k-kal > noka-k-kal > kokkal C jzfr as as rreo 
^(Sjrir^i— arro(w) root > arottu ^QjrrrL^Q 
uesrtGf)6sr(&j ^l$ pannangu kuli > pannanguli > pallanguli 

ljs tisOrr rEj(&j/Ji} 

(40) Aversion to the initial aspirate in loan words 

hundred (Eng) > andar ^ } 5 &rr 
hospital (Eng) > aspattali > aspattan ^erou^^/F! 
hundi (Urdu) > undi &.sshtls^ 
hukka (Urdu) > ukka s^ssrr 
halwa (Urdu) >alwa ^jeosu/r 
hudukka(Skt) > udukku s -Q<ss(Vj (e_Q&6 ms) 



L9jn<s$£k&ru9‘G5r CBtsu^urr^B 


fB&sr &prr stimr, 

1 Q&luQjjsst <aSidzvr<aLTLj5I dHuiSI pssffsufB^sr 
Q&'Us&Qllksgt <QjGu<od (ffisBsruSlzvrFr Qjr<su<sti n 

tsr&fr&uGT) (Gjpplirpprrso, u^^lCSiu/rQ <sQ ^stistipz lQ gtgstu&i (S&rflsvr 

'sjsu pGunrrf^srr Qprssr j&ild <oT€st jpiuo, t j$)<kzrr r5p& S)J r R sur rrQmsiisti 

^2 5 /D Sr&STjOJtJD 3h- J$ ;<5&)T C G&tUsQ 9 <5T<oVr ggJLD <sQcs5bru9 ?d, 

G 3= IUU SHOULD GsFIUoQlJLJoUG&JLD ^n^^JfTSBQfjp pfr<$<3Git2fJjLD, C Qs=lU<aQut9 ’ 

STSVT JPTWM (aQSstfr uQ. <S0 , Q & IU U 31/ 65T Q <3= >±J -sQ U U SU 65T G & IU <a£l U l 9 U U all 6VT 
00 si/ rr&Qfjpprr ss cE^^ld ©_s33T<sff)L£ ^rStuuuQtJO) 
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THE DRA VIDIAN PASSIVE 


By 

K Ramakrishnaiya, M A , 

Semor Lecturer zn Telzigu, O R Institute 

Just like gendei , number, person, etc , voice is also considered 
as a grammatical category of language belonging to the verbal 
inflexion But it seems to be as ill-defined as some other categories 
What is meant by the c voice ’ of a veib 9 What do we understand 
when we say that a particulai form of the verb is m the active or 
passive voice 9 “ Voice is defined as an aspect of the verbal action 

m relation to the subject, according to whether we consider the 
action as being pei formed by the subject, experienced by him, or 
performed m his interest with his participation” 

I E Passive — and Reflexive 

The classic type of distinction seems to be what we have got m 
Greek language, wherein we have the Active, Middle and the 
Passive, e q , I wash, I wash myself , I am washed (by some one 
else) Even here the distinction between the active and passive 
verb is not sharply defined, as it is the prepositional object which 
forms the passive rather than the verbal form An expression 
meaning £ subjugated by Hector 5 is considered a Passive, but 
“ falling under Hector’s blows ” is considered active according to 
the grammatical convention in the language Thus the distinction 
between the active and passive verb m Indo-European languages 
seems to be illusory, as the passive is ever scarcely the inverse of 
the active It often expresses an action accomplished — completely 
finished The confusion from which languages suffer is due to the 
secondary notions introduced into the expression of active and 
passive, so that the fundamental contrast between them is lessened 
“ From a logical point of view,’ says Vendreys, cc it is better to 
reserve the active verb for cases m which the action produces a 
result, and the passive for those m which the subject experiences 
a modification of his emotional sentiment 99 

The Passive m the Indo-European languages seems to have 
developed out of the reflexive In the very early period there were 
perhaps only two voices or 4 padas ’ — active and reflexive, called 
Parasmaipada and Atmanepada by later Sanskrit grammarians 
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The passive really seems to be no voice, but was only a * Karma 
Karaka 5 The formation of even the middle voice or Atmanepada 
is considered as having been due to the repetition of the personal 
endings “ Of primitive growth, too, was a reflexive or middle voice, 
characterised by an extension of the personal endings, which is 
most plausibly explained as a repetition of them, once as subject 
and once as object thus — vcilz-maz for vdk-rna-rnz, c call I me, z e , 
I call myself 9 It was also soon employed m a passive sense ‘ I am 
called ’ — as reflexives of various age and form, have repeatedly 
been so employed, or have been converted into distinct passives m 
the history of the Indo-European languages ” 1 The Latin passive, 
is of reflexive origin, as that of the Scandinavian Germanic dialects 
Among modern European tongues the Italian is especially notice- 
able for its familiar use of reflexive phrases m a passive sense 
Thus st dice ‘ it says itself 5 — for ‘ it is said * We may note here 
that £ padu 9 which is considered as signifying e passive ’ in Dra- 
vidian languages seems to have conveyed originally a sort of 
reflexive sense 2 

Passive in Sanskrit and N I Vernaculars 

The primitive Indo-European does not seem to have possessed 
a passive conjugation It is a later development in some branches 
of that family from out of the middle voice or reflexive In the 
Indo- Aryan Branch Vedic and classical Sanskrit have preserved the 
passive, and it was retained even during the middle Indo- Aryan 
period, which is a period of great linguistic disintegration £ Ya ? 
was the sign of the passive suffixed to the root, and the personal 
terminations of the middle were used m the conjugation ee The 
sign c za 3 became zya, lyza, and later ijja or ija, m TsTorth Indian 
vernaculars or assimilated with the preceding consonant Even 
the zja ta , or la form has not been preserved m all the modern 
vernaculars The languages of the West like Punjabi and Smdhi 
have preserved it, but those of the midland, the South and the East 
have either entirely lost it or have only retained it as an obsolete 
, or archaic form, the western being more conservative than those 
of the midland and East In the latter the analytical mode of 
forming the passive came gradually into use driving the old forms 


1 Whitney — Sanskrit Grammar, 

2 Compare forms like kanabadu , vinabadu = It has (itself) fallen into 
seeing It has (itself) fallen into hearing 

■cr°;6o$£&> etc 
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in i or za of the inflected passive, out of use For instance, the 
Bengali cwi, and Hindi cahiye , are from middle Indo- Aryan passive, 
but they are lost m modern Bengali or Hindi Similarly, Passive 
m ij or vj which was quite frequent in early Marathi seems to have 
died out m modem Marathi The few forms that occur m the old 
Bengali seem to have lost then significance in the modern Bengali, 
and gradually they got meiged into the active forms Thus the 
inflected Passive m some modern vernaculars have gone out of use, 
and m its stead those that aie now in use are formed by an analyti- 
cal method, ze, by the help of certain independent roots like jd = 
to go, pa? — to happen, ha ~ to be, to take place, dch — to become, 
cal — to go, Icha = to eat, etc J,J 

Analytical Passive in N I Vernaculars and Non-Ai yan Influence * 

The vanous changes which the old Indo-Aryan za 01 lya forms 
have undergone m course of time during the middle Indo-Aryan 
period and even new Indo-Aryan period, may be explained as being 
due to the natural process of disintegration, but the rise of new 
forms made by an altogether new method cannot also be attributed 
to the operation of the same process Since this rise of new analy- 
tical forms appears mostly m the vernaculars of East and South 
while the inflected forms are still preserved m those of the North 
and West, we may presume that some foreign or non- Aryan influ- 
ence was at work, and that this was most probably Dravidian For 
it is with the languages of this group that the North 
Indian languages of East and South like the Bengali and 
Onya are likely to have come into such a great con- 
tact as to be influenced by them Languages of Austnc 
or Munda family might have exerted their influence, to 
some extent m other ways But so far as the development of the 
analytical passive forms is concerned we may be sure that their 
influence is not at work, for the verb m most of the languages 
belonging to the Munda group, has separate forms for the active 
voice, the passive or direct middle voice and the mdnect middle 
voice 3 4 The passive which also has the meaning of the direct middle, 
is formed in Santali, the most important language belonging to the 
Munda family, by adding a suffix ‘ole 9 which usually drops its o 
after vowels, and the indirect middle by jan Thus from the base 


3 History of the Bengali Language Suniti Kumar Chatter jee 

4 Grierson’s Linguistic Survey of India , Vol IV 
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dal , strike, the passive is dal-ok = be struck or strike oneself , the 
indirect middle, dal-jdn = strike for oneself The intensive is 
formed by re-duplication — da-dal and the passive from the re- 
duplicated base da-dal-ok The causative and reciprocal bases have 
each their passive, middle and so forth Thus, dal-ochok = be 
caused or allowed to strike , dal-ocho-oan == cause or allow to strike 
for oneself , dapal-ok = be mutually struck , dapal-ochok = be 
caused or allowed, to mutually strike Thus the root meaning can 
infinitely be modified and it is possible to give expression to the 
finest shades of verbal action We know that the Dravidxan verb 
is not capable of such modifications and most of such shades of 
meaning are expressed by the addition to the verb, of different roots 
or words having independent existence of their own, just as m the 
case of what are called the analytical forms of passive in Bengali 
and other languages 

Now let us investigate mto the nature and formation of the 
passive in Dravidian languages, which may be said to have exerted 
some influence on the development of the abovesaid analytical forms 
of passive in some of the North Indian vernaculars 

Dr Caldwell says, in his 4 Comparative Grammar of the 
Dravidian Languages ’, that the means adopted by the Dravidian 
languages for conveying a passive signification correspond m a 
considerable degree to the means used by the Gaurian vernaculars 
of Northern India, which also are destitute of a regulai passive 
voice As we have already seen, it was only m the new Indo-Aryan 
stage that some of the North Indian languages have taken to the 
analytical method of forming the passive, but m older stages, z e , 
in the middle Indo-Aryan period, and sometimes even m the 
modern period, traces of the regular inflected passive aie here and 
there noticeable Hence Dr Caldwell’s order of comparison has 
to be reversed It is the modern method, rather the analytical 
method of passive formation adopted by the modem vernaculars 
of North India, that corresponds to the principle that prevailed in 
the Dravidian languages For m these languages we find no traces 
of inflected passive even from the earliest times Moreover, we see 
the active form itself was utilised for expressmg what is called the 
passive sense, which later on gradually came to be associated with 
some compound verbal themes in these languages, and this rise of 
compound verbal themes might have had its effect upon the deve- 
lopment of analytical forms in some of the vernaculars of North 
India, which happened to come into closer contact with the 
Dravidian, 
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Passive idea foreign to the Dravidian Languages 

As a matter of fact, it is the contact with the Sanskrit that 
must have introduced the very idea of the passive into the sphere 
of Dravidian linguistics Before that we may be sure that there 
was nothing like passive, inflected or analytical, in these languages, 
and Dr Caldwell was fully 3ustifled when he remarked about the 
Dravidian passive m the following mannei — <£ The Dravidian verb 
is entirely destitute of a passive voice, properly so called, nor is 
there any leason to suppose that it ever had a passive ” We may 
take it that particularly he had the inflected passive in his mind 
when he made this remark, and none of the Dravidian dialects 
(excepting the Gond) possesses even a tiace of the inflected passive 
m any stage of its development On the othei hand when we 
closely study the idiom of these languages we aie forced to think 
that the passive foim of expiession is quite foreign to the genius 
of these languages Thei e is no passive particle 01 sign to be 
added to the root as m the case of the Sanskut But as in 
the case of the Japanese language the passive takes only an active 
form, 1 e , geneially the active form of the veib itself serves the 
purpose of what is called the passive But the contact with Sanskrit 
has tended to change the condition of thmgs The passive idea 
began to be imported either directly or indirectly into these lan- 
guages The early writers m these languages and the grammauans 
who analysed the major languages belonging to this group, hap- 
pened to be scholars m Sanskrit, and there is no wonder if Sanskrit 
models prevailed m composition as well as m the grammatical 
works of these languages So far as this passive is concerned, we 
find the direct importation into the Telugu language of a good 
number of Sanskrit forms as is seen m Nannaya’s Bharata which 
is considered as the earliest extant work m Telugu liteiatuie 
direct importation is meant the usage m Telugu of the past passive 
participle form of the Sanskrit root, either independently with the 
agent noun put m the 3 id case, or m the form of a compound as 5 
asurulacheta mhatundayye — by asuras he was killed , danda 
taditu yesedan = I shall see that you are beaten with a rod Here 
we see the passive form of the Sanskut root m ita introduced 


£ £ -C5b o *£> "e3 
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direct into Telugu Any numbei of such words can be introduced 
into Telugu or even Kannada, by suffixing Telugu or Kannada ter- 
minations to them, such foims being called Tatsamas in 
Telugu But, anyhow, this was not found to be a very 
happy foim of expression though a convenient one for 
Sanskntists And so various means have been adopted 
to convey this idea The most natural way, is to make use 
of the active form itself one way or the other, as m tallz ciieszna 
adh arm am b zi nalcu nirvedinchi = feeling sorry for the wrong which 
his mother did (for wrong done by his mother) Sometimes a 
Telugu compound with the active participle is foimed on the ana- 
logy of the Sanskrit, 1 e , the noun denoting the agent is put m the 
genitive 0 as Jcinamejayum cheyu sai payagamu— The serpent sacri- 
fice which is the making of Janamejaya (= Sacrifice which is made 
by him) This is almost equivalent to the Sanskrit compound 
“ Janamejaya samarabdha sarpakula pralayam ,s used by Nannaya 
in the same connection , and it is perhaps the analogy of compounds 
like these that must have developed such constructions as above 
ixi Telugu 

Sometimes, the mstiument is put m the 3 rd case separately, 
the agent noun forming a compound with the active participle- — 
Sarmtshthacheta napcidz'tia yavamaiiambu = (the disgrace of my 
suffering by Sarmishtha, ie, the disgrace which has been suffered 
by me, or which I suffered at the hands of, Sarmishtha, 01 through 
Sarmishtha) The expression 4 napadma ’ may be put m later 
language as ndchetan emu b h a v imp an- b a dm a, where we have the 
‘ padu 9 passive fully expressed 

Sometimes one verb is used for another in order to bring out 
the passive idea — for instance the word meamng ‘ to take ’ where 
a word meaning 4 to give 9 should be used, eg, Tahshalciichetan 
ciuant am b ama arthambu gom = taking large amounts of money by 
(from the hands of) Takshaka The agent noun put m the instru- 
mental case shows that it is intended to convey a passive idea, 
and so requires the verb ‘ to give ’ and not 4 to take 5 It must be 
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‘ Having been given large amounts of money by Takshaka ’ We 
now say it with tbe help of padu, zyahadzna vadai , * be having been 
given ’ We may explain it literally by saying 1 taking at bis bands 
(or from bim) laige sums of money and grammarians may ex- 
plain it as a promiscuous use of tbe 3id case suffix for the 5th case 
suffix But since the cheta , the 3rd case is used and not valana, 
the 5th case, the intention of the author seems to be to use tbe 
passive construction itself, but only he was constrained to make 
use of an active foim of another verb fitting for the occasion 

But it appears m certain cases valanei, the 5th case suffix, also 
is used to bring out tbe passive idea while actually avoiding the 
passive consti uction Kasyapu valana charach ara bhiita vast 
yellan udhhaville = From Hasyapa the whole world animate and 
inanimate, aiose This holds good so fai as the idiom of the lan- 
gauge is concerned, but it looks anyhow as a loimd about wav 
adopted by the author to keep to the idiom of the language He 
perhaps wanted to say, 4 The whole world has been created by 
Kasyapa 9 Chardchara blizita rdsz yell a kasyapumcfie sruyimpaTn- 
badiye , which seems to be an easy way of expressing that idea, now 
that the form with padu has become familiar to us As a matter 
of fact originally there was no difference m the use of chetan, 
valanan, and an or andu, the 3rd, 5th and 7th case 

suffixes At first an, another form of al meaning £ that 

place seems to have been placed after nouns to indi- 
cate the locative idea, and the same indicated the ideas 

of ka> ana and apadana, t e , the 3rd and 5th cases Later on 
to make these ideas clearer, an, the locative suffix, suffixed to nouns 
cheyi = hand, and valanu = side, came to be considered as the 
suffixes of the 3rd and 5th cases — chetan = m the hand, valanan 
= in the side Anyhow an appears in all these and all the three 
performed the same function This idea has already been recog- 
nised by some grammarians and even expressed by Peddana m his 
“ KZavyalankara-^hudamani ” m the verse quoted below 7 — It means 
this— “ Those who know the real meaning of the cases say that 
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the 3rd, 5th and the 7th cases can be used in one and the same 
meaning ” When this an is suffixed to verbal roots, it converts 
them into verbal infinitives, and when other roots like padu , paragu , 
chanu , etc , are added to these forms m an, they are considered as 
being capable of expressing the passive idea, e g , adz samanta 
panchak amb u nan baragu , means literally, “ It is proper to say that 
(it is) samanta panchaka ”, i e , “ It is called samanta panchaka ” 
In the same sense nan janu (= It goes into the saying or it goes 
to say, i e , it is said) and anan hadu (—It falls into the saying, or 
it suffers the saying, i e , it is said or called) may also be used 

Padu as the Sign of the Dravidian Passive 

In most of the South Indian languages padu is now, no doubt 
generally taken to be a sign of the Passive Its use m these lan- 
guages is really pretty old and seems to be of two kmds 
As a mere auxiliary root it was placed after certain roots to bring 
out the verbal idea more clearly or add a slightly different shade 
of meaning to it, and also added to certain nouns to convert them 
into verbal themes Again, it is placed after some verbal forms 
ending in al, an ox a which are considered as infinitives m these 
languages, m order to convey a sort of passive idea 

As we know, root agglutination formed one of the most import- 
ant principles m the development of the Dravidian languages 
Whenever an idea has to be made cleat or a different shade of 
meaning has to be expressed, a new auxiliary root indicative of 
the idea to be brought out and appiopnate to the occasion was 
chosen and affixed to the root or verbal theme already m use This 
gave rise to a number of compound roots or verbal themes m these 
languages So long as the newly affixed root retained its indi- 
viduality either m form or meaning or both, the whole thing is 
recognised as a compound root or verb, but when its individuality 
is lost and the original meanmg m which it was first suffixed 
is also forgotten, it is said to have been added to other roots or 
words as a mere auxiliary, rather m what is called ‘ swartha its 
own meaning, indicating thereby that the presence of this suffixed 
root made no difference m the meanmg of the original root But, 
if m course of time the root undergoes some change m form and 
if the mutilated form or the remnant still carries with it any parti- 
cular meaning or fulfils a particular function, then it is considered 
as an inflexional increment or ‘ anubandha ’ If that remnant has 
lost all significance of its own, it is taken as part and parcel of the 
original root itself Thus, most of the so-called roots m Telugu and 
even m other Dravidian languages ending in gu, chu, or su, etc , are, 
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strictly speaking, to be considered as secondary roots or verbal 
themes Such compound veibal themes are developed in these 
languages not only from roots, but also from nouns by adding roots 
like konu, undu, cheyu, chanu , agu, padu, etc , which are named 
‘ sabda pallavas ’ by the Telugu gi ammarians, e g , kilruchu -j- undu 
kuruchuadu = to sit, melu-honu, va-povu , v ijayan-che yu, er-vadu, 
etc In these the compound form has acquired a new meaning 
But m ceitam cases like nila-badu, mlu-chundu the suffixed root 
does not add particulaily to the meaning of the original loot 
Thus, ml, mill, niluchundu, mlabadu may be taken to be synonym- 
ous Nilu = to stand, nila-badu = to fall into the state of standing, 
ze , agam it means ‘ to stand 5 Aga-padu = to be seen, adda-padu 
= to come across, kattu-vadu — to be bound, kottu-padu = to be 
spent, ched-padu = to suftei, pcidu-vadu = to be spoiled, bayalu- 
vadu — to come out, oda-badu = to come to an agreement, siggu- 
vadu — to be ashamed — m all these foims padu is used to convex t 
the noun forms into veibal themes, and so it is said to have been 
used m ‘ swaitha y Another use of it is to suffix this padu to verbal 
infinitives or the verbal forms m an, m order to signify what is 
called the passive sense But even here it is not always that it signi- 
fies the passive idea Perhaps originally it was not construed as such 
Anyhow in forms like vvnan-badu, kanan-badu, diga-badu, chora - 
badu, kuda-badu, though padu is placed after the infinitive form 
m an, it does not convey the passive idea at all, nor these forms are 
always used with the agent m the instrumental Though we now 
sometimes say adz ndcheta vinan-badenu = it is heard by me, the 
more familiar form of expression is, adi ndku vma-badinadt, adz 
ndku kana-badznadi == it has fallen into my hear mg, it has appeared 
(itself before) to me , vddu nltilo diga-badenu = he got into the 
water, literally he fell into the water so as to get into it In these 
forms padu seems to impart a reflexive idea rather than a passive 
For uznbadenu indicates the idea, 4 it has (itself) fallen into my ears 
(without any effort on my part to hear it) , so also vinan-ayyenu 
But when we say, adz ndcheta vzna-badenu, the instrumentality, or 
the effort on the part of the agent is made clear, by putting the 
agent noun in the 3rd case But m the case of vddu diga-badenu 
= he (himself) got or fell into the water (and nobody helped him 
to get into it) , the mstrumental case cannot at all be used We 
do not say adz vdm chela diga-badenu Thus we are forced to 
think that even these forms m an-pcidu, were used at first m a sort 
of reflexive meaning rather than in a passive sense Moreover, the 
agent noun m the 3rd case does not seem to have always accom- 
panied the use of padu m early literature, even when it is used m 
a passive sense For examples from Telugu Bharata of Nannaya, 
2 
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see below 8 Tolkappiyanar also made use of this form without 
the instrumental as c enappadupa ’ 

Thus, the various forms m padu appearmg m these languages 
have to be considered only as compound roots or compound verbal 
themes like many others in konu , chanu , tagu, agu, etc Even the 
early grammarians seem to have considered them as such For 
they did not care to deal with the formation of what is called the 
passive m the language, nor did they care to mention this padu as 
a sign of it, even though they themselves made use of these forms 
m padu m their own works We have seen that Tolkappiyanar, 
the Tamil grammarian, who belonged to the begmnmg of the 
Christian era, and as such to be considered as the earliest gram- 
marian m these languages, has already made use of the form m 
padu m his grammar He did not treat of the passive forms in the 
language, but on the other hand he refers to the usage current in 
the language, wherein the noun denoting the object agrees with 
the predicate as the subject itself would do, i e , it takes the form 
of the predicate m the active voice, as m the case of expressions 
like sor attadu = the rice cooked , illam melukittru , etc 9 10 

Grammarians’ view of the passive 

Ketana, one of the earliest grammarians m Telugu, says that 
ma indicates past tense m Kartrartha, Karanartha and Karmartha, 
and for the Karmartha he gives an example wherein the verb is 
m the active form itself — vandina koluchu = the rice cooked If 
he meant that passive form only should be used there, he would 
have given the example thus — vanda badma koluchu 

10 Even the Sutra in Tolkappiyam which says that the 3rd case 
suffix can be used in the language to denote the agent of the action 
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denoted by the verb, need not be interpreted as strictly referring 
to the passive construction Moreover, it is not unusual m these 
languages that even when the noun denoting the agent is m the 3rd 
case, the verb is put m the active form only Such forms do occur 
m the Telugu language, as is shown by an example given by 
Vinnakota Peddana, one of the early grammarians in the language 
and almost a contemporary of Ketana, namely, V iswavibhumcheta 
vilasillu Sin — by the Lord of the Woild shines Sin or Goddess 
of Wealth , i e , the Goddess Siri is made to shme by the Lord of 
the World (on account of the Lord of the World) If this noun m 
the 3rd case should require a passive form of the verb, it should be 
like this, "V iswavibhumcheta Sin vilcisillan jeya badunu 

In connection with his sutra mentioned above, regarding the 
use of the 3rd case suffix odu, Tolkappiyanar has enumerated a 
number of situations m which this case suffix can be used But 
unfortunately he has not given us any examples to illustrate his 
sutra But m the illustrations given by later commentators of his 
woik, we find that though the instrument (Karana) is put m the 
3rd case, the verbal form used is m the active itself 

For example, tacchan seyda sirumd vaiyyam , vayal tcihkadu 
vac chi, kanattal konda ansi , sattanodu vandan korran , malatyodu 
poruda Trial yanai, etc , — m all these illustrations though the noun 
denoting the agent or the instrument is put m the 3rd case, the 
verbal forms, seyda , konda, takkadu, vanda, are all m the active 
voice, and though they can be construed as signifying the passive 
idea, they are used without the help of any auxiliary verbs like 
padu 

The example ndydl hot pattan given as an illustration for adan 
vmaippadudal, no doubt contains a form with padu, but this may 
be considered as the use of it m what is called * swartha like 
pattu-vadu, chikku-vadu, etc , m Telugu To convey the passive 
idea the form should be kollappattdn like pattan badenu m Telugu 
Anyhow it is padu placed after the infinitive form of the verb m 
a, an, or at, or the al-padu forms as the Kanarese grammarians 
called them, that are considered as signifying the passive idea 

The early grammarians of the Kanarese language like 
Nagavarma and Kesira]a, do not seem to have recognised the 
passive as a form of grammatical expression They made no men- 
tion of the active or passive voice, nor of atmanepada or parasmai- 
pada The first grammarian in that language to make use of the 
term Karmamprayoga, is Bhatta Kalanka who belonged to the 
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beginning of the 17th century, A D He is a great Sanskrit scholar 
who wrote his grammar of the Kanarese language in Sanskrit, and 
it is no wonder that he made mention of Karmamprayoga and con- 
strued the al-padu form as the form of its expression m this lan- 
guage 11 But Nagavarma in his Karnata-Bhashd-bhushana, intro- 
duces these forms m al-padu as examples to his sutra, “ Kartri- 
karanayos tritiya 55 (sutra 80) which says that the agent may be 
expressed by the instrumental as Devadattanim madal pattudu , 
V apiadattamm pelal pattudu Here he seems to have considered 
these forms m padu as not dissimilar to those forms m al given 
under sutra 228 — ‘ kriyayam kriyarthayam al 9 viz — pddal toda - 
gidam , madal bagedam , etc 

Interpolations 

Kesiraja makes the point more clear He says 12 also when 
the agent has the meaning of the instrumental the nominative 
occurs, e g , for avanim madal (made) pattudu, the form avam 
madidam may be used That is, for the usual way of expressmg the 
idea by the sentence, avam madidam , he seems to have said that 
there is another way of saying it according to the Sanskrit con- 
struction, by putting the agent in the instrumental and using the 
infinitive form of the verb with padu affixed to it Anyhow these 
early grammarians considered the use of these al-padu forms, as 
only a different way of expressing the idea conveyed by the active 
forms like avam madidam But there is a sutra appearmg m 
“ Sabdamamdarpana ” which deals with the Karmamprayoga, 
which is considered as a later interpolation, since it is not found 
at all in some manuscripts, and in those wherein it is found it is 
marked as an c anuktasutra ? or interpolation In order to gam 
greater and earlier authority for ‘ Karmamprayoga 9 m the langu- 
age as mentioned by Bhatta Kalanka, somebody seems to have intro- 
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duced that verse into “ Sabdamamdarpana ” But it was easily 
found out and considered as e anuktasutra 513 

A similar thing seems to have happened m Telugu also While 
nothing about the ‘ Karmamprayoga 9 m Telugu, has been men- 
tioned by two eaily grammarians in Telugu m their grammars, 
“ And hi a Bhdsha-bhushana ” and ^ Kavyalankai a Chuddmam ”, 
“ Andhra Sabda Chmtamani ”, a grammar of the Telugu language 
written m Sanskrit and attributed to Nannaya’s authoiship, which 
is greatly disputed, contains a sutra dealing with the formation of 
passive m Telugu and that by the help of pa du which is called an 
c anubandha 9 or suffix 

“Karma n^arrn bandha s\at pati clhatuh 

Kartruvachcha tadvidhayah ” 

The examples given are ghaHinpctbadnchunnadi, ghatimpabada - 
qcdadu , fiom the tatsama loot, ghatmchu = to bring about But 
m an older edition of the same work edited by P Ramasastrulu 
and published m 1923 this sutia referring to the passive suffix, does 
not appeal and naturally manuscripts also are at great variance 
From this it may be presumed that either the sutra m question 
appearing m some manuscripts (though not remarked as an 
c anuktasutra ’ as m the case of that of the Kanarese appearing m 
“ Sabdamamdarpana ”) is a later interpolation or the work itself 
is a later one, especially m view of the fact that Ketana and 
Peddana, two early grammarians m Telugu, made no mention of 


ST 6 cl 

As m Tel, Tam and Mai, so in Kannada this verb * padu ’ (like pade) 
is used to form a kind of 4 passive voice 5 (Karmamvachya cf lemark b, ad 
kol T )> a use that is old, although this peculiar formation had not yet got the 
grammatical name of passive voice at the time of the composition of the Sabda- 
mamdarpana, because the Sutra which refers to it m that grammar (251-b) 
is an interpolation based on the (later) Sabdanusasana, as it does not occur 
in the best Mss (e g m that of Mudabidare) , and where it occurs, is intro- 
duced as an c anuktasutra 9 

“ Remarks about Kol ” 

When kol (kolu, kollu) is added to past participle of causative verbs, 
occasionally the idea of the passive voice is nearly expressed, e g taleyan arisi 
kollal takkavanu (Sxrshachchedya) , kattisikondavaru (baddha) 

(Kannada Dictionary, Kittel ) 
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this passive suffix padu or dealt with the formation of the passive 
verbal form m the language But at the same time it cannot be 
denied that the verbal form with padu suffixed to the infinitive in 
an, has been used by all these writers m their works, though it must 
be noted with a varying degree of frequency For mstance 
Nannaya has used it m his portion of Andhra Bharata, more fre- 
quently than others, and we meet with this form m his work not 
less than fifty times They are not so frequently used by either 
Ketana or Peddana who lived 150 years after Nannaya In Ketana’s 
“ Andhra Bhdsha-bhushana 99 we meet with three or four instances 
of its usage, but not even so many m his other work “ Dasakumara- 
chamtra" Even these instances cannot be said strictly to be 
equivalent to passives, as the agent noun in the 3rd case 
is not used m the expression And where the agent noun 
is put m the 3rd case, an an instance m his “ Dasakumaracharitra,” 
the verbal form used is not m an-padu, but only padu used as a 
mere auxiliary m c Swartha ’ — Malavucheta pattu vadi = having 
fallen into the hands of Malava (king) Padu as a 
mere auxihaiy has been used m many other instances — like 
tala-padu , pal-padu , kadiyambadu But none of these conveys the 
passive signification The fact that a whole work of twelve as was as 
was written by him without using even once this kind of expression 
to signify the passive idea, clearly shows how foreign this kind of 
expression is to the genius of the Telugu language Not only 
Ketana, even Nannechoda, a staunch advocate of f desi 9 style of 
writing, who is considered by some scholars as belonging to the 
pre-Nannaya period, and by others to the post-Tikkana period, has 
managed to write his whole work of “ Kumarasambhava ” of 12 
chapters, without making use of this form in an-padu m the passive 
sense These forms are met with very rarely even m later 
Prabandha literature 

From this we have to understand that though the verbal 
themes made by suffixing padu have been in use from very early 
times m these languages, the early grammarians do not seem to 
have attached any special importance or significance to them They 
considered them as mere compound verbal forms m the lan- 
guage, and we know there are a good number of them In fact 
most of the verbal relations are expressed by the help of auxiliary 
roots Let us take into consideration a few of them that are formed 
from roots m an as cheyan Besides chey an-padu, we have cheyan- 
tagu {= It is fit to be done) , cheyan-kudu or cheyan-valasznadi — 
you must do it , its negative cheyan-kudadu (— it should not be 
done) , cheyan-galanu (=1 can do it) , cheyan-bdvanu (=not going 
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to do it) , cheyan-jalanu (= I cannot do it) , etc , etc But it was 
only in later times that owing perhaps to the overpowering influ- 
ence of Sanskrit and Sanskrit grammatical forms, the an-padu, 
al-padu or a-padu forms m these languages are particularly con- 
strued as signifying the passive idea The larger number of these 
forms found m Nannaya has only to he attributed to the powerful 
influence of the Sanski it idiom upon him, when he first began to 
translate a Sanskrit work into Telugu, and it is admitted on all 
hands that he is the first great exponent of the c tatsama ’ form of 
language m Telugu literature We cannot say he was the first man 
to introduce such forms m Telugu, for inscriptions of the pre- 
Nannaya period show that such a language came into vogue long 
before him, but it is really significant to note that not a single form 
m an-padu m the passive sense appears in the inscriptions so far 
discovered The Bezwada Inscription of Yuddhamalla contains no 
doubt the form odam-bcidu, but it is not used m the passive sense 
The fact that the foim m an-padu signifying the passive idea is 
avoided as far as possible both m the language of the pre-Nannaya 
period and by many authors of the post-Nannaya period, especially 
by those who advocated or followed the Desi style m Telugu, 
clearly shows that it is not quite natural to the genius of the Telugu 
language 


Passive idea — how expressed 

Now let us consider the various other ways m which the 
passive idea is expressed m these languages The most 
idiomatic and chai actenstic mode of expressing the passive 
idea is, as given by Dr Caldwell, by the use of the neuter 
intransitive form of the verb Thus m Tamil, 4 it was broken 9 is 
expressed by udazndadu , i e , it broke The same is the case in 
Telugu — adi pagilznadz may be used for adz pagulagottabadmadi 
It can be used m Tamil, also by prefixing the instrumental case of 
the agent — ennal udazndadu This is equivalent m Telugu to adz 
nachetan pagilznadz , more familiarly, adi nachetulo pagilznadz 
(= It broke m my hands ) 

By means of the preterite verbal participle of an active verb 
followed by the preterite of the verbs ‘ to become \ ‘ to go \ ‘ to end 
etc , e g mwdind-ayittru = having finished it is become — z e , it is 
finished Expressions similar to this are used m Madras Telugu 
owmg perhaps to the influence of the Tamil E g ttm ayznadz = 
having eaten it has become, % e , it is eaten Tamil-Tco-ml hattz 
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dyittru = the temple having built has become — i e , the temple has 
been built Heie m Telugu the gerundial form is generally used 
Instead of guch katti ayinadi , it is said guch kaUadamu aymadi = 
the building of the temple has become or finished Similarly, m 
Tamil also, verbal nouns m dal are used as seydal dyittru — the 
doing of it has become Expressions like katti aymadi , tzm aymadi 
are sometimes used as provincialisms m the Telugu spoken in 
Madras and its sui roundings, but it is not considered as a Telugu 
idiom Instead of dyittru — it is done, poyittru = it has gone, is 
also sometimes used in Tamil In Telugu the root povu is suffixed 
to the root agu — as m adi katti ayi poymadi = having built it has 
gone, m the sense of 4 it has been built 9 

In Kanarese the verb pogu added to nouns signifies passive 
idea — as kadi vogu (pogu) — lit to go a cutting off, i e , to be cut 
off, pogu or hogu joined to the past participle form of verbs con- 
veys the same idea, avana eradu kdlugalu kadidu hodavu = his two 
legs were cut off , cf Tel vdm kctllu ? endu kosukoni poyinavi , 
In Tamil instead of tennd dyittnu teiindu poyittru may also be 
used, lit having known it is gone, i e 9 it is known The same thing 
is expressed m Telugu by tehsi poymadi — it is known 

A causative veib in the past followed by the verb hot 
has sometimes the force of the passive m Kanarese Kattisi 
kond avanu = one who is fettered sets trakr am adznd a abhivddanam 
niddisi k oluvatanu none who is respectfully saluted according to 
the manner of the sastras Even m Telugu a similar expression is 
made use of as in trddu diet a kattmehu konnavadu = he who is 
fettered or got himself fettered with a rope 

The use of the causative verb enisu sometimes conveys passive 
idea m these languages, adiya pattakkaramum samanam enisu gum 
= the first ten letters are called monophthongs, cf Telugu — toll 
padi aksharamulu samdndksliaramuhi anipmchukonunu , Kan — 
ddnavara tdyz danuvenikum = The mother of danavas is called 
danu , cf Tel — danavula talli danuvu anipmchukonunu 

By addmg the verb agu to a verbal noun the passive idea is 
indicated Kan — pray dgisuv adu-ahudu = lit it becomes a usmg, 
i e , it is used , cf Tel — prayogmehadamu ayinadi = it is used , 
Kan — pustakagalannu tarona vagadu = lit a bringing the books 
having become it is = the books have been brought , cf Tel — 
pustakamulu techchuta (or tevadamu) ayinadi > pustakamu 
mudnnehuta aymadi = The book has been printed 
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The root agu is added to the forms in an in Telugu — like 
cheyan agunu = it may be done, or can be done Similarly, roots 
tagu , valayu, are also added to verbal forms or the infinitives m 
an like the agu and padu , etc , eg, a pant cheyan tagunu , or cheyan 
valayunu = that work is fit to be done, or must be done , cf Kan 
— chi'mmcitig eyinda hodast kolal takkavanu— one who is fit (or 
deserves) to be whipped, cf Tel — kottan daginavadu = one who 
is fit to be beaten 

The use of the veib, tinu, un, meaning to eat, with the noun, 
pettu, etc , convey the passive significance as m Kan — avanu pettu 
tinda , Tam — adz unddn , Tel — vadu debhalu iincnu ~ he ate a 
beating or blows, z e , he was beaten Similarly, the verb bit may 
be used with a noun meaning blows m Kanarese, e g , gurupadage 
badata biddavu = to Gurupada blows fell, % e , Guiupada was 
beaten The same idea is expressed by the use of the verb, tagzdu 
or padu, m Telugu — guruvumlda debbalu padenu = blows fell on 
guru, or guruvuku debbalu tagilenu = blows touched guru, % e 
guru was beaten 

Relative participles or participial nouns are used sometimes to 
signify passive, eg, Tamil — erudzna pustakam , acchu adztta pusta - 
ham = the book that is written, a book that is printed , cf Tel — 
vrasina pustakamu is equivalent to vrayabadma pustakamu=a. book 
that is written , achchukottina or achchu vesma pustakamu= a book 
that is printed, where vrasina and kottzna are only active participles 
signifying passive idea Again, instead of using infinitive with 
padu as sollappattadu , cheppan-badinadi = that which was said, 
the active participial noun — Tam sonnadu Tel cheppmadi — may 
be used Similarly, in Kanarese — terec a LzUki = a window that 
is opened, odedudu — that is broken, Tel — teiachma kitiki, 
pagilzna kunda~the pot that is broken, literally — the broken pot 

Thus it is clear that all those forms of expiessmn which are 
considered as indicating or signifying the idea of the passive, are 
really phrases or compound verbal forms made by the help of 
vanous auxiliary roots like padu, ti-nu, zun, etc , lather than 
regular passives , and the foims m padu seem to occur most m 
the woiks of those who have come greatly undei the influence of 
Sanskrit, and those that piefer to follow the desi method or the 
indigenous mode of composition to the ‘ maiga ’ style seem to have 
avoided it as far as possible Anyhow the passive expression with 
an-padu is generally considered m all these languages as a foim 
of affectation and does not seem to have been recognised as the 
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regular idiom of the language It appears to be one of the forms 
developed m course of time to express the idea of the Sanskrit 
passive Hence, there is much truth m Dr Caldwell’s saying that 
“ the Dravidian languages are, indeed, destitute of passives, pro- 
perly so called, and therefore resist every effort to bring the pa du 
into general use ” 
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oru40£algo)oo2)o<D3o (20 saoJl (2) oco3 2)ooo)l (^sl ^fipioniloj a-^oelcas) 



nnjosrijcTU?-^ joI\qi co\amoo>^BOo Qji^(F^6n§^o^)1(Dl6)d95> ? Qd&oggOQ 
60% o^^aJ^^oJDoooii)] ^jsnjoiaoo^ cgai^magsIcBjCo cu>6>a5o cdoss 

CDOCDloilg 6>d^ogjCFcm^3>c9s>^o)nn^g^ ^joanrul(gc05>6m cmq)aio^^Qsn§orK)o 
cga^oooDcmlgj c^td 6 ) gjS3^Ts6 ajcio^icg^aB 0 6 >a^o gjaacao cucooab roxocH 
6 )gjaTD GjIxlSOCdTq^ aJl^ cmOJ(ic9>0o GOlSfnOgsWs^ S5c03Ogj<§(OX5)c0& 
co> 0 >a 6 o (®nriOvara71o6 o/jy^ s> ono <£ 2 ^ xy 'cDO ^ a?cO^ o no osno° ag)§.gJo ag> 
anoao^^gj, 6)c930gjai(?>r^o (oj5n_i&j tdocq 3 ^e3^aoi3fa>06rruj>ajf2^<t>o®o<^ a 
cns^Od9^^^ox^<a3cno6)QjC3ritA (3roaitis>(0)o§ Qc&ogjaJe&QSdQ g>o_j(gc]Q }0 
a^^aj(Doru?iCDla_]oaf) ^ajc&oo/oa^nj eno^coizol^ 0 , o^Oc 9£B6)G 
&»(& ofu>ooD<S‘5n§o^o r^ccso co>S)crn ca.&HelnocF 2 :o ayotfTur^raTtaaoJO a 
(§ooo ( 3 TO£yos^ s^cB^ogjojo^o g> a^e^ocmo^ <£:> 06TO co*? s^nno 3 CQ 4 
fC5>6iCn0Q_JO6XT5Y^cxlC§gj0 iC o)(O)O0:^OOO§O:2)O5ng1 o 6 a/^^OOZOoHi Q-JO(?> 

(C5>iJa^(gC^)61J(DQ_4(0^ Q_JgO(t> C03C0^ ” ^nnolsSBl^COQQ. SS Q^O&COIJDIqJ 

<g0061i(0a40o (E (0 6XJQQ)] 6) 9J 6 )QJO>o 6)(t^D6^6)OO§0£Z0Sn^ Qd^OgJlZOSnSO 

Qsmono nSioicb ^0aol^lo1c9^crio@ cruJ1d9>(olc9«crnco)OC3Q)oe4o cstd^cto 
<^ 004 ^ <2(O6iic03^1(o6 GicrrQo c^cQsOgjaosnf oaoJId&ol.cy cfooormcrnlgj 

<g^)c03 oo>oco6 ^gflaoab (Sc/^oallcBaJg^ m^cucb^^^s a^c&mo^Q cruilcQiQO 
(§co)oc/yaoa^l (gayjocnocnolgj 

^qjojcB) ^cidccj)c03^1(o6 q-j&j^o m®(h cnooooo)6noc^sinolc9s>(cs 
6 ) S O irfymrrrrr^rYTfto STOjOCD c&fiSB s* 032)] §0 ofTo° c03 0001)010^° &>m00£ZrS)0Q3)l 

o_\^o g Hgjlo g^ u 7 (gcBiO^ayraTlQabo 6^(03aJc£k^x3o6 -nilesBo 0 »cnooo a^ao) 
twIcQjo ^(§ 00 ^^ 1 ^ 1(06 d&crol sscmoo ci^a^c^c^aoaioab dfoaosnogilogj 
cno a_iO 6 r 0 Y^° oa^fo^lcio^o i^co)ejocn)oJS)CQ) <mo)(§ce^ aJlcfi&arn aj^nol^c?) 
(SIO) (9Yt)Qq}c0^)C15> ODOOfio (3TO^aO!Q_|c03O(OOCOra> STOiOaJlcf^OtOil 03 0^00)00 03^1 
&^o Qg)(ij61(§caa6n§<trjoaQlo3ono ocBiogjojoa^ocaim ^eo^ajciaadosicno^sl 
cljosyoy^ oAcrnlccsoao o®ar>a5>l<§eJc8& or^alaajocnoo ag^S^c&osrolxyl 

§<%j 

0^(0)000)0640 § 00 ) QAdb OYO (§1 Q_] 0 30 ) 53 G Co ^fWU)(Oo CTOODQ-JolJ 
COTO^c 03^OO6 na)J1 c&O 0(§ 00)00^ 60G^OOiOaf) 'Qj32OTO^Oc03Qc0)OSni (BaiOO 

ajgj cmo^aOQjc03OO(OTO^cr^ aj f iloQ}(§onio oqcto oo^6)c06>ocao xiilnro)!^ 
<8CQOc0S>Oo 
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6)rp>Q(o6ce30^1qQ?o — 

tc 6 )^CYD)^alOocgxLi(?)CYa) o-JcrnlccBoolej^^ 
aomolaJIciocgai arD^^^jgi.Q^oct) c&I^ojI 
nQ)em cry®<atc>l6)abo o^06i^om(5Yo7lo5 5 

a_inn 51 ccQaolej 2 }Oojao — c^izaSla^ooolai) 6)ay>ai>ca>oo(Da_j§ q_j^> 

Q 1 ' =3 

OfU>la_J^O 6)d9>0gj(^O (^a-JcO^O .oils&fi^o Q6^^QQ)05TO^ai(§iZcB^C^§ 6)d3oOE&» 

6 TDC^O <S)^QJ£ 2 [!jO c£feSctb ££}0 c 03 Ct 6 Oc 0 )( 2 [)O coD^cOQq-J^ c£b( 030 QS££!O QJ^gQsO Q(TTS 

ejla^^o c0>&Tte:>^Q oQ)a bo> 6 )d 9 ) 0 ^.^§O 

gPQJQCkOo ^a_Jc 0 ^o Qc&Ogyc^o <B^SCa 6 g)c 6 )O g>g> ojgOD&IlcTb c 
(d 1 gd)doo 1 ol) aiSc& 6 ) 6 )(b&Q 2 > 6 )c 05 OgjS)(Z oDc 0 «sl(gcu)o)aoO(tcgaL_io^o” a^mol 
6se\s)co G)6)<madsi£\6)S>Qi<X£0(b, as&oolaoelca© er^cBasnsoocSIccscirn exShO 
gjo cB)S6)ai$fg^(ga-J0ca>QQ)0C06 GLiSdOfi Qc 0 DO^ 6 )( 2 }CTn( 2 a_J(Dla 36 dfrs]oL_JO OYQ) 
@s 60 Blao)a 5 >occyl <§c 9 >§l§s) 6 r 3 §cnD mjogiaoain a^osraTo^ola&acnD 

U D)(Tft0£LJO 6 )c9d 0QJO {§Qjrg> ColdDrO Do ajl6)(TDCQ]o QcQjOgy (F£2QJ ,? 
aQ)cm o^ 05 TaTaTI«)lc 9 «mo@o §o v ^(il^oa^cayolcgcra^oa qjIjqjoo) 

cB^ooicmr^osnrD 0 6 >ce>o^(§< 2 Kii=gDq) a 4 <£n]co)<s>ca>ogjo asxacm, a_j) 6 >am 
QQ}o=ailsn|o — os®>G)(o o©ooo sr^c^Oocaa csaoaaiQjo, g)(U)oqao 6)ce>ogjo= 
m&) OLj^aQJOcQjOgjaoQQ)!, (§qj< 3 ) aSla^ooo^cTu^ocarziaoo (§aHd 9 s> 6 )§ aQ)cno° 
OYtXCCLOo Q— 10QQ)02j(2gjO 

^@6>d9D06n^ Oc0>OgJQJailOOo(§o 0-4(75)1 CO) 6)c£}0^omcOOCOYa^6)a5o 
<gT 0 ari(§oaJ 6 HCYU) <gYa)Cooo aOce^goadTIolcmo^aarrD 0 ^qdgld 1 o 96 >oo 6 cmt)cxic&o 
c/oo c&oeraarro o_j^qq) 0^004 glj§qqj6gb^1^o aol^joallsin^ssG^l^o 

c&oenocrr u 6)caoojo <gas)oofbol mcm <ma)6n% 0 ” ag)crn cro^jonjocuocosrD^j 
<800 )OCDo g^aDO(Ott» gnJQJOa-JSOT^cfog^Q O^lIC^CYTO 

1 “mjjia^l ^g?) @€0^0 pjo GCTOoako] ct0OQmo<ic^o<<^ocQj<tno 
<2iosn§ ^ajogrg)cmo0o aJlcoJO^oaolafto ^(cgjoJcQagt^oco^loc^ cm^^ojqyilcon 
aroogflab oc^ogjgyrg) q^^>oclT!o6 (Ec&occJI^Oo g^olcaJOc^gl^Oo fc^lcceoxLi 

^BCYbc^<i)Q_J<CBS)g 6)a_J(t82)c0S)Co ^got^sl 5D (03 0003^1 00) q^S CDTO) 
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flflW dBfr QJ 3Q)q.J (O ftflO) (500) rtfrl J34 Ofi) g&0QG>iS)6>/20 <5Yt)QQ))(@(ol(o5 aJaxeDQ^g 
6)J3A^ GuJgO (0 dBaSiSKOQ^O O_Jg0(0 dfod3&g*<S O^^loQjO (gTO)<Tftl J34 C& g>.0GQ>6> 6 ) CtCh 

c9© crSlcg roosgls) cfoogcsr^oab (Sai6noo^s>6>sc3Q) ^gflajgjojiai) <gc&o 6>6 ko> — ” 

ag)cm 0OCDJg>g>1 ^xuaojojg 0 ^ 040 , 

2 cc aru_ia^T) %fg>\ ac&»ogLJo drU)0Qr?)ol @D(^a©S)OOCmcDtijTl(D 
6n§O0O5T^ U CT)05T^CT)0 §(^0^0^(0 000 CSTD^PcOTIsQ) cxJ05T7gi^O-J^ fUYU) c&>g£$0& 
(sayioAcooco ^(mrri0o^O6nJc]Q)^4ls>6)QJS>£U^<goa)oa5 — 55 


3 


“aru-Ja^l %tg>\ ^c&OgJo <3rD>0Q?)6] mc03a©6>OO^aJ£&(0Ym 
§o0o^s>6n§c9s)molail(o6 altoo^o clAcB® .oila* stooocqJIoq, SicnjgD e>n^abo 

OOOOo gD (D 6TT3 00065 SKT<i 65 c9S5 roT ! <b CLJ(^6)<X)0cfoo0Q:0G)6V&CQ) 3 gD(&OlZC& 
ojbI <2c0DOai)1ejr?3>lc0DorDlcft> s^ooaJl cn (gt^l d&^cE^c&cojxaca^cQajrb 

Qce^Dgjrmu) — ” 

4 u nruja^l <goTi ©c&>Qgyo G05>0Orbc51 ^(tscT0Oc^6)(cnfD>ogf^ 
6 >ooocnj(ty)O 0 osni (al^ooayrmlcoi aDcoo^o aola&o <ara)6n§ cnoemjaoog 
<ry>lc2Q)a©(00ro (SYDSPc&Iqq) a._i06n§loQ)a4CDg^ onc&>(0(2(&mQo mcvndhfofnrv) 
(G>l(a3(g0(a6 (gc&oocJtai ojari((^0O5n^cO6)ajlo^a3o)(D6^aij(TO0ocTDc9a — 55 

gDmyoo] oolejooHsiTlrmseB^o (genocesa 


^6)r?y>g_jOo6>c0>O6n^ 0 Q<d&ogjaj(?>a±!o @S6 ^b!qq)^ 6><e>ogyG cocrxo 

(5YG7lo)abo g>_ Q OSCOQCOTD) (m^CDOfD 0Oc0^§OC3^^<^6fn6)0Cn?> OO^c0& Oolc/Sli 

OP\ w 

ai1d9^D6>0cnt) nf\51o61(^onrD6n§(§^a 


a_i<gdMd ? (grmoaiol (^oaroo&ajacatmooi^^ ” 

gDct^o^acJtaej cc 6)c9>o g^o” ag)OT>^ oD<xxoa3O00oa2>]§g3, (ma)6n§l6)ot)o 
cr)O00oaQ51§O6m> o (a_} <sqq) 0 col _oj1(o] c&acrn a^)cnD q_ud< 03(8 ro> aQ)6)ODO(DOOD 
aogj^ 0 goscs^sifingaaTlejo cerDgjo 0ooa^l(^^©arioro>OQQ)O(o6 (sro) oia>oo89> 
(mocniDorocura^^ 0(T)^nejoacrr)(tr>D6nrD° i 6)c&ogjo 7 aj&aatiGLj 

^oaojao^^arTl^cQQarD^ 0 §d< 2) r^5corn>c&o^^g0O(©0O6^6rnrrn ajars<rr> 
(^0O6ms^^(n6colcrro e)(U)^QQ)cr(osp(% o^cmc^oi^u)^^ 6><£DO^6>0crng) 
6 6 )cft»og 30 O 6 n ^ 0 > ag)ar> <^(Gi&(Gr^QS06m ^cgQQ)oa^j^(61c9Qmo6)(^^(o6 

‘Ganoabo)’ aQ)om©° mocoO(^a^Q:oe)emca^oo^o aJlGooaaaUy 0 , ©c&ogjo 



[10] 

cnool^jro?6ico fmt)^'aiiD0co6^^Svmi)l6)ca^0on^(§a-J0a4o erocB6)0 

0^1 g> a^(gCQ)0CDl-Q^QiaT)r^0^o COSTCO CCOSCX^ 

# Cc o_j1cQ 4 J , Q_JO0d95^O!2i Q_i06Tn§loa)OOdBrioaiC^ (3Y®6nfQd±0Sn^ ^ 
obs>0c9^cx^1(o 6 jaio&j1ajo<6oCY^j^c950(ara)o (^5^ 1246-e9&c§2Kai> ^^o^a^lng) 
227~c0&(§2xo6 <racz5^(B(00fls> o choral (|yj^ (gi^oolaoa^o o_iS(Bcas>sl£U 
<^r^rc^n^corajoat> ae^ceacgcoeTl 6>aaa5ci_ioaoo cunr^ Q_i(OOc0siloa 
O-i06Tl§lcQ)C§fZ5)GJ6>6>f0 gJp^ gJTO) oicS^OSH^OCtic^Co” Q^jOTTOO glOQ,^^>„ (SCO 611 
(SCOOSQcQy 

gn CT) v -BrDcf|Q4° 6}£0aO g_JO COCOCO o <Q^S6)QlS ^CC^ QO-10CO)CQ)S)<B^06C(^ g^SmOQQ^Sj^iL 
t ^ (sqao^^o co c§jx\o^ 5) ai)o csnromoaolcojooQ) oo(D(gejOd95ail(D6)aio 
<HY^©a0fOo6ica.O6n^6reoa£lg^^^O6nt) 0 a^f^ocoo^o £D0 (TUolroTlcea 0 , 

cc 6 )d 9 >ogjo <sa^ca&6V’ c 6 )<£h 0 g^o 7 ag)rro c/o 

6T^o CO(7^rooJOjoilai)06ra 0 OJCt)Q±la_J^0a2)2)g3 aQCHO (TjTl^QQ)Oc0g)O(2l(Eg_jO 

(mn>(3jca>oeJ6Sie^lco6 6)<^ogj6>aono<S) cocofCcaraTl^orbo <so_j<b ao® 

aoodJlccsonD (mt>(tr)ls)CYDO go jg^osmaaporufolx^ a\)o(§oa±sro6a3|flco6 qjo±io 
<^ smcB^Oc9o^oicno ag)cno(20((g)o em^^ed^osn^osno'' ^eir^ey cQ^oqjoicotcd 
^J( 2l06rO66B^l(06 CC 6)c&>0A-JO (g^DOODol CTO) O Q> OO 0 <?> a_J 61 CCSXU) 0001(3)0(2)0 6CX§ ? ’ 
mrDrn>ooQ)^°, s^ogjo racocD^smoxt)! 149-oao6nt° a^)aiol(Q_j do^oco o (o^ 
<sco)ocol^ ca>060t>ano@° o_j|mol§° cotd^° (d^cgasm ajefe □± 1 (^ 0 x 10000 
enrolls) at) o < 2 aJi(t)Ocr^ccYD^on® rsrocgg-joOo u 6)c£bOgjaosn^ 5 ’ ag^orro^ayT) 
cttosssbI §dot>o<£>6>§ ^c^oajo’ a^)cno^° ojcoa±<mts)1<s>at)o 66(03 OLjcgpoa) 
GL_jeocga_ios)aiQQ)oai)l a^a^smaloJIcDlceQcTO r^^s^^osmosnt) 0 (mT>ao)c&>o 

cgo_KD3o eefeo^jo 1113 a®mol6sals)moQ)^os)a5> u 6)c&og_)aosn^ U! ” q®cto 

^y<gqQ)ocol^ cOaO 6moo5>l (Dlo9ecm^° ag)aooloo° ^ ace^ogjaosn^ 0 ag)cno 

* (P 201 Historical Manuscripts, by William Taylor Missionary ) 

t lf <2)^]^ )c93 S- 1 OJ©Q©CQ)0(t^ OSoac9fflO(D6asmOcU6)6><W3) 

<arafl©6> ^o^cDOCrDc&a 6>^<^©®ca(cro)oao — 6ic9>o|Uo 
ceroaH 04 *^ 6^000 (£-aJfDGoa.©Q_j(?ricsyaiooo<^ 
cen^O4c0b6ri3Ocro©oog)© smcojoscoq, y> 
o4>rm jQ_Tjrt3)oeifii(t)Ooocn)ooo <saooc9&ca> 

South Indian inscriptions Vol IV, pp 33, 34 
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^jsaoocol-^ocoi 6)ajQ)co(tsc9^(g80aad^6)5mnr^ mu) (2<&m OLilceacrn ailejo 
ct&ocixgajoejo gpegaqoCo @&^(§06>^aro@s1 gJ03X> o 

(Hraje^a^ocoi OcB^ogj^osni a-irsilao) 6 )a> 0 gjocnccmo a^ 6 >gJ§(arofl 
^(toIood ^osnjnajul^y arjJogoailcfo&oxS) ccoo^Oom^rj od&}&® ax)§)ca 6 
cT^saJoa^r^Dca-aiD^oJT^ooof ^ 0 gpqpcs qjtd cgr^acmTDg ^ 0 agj 6 )Oc 0 © 6 >o 
6VB3 ag) 000 @ 6 n§ 0 ^o dhOOA<2<!SrV)d$& 6^XLST24a_3§QQ)o OD]eJOQj| 5 iIl(Z 5 >o aQ)aT>]QJ 
oa51^6 ^cdjogjojci^o oaocEc^oc/ilasoors^ c^ejlalaoa, cuj o $£ coroTl o aoo 
cDOoolnaiDl^] 2 g^@jox^oj 6 ^c^cmtr)S)ai') (sroaonaxoTg^ a^osntsaiooQ^s, d&>o<o 
smajo mrD^o?>5)crrjco)0^ 

|DCd) ? 6)cft>0g^o QJcta^oJlog.J 6)fS)c9ao OiSc0Qo jQLil65132l0nfU(TO«] 
(BQJQQJO c^m^{Z 0 CTO^ST^l(?eJC^O &CTDO 0 O5^QQ)f^c0)^1ejOC3il (ZOolcteOSnDGJD 
at)g>g> c6)O(t)0mo^i2aa)Oc^(TS]ca656)(2moo6no o xJlarD^(gd96>Qnilc^(Dlc0Q(Tn^ 0 

gDQ) Qj]a3dQQXOYo7|(^ aQ)Cr51c9ffi^. ^TD^ll^jOCOO, C Oc9)Og_jo 01000)0 
a^6)aJ§£OTD7lQO)^ .oiliSSTBo 6^CTD0o <^QQ>(T5i1(§QQ)0 c9iCTn) SiCTDOo 0^00)0*51 
<sqq)o cm?>g-j ? (^la^cuciasuo 825-oej (m^coaij aocruo Simooo f0>°laa)^5>lQQ)0 
os; _ajfl 6 SBo S-ooroiteruil ^l^cgajo^^nrroo^oo^lcolce^sYTDo (smanoeno 
a_ilcrnl§ ^cB^O^OLiAa^ajloaJOCcSl g ) 0 c 0 }OQi^£(aWi(a 6 QOUQ 3 

cfr>CgJO ^(ggGol-Q^ 6)rzy>c9O053o QJSd9S>053o QJ(ibo±!r^OgJp6)aO QQ)LD0!^)l2o 
xjj! 66 Bo ssmooo <^32)05?laQ)oc^o c&ono) 6 iamoo a^a^ro>!cQ) 0 (^o nruJIc&oLcy 
dOasrocQa (^glaJcnD’ v^ccooerro 

(Z^0B(gQJ06ro&<2QO0(0n3QJ^ <ma)CO(2}o a4)6SB] 5) CD 00)000)0 

a±o c§oJ 6 n§)g_j — Si^og^o aDcococcYcTtoabo cflocfca^szecojo dSfesla^d^GOJO 

oJ6)6n§0^ 6i a_Kg6n§ <SY0) (Bciejo 0-3^1 _Q^ GJCTol (D3CTD &06TDO olcU (TO 21000)0^0 

oo(ol ? (3Y06>^89Dco6 6^06rn(Z(§cLO0C3roaJo fc^sxTn <ms) oa)o(§aJ6)ctrro) aolsTlasYO) 

£2)0a9S)l <BT^ qjl^oJl 4400^0 00) Oajo C/OoTI 6)cS)0gyo aJ(ia^CO6rD0DQg^° cffYO) 

CJDO(D2)000> 6)cft>0gjo C0030 aTTols^aio g4 ^0800^23210 0QS<TDgD (ts9|(03 
c§aj06m^gmoo^ocQ)l(Dlce6)6iros)(2cTOc, mrDogo d&osnf oocd 1 oq)oo 2)1 Qc&ogjo 
OlC^afHoJlon 1 XLil69G05ro7ls)GJ 06^(05 (ECHOSmoCOO^OOQ^oTcOaSVrD 6 ) (Zon^O Qjl 
jojo^lcBaoa^moftnooTTD 0 mrofuDcgaicsa 0 6ianoo2xt5>ooo)1 ag)crf)o9a aooggoo 
c9aooDg.g> (Qjizosnop u e^oomo^o ail 034040 <src 9 sn§o>oy>l 55 043 ar> a_j$ 
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6>6TajogjDcfecno cc o-i^6)6miog3lca6 ag)crr) aryooo)o sgoco 

<olo)o05> ? Qj^6)6miog^criD 0 a£)exo gy>g.@Dc9^g> 

QQJOaroo raxoalg-j 

(rf^S06)(CD, gDCTOo CXJ ©0^006513 if! 06 a_jej(03o 6}06n06)(CTO) OJC?)a±! 
aJlooJOaoJj (go oil ^ U 6 )cDdOQJo aJloaTO go era” “c^rbaadaJloo-JOQQ) gDerro” 
a£)cnoo czo^io ^06no(^canru6)(mtr) g^csgoolxy c^ajarD(tn^cLi©3cm^^6ri^ 

^0@OOOJjOJaOO(t)O (U)0(06c&>0£fl =03*22)0 QQ)Og.xy]d03<22)O a^d03(geOOOjla3dC!Q) 

<8ao 2Kgooo(5rogj ojogguooc^o 03*040 od^ojoJIgoto,, (gaJlglo^aaisnjOfi) 
aQ)cnol (oo^jseaalcob c^sD33co65qOoc0^1sgo)1co6 gDanoo cruoaoo<o6roQ42)0 

C03CTTD U 6)c8>0^O OJ^a^ajlogL^ JoIl6SB2)0a\J(<yrt3>ls)eJ <T5^«8<SQJ0 6000 sloj 

(Tuaocx^caaaiOQaiaiDo (gjxiroaoab 6)a_i(032)OOo (Z\cBS)Gamr>cBS(2ci_A0QQ)^ mu 

(TDO<3c51olc0® a2)o<o6 csYDraflocro (mi)^crujD0co2)0cB6>l ^dhogj^cxicbcsio rnsrnla^ 
@s65b|6)c30)cyioo” (§(ojoooa6anjog^ <tD6ia6o u 2)ejsrojoc6” o^)cno 0mn 
(oro7!<a6 cmtxs)^ oocy^aj glolcefficno go o §00 CLyajaoo <oo @^1qq)1co 6 
6) C& o or© o x51 (6) <&6) sno o 


ag)0fTD2)0(£g)23^ 5 ^^rr^o(§c03(D^(W^6)(Oj (mg)COO(0 6HBOoj rcoejc0«61 
c0)Oo 5 210 a <8(O6DLlc0)Oa ^(Tn&10a2)QJQ251(a6 JDLil ej(c5)H (5) Go 6)c03OgUGJ(6aSt3o col 

cggool^lolcBacno© 0 eyosoocaroilano (U)(saAccnoOo aociaiio oro oj moo aolcascrro 
cooed)] ar^xLilg^^6)c03O6)n§o5)6m™ i^sl oToegaoo an&cfoo CQ (ZiQjeriAocb^ 
Gicmoo aiogyo I60-oo(§ooooo9l(o6 o_jo5Ymayl^6ni 0 csrorgDo §Drao)<gejcSa 

^C8aJk0B°6aJieJc952)0QQ) 2)5)000(03 OO5)^1 qJOo)QQ)§c06)Oo 

Ol40<22 ) 7 CXi(ia±Io^OaJcn02OJ6n§ -OJS 5513 C0} 63.0 (9YO)<2aaiO ^±1653 
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000(6) C3O)LjDOOOc 0^5)1 ^a£lca>Coc9ft ca>0^5)c93 0orrs(ga_i0CQ)l 6)d03O§c0Bca)CX^O 
mocncb d03sla2)OO2)Oc0fe ojl(§oj(Tu@aD 2 )ocQ) cruejo^o q^soj ^o^qjoqq) cru 
X232)0C10O4o OO^^Q^O Q_Jro9l 0006)00° (STD(g)<§Q_J05>£J cQsOCD 6 O 0 QJ( 6 > (0TD OOCTOOO 
ojoffioa^o tgroxL^ab 2)o95>Ooo9&o (§oa>oa4 feoog^&ao ao)£32)oaoa6 graya2)Oa9&o 
eojcgLooxuV^o crui2X2)oafoo Od^o^cea^o^o crooaooosroaosrro 0 6 D 0 cru(cry 
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COraHs)^ ca(i^g^O^la33CgoJ0e4O 2&JC!Q)0a)c&»Oa SDOTDo Qj! 034006) 6ml ail 
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o9Qo Oi£c0Qae»g» QJgj COO§Q3D^1 c 03(E^O 2 (§000 (STD 03 (03 6) S §Dcg;loC§a_J06)aJ 
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0Ot©O (970) C9°lraft 6>rO)c9&G QJSc963o 3330)1^6) QJOfYOo QJciaSdgJIoa-ilQCTD 
CTO O 670J CTUOl 3X4 (0T6)(gCLQj0a33o 230®O 2} ob <2 0,305)0] CD £0706)030030 OjIclIOCoI 

QjocDoenro 0 cgYoaSlc&o a^ooQJoc&osnoaTor® 0 

aeJCQ) 0 ^.(cnfn>l 6 )OJ (q_] coo cooes ooo o cSi&sb £i o 33) g^ogpoo^ aila9^ ? 
roft(03Q3oraft(o o^arft ^crr51co6 a c 9 > 06 noo ailoao 6 i 06 no^g^srDo” ag)cnol 
603) 6) CD 2100, (bGn£\ 002 )^) 0 ( 61 ( 0 ) (Q_jOaOOD O 6?>06rDasWla70 03(33 03 OOP £>g> dhD 
(06TOO^O (WTDgZ) 2ejOQ>0§ilc93§|.6>S nri)-3CTC5)0 O3(ic^oJog^0c93 6)<^06r©00c!)lcDl 
cQOOTOo 

gD<i) cradlroilc^ 0 , (3Y3g(aTO)ca>0£joaJ6)ra <ma)CD0O6eB^l(o6 ^oj 
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6013 Oo (076)073, CLi^aStlaJlogJ 20CTO(Ora>ls>a5o §^S 0^5)07^0^00)0(06 g). 
STBOcBsOT) 093^0-36086)13 67.(33 aliooo 6 ). ^I ^ Cd) ( 070) 03003000)1 c0Yg)0lc£bOQ3(gTg) 
(376)000(0 S)2ff (gIg) cQ)0(6 C^tjogTljO^ Q3lg(0)00dncolc9S)Sm6)20nfD^sl ailxLi0(0lc96)0 
0^073(15)0 6100° 03 (6 a33 a_^1 C3 -oil6082O,7fD(a7rS)l6)C76o CD §Q? S)£J60B 003 20 

a^(D) 0(06 0.(03 313^608 20 (7DOTo7|(06 to 6^03(6 0930^0 &<08 Q3(6aa^(OYO^(D6(OlU)6)CD3 
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(0 6H% jxfl66B2}0CTOC4<> QJ(030rr>a5>06nD° (SYD gD 6 ) c&> 0Sn%° 0^6)05)89X1^6)2)0(03 

oiebcAJo 6 ^ 3 ( 0 ^ 6) ej^ro^co) cgrosxi, <htct) oAcbaSdo <mg)(Oo(gliX 4 jxXoS^cdydX) 
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C06nol^(§ODOc9^ce^05)QCTIO (SOJ-STOO (SYD £2)° CSY^OOIOOTOcB™ £2)06)600000 2)0((X) 

cagj, Q 0 )gjoajc 0 ^o oruoaSlcS&arn ^0^0421 g_j o_isn^g>£> qjcd §d< 2 ) sYi^aol^ 

§ ^3 SO 6) 05) cQj^lg-^OCYD <91D)S XX§ <9T0)CD Ofgljy _Qjls60(GYa7)6)a&O f§ 000(22)0 (9YDT) 

6n%° (sydolktuo colcB^scno jxX65B<9YDXls)ai>o csococgsio ag)orrD <^c9^2>ooc51 oydo) 

QQ)a5YO)d96)QJign^O C <ga-J0<^joil66I3o’ a^)OT(Do C 0-4 c9&JXil 6613 o’ aQ)OflDo (9)0)000 CD 
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aQ)OOD0O6OO(8g3O CSYOCOXOo 0^)0)00(05, gQ<D dX^aJo c930QJo6)<Xl6)jQ4ff (^CTH 
aJ6ino32)oaoo(Do ? <9d0 60000)0 (Do, 6 )qaq>cdjo§ocjoo(Do ^a5)eJ00Q)cxicxil(gej ajKolca> 
QQ1 && gD0 OJc9) (9tD)CJDO(D66BOo 0-160^° 6^0£JQoX| 6) OJ ^ ^ c9d !Z 0 600° OlKoXI 
of 0790-15)00)30)00 gDOOO cQ^OJOaDO QJ^ladSlgJ a/J)6) 0)9010 o (SYDOOCS 
Qj]c96K9TU) J9S)QJgmo 2)Sc96)ls)c95)O§<gc0S)6n3 (81^aJ0^2X^O(mU)Oj1cJOo C 1 Q) 

^(DXlb)c06)O§c9QCTO (q_) £ 2)0 600 6613 gX 6) £90 000 o C§C(bcLJ06Xr5XG) c&ff q_J (ffroXloiol S 

CXiJIgjOCgJQ^OCCji) (§O_J0 c96)1<§Ct5oC^O 0-4 096)1 (§a 6 o <3^0 cm^OJOO)iZ)g_](9)OCYOo 

cn^c0Q° gDCHO dfoSOl cQXI §1 g g>g> O-J^aXCB CD 6X1 c&6)^0c96)a^O 6T)(T) ojc^aXle^^^ 
6)JXJOXia-J§QQ)0 ODlmOoTloxTlrSIO a0ar51oJ(^2)Oc93CYTD OJC^a±3o_jlo^_4° 6S06TD 
CDYD)1 0006) 600000 CYUoCO(D)l CYll 4^1x1002)000)1 CTU21Ct5>Iolc9QmO(DXloOD rrU0CJUca>2)0 
00) CC a4c96)l”(S0fbOQ^o u (Sa_J0c9^ 5 ’(§a5oQ^o (9Y9)XAC/9jo <XlAa9daJlo ^_| 0 
0n00o(D?ldQ)CT5Xl00)0QCyl c&6TOd96)Oc9eonO(D))lorrD 06)aX]^(Dllgg»g, c£b0QJ0OJCJul(gQ0)0 
§C^slc3Q) (8CD6XlcBi^lai06nD O (910) QicX6)QQ)Oc05)Q^ O dfoO&JaO^cesio (TlJQJolcfrS 
OfD QjxKSa-J^c^^lcBXlO ODle-lc9>^l(gaiO ag)$<2(D)6ng (Sl^)CX100j2)lgJO(g)00)0(0& 
CT5C^^(ga_103^(Dnc96)0CY506n0CXlcX0ODQ O^SoXl^o CXlC^o9jQ-jlo^ 1° 6S06Y10 

(OYmlcr>06)6nocnD 2100, 6)(O)^lc4c036)^s)o96)Osni orolojolcaaaio axiolcoXldia 0 

(9TD§CarU)c03OeJOQJ6)(D gPQjls6613gr)gU S3g> (910)000(0 6)2 )^ OTX cBdO CD 0(156 (SYDODCU 
COroTl c 95 ) 6 ) 0 -J g €030600000 c (gQ_40c93 .oil 66)3 'COjo Sx4c9t3.ails5B ’ojo cxj)aiO°)§ 21 
OQ>(5XD({SYO)1((56 ^cxJ(SCD)0(X)6)aJ^6)OJ0[10lcDlc965l^o (STD £5) cxJ(DOX1(DO(^OclJ 

2)002) (SYD(T5X(c^0-Q-Xa0OfX( OO^ Q0C!Xg)0656OOOODQ (9Ya)0lc£b 00) 019) QiciaXlaJog-J 
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a^crncts^ejaa 0 ^<§cuioe 0 6TxieJ<B 5 aoQ6noorrDo qiLclso 
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Q^^OOolo0O 0406)25, §D0 Q_Jc0£tt(5Ym1(O6 OJ&aSbc^Og-J 6)05)00630 
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6) 2500033 6sos ojIcs 00^040 ^sl g>snf 0 

€050^)^° 63,(03 01(0 a±5<g(0t0)O§iO QJj05>J0ai)O 01(00040)005)0(32) QJejloQ) 
A^ajo o_4c0£ao <Sa_JOc 06 o (94 £02)0001-0^° o^elcQaQejc^ 0 a-jolaoo)^ 

ojono6)oj©T]^o elaj(TU6^3^.6)S ag^ooc0@o^QJOcfecm 6 ).qjoIq 2> cQs^aJio 

a_J)cBarm^o <§aoolslco3cno g^8OQO(0an2O3Q)l. rgrps^n) ^cttdo q_j1cto^^. 

c^(bc^6m&)Qruru)S)cni Q>oepr)os)dhO^ dfo6cr><&s>o<Q6)\<8cooc0&&> 19 i 6- 
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01(03010 1938-6)01 63>06n0230c&>6)§, (YUcl^COJC?) 7-0005)102505)1 ( 010)^02)006 

ma) ai(6aad(0ro7lco6 ISelainruo (d^§05)£jOQ2>l oicraano gD60Bl6)oo 
OJ(6aad<0O5)l^^. elaJ(TU6SBOoo9e° o4jOOc06Q-Oj(O6 6)cfo06nsg»a eo^axS)^ 
qJIqcdoo^o (mT)CY0(gai6) a-J §^S6gi3] csrD(g> os^cdWoosTlaiD 0 ajcia^ajlo 
g_| 0 6im00oO5^Q^05>la2)0C3Qn <B)GTOcBS?,(5b aJlslc96)C32)g_p6>05> COOJy 005(0 2>l6)gJ 
0)0002)1 mrO^6)c05O6n^ O 5 (2<03(O§3C0YO)l6)eJ qQ}G)(V)Q£\&Io 61(03 O_Jcfe05))a2)1ei^. 

^QjsnjeLicnooo) 6ico3 oossooj ojc6o0daJlo^4 u 63,an0oO5r!(2)O5)]a2)0c^ c&sm 
c06)Od05>l (0)0) 6)6)QJa3U2j04° a_l(0laO(Dl^lo)lce6)6mo (0)0 05) ol 610)0^ 25 (BOO 

QlJcBb 05)1 00)1 Q.]g»g> OO^OQj U (9TD^(gO_i06^i 650000 0 05) 1 00)05)1 02)0 02)1 001032102)1 
c06)Q^o (0)005)16)00 ooo^c&oci (0)Daocmo3^ai(olcS5a^o 6 >xlac^ <xg)cnooo6 5 
63.(03 (OOSSOQ4 6)jcaC^<03O6nol-^JO5)leoo (0TD6eBl6)COO3)65Crn 25 (BOO <00^004° 
(SYDODc&tol jgJ gj (SY0O0 (Bgl_J 0(D 0(^02)004 25 (BgjO 6) 05) 6) ce^gjcfb (0^02)1(06 

OJfiafaaJog-^ 0 6^O)OOoO3)lQQ)O5)lcsfl(geJc0e 250o61cQ) (OOffiOC^ <8)0) (0000)1(03 
OmOG4o ? C jOll 6510 (0)0)1 6) &J QJ^aadaJog^ 0 (8)0 25001X5 63.000 0 c 05) 1 02) 05)! CO) 0 ^ 0 
(BOO 00^002)2) ^3 ? qQ)O) 0 (0)0{Sl(Q4OC2)(a)0^ £ul60Bo 63,0)00 0(0)1(32} 05)1 c96)0 

cflQc&C^O (0)0) 000^da>0(6 (STDg) (TU Jlc&oTlc^CSio 6).a_SQgJ U 63.06000 .oilfiSB 

OOOTUO {mDm(TOOm(OTO)l(C6 irf^sl OJ(0OQ4mO^ 6>c&06f)^ OO(d|c 0S m&a^g-jlo 
g_| ^s6St^ an 05)1 00 aJKorajl(03aJc£m6i^ £^0040556)0)0 aiAaso 



[16] 


oJlog-J @S6 SbHo 2)^OC]Q^ c0D6rDd05)Oc0SCriOCT3>l&^O 0Qc&f&)O (BYO) SjOCTUo C3YDQJ 
nrr>3a^^ngr^amoa^06m) 0 oQ)6sb16)odc3Q)Oc£»o&4o ojctoa^gjlog^ £ 2 >s 
6GB 06 ) an ^S^bIqQ)CU)OCO)] c&>®nn>cBS)OdQ&CnOgD (HYD^6>c&>06n% > ? (3YO) 

tzonrvo c 9 >^syGYDfl§ 0 Q 4 c 6 >c 3 a) 06 nf 2 > o cogj^ 3 ’ ag)crn cm^(§l(^occ^cDTc^<2nffi^ 
ola s (g cas) a. j dfe roTl oo)l (oomoci^o cnogcQ>oco 3 o ai&iSb Q -Jlo ^ t &>crn) 6 somoo 

(^ao)ro9l 02 ) 000)1 c&snocosiksf) cLjls)d9s>oai> O5>1 ^jqo)Oc 06)1 ^^T3l6)cnc30)OQcJlcol 

d9S)oTOO CXubaStlajlog^ ecQ^emCFcQaCD^CCVUjlcai jq£\&S&o 6^CT100orQ^02)(T5A)o2)0 

cq)o ^(OYm(O< 2 c 0 DCO^(OYc>l(a 6 d&crn) &>ctdo oruTlc^rcTtoocq^o aoolaicrn ^ 0 CLQcno 
aJLa^oa7|ce<s>oai> oojoo 2 )^sn^r^ocTDo cqttu)c 6 d 02 )oco 6 s)CU)<bqo oascB&o aA(bc^ 
aJloaJcrag^ (Zonnjo^a^ocToccm^oA ^o_Ao^\aran\<^o ece^ogjoojfbaaj 
GL-pOg-J CCA]cD3(SOO0srT:^^CTT00^06A6rY0m0r5^CBeJd3Q CTUOGOcB^aOCGJlcDlc9aonD 
(5Yt>^octstD>a_ic0jaio {aocruciyruyocTUfCYa^ra c^gcogtoo §<xsolJq_job 2 ao 

Q0>l«7|d9&O 


©0OJc9) c03O(Z>srO6SB^O(o6 Qc&OgjoCDCOfDo Q_4 ^ (05>0Co51 oQ5)oJ§ 

cmoTl oaTlxy £S>° oJH 825 ^ma>comj 2)0(Tuo X-~Ooro?1cQ)(7571ca& 0 

0^)^71(0)032) cQ>ejloJf?)a^o 3926 .aJ)6ST3 ^OOTUo 8~0 0(^02)037) rc7l<OBCgOJ06rO 

(^CtT30^0Q0n<DBCnD6)CU0nDo (HTD) CCUO@aJ6)(&m) <^000(0(2)0 C&*\QQ)0600 COG£Q 
6)S 6)c&>Q^CLA(bo9do (Hl^CDo(^^lro3c9^CTn6)a5AcnDo ^60Bl6)OD 00(212^3 QJ(?)a33 
Ojlogj jail6BBOT»l 6)QA foTl C33 (g QJ 0 OCX) (GTO ) OTTO g 032) gS g) c&iOSViEZ ^OGnoCOToTlonDO 
SAcOaOgJOJcfeaOj^^OoJcnDo Ol-\( 0 OHuCO o (BYDCSg^J 0)002) 6njmjD0]S)6nSCT©o g> SS 

gp 0 O 2 ) ^^ qjsxobo ^9T0f§lio_j0cQ)o o^rolsc^ocDcncoYaTlcrroo ^OLjfDlco©aJa3d6ro 
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PUBLICATIONS OF THE MADRAS 
UNIVERSITY 


{Text-books, Calendars and Question Papers have been omitted ) 


Name of Publications 


Price 


2 


3 


4 

5 

+6 


Rs A 


Some South Indian Villages, 

by Dr G Slater Available at the Oxford Univer- 
sity Pi ess, Madras each 

Sources of Vizianagar History, 
by Dr S Krishnaswami Aiyangar, available from 
the Supeimtendent, Govt Pi ess, Mount Road, 
Madras each 

Dravidic Studies, (available from the Superintendent, 
Govt Press, Mount Road, Madras) 

Volume I 
Volume II 
Volume III 
Bound Vols I-III 
History of Sri Vaishnavas, 
by Mr R Gopmatha Rao 
Psychological Tests of Mental Abilities, 
by Dr A S Woodburne 
The Nayaks of Madura, 

by Mr R Satyanatha Ayyar, available at the 
Oxford Umversity Press, Madras 


5 0 

4 8 

0 2 
0 8 
0 12 
2 4 

0 10 

2 8 

8 0 


p 


0 


0 


0 

0 

0 

0 

0 

0 


0 


TO BE HAD OF 

MR M R APPADURAI, NO 57, ANDERSON STREET, 
GEORGE TOWN, MADRAS 

7 A Study of the Optical Properties of Potassium 

Vapour, 

by Dr A L Narayan 1 12 0 

8 Absorption Spectra and their Bearing on the Struc- 

ture of Atoms and Molecules, 

by Dr A L Narayan 0 8 0 


* Not in stock 

t Members of the staff of colleges will be offered copies of the book for 
sale at Rs 2 per copy 



University Publications — ( continued ) 

Name of Publications Price 

Rs A P 

9 Investigations on the molecular scattering ©f light, 

by Dr K R Ramanathan 1 12 0 

10 The Kavari, the Mixkari and the Sangam Age, 

by Mr T G Aravamudan 2 4 0 

11 Dravidic Studies — No IV on the Octaval System 

of Reckoning m India, 

by Dr Mark Collins 0 12 0 

12 Stone Age in India, 

by Mr P T Srinivasa Aiyangar, m a * 1 0 0 

13 Anatomical and Taxonomic Studies of some Indian 

fresh and Amphibious Gastropods, 
by Mr H Srinivasa Rao, MA ; Dsa 14 0 

14 India through the Ages, 

by Dr J adimath Sirkar , kt , m a , ph d 18 0 

15 Political Tlieory of the Govt of India, 

by Mr M Ruthnaswami, ma,cie 100 

16 Ante-natal, Natal, Neo-natal, mortality of infants, 

by Dr A Lakshmanaswami Mxidaliar, m d , 

LR cp 2 0 0 

17 History of Pallavas, 

by Mr R Gopalan, m a 5 0 0 

18 Industrial Welfare m India, 

by Mr P S Lokanathan, M a 4 0 0 

This is a critical study of the work and achievement of 
the three great agencies of the workers’ welfare — the State, 
the employer and organized labour The first part deals with 
industrial legislation and the second describes the Welfare 
Work carried on by the employers, emphasis being laid on 
the need for a new orientation m the relationship between 
the employers and workers In the third part a history of 
the Trade Union Movement is given 

19 Critical Survey of the Malayalam language and 

Literature, 

by Mr A Krishna Pisharoti 0 8 0 

20 Records of the Indian Museum, Vol XXXI, Part I, 

by Mr K S P admanabha Ayyar 


10 0 



University Publications — ( continued ) 

Name of Publications 

21 Restricted Relativity, 

by the Bev D Fenoli, sj ; dsc 

22 Kuclialavirtham and Kushnavilasam, 

by Mr C Acliuta Menon, b a 

23 Hindu Administrative Institutions, 

by Mr V R R Dikshitar 

24 Tamil Sangam Age, 

by Mahamahopadhyaya S Swaminatha Ayyar 

25 Agastiya m the Tamil Land, 

by Mr K N Sivara] Pillai, b a 

26 Purananutmn Palamai, 

by Mr K N Sivaraj Pillai, b a 

27 Rasa and Dhvam, 

by Dr A Sankaran, m a 9 phd 

28 Sivadvaita Nirnaya, 

by Mr S S Suryanarayana Sastn, ma,bsc 
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by Diwan Bahadur A Ramaswami Mudaliar, 
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Empire, 

by Dr N Venkataramanayya 

Samkhya Kanka Studied m the Light of the 
Chinese Version (Bulletin No 1), 
by Mr S S Suryanarayana Sastri (Reprinted 
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4 0 0 

3 8 0 
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2 8 0 
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8 0 
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8 0 

0 0 
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of Travancore Curzon Prize Lectures (Medicine, 
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0 0 


0 0 


0 0 


0 0 


0 0 


8 0 


0 0 
0 0 
0 0 

0 0 
0 0 
0 0 
0 0 

0 0 
0 0 
0 0 
0 0 

0 0 
0 0 
0 0 
0 0 




University Publications — (continued) 





Name of Publications 

Price 




Rs 

A 

p 

Vol 

V— Part I 

2 

0 

0 

99 

” II 

2 

0 

0 

99 

” III 

2 

0 

0 

>9 

” IV 

2 

0 

0 

Vol 

VI— Part I 

2 

0 

0 

>> 

” II 

2 

0 

0 

99 

” III 

2 

0 

0 

99 

” IV 

2 

0 

0 

99 

» V 

2 
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PREFACE 


In 1929 I chanced to come across a bundle containing a few 
palm-leaves m a neglected corner They were fragments of 
manuscripts The writmg was in Malayalam When I examined 
them I found that many sheets contained commentaries on Vedxc 
Mantras A few of such sheets I could easily identify as contammg 
commentaries on the Rgveda by Skandasvamm, Udgltha and 
Madhava son of Venkatarya Only very few leaves for each of 
them were found in the bundle 

Then there were many leaves which contained commentaries 
on Vedxc Mantras, which at that time I could not identify So 
I arranged all such sheets m proper order noting the numbermg 
of the leaves on the left hand corner I was able to get two works 
One is the present work To my great delight and surprise this was 
found to be complete The other is the commentary on the 
Mantras m the Asvalayana Grhya Sutras This is incomplete 
The commentary, on comparison with the copies found in the 
Oriental Manuscripts Library, Madras, was found to be by two 
authors, one being Cakrapanin and the other being Haradatta 

I found a great similarity between these two commentaries (the 
present work and the commentary by Cakrapanin and Haradatta) 
on one hand and the commentaries on the Rgveda by Skandasvamin 
and Udgltha, the commentary on the Nirukta by Mahesvara and 
the commentary on the Sama Veda by Madhava on the other hand 
I have drawn attention to this similarity in a Paper that I read at 
the sixth session of the All-India Oriental Conference held at Patna 
m 1930 

For various reasons I was not able to begin the printing of this 
work till a few months ago In editing the work I have taken some 
liberties in the form of conjecturing the readings, omitting certain 
words, adding some words and m various other ways But in the 
Notes I have given all the information about the manuscript 
I think that I have been able to give a readable edition of the work 
and at the same time to correctly represent the manuscript There 
is only one manuscript of the work and this edition is based on that 
smgle manuscript 
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At the time the manuscript was in. my possession, a transcript 
was made out of it for the Adyar Library which hears the shelf 
number XXXVIII — H — 4 Later, I deposited the original palm- 
leaf manuscript itself m the Adyar Library It first bore the shelf 
number XIX — G — 72 But now it is given the shelf number 
XXI — N — 3 I have already given a short description of the work 
m the Adyar Library Bulletin, Vol I (1937) In that description 
it is the first shelf number that is given I have made some small 
mistakes m that description I have said there that m the second 
Kalpa there are only 21 Mantras Really there are 22 Mantras 
The Mantra jusanah etc which is number 6 m this edition was 
omitted there 

After printing the work I have been able to find out a few 
mistakes which I give below 


TEXT 


Page Line 


Correction 


3 

21 

7 

1 

9 

5 

12 

9 

13 

12 

15 

17 

18 

2 

27 

8 

30 

20 

33 

19 

37 

6 

37 

22 

53 

11 

55 

8 

61 

17 

63 

3 

66 

9 

71 

10 

79 

7 

81 

22 


Remove the anusvara in vyanjitavan ity arthah 
tadrsam ayuh not wanted 
aya instead of atha 

tarn prajhaya instead of tatprajhaya , also in list 

of quotations App II No 39 

Note No 15 to be after sah 

prthivi instead of prthivl 

dabhra instead of darbha 

dyumnam instead of dyumnat 


jyotir adityakhyam instead of jyatir adityakhyam 

Note No 15 to be after iti yatha 

vidyakarmani instead of vidyakarmani 

yal lokasamyanam instead of yal lakasamyanam 

uktafi ca asmin prakarane havirbhaja instead of 

uktan casmin prakarane — havirbhaja 

Note No 16 to be after devapitrmanu 

adhrigo instead of adhrono 

sropl instead of srona 


adyamanah instead of adyamana 


stotre instead of statre 

3? ere should be a Note number after jayate 
There should be a Note number after adaya 
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ill 


MOTES 

{tlere the Page Nos refer to the Pages for which the notes are 
given and not the Pages where the notes aie given ) 

* Mote 

age No Correction 

5 2 pradhanyastutibhajah instead of piadhfinastuti- 

bhajah 

9 3 RV 4-4-15 instead of RV 4-4-25 

10 19 The note numbei to be read as 10 

12 8, 9 Between these two notes, for matvarthiyo lapi it- 

yayah, thcie must be a note P 5 - 2-107 
15 5 Change the biacket into a semi-colon 

15 9 N 12-41 instead of N 12-42 

22 8 RV 6-61-10 instead of RV 6-61-0 

26 24 Un 4-118 instead of Un 4-117 

35 24 Add TS 3-4-11-5 

36 14 Add T S 3-4-11-5 

37 20 TS 3-4-11-6 instead of TS 3-3-11-6 

40 12 Add after portion of amr 

42 22 “ m T S or in M S ” to follow the next line 

46 2 P 3-2-170 instead of P 3-2-160 

51 2 R V 1-93-9 instead of R V 1-39-9 

55 2 abhibhave instead of abhibhave 

55 18 Un 1-10 instead of Un 1-7 

57 25 2-3-4 instead of 3-2-8 and 3-4 instead of 3-8 m the 

third line 

59 19 smaranat instead of smaranat , icmove the biacket 

before “ within ” 

68 6 liras vat van ca instead of hrasvatvah ia 

80 6 23-24 instead of 23-24-25 

There are a few mistakes m the text portion which I have 
already corrected m the Notes Then there are a few very small 
mistakes m punctuation which I have not given m the above list 
In giving the reference to the Mantras that are commented on, 
I have given the note “ and m many other places ” , m some of 
these cases the occurrence may be only m another place 

In giving the references, I have used the Madras Umveisity 
edition of the Unadi Sutras When only Un is said it refers to the 
commentary of Narayana Foi the Manusmiti I have used the 
edition m the Kashi Series Foi the Mahabharata I have used the 
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edition of Krsnacarya For Panim I have used the edition of 
Boehtlingk 

For the Mantras, when the Mantra is m the Rgveda, I have 
given only the reference to that Veda But in the second Kalpa, 
since the commentator takes the Yajurveda readings, I have given 
the references to the Taitfirlya and the Maitrayani Samhitas also 

Since this is the only Manuscript of the work available and 
since there is no other source from which the existence of such a 
work can be known, I am givmg a specimen of the first and the last 
pages of the work On the last page the work ends and for the 
rest of that page and for the next leaf (till the end of the second 
page) there are a few stanzas quoted from the Brhaddevata 

I take this opportunity to thank the G S Press for the good 
printing of the work The Proprietor was always takmg keen 
interest m the work and he has done the work very satisfactorily 
and during a very short period 


University of Madras , 
15th A.ugust ? 1938 


C Kunhan Raja 



INTRODUCTION 


The Vararucamruktasamuccaya is a short work in which 
about one hundred vedic mantras are commented upon The name 
of the work and of the author is known from the colophons found 
at the end of the various sections of the work The work is divided 
into four sections called Kalpas, and at the end of each section there 
is the colophon lti vararuce mruktasamuccaye, etc Apart from 
this there is no information about the author or the work The 
work was not known before This is the first time that a manuscript 
of the work has been discoveied There is no reference or citation 
from this work anywhere 

Vararuci is a very mysterious name m Sanskrit Literature 
The Frakrtaprakasa is his work Then there are a large number 
of works fathered on him The Vararuci Vakyas, m which the 
various positions of the Moon are given according to the notation 
current m South India, "beginning with gir na sr ey ah , belong to the 
field of astronomy Vararuci is identified with Katyayana the 
author of the Vartikas on Pamm Nothing is definitely known 
either about his personality or his date Thus by knowing from 
the colophon that the work is hy Vararuci we are not able to fix 
the work m the field of Sanskrit Literature chronologically any 
better than if we did not know the name of the author 

From the name of the work it may seem that the work has 
something to do with the Nirukta of Yaska But the title simply 
means that it is a collection of the interpretations of various man- 
tras It is true that the work has a close relation to the Nirukta of 
Yaska m so far as Yaska’s work is the basis for the commentary 
Apart from the name, there are many passages which indicate this 
obligation of the author to the Nirukta of Yaska in writing this 
commentary In the very mangalasloka there is the expression * 
nairuktasamaye sthitah There are also m the immediately follow- 
ing section expressions like niruktam antarena na bhavati and 
mruktapraknyanurodhenaiva mantra nirvaktavyah In a large 
number of places m the work, the author cites the authority of 
Yaska In one place he says that he is ignoring the Padakara and 
interpreting a word on the authority of Yaska The passage is 
sunarah padakarenaitat padan navagrhltam tathapi bhasya- 

karavacanat padakaram anadrtyaitat padan niruktam (Page 67 3 
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Kalpa IV, Verse 7) The book is m the nature of a practical appli- 
cation of the Nirukta of Yaska to specific vedic mantras 

The book contains the commentary on about one hundred vedic 
mantras, divided into four sections called Kalpas The number of 
mantras is divided into the Kalpas as follows 


Kalpa 

I 

29 

mantras 

Kalpa 

II 

22 

mantras 

Kalpa 

III 

22 

mantras 

Kalpa 

IV 

31 

mantras 

Total 

104 

mantras 


Of these mantras, No 6 m the fourth Kalpa is the same as No 8 m 
the second Kalpa and No 11 m the fourth Kalpa is the same as 
No 21 m the second Kalpa Thus there are only 102 Mantras com- 
mented actually At the end of the work the author says that he 
has commented on one hundred mantras in the book The passage 
is kalpais caturbhir vyakhyatam sarabhutam ream sat am 
(Page 82, closing stanzas) It may be that the number hundred is 
only approximate 

As regards the size of the work, the author says that it extends 
to one thousand and five hundred Granthas His woids are 

sahasram paheasatam slokenanustubha krtam 
sahasram paheasatam sankhya granthasya kirtita 

(Page 82, closing stanzas) 

I have not been able to count the number of syllables accurately 
But from a rough calculation I find that the number of granthas m 
the work is only about one thousand two hundred and fifty Even 
if we add the one hundred vedic stanzas, the work is below one 
thousand and five hundred granthas Here also the author must 
be giving the approximate size and not the exact size of the work 

The first Kalpa is of a miscellaneous nature The author 
himself says so He says purvasmm Kalpe prakimakarupena 
mrvacanakramah pradarsitah (Page 25, beginning of the second 
Kalpa) In the first Kalpa the author simply shows the method of 
interpretation with reference to a few mantras selected at random 
There is some method m the remaining three Kalpas In the 
second Kalpa the mantras commented upon are those that are used 
in the mtyakarmas In the third Kalpa some mantras used m the 
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darsapumamasa are commented In the fourth Kalpa the thirty- 
one kinds of mantras are commented, selecting one specimen for 
each kind 


There is something to be said about these thirty-one kinds of 
mantras The thirty-one mentioned here are 


1 

praisa 

12 

vikalpa 

23 

amantrana 

2 

ahvana 

13 

sankalpa 

24 

acikhyasa 

3 

stuti 

14 

pandevana 

25 

pralapa 

4 

mnda 

15 

anubandha 

26 

vrlla 

5 

sankhya 

16 

yacha 

27 

upadhavana 

€ 

asis 

17 

abhyanujha 

28 

akrosa 

7 

karma 

18 

samvada 

29 

prabalhika 

8 

vikatthana 

19 

samucca^ a 

30 

parivada 

9 

piasna 

20 

prasamsa 

31 

pantiana 

10 

vyakarana 

21 

sapatha 



11 

sodJait a 

22 

abhisapa 




The Brhaddevata 

gives 

36 kinds of mantras 

They are 

1 

stuti 

13 

myoga 

25 

prativakya 

2 

prasamsa 

14 

anuyoga 

26 

pratisedha 

3 

mnda 

15 

slagha 

27 

upadesa 

4 

samsaya 

16 

vilapita 

28 

pramada 

5 

pandevana 

17 

acikhyasa 

29 

apahnava 

6 

sprha 

18 

samlapa 

30 

upapraisa 

7 

asis 

19 

pavitrakhyana 

31 

samjvara 

8 

katthana 

20 

ahanasya 

32 

vismaya 

9 

yacha 

21 

namaskara 

33 

akrosa 

10 

prasna 

22 

pratiradha 

34 

abhistava 

11 

praisa 

23 

sankalpa 

35 

ksepa 

12 

prabalhika 

24 

pralapa 

36 

sapa 

These thirty-six varieties of mantras are given in 

the Brhaddevata 

m stanzas 35 to the first half of 39 Out of these thirty-six kinds 


given m the Brhaddevata, only fifteen are common to the kinds 
given m this book They are 


Serial No 


Name No m this book 


No in the BD 


1 praisa 1 

2 stuti 3 

3 mnda 4 

4 asis 6 

5 vikattahana 8 

6 prasna 9 


11 

1 

3 

7 

8 
10 
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Serial No 

Name 

No in this book 

No m the 

7 

sankalpa 

13 

23 

8 

paridevana 

14 

5 

9 

yacna 

16 

9 

10 

prasamsa 

20 

2 

11 

abhisapa 

22 

36 

12 

acikhyasa 

24 

17 

13 

pralapa 

25 

24 

14 

akrosa 

28 

33 

15 

prabalhika 

29 

12 


Thus there are sixteen kinds m this book and 21 kinds m the 
Brhaddevata for which there is nothing m the other corresponding 
to them When we take into consideration the examples given in 
the two works for these kinds, there is not much correspondence 
In the following table I give the examples m the two works — 


Serial 

No 

Name 

Example m this 
work 

Example m B*D 

1 

praisa 

daivyah samitarah 

hota yaksat 

2 

stuti 

nakir mdra 


3 

ninda 

mogham annam 

mogham annam 

4 

asis 

tac caksuh 

vata a vatu 

5 

vikatthana 

aham bhuvam 

aham manuh 

6 

prasna 

prcchami tva 

prcchami tva 

7 

sankalpa 

yad mdraham 


8 

paridevana 

sudevo adya 

dandah 

9 

yacna 

pray a] an me 

yad mdra 

10 

prasamsa 

bhojayasvam 

citra it 

11 

abhisapa 

prati caksva 

yo ma , aprajah 



santu 

12 

acikhyasa 

na mrtyur aslt 

na mrtyur aslt 

13 

pralapa 

eta asva 

yad mdraham 

14 

akrosa 

mata ca te 

mata ca 

15 

prabalhika 

vitatau 

vitatau 


It will be found that for stuti the Brhaddevata does not give 
any specific example All that is stated is 

rupadibhih stutih prokta 

For ninda, prasna, acikhyasa, akrosa and prabalhika, 1 e , for five 
out of fifteen the examples are the same Out of the thirty-six 
kinds of mantras mentioned m the Brhaddevata, examples are 
given for thirty-three , for stuti and sankalpa examples are not 
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given , for abhrstava also there is no example given I give below 
a table giving the various kinds of mantras as noted m the 
Rrhaddevata with the examples cited there The stanza number 
is according to the edition by A A Macdonell m the Harward 


Oriental 

Series 




Serial 

No 

Name 

Stanza 

No 

Example 

Stanza 

No 

1 

stuti 

35 


47 

2 

prasamsa 


citra it 

48 

3 

ninda 


mogham annam 

49 

4 

samsaya 


adha svid asTt 

51 

5 

paridevanu 


dandah 

50 

6 

sprha 


sudevah 

53 

7 

asis 


vata a vatu 

50 

8 

kattahana 


aham manuh 

51 

9 

yacha 


yad mdra cilia 

49 

10 

prasna 


picchami tva 

50 

11 

praisa 


hota yaksat 

57 

12 

prabalhika 


vitatau 

57 

13 

myoga 

36 

iman no yajham 

51 

14 

anuyoga 


iha bravitu 

52 

15 

slagha 


aviram 

53 

16 

vilapita 


nadasya ma 

53 

17 

acikhyasa 


na mrtyur asit 

58 

18 

samlapa 


upopa me 

52 

19 

pavitrakhyana 


haye jaye 

53 

20 

ahanasya 

37 

mahanagm 

55 

21 

namaskara 


namas te astu 

54 

22 

pratiradhah 


bhuk 

55 

23 

sankalpa 



55 

24 

pralapa 


yad mdraham 

55 

25 

prativakya 


ay am vedih 

50 

26 

pratisedha 

CO 

CO 

aksair ma 

52 

27 

upadesa 

28 

pramada 


hantaham 

C na sa svah 

56 

56 

29 

apahnava 


{ na ] am aye 

57 

30 

upapraisa 


mdrakutsa 

56 

31 

safqvara 


na vi janami 

56 

32 

vismaya 


ko adya 

57 

33 

akrosa 

39 

mata ca 

48 

34 

abhistava 


abhldam 

49 

35 

ksepa 



sapa 


C yo ma 

49 

36 


< apra]ah santu 

58 
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From the above table it will be found that for the numbers 
29 and 36 there are two examples given For sprha (No 6), the 
example given is sudevo adya This mantra is given m this book 
as example for pandevana For pan devan a, the example given m 
the Brhaddevata is dandah For pralapa (No 24) the example 
given is yad mdraham This mantra is given as example for 
sankalpa m this book For sankalpa no specific example is given 
m the BD All that is said is 

sankalpayann idam tulyo ’ham syam lti yad ucyate 

sankalpas tu 

This is according to the interpretation of the Brhaddevata verses 
by Macdonell He takes 

yad mdraham pralapas tv aitasasya yah 

together But the real construction should be that yad mdraham 
goes to the previous part and is the instance for sankalpa Since 
etasa has only one Rk (10 136 6) it is not necessary to give the 
pratika So there is instance given for sankalpa and this is the 
same as what is given m this book Thus there are really six and 
not five for which the examples given m the two books agree But 
m the list given above I left out sankalpa, following the interpreta- 
tion of Macdonell Number 10 m this book is vyak arena, or 
prativacana I did not include this m the list of correspondence 
since the mam name used m this book is vyakarana, although the 
term prativacana is also given The example given is the same, 
namely ayam vedih The term used m BD is prativakyam, not 
quite identical with the term used m this book, but nearly identical 
Number 18 m this book is samvada and the example given is the 
conversation between yama and yami In BD there is samlaoa 
fNo 18) for which the example given is up op a me There is 
ahanasya m BD (No 20) for which the example given is 
mahanagni In this book there is vrila (No 26) for which the 
example mven is kim ayam idam aha Thus there are various other 
points m which there is partial correspondence between this book 
and the Brhaddevata 

It will be further noticed that the list is given m one order first 
and when the examples are given there is another order In the 
first list there is the term p a vi tr akhy ana , but when the examples 
are given the term is only akhy an a Number five m the present 
book is vikatthana , but m the Brhaddevata it is only katthana 
(No 8) In the present book, number 22 is abhisapa , m the 
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Brhaddevata it is only sapa m the original list » but it is abhisaps 
when the examples are given 

But it is evident that m giving this list of the various kinds of 
mantras, the author is not following the Brhaddevata and the 
correspondence with the Brhaddevata is too slendei to be the basis 
of a hypothesis that the author had the Brhaddevata m view at all 
I am not suggesting that he was pre-Brhaddevata m point of 
chronology All that can be said is that there is no evidence of the 
author having made use of the Brhaddevata Perhaps the scribe 
who wrote the manuscript know the difference between the various 
kinds of mantras given m this book and the kinds given m the 
Brhaddevata , and so he added the relevant passages from the BD 
at the end of the book That must be the reason for appending the 
Brhaddevata passages at the end of the manusci lpt after the work 
is over 

The following is the quotation from the Brhaddevata The 
figures refer to the stanza numbers m the edition of A A 
Macdonell The entire quotation is from the first chapter 


stutih prasamsa nxnda ca samsayam parivedanat 
sprhasih katthana yacna prasnah praisah prabalhika 35 

myogas canuyogas ca slagha vilapitam ca yat 
acikhyasatha sallapah paritrakhyanam eva ca 36 

ahanasya namaskarah pratiradhas tathaiva ca 
sankalpas ca pralapas ca prativakyah ca nama yat 37 

pratisedhopadesau ca pramodapahnavau ca yat 
upapraisas ca yah proktah sahearo nama vismayah 38 

akroso ’bhiplavas caiva ksepah sapas tathaiva ca 39 (a) 

mantrah prasamsa bhojasya extra yit sobhareh stutih 
akrosarthas tu disyante mata cety abhimethane 48 

rn mogham annam nmda ca sapo yo mety rgeva tu 
yacna yad mdra citreti ksepo 'hldarn iti tv rci 49 

asls tu vata a vatu dandadi paridevana 
prasnah ga prativakhyah ca prcchami tve ty rcau 

prthak 50 

samsayo ’dhascid asiti kalpana syad aham manuh 
iman no yajham ltyasya niyogah pada uttame 


51 
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iha bravitv anuyogah sallapas tv rg upopa me 
pratisedhopadesau tu aksaxr lty aksasamstutau 52 

akhyanan tu haye 3 aye ’khilas tv rn nadasya ma 
aviram lva mam slagha sudeva lti tu sprha 53 

namaskaro nama rseh namas te astu vidyute 

yam kalpayanti no rayah paritrasuktam ucyate 54 

sankalpas tu yad indro ’ham pralapas tv etasasya ha 
mahanagny ahanasya tu pratiradho bhug ity uta 55 

pramodas tv esa hantaham na sva sva xty abhiplavah 
mdraharety upapraisah na vi janami sanjvarah 56 

hota yaksad lti praisah ko adyetx tu vismayah 

3 §mayo ’pahnavo neti vitatadi prabalhika 57 

na mrtyur asid ity etam acikhyasam pracaksate 
abhisapo ’prajah santu bhadram asistu gautame 58 

bahv apy evamprakaras tu sakyam drastum xharsa 
vaktu prayogatas c a is am rksuktardharcasah sthxtih 59 

ete tu mantravakyartha devatam suktabhagmlm 
samsrayante yathanyayam stutir atranumamkx 60 


I have quoted all the lines to show that the readmgs are diffe- 
rent in the recension represented by this quotation I have print- 
ed the passage exactly as it is m the manuscript with all the mis- 
takes found there 

There are other places where the kinds of mantras are enu- 
merated differently In the Rgvedabhasya of Skandasvamm there 
is a division into five kinds, namely, praisa, karana, kriyamananu- 
vadmah, sastrabhistavanadigatah, j apanuvacanadigatah Madhava 
m his Samavedabhasya accepts these five and adds thirty-one kinds 
of mantras that are special to the Sarnaveda (see the Introductory 
passages to the Rgvedabhasya of Skandasvamm edited in the 
Madras University Sanskrit Series and to the Samavedabhasya of 
Madhava edited m the Adyar Library Bulletin, 1938) These 
thirty-one kinds mentioned by Madhava have nothing to do with 
the thirty-one kinds mentioned m this book 

Yaska too refers to different kinds of mantras m the beginning 
of the seventh chapter of the Nirukta His words are athapi 
stutir eva bhavati naslrvadah athapy asir eva na stutih athapi 
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sapathaphisapau athapi kasyacid bhavasya cikhyasa athapi pan- 
devana kasmaccid bhavat athapi nmdaprasamse (N 7 3) 

Nothing definite can be said about the date of the book AH 
that can be said is that all the authors and works cited m this book 
are old ones the vedic liter atuie, the Nirukta, the Mahabharata, 
the Manusmrti, Panim, the Mahabhasya There is a citation from 
a Imganusasana (pages 19 and 20) I have not been able to trace 
this quotation This does not at present help us m fixing the date 
of the work Although we cannot fix the date of the work, the 
relation of the work to the Kgvedabhasya of Skandasvamm is very 
clear The method, the words used and certain points raised, are 
closely related to the work of Skandasvamm 

In the field of vedic commentaries three main divisions are 
noticeable One is the school represented by Yaska Here the 
words of the text are not taken up for commenting upon, but the 
meanings of the words are given in the order m which the words 
occur m the text Sometimes the words m the text are also taken 


up The 

etymologies of words 

are also 

sometimes given 

For 

example 






Text 

agmh 

purvebhir 

rsibhir 

idyo nutanair 

uta 

Com 

agnir yah 

purvair 

rsibhir 

ilitavyo ? smabhis 

ca 

Text 


sa devan 

eha vaksati 


Com 

navataraih 

sa devan 

ihavahatv iti (N 7 16) 



But m commenting on the first stanza of the Kgveda, Yaska gives 
some etymologies also The commentary is agnim lie ? gnun yacami 
ihr adhyesanakarma pujakarma va purohito vyakhyato yajhas ca 
devo danad va dipanad va dyotanad va dyusthano bhavatlti va 
hotaram hvataram juhoter hotety aurnavabhah ratnadhatamam 
ramaniyanan dhananan datrtamam (N 7 15) 

The commentary on these two stanzas by Madhava son of Venka- 
tarya is very closely related to Yaska He too does not take up 
the words of the text , he simply gives the meanings of the words 
of the text m the order m which they occur His commentary is 

agnim staumi puro nxhitam uttaravedyam yajhasya dyusthanam 
sve sve kale devanam yastaram hvataram devanam ramani- 
yanan dhananan datrtamam 

agmh purvair rsibhih stotavyo ’smabhis ca navataraih sa devan 
lhavahatu 
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There is another Madhava who has written a commentary on the 
Rgveda His method is also the same I give below his commen- 
tary on these two stanzas 

agmrn lie agmm staumi yadi va yace agmr angam s annamamano 
nayatx agram va yajnesu pranlyate sa va eso ’gre devanam 
ajayata tasmad agmr nama lti va j asaney akam purohitam 
ahavaniyam sa hi purastan mhitah athava pranetaram tarn hi 
puraskurvanti yajhasya devam ya 3 nasya svammam yajfio 
yajes tarpanarthat devo diver danarthat dyotanarthad va 
rtvijam yastaram rtvig rtau devan yajati vidvan rtun rtupate 
yajeha iti hotaram hvataran devanam juhoter hotety aurna- 
vabhah ratnanam atisayena dataram 

agmr yah purvair rsibhrr iditavyo vanditavyah asmabhis ca nava- 
taraih sa devan lhavahatu iti 

(The commentaries of these two Madhavas are bemg published m 
the Adyar Library Bulletin, 1937, 1938 ) It will be found that the 
two Madhavas closely follow Yaska in method and there is some 
correspondence m words also 

Skandasvamm agrees with Yaska m so far as he comments on 
the words m the text m the order m which they occur But he 
takes up the words and comments on them The following 
example will make the point clear 

agmm lie agmm staumi kldrsam purohitam santikap austikaih 
karmabhir yo rajanam apadbhyas trayate sa purohitah tat- 
sthanlyam kasya yajhasya adhikrtasya apadam apajaantaram 
devan dataram diptam va athava purohitasabdah kriyasabdah 
purvasyan disi nihitam ahavanlyatmana sthapitam yajnasyety etat 
tu devam lty anena sambadhyate yajnasya dataram dipay itar am 
va yajham hi devebhyo manusyebhyas ca agmr dadati tadayat- 
tatvac ca dlpayati ca na ca yajnasya devam api kevalam km tarhi 
rtvijam katamam hotaram agmr vai devanam hota iti sruteh 
agmr daivyo hota tadadhisthitas tu manuso hota hautram karoti 
athava rtvigghotrsabdav api knyasabdav eva rtav rtau yasta rtvik 
yagasya kale kale yastaram hotaram ahvataram kasya samarthyad 
devanam ratnadhatamam ratnam iti dhananama dadhatir dan- 
arthah dhananam atisayena dataram 

This method of commenting is followed by a large number of 
vedic commentators There is the commentary of the Rgveda by 
U dgithacary a for which only portions m the tenth mandala are 
available His method and style are very similar to those of 
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Skandasvamm I give the commentary on one verse as example 

uttaram yamayamyoh samvadasuktam ocid iti caturdasarcam 

samvadesu tu sarvesu sa rsir yasya vakyan tat 
ucyate tena vakyena yah sa syad devata tatia 

atretihasam acaksate yaml kila yamam samudrasya madhye kancid 
avantaradvlpam ramyam ramaniyam nitva kamitavati sa ca yamas 
tam bhagimtvat pratyakhyatavan iti 

o ext sakhayam sakhya vavrtyan tirah puru cid amavam 

jaganvan 

pitur napatam a dadhxta vedhd adhx ksami prataran 

dldhyanah 

yamivacanam etat o lty ayan nipata anupasargasyarthe vavrtyam 
xty anena ca knyapadena sambadhyate cxnnipafah pujarthe ext 
pujitam istam srestham vety arthah sakhayam garbhavasad arabhya 
sakhibhutam yamam sakhya sakhyaya stripurusasamparkajamta- 
mitratvayety aithah o vavrtyam avartayami abhimukhyena sthitva 
lajjam parityajya sambhogam karomi lty arthah tirah antarhitam 
anyajanaprakasam vijanam puru cit bahu vistTman cety arthah 
amavam samudraikadesam avantaradvlpam jaganvan gatavati 
sat! kamasya tvarita gatih lty anena nyayena kamasyapi tvanta- 
ga tit vat api ca bhavi^yatah putrasya pitus tavarthaya napatam 
apatyan garbhalaksanam kldrsam prataram sarvagunopetam ity 
arthah adadhita adadha vedhah vidhata garbhadhane hi tasyadhi- 
kara ity evam ucyate uktan ca mantrantare garbhadhanaditvam 

vxsnur joniri kalpayatu tvasta rupani pxmsatu 
a sincatu prajapatir dhata garbhan dadhatu te 

iti kva adadhatu ucyate adhi ksami adhi prthxvyam matur uparx 
udare ity arthah kin kurvann adadhatu garbhan dampati ity 
avayor anurupatam avayor anurupasyapatyajananaitham raty- 
artham sambandhan karotu ity arthah 

To this same school belongs the commentary on the Samaveda 
by Madhava, which is now being published m the Adyar Library 
Bulletin (1938) I give below the commentary on one verse as a 
sample 

m tva naksya vispate dyumantan dhlmahe vayam 
suvlram agna ahuta (S V 1 3 6 ) 

vasisthasyarsam nlty ayam upasargah naksyety anena sambandha- 
yitavyah naksatis ca naksati iti vyaptikarmasu pathat vyaptikarma 
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nmaksya nxyamena vyapya kena samarthyad dhastabhyam 
grhitvety arthah tva tvam vispate viso manusyah tesam patih 
svaml vispatih tasya sambodhanam he vispate manusyanam 
adhipate kldrsan tvam ucyate dyumantam dlptimantam jvala- 
vantam ity arthah dhimahe sthapayamah kva vedyakhye pradese 
vayam kldrsan tvam ucyate suviram sobhana virah purusah 
rtvigakhyah paricarakatvena sambandhmo yasya sa suvirah tam 
suviram sobhanair vlrais sambaddham ity arthah he agne ahuta 
abhimukhyena huta (Page 26 ) 

Another work which I will put to this school is a commentary 
on the mantras m the asvalayanagrhyasutra As the manuscripts 
available go, the commentary is by two persons One is by Hara~ 
datta for which a copy is available in Mysore The latter part of 
his commentary is available m Madras The other one is by 
Cakrapapm, the earlier part of whose work is available m Madras 
In this work also the method and style are the same as what is 
found m Skandasvamm I give examples one for Haradatta and 
the other for Cakrapamn 

Haradatta yadi ksitayur yady apy ayam ksinayuh yadi va 
paretah caksuradibhih karanaih paragatah yadi va svayam mrtyoi 
antikan nilah tathapi tam purusam aharami kutah mnter mrtyu- 
devatayah upasthat ahrtya enam purusam satasaradaya satam 
sarado yad bhavi 3 Ivan am tasmai tad asya yatha syad lti asparsam 
spmotih palanakarma te te p ran an spansyati lti darsanat palayami 
( Adyar Library , XXXVIII H 14 , Page 230, 31 ) 

Cakrapamn tesam purastat catasra ajyahutir juhuyat agna 
ayumsi pavase lti tisrbhih ^asya trcasya satam vaikhanasa rsayah 
gayatri chandah agmr devata agmr rsih drasta subhasubhasya 

lokapalatvat pavamanah pun pavane krtsnan ]agat sodhayan 
pahcajanyali pancabhyo janebhyo hitah pane a 3 ana devamanusya- 
dayo brahman oktaJh catvaro va varna msadapaheamah purohitah 
purohitasthanlyah yatha santikapaustikakarmabhih rajanam apad- 
bhyas trayate tatha y aj amananam ha virvahanadivyap arena trata 
ity arthah athava purohitasabdah kriyavacanah purvasyam disi 
ahavanxyatmana mhitah ya itthambhuto ’gmh tam Imahe yacna- 
karmayam yacamahe mahagayam gayasabdah apatyanama 
dhananama grhanama va mahad apatyam mahad dhanam mahad 
grham va apatyamahattvam vidyaisvaryadibhih dhanamahattvam 
parimanatah grhamahattvam asambadhatvena athava mahagaya- 
sabdah agmvisesanam na tu yachayah karma asmm pakse yacha- 
yah karma adhyahartavyam tac ca samarthyat putrapasvannadi 
drasta vyam (Adyar Library , XXXVIII H 14 Page 10 to 12) 
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The commentary of Haradatta cited above is on a passage which is 
also commented in this book The relation of these commentaries 
to the commentary of Skandasvamm is very clear 

Another work which can be assigned to this school is the com- 
mentary on the Nirukta by Mahesvara This commentary has been 
published by Dr Lakshman Sarup from Lahore under the title of 
“ a commentary on the Nirukta by Skandasvamm and Mahesvata ” 

I give below an example to show the relation of the commentary 
to this school 

a paprau parthivam rajo badbadhe rocana divi 
na tvavan mdra kascana na 3 a to na jamsyate 
ati visvam vavaksitha (HV 181 5, N 3 13) 

Gautamasya apurayati mdio vrstya parthivam rajah pithivilokam 
vrstidvarena evah ca badbadhe badhnati rocana roeanam 
naksatradim divi tesan divi bandhanasya dharmamulatvat 
dhai masya ca vrstimulatvat vrstipi adanatvena badhnatlty ucyate 
paio ’rdharcah pratyaksakrtatvat bhmnam vakyam na tvavan 
tvatsadrsah he mdra kascana kascid api purvam na jato napi 
janisyate kutah yato ’tisayena sarvam bhuvanam vavaksitha 
anusasitum vodhum va icchasi anusassi vahasi va ity arthah 
atisayavatah samarthyan mahan asi ato bhavantam stuma itx sesah 
upadhyayas tv aha anekarthatvad dhatunam mahadarthasya vakter 
va vahater va sabhyasasya idam rupam atyupasargad yogyakri- 
yadhyaharah atitya sarvam mahan bhavaslty arthah 

Here the reference to upadhyaya is to Skandasvamm (See his 
commentary on the verse m the edition m Madras University 
Sanskrit Series ) So the relation of the author of this work to 
Skandasvamm is not merely m method and style but also as 
teacher and disciple 

The third school of vedic interpretation, so far as the method 
is concerned, is that of Durga on the Nirukta , to this school may be 
assigned Sayana They both take the words of the text m the prose 
order and comment upon the words I give an example from 
Durga 

nigamah justo damunah iti vasusrutasya atreyasyeyam arsam 
tnstup agneyi prataranuvakasvmayoh sasyate svistakrtpuronu- 
vakya ceyam caturmasyesu sakamedhe he bhagavann agne justah 
asevitas tvam asmabhis stutibhih damunah damamanah akrura- 
manah bhutva tatah upa yahi athava grham mamedam iti ceto 
’vasthapya tata upa yahi athava danamana bhutva datavyam 
3 
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ebhyo mayety evam ceto ’vasthaypa tata upa yahi athava 
dantesv eva tava manah vayan ca dantah atithis ca 
tvam agnihortrmam dantamanasam pralah sayan ca ud- 
bodhyamano bhavasi svabhava evaisa tava agmhotrmam 
atithitvena upasthatavyam iti ato brumah vayam api dantamanasah 
agnihotrinas ca asmakam api ya esa durone yajnagrhe yajhas 
tanyate tam tvam upa yahi tam agaccha vidvan jananah svam 
adhikaram bhaktatah ca asmakam kin ca visvah sarvah abhiyujah 
abhitah sarvatah yujah abhiyoktryali satrusenah tvadagamana- 
pratibandhena vartamanah vihatya nanaprakaram hatva tata 
upayahi kin ca evam agacchams tvam smu yat kurusva satruya- 
tam ye ’smakam satrutvam kamayante kartum tan vihatya tesam 
balam tato yam tesam bhojanani annam dhanam va tam asmabhyam 
abhara ahara iti samastarthah (N 4 6) 

The following is an example from the commentary of Sayana 

sasasya yad viyuta sasrmnn udhann rtasya dhaman 

ranayanta devah 

mahan agnn namasa ratahavyo ver adhvaraya sadam 

id rtava 
(R V 4 7 7) 

yad yam agnim devah stotarah sasasya svapnasya viyuta viyute 
viyoge usaslty arthah rtasya udakasya dhaman dhamam sthane 
sasmm sarvasmm udhann udhani yajhe ranayanta ramayanti 
stotrair iti sesah mahan prabhuto namasa namaskarena ratahavyo 
dattahaviskah rtava satyavan so ? gnih sadam it sadaiva adhvaraya 
adhvaram yajamanaih krtam yajham supam supo bhavantiti 
vaktavyam iti vacanat atra dvitlyarthe caturthi veh vetti janati 
yadva deva mdradayah sasasya rtvigbhih sevyasya yady asya agner 
viyuta visiste sasmm bhajanlya rtasya satyasya dhaman dhamam 
yonau udhann udhani ya]he ranayanta ramayante mahan prabhuto 
namasa havisa ratahavyah dattahaviskah rtava satyavan so ’gmr 
adhvaraya ya 3 hartham sadam it sadaiva veh ganta bhavati 
adhvaraya yajnam veh kamayate va 

From the above quotations it would be found that there is some 
similarity between Yaska on one side and the two Madhavas on 
the other side, between Skandasvamm on one side and Madhava 
(the author of the Samavedabhasya) , Haradatta, Cakrapanm and 
Mahesvara on the other side, and between Durga and Sayana 
The correspondence is very pronounced m the case of the first two 
groups Between Durga and Sayana the correspondence is not 
clear The present work belongs to the group represented by 
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Skandasvamm It is not possible to give an analytical list of all 
cases of agreement among the commentators coming within this 
school But I can give a general idea of the style of the school by 
givmg representative illustrations from this book 

Yaska speaks of the mantras being pratyaksakpta and parok^akrta 
In the commentaries coming within this School the following ex- 
pression is very common 

paroksakrto ’yam. mantrah prathamapurusayogat Page 2 , Line 6 

pratyaksakrto 5 yam mantrah kuta etaj jhayate madhyamapurusa- 
yogat Page 11 , Line 3 

pratyaksakrto ’yarn, mantrah Page 17 , Line 3 

pratyaksakrto ’ya m mantrah madhy arnap urusay ogat Page 22 , 
Line 20 

pratyaksakrto ’yam mantrah Page 34 , Line 9 

pratyaksakrto ’yam mantrah madhyamapurusayogat tvam iti ca 
pray u j y amanat va t Page 46 , Line 11 

pratyaksakrto ’y am mantrah madhyamapurusayogat tvam iti ca 
sarvanamnah pray ujyamanat vat sambodhanavadyotanartho 
hesabdah prayoktavyah Page 59 , Line 21 

Yaska speaks of the vibhaktxs havmg to be altered according 
to sense (yathartham vibhaktlh sannamayet) On the basis of this 
statement, the commentators of this School use the following ex- 
pressions (This principle is adopted by all the commentatoi s , but 
here I am speakmg of the expressions used ) 

sah Imgavyatayah tat Page 3 , Line 9 

usasam ekasya eva pujanarthe bahuvacanam Page 4 , Line 7 

cakra Immadhyamapurusasya bahuvacanam etad rupam bhavi^yad 
arthe drastavyam Page 6 , Lme 15 

bhavanti bhavi§yadarthe lat bhavisyantx Page 7 , Lme 2 

te §asthi caturthi va dvitiyarthe dvitlyaikavacanasya va ayadesah 
chandasatvat Page 9 , Lme 10 

vidhema pancarama lodarthe 1m Page 9 , Lme 11 

mama ekavacanam bahuvacanasya s thane asmakam ity arthah 
Page 10 , Lme 12 
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go§u saptamibahuvacanam sasthibahuvacanasya sthane gavam 
Page 11 , Line 13 

saparyantah bahuvacanam ekavacanasya sthane saparyan 

Page 15 , Line 11 

pahcamyekavacanam etat saptamyekavacane drastavyam Page 29 , 
Line 16 

sasthyarthe caturthi tatha ekavacanam bahuvacanasya sthane 
drastavyam Page 32 , Line 1 

dvitiyarthe va sasthl Page 39 , Line 22 

dvitiyabahuvacanam etat prathamabahuvacanasya sthane drastav- 
yam Page 40 , Line 1 

yathartham vibhaktih sannamayet lti bhasyakaravacanat vibhakti- 
vyatyayena bhavitavyam caturthy ekavacanam api dvitiyaika- 
vacanasya sthane drastavyam Page 40 , Lme 7 

piathamabahuvacanasya sthane dvitiyabahuvacanam etat Page 40 , 
Line 19 

dvitiyaikavacanasya sthane sasthyekavacanam pahcamyekavacanam 
va Page 41 , Lme 4 

asmabhyam vibhaktiviparmamah karyah Page 52 , Lme 22 

trtiyaikavacanam prathamaikavacanasya sthane Page 74 , Lme 15 

As was noticed before, the commentators who belong to this 
school take the words in the text for interpretation in the order in 
which the words occur m the text Therefore it is necessary for 
them to show the syntactical relation of the words Meaning and 
not proximity is the governing factor m deciding this syntactical 
relation In this commentary the passage 

arthato hy asamarthanam anantaryam akaranam 

is cited (Pages 2 and 36) The following passages are typical ex- 
pressions used to indicate the syntactical relation of words 

vi ityayam upasargah avir ltyakhyatena sambadhyate kuta etat 

arthato hy asamarthanam anantaryam akaranam 

lty abhiyuktopadesat Page 2 , Line 19 

prasabdah tirate lty atra sambadhyate Page 4 , Lme 14 
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ivasabdah caksussabdat pare drastavyah Page 5 , Line 23 

ma lti pratisedhartho nipatah nsata ity akhyatena sambadhyate 
Page 7 , Line 2 

abhi nah sacasva vyavahitasambandhah Page 8 , Line 22 

pratity ayam upasargo grbhayety anena sambadhyate Page 9 , 

Lme 11 

akarasya upayatam ity akhyatena sambandhah Page 11 , Lme 6, 

akhyatopasargayor madhye akarah pravisatx Page 11 , Lme 10 

akarah aprah ity anena sambadhyate Page 11 , Lme 15 

avety ayam upasargah imahe ity akhyatena sambadhyate Page 11 , 
Lme 22 

imahe iti s rniha valokanan y ay ena akhyatasya apakarsah Page 12 , 
Lme 1 

smihavalokananyayena akhyatarn apakrastavyam Page 12 , Lme 18 

meti pratisedhartho nipatah vrksity akhyatena sambadhyate 
Page 18 , Lme 10 

apety ayam upasargo nudasvety anena sambadhyate Page 23 , 
Lme 10 

utasabdo ’pyarthe dyamsabdat paro drastavyah Page 28 , Lme 4 

na ity esa nipatah asnotx ity akhyatena sambadhyate Page 29 , 
Lme 8 

akarah vartamana ity anena sambadhyate Page 30 , Line 1 

meti pratisedhartho nipatah pramoslr ity akhyatena sambadhyate 
Page 35 Lme 16 

ma iti pratisedhartho nipatah isatety akhyatena sambadhyate 
Page 53 , Lme 1 

The following remarks that are found here and there m the 
commentary are also mterestmg when we compare this commen- 
tary with the other works belonging to this school 

nanu ca sarvo ? pi lokah pasyati mandalam na surma eva satyam 
etat tathapi 

pasyad aksanvan na vi cetad andhah 
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xti vacanat mgamamruktavyakaranadividyarupena caksusa yah 
pasyati sa eva pasyati lty ucyate sa eva hi samsarabandhanan 
mucyate nany lti tatha coktam 

samyagdarsanasampannah karmabhir na sa badhyate 

lti Page 5 , Line 17 

etad uktam bhavati 

3 Ivan bhadram pasyati 

lti lokasamvadat sarvasampatsadhanabhutam ayuh satasamvatsara- 
laksanam asasyate Page 6 , Line 17 

tatha ca lokavadah — dhanam abhi] anam apadayati lti Page 9 , 
Line 3 

evam akhyanasamayena lyam mantrasya y 03 ana athava kascid 
yajamana uttamadhamamadhyamaih pasair baddho rajanam 
varunam prarthayate uttamam utkrstam ghoram he varuna 
pasam bandhanahetubhutam papam brahmahatyadimaha- 
patakarupam asmattah ucchradhaya apanayety arthah adha- 
mam api papam abhojyabhojanadimmittam apanaya madhya- 
mam api papam upapatakadirupam nasaya athanantaram 
tvaya ksalitasarvakalmasah santo vayam he aditya dipta- 
svabhava vrate karmani tava tvaddevatye vartamanah 
anagasah agah pramadah pramadarahitah aditaye syama 
aksmaya syama aksayam gamisyama ity abhiprayah Page 13 , 
Line 1 

yato laukika ahuh — svagrhe nivasah svarganivasah lti Page 13 , 
Line 23 

nanu ca sarve eva deva mtyayauvanayukta amrtapanat kim idam 
ucyate yuvabhya lti satyam evaitat tathapi sarvadevanam 
vayovasthocyata lti visesah Page 18 , Line 3 

nanv asti vmasarthasya prayogah astlti brumah yutam asya 
dhanam yuta va iti Page 41 , Line 5 

nanu ca mdro vrtrahety ucyate ucyatam kamam ayam api somo 
madhyamasthanasyendrasya sahayyam vrtravadhe pratipadya- 
mano vrtrahety ucyate Page 46 , Line 16 

bhuvah nedam prthivlnamadheyasya bhusabdasya rupam kim 
tarhi bhavateh lam vamavyapattih adabhavas ca Page 49 , 
Line 3 
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tena ca tatsthah padarthah pratxmrdisyante mancah kroSanti iti 
yatha Page 50 , Line 18 

bhuvah nedam prthivinamadheyasya bhusabdasya rupam kim 
tarhi bhavater lam chandasatvad a^abhavah varpnavyapattis 
ca (Cf the quotation from Page 49 just above ) Page 57 , 
Line 23 

bhuvam nedam prthivinamadheyasya bhusabdasya rupam kim 
tarhi bhavater lam uttamapurusaikavacane chandasatvad 
adabhavah akarasya utvam ca (Cf the previous quotation) 
Page 68 , Line 4 

In interpreting the vedic passages, it is found that many words 
have to be added to the passages to make the meaning complete 
Refeience to such things is seen frequently in the old commentaries 
The way m which such references aie made is something peculiar 
to the commentary of Skandasvamm and to those who follow 
Skandasvamm The following passages may be specially noted 

upa upasargasruteh yogyalyabantapadadhyaharah karyah upa- 
gamya Page 19 , Line 6 

abhi upasargasruteh yogyalyabantapadadhyaharah karyah abhi- 
gamya Page 21 , Line 8 

neti pratisedhartho mpatah astikriyam aksipati Page 21 , Line 21 

pratyaksakrtatvan mantrasya sajosah sagano vrtrahu vid van ity 
etesam anamantritatvad ekavakyataprasiddhyartham yattae- 
chabda adhyaharyau Page 23 , Line 6 

ekavakyatasampadanartham yattacchabdav adhyaharyau Page 31 , 
Line 3 

taccabdasruter yogyarthasambandho yacchabdo ’dhyaharyah 
Page 31 , Line 16 

yacer dvikarmakatvat prakarananvitam karmapadam adhyaharyam 
Page 34 , Line 18 

pratyaksarupatvan mantrasya sambodhanavagatyartho heSabdah 
purvam adhyaharyah Page 38 , Line 18 

durapratiyogitvat samlpasabdo ’dhyaharyah Page 50 , Line 19 

casabdasya karmopasangraharthatvat tvah ceti sesah Page 77 , 
Line 9 
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The following statements and interpretations are also peculiar 
and of some mterest to students of vedic commentaries 

diksabdenatra dmmvasma ucyante mahcah krosanti iti yatha 
Page 10 , Line 19 

dosavastah aharnamaitad anyatra lha tu ahassabdena paunar- 
uktyapariharatham evam yojamyam Page 19 , Line 8 

marucchabdena sarva eva devata ucyante kutah madhyama- 
sthananam marutam sagana ity etenaivabhihitatvat Page 22 , 
Line 23 

bruvana iti pathe bruvanasabdo y a] amanavacanah pranarupatvat 
Page 28 , Line 14 

3 ivann eva pasyati iti paunaruktyaprasango 3 at ah atas tat- 
pariharartham evam yojaniyam Page 34 ; Line 1 

cit hi dvav api mpatau anekarthau cid ity esa anekakarma hi ity 
esa anekakarma iti bhasyakaravacanat tathapi lha pu 3 adinam 
arthanam avidyamanatvat padapuranarthau anarthakavity 
arthah Page 35 , Line 23 

punaruktipanharartham kriyayogam angikrtya pravartate aham 
partho dhanan 3 ayah iti yatha Page 56 , Line 23 

In many places words are taken m their iaksana sense The 
usual way of stating this is by the expression “ pradarsanartham ” 

I give some typical examples 

pradarsanartham idam kusthabhagandarapramehadin astav api 
maharogan Page 14 , Line 17 

pradarsanartham idam carsanigrahanam carsamprabhrtinam 
bhuta]atinam Page 26 , Line 10 

pradarsanartham idam sarvesva apy ahassu ity arthah Page 34 , 
Line 14 

pradarsanartham idam adhrigugrahanam adhnguprabhrtayah 
samitarah Page 63 , Line 17 

There are certain interpretations and statements which need 
some special consideration I take up a few of them 

sarvamantravyakhyane prathamam arsakathanam kartavyam 
matsyanam jalam aparmanam etad arsam vedayante ity atra 
pradarsitam Page 2 , Line 4 
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matsyanam jalam apamianam etad axsam is a reference to R V 
VIII 67 1 (tyan nu ksatryan) The passage is m N 6-27 The 
word pradarsitam ordinarily means “ xt has been shown ” If this 
is the meaning the question arises “ by whom 7 ” In this connec- 
tion, the passage m the Niruktabhasyatlka by Mahesvaia is very 
interesting I have quoted the passage m the Notes (Note 4 for 
page 2) But theie need not be any reference to the commentary 
of Mahesvara Fiadaisitam may simply mean indicated (i e , indi- 
cating a general line by a single example ) 

tatha hi saunakar§idar$anam — yasya vakyam sa rsih ya tenocyate 
sa devata Page 2 , Line 5 

This passage occurs m the Sarvanuki amanl of Kutyayana Pei- 
haps the author simply means a woik based on the Anukramanis 
of Saunaka and does not mean that the Sarvanuki amanl is by 
Saunaka 

In some places, the author speaks of the mtyapaksa m inter- 
preting vedic passages, as opposed to aitihasikapak^a The mtya- 
paksa is also called nairuktapaksa To him this is the only view 
that can be accepted If the aitihasika point of view is accepted, 
that comes into conflict with the etemality of the vedas Thus he 
says evam aitihasikapakse yojana nairuktapaksa tu cvam 

nairuktapakse yojana aupacariko ’yam mantresv akhyana- 
samayah mtyatvavirodhat paramarthena tu mtyapaksa eva iti 
nairuktanam siddhantah (Page 72 , Line 5) A similar statement 
we find on Page 75 , Line 1 

On Page 35, m commenting on the mantra tat tva yami, he 
makes the following interesting remark athava tatva iti tanu 
vistare ity asya ktvapratyayantasya udito va iti itah va iti vikalpe 
etad rupam This may be compared with what Mahesvara says in 
his Niruktabhasyatlka in commenting on the words of Yaska 
“ athapi varnalopo bhavati tat tva yami iti Mahesvara’s words 
are atra kecid vyacaksate yamlty atra yacami iti cavamasya 
lopa iti mantram ca udahai anti 

tat tva yami brahmana vanda rnanas tad a saste yajamano 

havirbhih 

ahelamano varuneha bodhy urusamsa raa na ayuh pra 

mo§Ih 

sunahsepo yupe baddho varunam aha tat tva tvam yacami etad 
apavyakhyanam y a chakarm asu yami iti pa^hyate imahe yami 

4 
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manmahe lti tasman na yacami lti cakaralopasya pradarsanartham 
kim tarhx ya prapane ity asya anekarthatvad dhatunam yacha- 
karmapradarsanartham tatas ca yami ity etan na yacater vama- 
lopena rupam kim tarhx yateh yadi ca syat dvayor varnayor lopo 
’yam syat cakarasya akarasya ca tatas ca “ athapi dvivarnalopah ” 
ity atra udahriyeta na tu “ athapi varnalopah ” ity atra laukikas 
ca atra sabdah prattam avattam ltyadayah udahartum prakrantah 
tatra ekasyaiva etasya vaidikasya udaharanam abuddhipurvakam 
syat tata etad anyatha vyakhyayate tattva ity etad atrodaharanam 
na yami lti na caitat <c tat tva yami brahmana vandamanah ” ity 
asya rcah pratikagrahanam kim tarhi laukikam etad udaharanam 
tattva yami lti laukikam vakyam tanitva gacchami ity arthah 

There is some relation between the two commentaries I am 
not able to say who the borrower is My own feelmg is that the 
author of the present book borrowed from Mahesvara For the 
interpretation of tattva as the form of the root tan he must have got 
the hint from Mahesvara Whatever the fact may be, the relation 
of this book to the commentary on the Nirukta by Mahesvara is 
very intimate There are many expressions and passages and ideas 
that are common to both and this relation cannot be accidental 
In order to facilitate a comparison of the two works, I am giving 
a list giving those stanzas in this book that are also commented by 
Mahesvara and I give the figures for both 


Kalpa L 


Kalpa II 


Verse No 
in this book 

1 

2 

5 

11 

13 
16 

17 

18 
20 

2 

3 

6 
7 

11 

14 


Nirukta ch 
and section 

1 - 7 

11-6 

4-23 

12-40 

2 - 13 
2-2 
9-32 

1 - 3 

3 - 20 

10-22 

2 - 13 
12-15 
12-16 

9-21 

9-27 
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Kalpa III 


Kalpa IV 


Verse No 
m this book 
8 
9 

17 

18 

1 

4 

5 

8 

14 

16 

17 

20 

21 

24 

30 


Nirukta eh 
and section 

4- 19 

10- 43 
7-2 
1-20 

5- 11 
7—3 

11- 40 
7-2 

7- 3 

8 - 22 
8-22 
7-3 
7-3 
7-3 

6- 32 


On a comparison of the above commentaries, it would be found that 
the two commentaries agree with each other closely I need not 
give here definite examples But there are one or two points on 
which I may make some remarks m this connection The name 
mruktasamuccaya itself is rather interesting m view of the fact that 
the commentary on the nirukta by Mahesvara is also called by a 
name which has the element samuccaya at the end There are two 
places where there is a colophon in the form of a verse m that com- 
mentary This appears only twice , m all the other places the 
colophon is m prose The colophon in verse reads 

mruktamantrabhasyarthapurvavTttisamuceayah 

mahesvarena racitah sununa pitrsarmanah 

This appeals at the end of Ch III and at the end of Chapter XIII 
I have said something on this point m my Paper on the Vedic Com- 
mentators read by me at the Fifth Session of the All-India Oriental 
Conference held at Lahore m 1928 (Page 250 of the Reports) Hete 
we are concerned with another point m the name, namely, the 
element samuccaya at the end The fact that the author of the 
commentary now being published called it by the name of Nirukta- 
samuccaya cannot be an accident It is very likely that he had m 
his mind this name of the commentary on the Nirukta by Mahesvara 
when he called his own by this particular name 

The similarity on certain doubtful passages between the works 
is also worth noting In the commentary now being published 
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there is the passage tatha hy ayurvedavido mdigdhikadisu dosesu 
tah prayuhjate The passage is m the commentary on the verse 

apsu me somo abravid antar visvam bhesaja 

agmh ca visvasambhuvam 

which is verse No 19 m the second Kalpa (Page 42) I have taken 
the liberty to alter the reading to vidagdhadisu instead of mdigdhi- 
kadisu There is a passage m the commentary on the Nirukta by 
Mahesvara which reads osadhayo vrlhyadyah osad daham 
ksudham dhayanti pibanti nasayanti lty arthah osateh purva- 
padam dhayater uttarapadam kartari karake osati dhayanti 
jvaradav enah pibanti lti va vaidyopadesena aturah mdigdhika- 
dyabhiprayam caitat Here the word mdigdhika is the name of a 
medicinal plant and the word is correct here But m the work now 
bemg published, the word is wrong The mistake cannot be of the 
author of the commentary It may be of the scribe How the 
mistake arose and whether the presence of the word mdigdhika m 
the commentary on the Nirukta m a context not unrelated to the 
context m which it occurs m the present work has any influence 
on the mistake creeping m here, are problems on which I cannot at 
present give a satisfactory answer At the same time, the relation 
is something which cannot be overlooked 

On Page 26, Line 1 there is the passage m this work sarvatha 
mantraksaravyatiriktam devatayah pramanam nasti lti siddhantah 
This may be compared to the passage m the commentary on the 
Nirukta by Mahesvara for 7-7 sarvadha abhidhanavyatirekena 
devatayah sadbhave rupavisese ca mantrasabda eva pramanam lti 
sarvathapy avirodhah Here also some kind of mutual relation is 
noticeable 

I have already stated that the relation of the present work to 
the Nirukta of Yaska is very intimate There are various places 
where the authority of Yaska is cited to justify his statements 
I have given a list of the quotations from Yaska found m this book 
m giving the description of the work m the Bulletin of the Adyar 
Library (Vol I) There are some places where the quotations 
from Yaska are not traceable to the Nirukta as it is now available 
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Since the list given in the Adyar Library Bulletin is 
complete nor quite accurate, I am giving the list below 


Serial 

No 

Quotation 

Page 

Note 

No 

1 

yata aha — athapidam antarena 
mantresv arthapratyayo na 

vidyate iti 

1 

4 

2 

mantrartha j hanasy a ca sastradau 
piayojanam uktam — yo Vthajna 
it sakalam bhadram asnute 
nakam eti jnanavidhutapapma iti 


0 

3 

matsyanah jalam apannanam 
etad arsaxn vedayante 

2 

3 

4 

tatha hi — tatra namany akhyata- 
3 am iti sakatayanah nairukta- 
samayas ca iti 


8 

5 

na nirbaddha upasarga arthan 
nirahuh iti niruktabhasyakara- 




vacanac ca 


19 

6 

yathartham vibhaktih sanna- 
mayet iti mruktakaravacanac ca 


23 

7 

atranpurvad gamer agrasabdo 
mruktah 

4 

11 

8 

tatha hy uktam — athato daiva- 
tam tad yam namam pra- 
dhanyastutinam devatanam tad 
daivatam ity acaksate iti 

5 

2 

9 

tatha hi — arthamtyah parikseta 
iti bhasyakaravacanam 


9 

10 

puru bahu trayate iti putra 
ity ucyate 

7 

9 

11 

na ity uparistad upacara 

upamarthiyah 

8 

10 

12 

uktah ca bhasye — tam prajhaya 
stauti iti 

12 

10 

13 

agah papam aha anpurvad 
gameh kilbisam iti niruktam 


20 

14 

tatha hi — agmr vasubhn vasur 
vasava iti samakhya tasmat 




neither 

No m 
App II 

1 

3 

6 

8 

12 

14 

18 

23 

25 

33 

37 

39 

40 
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Serial 

No 

Quotation 

Page 

Note 

No 

No in 
App II 


prthivisthanah lti bhasyakara- 





vacanam 

15 

9 

47 

15 

bhasyakarena darsitah — athapi 
mr lty esa sam lty etasya 
sthane itx 

17 

6 

51 

16 

dabhram arbhakam lty alpasya 

18 

3 

54 

17 

tatha hi — tisra eva devatah lti 
nairuktah agnih prthivisthanah 
vayur vendro va antariksa- 
sthanah suryo dyusthanah lti 
pratijamte 


12 

55 

18 

mitro madhyamasthanadevata- 
su pathitatvat 

25 

6 

66 

19 

te yada amuto ’rvancah parya- 
vartante sahasthanad udakasy- 
adityat atha ghitenodakena 

pr thi vl vyudyate xti nirukta- 





vacanam 

26 

14 

69 

20 

asya ca nirvacanam — pita krta- 
sya karmanas cayita iti 

27 

1 

75 

21 

amhahsabdo hanter nirudho- 
padhad viparltaksaro ’sunpratya- 
yanto niruktah 

29 

11 

84 

22 

dyuter adivamavyapattya ktin- 
pratyayantasya jyotihsabdo 

niruktah 

31 

1 

88 

23 

tatha hi yaskasya mrukta- 
bhasyakarasya vacanam — sarve- 
sam bhutanam darsanaya iti 

32 

3 

92 

24 

tatha coktam bhasyakarena — 
yac ca km ca prabalhitam 
adityakarmaiva tat iti 


24 

95 

25 

cid lty esa anekakarma hi ty esa 
anekakarma iti bhasyakara- 





vacanat 

35 

27, 29 

107 
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Serial 

No 

Quotation 

Page 

Note No in 
No App II 

26 

tatha coktam bha§yakarena — 
sarvasu devatasv aisvaryam 
vidyate iti 

37 

23 

113 

27 

kurutanety anaithaka upajana 
bhavanti iti bhasyakaravacanat 

39 

17 

120 

28 

yathartham vibhaktih sauna- 
mayet iti bhasyakaravacanat 

40 

6 

122 

29 

tatha ca niruktabhasyakai a 

aha — samanan ca roganam yava- 
nah ca bhayanam iti 

41 

17 

127 

30 

athasya karma x asanupi adanam 
vrtravadha iti 

45 

17 

136 

31 

niyuto vayoh ity adi§>topa- 
yojanatvat 

49 

12 

145 

32 

tatha hy uktam - — athasya 

samstavika devah mdrah somo 
varunah pusa brhaspatih iti 

51 

4 

149 

33 

tatha hy uktam— athasya sam- 
stavika devah agmh somo 

varunah ityadi 

52 

18 

153 

34 

tatha hi — putrah puru trayate 
mparanad va pun narakam 
tatas trayate iti va iti acarya- 

vacanam 

54 

17 

158 

35. 

tatha coktam — athasya samsta- 
vika devah mdrah somo vaiunah 
parjanya rtavah iti 

59 

9 

167 

36 

tatha hy uktam — athasya karma 
vahanam havisam iti 

60 

28 

175 

37 

nabhih sannahanat pradesa- 

vacanah iti niruktam 

69 

6 

192 

38 

mustir mohanad va iti niruktam 

80 

16 

206 

Thus 38 

out of 208 quotations are fiom 

Yaska 

Then 

there are 


some places where the quotations seem to be from Yaska, but are 
not found m the Nirukta of Yaska I deal with that point now 
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On Page 25, Line 6, there is the remark mitro madhyama- 
sthanadevatasu pathitatvan madhyamasthanatvena niruktah 
dyusthano ’pi mitro ’sti The word mitra we find m the Nighantu 
(5-4) among the madhyamasthanadevatas But it is not found 
among the dyusthanadevatas 

On Page 26, Line 12, there is the statement tatha ca 
prakaranavasa eva vimyoktavyah lti bhasyakaravacanam Usually 
m the literature of Vedic interpretation, Bhasya means the work 
of Yaska beginning with samamnayah samamnatah And Bhasya- 
kara is Yaska But this passage is not found m the Nirukta 

On Page 30, Line 2 there is the statement krsnena iti dasata- 
yisu pathah tatha sati krsnam karsater nasarthasya tamaader 
nasayita In Nirukta there is the statement krsnam krsyateh 
mkrsto varnah In the Dhatupatha also there is no root krs with 
the meaning nasa There are only the roots krsa tanukarane and 
kr§a vilekhane 

On Page 32, Line 22, there is the statetnent atter dhator 
atmasabdo niruktah In Yaska the passage is atma atater va 
apter va api va apta iva syat yavadvyaptibhuta iti (3-15) 

On Page 67, Line 1, there is the statement sunarah 
padakai enaitat padam navagrhitam tathapi bhasyakaravacanat 
padakaram anadrtya etan niruktam Usually Bhasyakara is Yaska 
Here is a very noteworthy reference to Yaska and yet the point is 
not found m the Nirukta of Yaska The word sunara is not found 
m the Nirukta 

Again on the same page, Line 7, there is the statement 
udakam api hiranyam ucyate iti bhasyakaravacanat This point is 
also not found m the Nirukta of Yaska 

Then there are some places where the etymology of certain 
words are given, for which we expect, from the method of state- 
ment, a reference m the Nirukta of Yaska On Page 3, Line 17, 
there is the statement veter vamnpratyayantasya varna- 
vyapatyadma yonisabdo niruktah On Page 4, Line 14, there is the 
statement candramah cayan pasyan bhutam dravaty antanksam 
nirmata codakasya iti dhatujatvam pradarsitam But none of 
these points are found in the Nirukta of Yaska 

I have not been able to find out the authority for these state- 
ments It may be that there was a larger recension of the Nirukta 
of Yaska and these references may be from that recension Or it 
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may be that the references are to other Niruktas which were 
available to the author and which are now lost to us It may also 
be that the references are only to certain vedic commentaries and 
not to Niruktas Whatever be the position, the sources of these 
statements are not traceable now 

In this connection I may draw attention to another point On 
the very first page there is the passage sastrante ca yam yam 
devatam niraha tasyas tasyas tadbhavyam anubhavati itx ca The 
reference is to the end of the Sastra, namely the Nirukta of Yaska 
The Nirukta of Yaska begins samamnayah samamnatah And it 
ends vyantu devyah kamayantam ya rtukalo jayanam ya rtukalo 
3 ayanam (end of the 12th Chapter) Sayana also quotes the same 
m his commentary on the Rgveda (Upodghata, Page 39 m Vol I 
of the 1st Ed of Max Muller) tadvyakhyanam ca samamnayah 
samamnata ity arabhya tasyas tasyas tadbhavyam anubhavaty 
anubhavati ityantair dvadasabhir adhyayaih So according to 
Sayana this is the end of the 12th chapter The passage is not found 
m the extant Nirukta of Yaska 

Now we will consider some details regarding the commentary 
proper. The commentary is a fairly elaborate one First the Rsi 
and the Devata are given Thus m the very first verse, it is said 
nakulo nama rsih adityo devata (Page 2, Line 4) There are a few 
places where the R§i is not given Verse 6 m the 1st Kalpa is from 
Asvalayana Srauta Sutra And for the mantra no R§i is given 
Similarly for verse No 4 in the 3rd Kalpa, verse No 6 m the same 
Kalpa, the first mantra m the fourth Kalpa (which is a prai^a 
mantra) , verse No 23 m the fourth Kalpa, for these verses no R$i 
is given There is no scope for giving the Rsi m these cases In 
verse No 7 m the third Kalpa and verses 28 and 29 m the fourth 
Kalpa also no Rsi is given 

Although the Arseya Brahmana says yo ha va aviditarseya- 
chandodaivatabrahmanena, etc , the chandas and the vmiyoga of 
mantras are not given m this commentary In Skandasvamm’s 
commentary on the Rgveda we find the statement tatrarsadevata- 
yor arthavabodhane upay u j yamanatvat te darsayisyete na chandah 
anupay u j y amanat vat (immediately before the 1st mantra m the 
Rgveda) Mahesvara gives only the Rsi m commenting on the 
Vedic mantras m his Nirukta Commentary Sayana gives all the 
four elements 

Sometimes m this commentary an Upakhyana is given In 
verses 15, 21 and 27 m the fourth Kalpa there is an Upakhyana 
5 
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stated In the last case there is some break m the narration of the 
story This narration of an Upakhyana is also m agreement with 
the method of Skandasvamin 

In trying to make the press copy of the book I have found that 
some passages are not quite intelligible On the 1st Page, Line 12, 
there is the passage abahusrutasyapi kartrvacanat tathartha- 
bhxvadibhih sraddadhanasya 3 ant or api iti sarasvatisuktigunastutya- 
sura mudam kurvate Then on Page 5, Lme 3, there is the state- 
ment dyusthapradarsanartham samamnatasya mandalam abhistu- 
yate devatakande ca sa pra.dhanyastut 1 bha. 3 ah On Page 10, Lme 5, 
after the word yajamanaganasya there is m the Ms the passage 
ya esto ’dhikrtasya karmani tasya, before the word dutam The 
passage is not quite intelligible and so is not printed m the text 
On Page 13, Lme 15, after the word datastu, there is daivyaga dastu 
syat Then the stu is deleted and between da and the stu deleted, 
there is ta inserted below the lme Here also the passage is not 
clear and some portions are put by me m the notes and are not 
printed m the text On Page 27, Line 10, after dyotayatiti dyumnam, 
there is the passage upayam vitate dvaya (ntadyotayati yasas- 
sadhanatva) dvayam tadyotayati yasassadhanatvad yasa ucyate atti 
ca bhaumam rasam The eleven syllables aie withm brackets and 
are deleted This passage too is not intelligible and so I prmt it 
m the notes and not m the text On Page 57, Lme 10 , there is the 
passage dadaty asau bhaktatmibhutebhyo, which is not intelligible 
On Page 65, Lme 21, there is the passage meghajanma stanayitnu- 
laksanopacarah adhisthatri gaurity ucyate This too is not quite 
intelligible On Page 81, Lme 11, the passage kriyasabdad uttara- 
padam iti hhedah is also not quite intelligible 

In many places I have made some conjectural readings and 
I have also taken some liberties In some places I have suggested 
m the notes some improvement m the reading actually printed m 
the text For example in Lme 7 on Page 2, kriyayogam angikrtya 
prayogah can be improved by reading it as kriyayogam angikrtya 
prayogah pradarsamyah On Page 4, Lme 3 I have printed raja- 
yaksmagrhitasya , I have given the nearest approximation of the 
Ms reading which is y aca 3 aksmagrhitasy a On Page 26, Lme 10, 
the Ms has vrstiprasadadma, and this occurs again vrstipradan- 
adma would have been a better reading On Page 53, Lme 15, the 
reading given, namely, prarthayate mantraksararupena is only a 
conjecture , the Ms has prarthayatevaharaksarupena On Page 
57, Lme 1 , for satrukayesu what the manuscript has is satrumka- 
yesu On Page 62, Line 19, what the manuscript has is antanksam 
prati asum pranam sariradharanam disah prati srotram I have 
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changed the order of the two sentences to suit the order in the text 
On Page 68, Line 5, there is the passage chandasatvad a$abhavah 
akarasya utvam ca What the Ms has is chandasatvad a^abhavah 
hrasvatvam ca akarasyetvam ca For reasons stated in note No 6 
for the page, I have altered the reading In verse 25 m the fourth 
Kalpa (Page 78) , the printed editions of Atharva Veda has 
pratisutvanam m the second line But the manuscript has m the 
commentary the word as satvana and not as sutvana From the 
statement satvanasabdah satvaparyayah m line 22, I take it that the 
commentator had the word as satvanah and not as sutvanah 
satvanasabdah satvaparyah seems more reasonable than sutvana- 
sabdah satvaparyayah So I have retained the word as satvana 
as found m the Ms m spite of the reading found m the printed 
editions of the Atharva Veda 

There are some places where the text and the commentary 
vary On Page 11, Line 4, there is the passage rdhu vrddhau 
rddham samrddham svarasauslhavadma stomam yusmadguna- 
sampumam kurma iti sesah The text is rdhyama stomam 
Instead of this, the commentary seems to take it is rddham stomam 
Otherwise there is no purpose m saying kurma iti sesah On 
Page 49, Line 20, there is the passage prajanam jarayuiadmam 
vrstidanadidvarena pata palayita va prajapatih pates trm hrasvat- 
vam palayater antalopas ca dhatvanyatvamatram arthah sa eva 
This etymology seems correct for pata and not for pati I am afraid 
that the commentator has made a confusion between the two words 
In the Unadis the word pati is derived as pater datih pater 
datipratyayo bhavati tilopas ca patih svami pati raksatiti 
(Svetavanavasm, 4-59) and pater datih pater datipratyayah patiti 
patih svami datyantayah sankhyayah satsankhyavidhanat bahu- 
ganadisutre vatuna sahacaryat taddhitasyaiva dater grab an at pataya 
iti jasah sravanam hhavaty eva (Svetavanavasm 5-5) pater datih 
patih (Narayana 4-59) and pater datih patih idam prag ukteh 
heyam (Narayana 5-5) yupabhyam kit abhyam atipratyayah kit 
bhavati yuvatih taruni patih bharta (Bhoja 2-1-192) pater datih 
asmad datipratyayo bhavati pa raksane patiti patih svami 
(Katantra 3-52) The trnpratyaya found m the commentary must 
be due to a confusion with pata which has that termination 

There are places where the commentary differs from recognised 
authorities like Panini and the Unadi Sutras I have already given 
some instances where the commentary does not agree with the 
Nirukta of Yaska Now I give instances for Panmi and the Unadi 
Sutras 

On Page 52, Line 10, there is the statement avadyat 
avapurvad dyateh pape abhidheye avadyam iti nipatyate In 
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Panim we have avadyapanyavarya garhyapanitavyamrodhesu 
(3-1-101) Svetavanavasin m the commentary on the TJnadx 
a va dy a vamar vah kutsite (5-60) says avadyadayah kutsite nxndite 
vacye nipatyante vader nanpurvad yat avadyam avadanarham 
kutsitam 

On Page 53, Line 17 there is the statement he indragni 
devatadvandve ca iti dlrghatvam vidhiyate The Sutra occurs 
three times m Panini In 6-2-141 accent on both the members of 
the compound is prescribed In 6-3-26 long a m cases like mdra- 
varunau is prescribed In 7-3-21 vrddhi in both the members of the 
compound is prescribed as m agnimaruta Here the long a m 
mdragnl can be by the ordinary sandhi process and the relevancy 
and need for quoting the Sutra is not clear 

On Page 57, Line 14, there is the statement parjanyah tar- 
pay atiti. trper adyanta vipary ay ena takaralope ca j anyapr aty ayan- 
tam etad rupam 6vetavanavasm m his commentary on the Unadis 
says parjanyah ar]a sarja arjane asmad anyapr aty ayanto bhavati 
dhatoh pudagamah par] any a xndrah (3-96) Narayana m his 
prakriyasarvasva says parjanyah prnater anyapratyayasya jut 
palayati puiayati va parjanyah (Un 3-102) Bhoja m his Saras- 
vatikanthabharana says madhyavmdhyasikyanyaparjanya pro- 
jat ca parjanyah meghah (Un 2-3-4) In katantra we see parjanya- 
punye ete anyapr aty ay ant an nipatyete prci samparke prnkte 
prnakti va parjanya mdrah (Un 3-4) The explanation given in 
this work is not in agreement with the explanation given m the 
Unadis But it is m agreement with what Yaska says His words 
are * par j any as trper adyantaviparitasya j any ah paro jeta va paro 
janayita va prarjayita va rasanam (N 10-10) 

In the commentary, as has already been stated, the words are 
taken up for interpretation m the order in which they occur m the 
text But there are some cases where the order is slightly dis- 
turbed Thus on Page 12 in Line 10 the word krtam is taken up 
first and then the word sisrathah is taken up, although m the text 
the order is sisrathah krtam On Page 64, Line 7, the word mdu- 
bhih is taken up before the word vardhase though the order of 
words m the text is vardhasa xndubhih On Page 74, Line 3, the 
word sarvah is taken up before the word astu though m the text 
the order is astu sarvah 

It would be worthwhile to make a thorough comparative study 
of this commentary with other Vedic commentaries, especially with 
the commentary of Skandasvamm on the Rgveda and with the 
commentary of Mahesvara on the Nirukta I have already, even m 
1930 at the sixth session of the All-India Oriental Conference held 
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at Patna, drawn attention to the close similarity that exists among 
a certam number of vedie commentaries The commentary on the 
Sama Veda by Madhava and the commentary on the Mantras found 
m the Asvalayanagrhyasutra by Cakrapanm and Haradatta have 
yet to be published , a small portion of the former has already been 
published in the Adyar Library Bulletin It is better to leave off 
this comparative study until all the works are available in print, 
and to be content with a general survey of the field for the time 
being 

This edition of the Vararucaniruktasamuccaya is based on a 
single manuscript So far as I know this is the only manuscript 
available The manuscript looks old It is written m Malayalam 
characters It contains 45 leaves The leaves are numbered by the 
letters of the alphabet m Malayalam, beginning with a, a The 
letters used here are 


a 

1 

ai 

12 

cha 

23 

da 

34 

a 

2 

o 

13 

3a 

24 

dha 

35 

i 

3 

au 

14 

jha 

25 

na 

36 

i 

4 

am 

15 

na 

26 

pa 

37 

u 

5 

ah 

16 

ta 

27 

pha 

38 

u 

6 

ka 

17 

tha 

28 

ba 

39 

r 

7 

kha 

18 

da 

29 

bha 

40 

r 

8 

ga 

19 

dha 

30 

ma 

41 

1 

9 

gha 

20 

na 

31 

ya 

42 

1 

10 

na 

21 

ta 

32 

ra 

43 

e 

11 

ca 

22 

va 

tha 

45 

33 

la 

44 


There is the letter sri also written above the letters a, a, etc The 
second page of the leaf marked kha (17) is left blank For the 
marks ta, tha, the marks are written twice, one above the other, 
but both below sri For pa, na was first written under sri but was 
scored off For the marks pha, ba, bha, ma and ya the letters are 
repeated, one below the other, but both below sri ra is written 
three times under sri, but the two above are scored off and only 
the bottom one is retained The matter now printed ends with the 
second page of the leaf marked la (44) The remainder of that 
page, the first page of the leaf marked va (45) and half of its second 
page are used for writing some passages from the Brhaddevata 
The entire Ms ends at the middle of the second page of the leaf 
marked va (45) 

The manuscript has been corrected after it was written Some 
corrections must have been carried out during writing Usually 
when any matter is to be added, it is done under the line between 
the letters where the addition is to be made, with a cross mark 
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above the line If any letters are to be deleted a small horizontal 
stroke is put above that letter Thus on Page 1, Line 3 the manu- 
script had originally only niruktam antarena sambhavati Then 
na is added below the line between antarena and sambhavati Here 
there is no cross mark But on Page 4, Line 20, the manuscript 
had originally only jyotiscakravidbhir abhidhlyate usaso ’gram 
agamanam That is, the word usasam was omitted Then in cor- 
recting, that word is inserted in its proper place below the line with 
a cross mark above the line But the corrections are not carried out 
very carefully There are still many mistakes remaining For 
example, on Page 2, Line 20, the scribe began niruktabhasyakara- 
vacanat and then he wrote also cca But he has not deleted the 
unwanted t at the end of vacanat On Page 13, Line 1, he began 
kascit and then continued dyajamana , he did not delete the un- 
wanted t at the end of kascit On Page 3, Line 1, what was first 
written was jagadi , then ti was written after that and di was 
deleted Such mistakes are quite common Thus m many places 
the corrections are made But m many places the corrections have 
not been carried out In some places the deletion is not made m 
a regular way Thus on Page 55, Line 7, what was first written is 
asmakara ltissesah Then of the two sa letters written one below 
the other to make up the double sa m sse, one is to be deleted and 
for this a horizontal line is drawn above the double letter This 
many mean that the entire double ssa is to be deleted But here 
the scribe must have meant that only one is to be deleted 

There are places where long insertions are made For exam- 
ple, on Page 4, Line 10, what was first written is savitary usakala- 
vartmi Then samipa was added m its place below the line with 
a cross mark above the line Similarly there are very long dele- 
tions also On Page 27, Line 10, there was originally written 
dyotayatlti dyumnam upayam vitate dvaya (ntadyotayati yasas- 
sadhanatva) dvayan tadyotayati yasassadhanatvad yasa ucyate atti 
ca bhaumam rasam The eleven syllables between dvaya before 
and dvaya after are enclosed within brackets and are also deleted 
by small horizontal strokes above them On Page 31, Line 4, there 
was first written tatrasthasamarthyayogena suryam sartaran devam 
Then all the syllables except tatrastha m the beginning and ndevam 
m the end are deleted by horizontal strokes above them On 
Page 59, Line 25, there was first written mahatakarmakatva- 
smaranat The letter after maha is completely scored off and cannot 
be deciphered Then karmakatvasmaranat deleted with horizontal 
strokes above the letters 

Sometimes deletion is made unnecessarily Thus on Page 37, 
Line 5, papaparyayah was first written Then the pa of pa was 
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deleted with a horizontal stroke above it, which deletion is un- 
necessary A new pa was later added 311 st below it Sometimes 
there is a deletion which is not absolutely necessaiy but which is 
wanted only for the sake of Sandhi For example, on Page 28, 
Line 9, what was originally written is na tisthanti na ni mxsanty 
ete iti Then the e maik in te was deleted with a hoiizontal stroke 
above so that what remains is eta iti, which is the form when 
Sandhi is effected Similarly on Page 80, Line 7, what was first 
written is mata ca te pita ca te ity akrosah Then the mark m te 
after pita ca is deleted with a horizontal stroke above it so that what 
is left is pita ca ta ity aki osah , and this is the form when the Sandhi 
is effected 

The scribe is very particular about this sandhi, 1 e , when e is 
followed by a vowel, e is changed to ay and then the y in ay is 
dropped But once he goes wrong On Page 30, Line 1, what is 
written is vaitamane ity anena It ought to be vartamanah ity 
anena, and with Sandhi it would be vartamana ity anena But he 
writes it as vartamane ity anena If what is wanted is vartamane 
ity anena, even then with Sandhi what ought to be written is 
vartamana ity anena Here is a case where the scribe not only 
ignores Sandhi but m giving the form without Sandhi he gives the 
wrong form 

Various mistakes have been committed m the course of the 
transcription A large number of extra words are put m at various 
places I give a list, which is not at all complete, but which will 
give a fair idea of the number of such extra words m the 
manuscript 


Page Line Extra Between 


2 

6 

paroksakrto 'yarn 
vimyogah 

vimyogah 

and 

paroksa- 

krtoyam 

3 

18 

vivrnot 

vivah 

and 

vyavrnot 

31 

23 

ketava enam 

raksasas } 

camasas ca j 

► and 

kimartham 

32 

1 

visvasyasya 
(first sya deleted) 

vusvaya 

and 

visvasabdah 

33 

11 

casta iti pasyati 
caksuh 

tac caksuh 

and 

casta iti 

57 

4 

madotsedhayuktan 

pratiyodhana- 

samarthan 

maraya 

and 

tatas ca 

63 

1 

svadhityakarav 
ity eke 

sastrakarav 
ity eke 

and 

athava 

64 

17 

panpakva 

megham va 

and 

kim bahuna 

65 

22 

taksati kurvati 

sesah 

and 

salilam 
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There are some cases where the extra matter is deleted For 
example on Page 63, Line 15, there is puanam extra between 
putresu ca and putranam and this extra matter is deleted with 
horizontal strokes above the letters 

The number of places where some word is missing in the Ms 
is far more than the number of extra words found in the Ms 
I give a few instances where I have taken the liberty to insert some 
matter m places where I felt that there is an omission m the Ms 
The list is not at all complete I am giving only some representative 
cases 


Page Line Inserted word Between 


6 

2 

a 

prakasarupe- 

navasthitam 

and abhimukhyena 

7 

1 

putrasah 

tadrsam ayuh 

and chadasas tv 
asugagamah 

15 

15 

mitram 

sadhayitr 

and manusyah 

20 

17 

upavaroha 

abhimantryate and prthivilokam 

27 

2 

lti 

tayate 

and tesam 

29 

9 

amhah 

tvadaradhana- 

tatparam 

■ and amhassabdah 

41 

14 

Is ana Isvarah 
vary an am 

bhesajam (m 
the mantra) 

and vrnoter etad 
rupam 

57 

10 

mahan 

vatsasyarsam 

and m abater 

danarthasya 

60 

9 

tatha ca 
sruyate 

devanam 

and sucim adhvaram 

70 

12 

mdhe 

mdra 

and dlpayati 

70 

15 

yatha 

putrebhyo 

yatha 

and pita 

79 

22 

kah 

lty arthah 

and prajapatih 

81 

1 

sesah 

iti 

and kim punah 


There are many places where the letters are missing m the Ms 
since the leaf is broken In many places the number of letters 
missing is very large and reconstruction of the passage has been 
a matter of considerable difficulty In a few cases I have to leave 
some blank as no suitable words could be even guessed to fill up 
the gap 

On Page 2, Line 8, there is a break after tatra namany akhyata- 
jam lti sa , and what begms after that is nairuktasamayas ca But 
since the meaning of the passage is well known there is no difficulty 
m reconstructing the missing portion Immediately after this there 
is another break In Line 10 of the same page after aditya- 
mandaiam ucya there is a break and what begins after that is 



INTRODUCTION 


xli 

vanasya The letter te after ueya could easily he replaced So is 
the case with bhu which should precede vanasya (though not 
printed) Since I could not in any way complete the quotation, 
I did not print this lettei But the letter te completes the previous 
sentence So I printed that letter I have to leave the rest blank 

On Page 8, Line 14, a pradiava iiari is missing as the comer 
of the leaf is broken Similarly immediately after that, m Line 12, 
vanah vanati is also missing since the corner is broken 

On Page 38, Lme 19, purvam adhyaharyah is missing as the 
comer of the leaf is bioken Similaily m Line 20 tabhir hi visvam 
vyaptam is missing foi the same reason The reading is only a 
guess But I am sure that this must be correct reading 

On Page 39, Line 20, after yusmakam sambandhi, the leaf is 
broken and the letters ti sesah sivata are missing 

On Page 42, Line 17, after tanve £arira the corner is broken 
The bioken portion can contain about sixteen syllables Then the 
Page ends and what begms the next Page is k jyok sabdo As it is 
reconstructed it looks all right and I see no room for so many sylla- 
bles Perhaps the scnbe did not continue the line to the end of 
the Page 

On Page 48, Line 10, after prthivl the leaf is broken and stha- 
nasya is missing In Lme 11, da part m de and va part m va are 
completely missing as the leaf is broken In a transcript of this Ms 
made for the Adyar Library the scribe had written bhoganam 
But I suspect this is only a guess of the scribe and that the portion 
was not m tact even then The word that is wanted is devanam 
From the bottom of the letters that are seen (only some points) 
the word can he made out to be that 

On Page 65, Lme 3, after satyam eva atha the leaf is broken 
and a large number of letters are missing What begins after the 
break is ranarthah varjayati The reading is only a conjecture 

On Page 72, Line 19, after mayavibhya the leaf is broken and 
about fifteen syllables are missmg The next lme begins saka- 
santapta This sa is the latter portion of soka The e mark which 
precedes sa to form so is also missing Some bits of the letters are 
visible The readmg is a conjecture from those bits 

Similarly on Page 77, Line 14, the small mantra and the com- 
mentary m the next two lines are mostly broken , the whole thing 
6 
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is a conjecture Only some bits of the letters are seen In this case 
the guess work was more difficult 

Now I will make a few remarks about the writing I have 
already said somethmg about the corrections It was already stated 
that corrections are made by deleting letters that are not wanted 
with a small horizontal stroke above the letter When the same 
letter is repeated unnecessarily it is usually the first that is deleted 
But m a few cases the second is deleted For example, on Page 12, 
Line 17, sunnassepa was first written sunnassaipa (1 e , there are 
two e marks before ssa) Then the second is deleted On Page 15, 
Line 13, mitram na was first written mitrannanna Then the second 
nna is deleted On Page 47, Line 16, what was first written is 
asnasnatu Then the second sna is deleted On Page 56, Line 19, 
parasyah is written twice and the second is deleted 

Sometimes letters are deleted unnecessarily On Page 70, 
m yamam, the a mark m ya is unnecessarily deleted On Page 74, 
Line 5 the anusvara m mahatam is deleted unnecessarily 

In writing Malayalam, there are certain marks that are tagged 
on to the mam letter Certain others are kept detached from the 
mam letter To the former class belong the marks for i, i, u, y 
(following a consonant) , etc To the latter class belong the marks 
for a, e, etc In the case of the marks of the former class, it is not 
possible to draw a horizontal line over the mark alone So such 
letters are shown to be unwanted by crossmg the mark For 
example, on Page 6, Line 13, there was first written lyaksyate , 
then the y mark m lya was crossed 

Sometimes letters and marks forming parts of letters are also 
scored off, instead of crossmg or deleting with a stroke For 
example on Page 8, Line 12, there was first written duristamipi 
Then the i mark m mi was scored off Sometimes even full letters 
are scored off instead of being deleted with a horizontal stroke 
above For example, on Page 8, Line 11, first svistakrm was 
written Then kr was scored off 

When insertions are made I have said already that they are 
made below the lme Sometimes the insertions are made above 
the lme also For example, on Page 51, Line 1, asmaka was first 
written Then m correcting, the a mark was deleted with a stroke 
above and the anusvara was inserted above the line 

Certain corrections are such as cannot be properly described 
m Roman letters On Page 29, Line 14, asnoti was first begun as 
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agno, since ga and sa are more or less similar to each other in 
Malayalam Then when agne was finished and when there was 
only the a mark after that to be written to finish gno, the gna part 
alone is deleted with a stroke above and sna was written , thus 
there is sno There are many cases like this 

Some peculiarities of Malabar are worth noting On Page 32, 
Lme 10, kutsa is written as kuthsa On Page 72, Lme 22, vaivas- 
vatam is written as vaivatsvatam As a matter of fact it is quite 
common m Malabar In the Raghuvamsa, I have studied the verse 

vaivasvato manur nama manamyo manslnam 
as 

vaivatsvato manur nama mananlyo mansmam 

when I learned the Epic as a very young boy On Page 50, Line 
23, the word visvasrk is clearly written so and I have printed it 
also m the same way The text also I have printed as visvasrg 
jlvadhanyah In Praknyasarvasva, which is a commentary on the 
Sutras of Pan mi, the author Narayana Bhatta tries to justify the 
form as visvasrk In the Amarakosa I have learned the passage as 
vidhata visvasrg vidhih when I learned that work as a young boy 
So I retain the reading 

In Malayalam the letters t and d are pronounced as 1 and the 
letters t and d are pronounced as 1 under certain conditions I have 
said something about this m my article on the subject m the Journal 
of Oriental Research of the University of Madras (later changed 
into the Annals of Oriental Research of the University of Madras) , 
Vol I This peculiar pronunciation affects the writing also For 
example, since t has the sound of 1, where we expect 1, we find t 
vikalpah is written vikatpah (P 70, Lme 10) , m the first case and 
m the second case vikat (then this t is deleted) tvah (It may be 
noted that pa and va are very similar to each other m Malayalam ) 
On Page 76, Line 8, alpam idam uktam is written as atpam ltpam 
idam uktam (then the first tpami deleted with strokes above) 
Kalmasa is written as kanmasa on Page 34, Lme 22 

There are various features which I cannot give here m full 
I have only given representative examples of what I consider to be 
noteworthy points 
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sftiFFT^ JR: | 

qrg ^rr *=$ l 

wft f%icT: ij 

®r^Rl JT?5[lTfTW^«RT§ *R5li^[or fTORT^ftor ff gvftftt | 
q?T Sfli: — RarrftSfFF^OT q^affatirat *T f%«&* — ffcf | 

Matter iih 

?% R l^rg^TR^R I f^TRRT%?TT3^|5r JT-5TT MrfisqT I 
R 5TT*?TT^ qRRRgRR. 

r*s% *rs*n?# RT^^rfcr ^R{%^qpRT^ u 

i r — rt rt %rrt ^RT5 R^R^lM^RROTf^ 9 ffa 

r l r i 

RRR ERfcSGsrfg- [\c 

'O 

ff% SRTRRRRR, I RRgRR^RTfR RRRRRR; R^RFR^ *PRt- 

tfq 53; i ^ RRrerfRT \ 

srer sr«nfr gr^m- 

fk ^RrT{ ^rt %5t snw; I 





^prasr R^n* II U ? II 


^r^JT?5fo?n^i^ ^sraraq^sra i n'-rarai rarara<rarRi- 

rRrsrrl fRFT ffg^t =TTTT WT: | ®{Tf^ B^raT I 

^ ra raft: ra ^ 1 =^ rar ^rar*— 
ff% | radRreratS^q RrR^rr:^ I rawest t{^: WT^wraFf. 1 
m I rarara Rqff&r ^raFtraratraraRr ft Irafra^rarara; \ f^ra^Pwift- 
wn SRtiT-' 3 I raSTft — rat fRt SIT^irar 

fRF i n|i ill frara ra^rafsfq'*- rarara° fra rat^rarararara 
rra^q^ \ ra#ra RRl^raT^ 5tftra%t raiftRW^S^ 

rarer** raa*TOt frafra f^Rtrag *ftra i rerat; 
ft rara. qRfgref^ fRr*^ i rafrarera I ramRI ;rarswrref**i 
wrRrRr grjrar 53 ^ i raraqf rawra; i trar w wra; — 

ftw ra reranrawf rarfaf reragrara*^ n 


f ft i grrara. gfra i qrer i rarerara rarraqra 1 rarra 
frarrara s^rag. *$m ftftr 1 «j^ ra ratrafarag^rrara. 1 ft raragq- 
*ft= raftfrareraicft Ararat 1 §ra «ra^ 


3ft ret ^rrarafaraFF 



<£ 


frartgrpHtrare, 1 re frafer rarreret ®r ? tfftraig.*'* fra fres^FraFrcrere- 
ra^° 1 tftare: i Rrrerara: rarffti Tftre. i ftreftrarereftre ra re *t<sh cHre 
s?E5*ra I W* ratsRrare i gqf gq raftra retRre^* fft treira^sraoTra^ 
*1^ ftrereff •• rereretre^ fra Rregtrarcrararr^ i fttreftra; rereftaftrersf: 1 



SISHT: 


^pp-qfoc. srrrf^ j s^qr tffaras?: ^qrqqfa: i srfcrq. q£ 

snvRt qqfem sTT^nR | ^ tffaq- 1 ^qreftqrq%d <£far- 
^»q^r: i i §^q-i ?qq- dqqrqqra; v i 

q^<«qR»H 5 i H i 

fft f^wsq^q; i ^ i %qft: q>Tferq*tf i q?RR. i qw* i *&q 
^rqrq^r i sqq- i fq q^°T f^req fer% sT^qfosqq^ i faqrs^JM 
qqsq. | sqfaft^i i%icf^ rj i ^Rjsqrfqcqif i q %qs *f^rftqq*iqi- 
\ fqs qft i q; I f^q^q-i qq i 3^- 

sfMtq?* i q 3 H%q. 1 p;qi 1 pw^f^ra; 1 qqj qi%q iq sqq 
\ qq qqi p?qr fs^i g^sq^f 1 qqr =q^ m ^\% — 

qpqT q 5 ^ qw^r^qf q* v % qfq =q fqq*> 1 
q^r sqk fer«rrsiqqf q qroqu^ 

gqqr. i gq i^w i qftq^r; ®rri^qqr qq*q 
qr qqq.^ qq^q ? ^ qjftqfa^: 1 fqgr ^ 1 fqs>q ^pt! 1 arerqft 
f^n ftiqr. qqtqfcqq 1 qq*t qtfq fqqqrqq^ 0 q^q. *q*q$*qr^qff%q 1 
3iqq«f srfqqqfqqr^ qifqq 1 ^MftqsRqqFqqr^ q^qiq^rf^qr qtfq- 
sisqi f^Rq>q* 1 qlfoqqqfaqi fqq;^ sqfnftq^ 1 qqqr%qqrf^qq: 1 
fqjfaqg^qi* 1 qreq w qqqq ^rf^qq? ^ror q sqTfoq^ gqqq^ 
qiqq qqqqrqt q sarcr^» i sqrsq 5 qjtsfer q qrffq qqjsq qqf% i 
®Rf: qrqqqqq^ q sq%qqrfq^q§: u 

qqy ^rqr^ ^Fmrqt- 



•wf Ik towwk . 
sr ii II \ II 

^qkr Brqq; i =^=^Tr: BrfMt ^ i 

BT^k ^ I fkt I qq^:* fstqqBq: I aftaTRT'' 

I %m tew.* 1 Rkrepjfcr^g 'ifrr^rski Brqqrq* i 
§ a. I 5fkf^^%^T. WRT ft: I ®T^T %l: I %qqfcT: JT^rPT^TT^: ^ I 
w^rar i qj&qq i q fra i i 

qqraq ^p4 qgqqqq; i qqqt Bqq. i 3T^^rk. I «%Rio^^ 
fq^R u \ awrPW^Rqt* S^fcT Bq^WRt | q^ | s^ 

^PTT°TR^ qTqq|q*qq^q%qfqfq** ?A qRlWt: | 

trq I ^PT q^WCTC^qffcfft- 

$=53?^ I cf 5 -TT B fa: qafiq ^T Sqsffafcq^ — ffa | 

kqrarfq q^r i rarqq; Brfag^q jps^ i 
H j^fpjpqar^ fcq«f | q5I®f- fraq Bq«icB o i | =q]q^ q-^j^ 

iqraraRB^- fqqfar =q 3^*?^ fl% qr^rara qqfef i b : qj%_ 

sr#*!^ qqqfa i 1 3Tif: gHrfggr^ | 

?>m 1 raBBi qsBT =q i mq] 'jqfa w^-M fi% i4^t 
qd: q^5^€qr^rrfq qqt: ^fa%*m£' 3 %ffc: qp?: srii^l- 
3RT =q*t Bit %^: | %3BS^° 5WHB1 

q q fiqqq fk ktfq^Bf^Ffspfk^ i qqqt ^qq: i bb BT qqqq^ i 

qqf q qtq[q^i% qsrei^ i 


fi% q^Fd^kr^. n 

rrf^nfVi ^nrf M 



sr«ro. sf^cr. 


tr^rf^rr I 

■f^sftar it II 3 II 

SNrfiWK I g^qqfRis* Fro^irf^^ 1 i^RT- 

qq°% =q *r qRi^gfcRR: i mi wm; — ?mm tqqq; i mifa 
qRTfq RqRFgqtqt ^rrt citqqfqwq^ — fft i £r% qqo^qq* 
nm ^qof^ |qfN> tqqftft i mi qrfq^qrqRft — 

^rra w>m gsrr i 

gcft^r |qq* qq^ TOfRRRT T%rR 1^ 


| f^qpf ^RtfqqR^ ^Rg^TTR^OT 1 fq^: | 

f%^ szriHt 13 fq^Rt spf&ql qqgq^ l qq^t qiggr 

SFsfcq* fqsRFRfRJ <Rr f| — q$$c^ — l[fcf ^TTR'tfR- 
qqq^ i f^qq?q\* ^fq^piRR qq i *qi^.qr affaqr > *r q*R- 
I f^rRq^n^u | fir'^oft. *mqq srrfeq^i qw I 

qgg; i q^ stf^fcR ^r qq?>r#T ^ing^ I mi =q fqq 5 '-'* — *r 
q«rrq 3# q«TRTMf^R^ *r q;q» Rq^ fi% i 3R ft ^rrsis^t*' 5 
grr^R q q^^qrR^q i ®ft^w^^ *rqr ^q^r I q^qfer 
gjq-. qfo^rr: qRq^HT- i qg =q eqfsfq q^qfa ^ 

q$of« crq I I mi$ 

q^qq^qT^ ft ^qq-q;^ i 

^ qqqtq. f^Rqfq^qTOTTfqfq^Vi qgqr q: qqq% sr ^ q^q- 
i q qq ft RsrRq^RRg^qct qrR fft i q«n qfaq. — 

^Fq^q^q^T: qa?M ^ q«R^ i 

$ 8 l I ftft ST5S& I ^RRq: qg^isqiq; q^ c[ssq: I qgftq | W 



^Tg: ftqq3[ftqmq: 

qqrer^Trqfkqq; i sTTfqg^q i m qscr§ qft i 33 1 

ft^jfcq^fkq^ 1 qqr =q — wn?®% <k *r^ *n q^qrac. 
*k 1 g^q j^q qk srrftkt qqk — fk ^ 1 qgqqft q^qf 
|?2rfklFf. II 


-aiKrTf^^' ^hCt STf^rr %^TT 
snarT ?t^^t ^51*3; 1 

^r f^rTTt ^PrT 

*TT 5Tt T*«TT ^f^rrTT^r^:^ II II V II 

jffckl k^rq. ^Hii- qpfck 1 sraq. 1 13 3 fk«=ri qrsfk 
kqifkk I W5 I ^q^ERT^l 5RT- 

^r^R?ri3^c^ I ^cj. I ^5T 3T[#iOTI^ 1 3TRT 1 3W ^RT^mk 
5<q|rq3[q3 1 qicikq kqRq ^%q?h 1 k^q; 1 
f^fkk qrqqsiq. 1 qfeqr qqig- 1 1 q^r q 1 £ q^kr 33 ^^ 

?k a^feq . 1 qq qfkqTik 1 q* 1 qqq^ 1 f^q«wrgsq*q 
qp^qqkisq qkFftq sssq^ I qrfkqq gqk<q%. 1 qqq; t 
1 ^ 3 ^: ^kq=qq: 1 qqk — 


sftqq; ^kr <reqk^ 1 


fk kqkqrcra; qqqq^qiqqqjWTg: qqqq<q^gqqrqrek 1 qqd- 
s^ks^q wm-. 1 ®rari 3 sftq^qsRgqr ^fq gqqki qk^qktek 1 
qHHft ft ?raj qq — 


gqq km§*qk*° 



1 


siq gq*q <?|iN sn^rkk ksqq^ 11 



5% i 1 g^rer. i ®F**rc«g*TPw:M gmsr i 

ftcR-s. ¥t^i i i i rn qfcmmf ftqRr: 

flfcra #*«& i sr ®wf?r^ i *r«jr i *rcr3q>sR- 

*w gqt fRt strrr i *m i ^mk gq g^rrir f?As I i 
*tt ftftro *n #rs i ®Tfg sfs^op^ | jj^t. | 
I> qRgfk^: II 




trf^ fcmVcn farTT ^r jjsn l 


^TT sr%fkt ^PTT 


^■%m^'flrT’R^m^f^r^39; 5 - || 


II ^ II 


®rr kqmsfc^qirrg%RiTTt i ^fernf; i q^Koik^ift- 
vsjftpr® q>Rkr ^RPian^ff* i «rftfe*wrai^. i 3*fl 

3TRRI- I M^T f^PT kt STS^lkr 

3PT3: | *T ffcfT Iw ffclT 'TT^fk^fr ^T q»W *JjPTRRq | q 
gsr. *k gs ^ qras fk g^r ^ i f%=q fak ^rr 

^rkk- i sk ^Tfekfog^k; i ^i. i 

ofOTt fkire;: q^q fk q^ srt. qpqqfck qr** I ^ ^ 

S^k | fqj q§qr ®tkk: ^TRT ^kk^R"^ qkpfcsPTk SJRTC^ | 
srkk: srkk sikk^iwN ^f^qqr^qRqqRwfq * * i er q: qrg 
escr srkkftk qrqq^q; i f*K*n$ «raftorr** sr^k^k i qf^R- 
?kkk ti 


li im *N „, , , f*S ♦ 

^cr«ntsf*i<iR-^ 



II * II 



srf fers ^frr II 


q^aT^qqFJ: q^opi^r- 
^nirr%u^ 35?^ f^?jq w£ to; 1 f^prm ^<jt: 1 ^r- 

spfipS^ qrcferag; 1 q^q qpTT^q ^m- ^CtRk ^r- 
^ I qRI3?: STg^r II 

qigqf rt rt * 


*rar i *ra ^ ^ 1 CHfa^rk i ^ qi% ^Qt ^t- 
qf^fT 1 ®ifk 1 ®rw^q^q^r ^fk: Rid^RT gpqf RFTgjrt 

1 13 =q l rf^tifl; srqn — ^ts^q. — 

I ^ 9 ^R*Trfcrf^ T%S¥T ^ j%gTR; 5 fpp^ | *f! ^ fogK 

pr. 1 r%sr ffq qFR^r.l ^ ^qfef 

g^r ^g[ I wlfcT q^Riqf fq«TRf || 


m st sc*r wfcwi' 5 m fa %sn 
fa^rf*Rfar ®rfar w; wzw 1 
5d| cwfasg g pri^Er- 



II ^ 11 


| <ren%; 1 arrmg^r^f sfr err ^ 
I ff^q: 3T^qg, I *TT f^FT ^Rfcf^qrqaq^ 0 SERglij: I TJ7 fq^qgf; | 
q^r 1 far^n sn^$pft«r qra m ^ 1 ^§j qfq- 

^ I *TT frFT: I WWW- w*k grefagRinu 1 % , 

f ? T 5 IW *Tf%k$fa« qgftffc I fajURofer gqoTk* | srfif q : 

1 sqqflOT-q: t 1 ^F^qfSpsfaft** \ 


JfSflNT 


ft 5TS^t WRi |* *19^ ^ 3Fq^ f%f%3Cfq- I ^ qf^T- 5Tg- 
w^c. ^ ®ri% t rrt arfcrkH «Rsn1tc*k: i m«t arkriiksrikR: 
5TRFFT | WFcf ft ^FFlt I ^ =3 — FRlftFR- 

FTTR^rft- — STcf | 5P5 FJT RR?rTO«FT fRftFR- II 

wm cT ^rft-WT 
srfcr =$rwrr# *r*rpr i 

^fT^T#T TSsTR: 'TTWWrC. 

f^T 3R*TTc^ I! II <S II 

N£» 

l snfo^ftg ®f^fT RtmFT t 3RT 

tor i t i ^sff r i It^t^TOR'' r awi^r. 

| I apt SfftR ftk <#RPT I ®W®r ftfr | ET^^T^Fff 
sjqp? ?pfFt i rw sfrtfr. i wfttfffat srerpR ^ 

fwnTO. i srikpro kkiCFT' 3 i Rlkjnir r *tK 
ssrcrcr r{to^ rfto- i w rsertt^ i Rft ^r r wr I ^r i 
|f skf i f%. ftfk^R flRIRT^ | | ffcpR fFFMT | 

aR?n^ F^rk Tprra; n 

*?sn #t erf?* w*rt- 
kt ^r^rTrrmr i% I 
fsnr kfkssnnk 

^T*5T^r frTTTgrT^ II || ^ || 

srfF5«TlH l R^RRrltRk: | <PTT TOR | R | sSFR- 

fkft^TTOR Rrrkr i ^mf*^ i to i arrork^ i fft- 
I^RiR ftftTOSjk | Jfgl SR: r|5R*° | 





to 

i snrag* I sftq^oT wt tssjTf^r'q- I 

<rer qqiq; qfc- ^rf«q. i qsqq, i qql stpp^ sfqfqq- 

^qf%wr qq i ^§qq£i^q. qiq?q^ I «n^ i fqs- 

I fqq %qRT qgsqpnf =3 I %feg ^fcl^q %qqrqqrq. | ®R^T 
srsqfq^ qqfaqfqq. i ^«rt* ^fpbpc. I qqqrqqq^ 

<pq. i ®{^r i qqgq> qqfq i qqreqqg^q I 

<ft qTggt qfq gW qtf^q^qiftqTq: i 

*wp5P 

HIT st^^cTST- 

5rq’TT'-:^'3T IrTSTT ^%T ? ° II || *© |j 

fq^q^q. treft q^3§r 3#s*q fqfqqiq i qq i qqvqqq 
qqqqqqr qrpt i stqrr^fqcqq i | ^ir qtqrqrqrq q=q i srm q^ q=# 
?^q^^ i qq. i fq^s i fqfqqqr^q-^ siqqqqt qqr qfqiq q fq^q. 
qqq i qf&q i q\qqmiqq srrar iter sqg qqg aw 

qswrq^q i^f^qiq f% =q qq qq qqT fiqqqrqr fqrTqfq-^ 

sr-qf q^q q^ stfkqq^tqq. i g^q i gq g€t i g*%q I qqqqrqig^;- 
qqqwfc sqg ^qq:^i m^\ qf q q^qqq^ I »rer«jgi qqqqqq 
qq qff^i qftwg^ i qfer: qf^i fer: i =qq^,^°i f^r^-nsr 
f^ljqqrfqq i q^r sFterf^q ffq qqr i q^qrqfq ggrqqft^^r- 
qrar^ I fq^q ?qqq aRtq^DT spfcrter ^qqV ^qj: qfiterfSgggT | 
q^q \ qqqtsq: qqrqKqr^sqqtscqqiqq^ql f^qy: ^Rqrfqyqq. n 

*r «rm ^t4 ^rg^rnr wrsr- 

TfJ 5ft 5T?# ^T^Tf^T *TTrrg I 



STOJT SFS'T 


K\ 

*T^ft afV^FrlTT 

^rfmi srpsnrti sfrmsrsrT:* II ll ?? II 


^rrert qpr qq^qqjpr srf^ sm; 1 q-qsri^isq mw. 1 ^ 

i q^^qqtnra^i q?i f^t i q*g ^rteqr%tr 1 
3^33^3^ 1 Siq ^1 q gsq^Ftq ^f 1 qgqrq 1 qg 

qrq* 1 5 ^r ^ 1 qr^q. 1 qrqfq?qqqTq 1 sra §j %-. 1 srrq^q sqqrq 
f?qn?qTclq H %q=q.| 3. ®wit ^3 1 fr?^ 1 q*qq 1 q 1 s=ESRqq *n wnfe- 
ir^^^ra: 1 qpqrq-qRRqq «i q*qr 1 qqqrf^qqq^r §qT ggqj* 
q*q|s 1 qqpFtqi ^wt^m 1 w \ qn® qiqftfqqq^i 
3 qf%iq. q# l stop^ 1 ^vm. !Tf%^rt% 1 ^qi- 

q=*^qfir<qq: 1 3 iFrciqt«r gqqi. qsqt q 1 qsq f^rqiq 1 3 ?<gqftsT- 
gqqR*° 3 qJTTsfN:U | ^rUFdVTfN 1 I 'W | qfaqqpq- 

fq^rq: 1 1 mRRr^q. 1 ^13 1 wftqgqqq q£tq|r- 

qqq^r ^TFt | JRT 3 . I 3 RT. I aRT.?|S^| qwjqzfa: | q^q | 35 qf%^ 

qlwrqfqqiq: i fqs q<^ \ wwfai. qq 1 ®rp?>rc. <qm. i^Ftq qqtq?* 1 
qqra: i 5 qfeRt q^rfq^q-qqi: wu qqqqq. 1 eqqr i qr 3jor 1 
®iTfirg*^q ijqRr i qqtqNft 1 q^MT gqsqiqiqfqfq' ^q-q 11 


vtw rr t^T ^**t ?mtf^r- 
^r wi%f%: I 

^r^rerv-^JT^r 3 T%rfT 

!?T 3 n=%^f% ll 11 K\ ll 

gq.^qt 3^ q^qqrf 1 s^Rqqgqq^: §*§: 

1 5* qq % 55 : 1 ^tqqtfqq; 1 qqr inglraqTfeq: — qqwj^cs- 
qqrqT ^qrfq^i 'j^qqmf^qi qlsqqqsgqft ^q *« q *tq| q^ 





qfer: g rottPE r* rt^rt ftsrRT rt *tr^ i ^w\$t: i 

ffcr fR^R^R-RiftRT^RTRRTTW'f = i 3#*r| i srIrrrr^r ^rrft 
5[gSR | tqf ffft ^oTTqvfrfcq^ j ff g * TR$ | 3TRRRRFlcRR | 

str i swrift «^rac. sr^t- 1 R$rm r| i e^pR^S gftiRF RFti i 
srRgftssrrKg |r% tTRf^n crs^rerfftto <wtrrfFcR^ \ rr ctrr^ 
i f% ftRrRRtRt. i fRRRg. i Rrf^rR; rr^rwir^ i^rr- i 
®rffr i f^wfe^rfl Rpsf^ifts i ®rg* i rfrrr ^hsr^i 

RRiRiRt *srrr- g^ ?fft rri i rtoirr^ t r^r*. r^sr^f i 

RRJ =R rM' — RRF^RT ft?rf%* 0 — fTR 1 TTRR; *RTfRR^ Rf *R ^RRTR^R | 

rrttr RTRTfR RTf rr RRRRTRrfft ^r^rf^r ^rr^tr =r f^rfR I 

fWR ^ I Wl trfRSR I I RRIRRlfRRTR: I RTR^RTR; RR- 

5 *rirtfrrr i 

s'rttp? ^w ,i ¥T^ra'w- 

^TT^W fw ST^^HT STOTTO I 

«r«?T sm- wm- 

5tfwV srf^rr^ ii n n 

§R#*RIT§R^I sf^RRgRRR 5*RRcRftR *TR«& | | ^a T 

TRT 'RRTR^RTR: I fRfTR^RjR^RrRRT^RTRRRSRIoRR^ H| 

A 

RR R-RTRR^I 3?R | ®FR R RRRTRRTctR* ^ ^R?R | STRR RRIRR^IRR | 
s#RTRRRlRlft sCSSR | 3TR RR rVrR | fR | ^R^rrr ^r?r. | qvspr 
RRT RRR fRRRR I ®TR ^FFRt RR RRIR?RT-3R5T.^ | 3T[f^R BTf^ft 
3R aft t RRlftift RJRRTR I I RR RR^Rf?RFR RRRTRT | 3*RFRT:^| 

3RR RRRTC «FrfiRfeR. %fRRR^ ° — fj% fRRrfig | sfRIRP ^FR: I 
I ^fRftfft SlMfalR^l 1TR5R I ^TR 1 sf^oRT 5f)itRRTfR- 



£?r M ^qqRqprcrq^ ?q ^ qfaqr i sqqqr s^qr- 

qrfft^t ^fth q^tq qr4qq i sqq qfc I w qra 
q ? qq|333" qiq q€?Rrf^qiiqRq^q srr srssr^ RqqqR4. i 
Rqqqfa qiq Rq^qq^if^ftqrcqqq^ i qwrqfa qiqsqqTcTqqf^q 
qm i sRifFcR Rqr ^rfeqq^yqqr m'~ \ qrf^R Crr^tr^ 
q4 qjqfiT i qq ? -° R|qR qlraRT.^i srfr i qpr w? i r*tr- 
*f|qr arfqqq rw r^jtr rft i ^q qf^pRR 5 ^ ?RfaqR n 

^*T*H ^fT3- 

^c«TT Ffr%5T ^f^RTT *T 3^%i I 

f^sffafqr ^ srfrn 

f%-%g[^R ^fk * tt srrerrefg:^ si u $v II 

qpr^sl^rqrf^ i ^ i qfflfcrqv. g^tq ^ i q i q^- 
^ i | qqi I §qq i qq ?fq qqqR^qq^i 

vmh | qqq^f sqR% <»l 3^3 ^1 ?35 T s a- 'iqRR. I 

s£taq>frq^ q^q qqqrq. §<?T3 1 ?rqp-qr g*°i g«§ qrq^ql ^rt 
3R3"I 

scr^rr qiqfqsm^ ^qrqqqq =q 1 

q% q^PT qRRRPR?* q^s^n 

f% qqqra; 1 *£tsqt 1 qr^rr RRq ^qftqri^qr^^ fftqr 1 q 
q«r sq% ^ 5 -i w^gqqsR^fcR^ 1 q^^qisfqswrqq 1 1 1 
f^qfqfq 1 *fi^ qqq 1 qqfqgfq^fq 1 qqqqWr 1 fqR ^r Rqftq 1 
®rilfq 1 *Eng«ar qqf%R4 1 i gd°T sf% wir i 

Rf%H, *& 1 RR %q qf^R^r t m\ 

3TTf :^“ — wzk fqqw Rqpfqrq — ffq 1 fqsrr 1 f^reRac: qqqqfa.^i 



I i ^ wm i gf^n qj^tFT- 

f^TTM STT 3RI^| <ra*Tt 55^R: | ST^^T: | %m: \ | 

l^r i nR?r *$sir ^ra^pn'T^raT^- 

<*NU II 


3-^vf^T 

^TTTTI-StRT | 

^scW *r*r ^ 

r ?rn?ni v II u w n 

t^rt^i 3T«r arfw^ *bi$ i w^toit ^Ron^ RfSrefwr- 

sr^JT «?^R: | 3TSRT *T^>rer R^°l | 

®rmd q^KrsR i q^r *%q h?r ?^t% I qsrr r sr* — 
snfeRi t€i?H gwrs^TRq^^ — ffcr i i sw s<^ht 

3°**^ * R ^R^FTT 3Tgqqg^fH^ f^TR. I l^PT 13RFR; | 3% ^T- 
*Jj5 ^qf*TR^ I m RqRRR^R^ 5RR * K I \ 

# i r ^rfa r smrfRr i dqfqitq^ 1 q^R , 

qaF^iRf^q. i ^w^sFtire'tomfa rcrktr;^ qrerq i f% 

^nfqrR 1 Rq^^RT^flrt^fl ■-^5F^T'FrR%: | qsrr 1IH- 

q^qq, — 





ii 


srff^ m fsTTT 



srw *vS«T: 


f*rsT ?r II II %% H 

gsRggwT^g. 1 srf^r g i ggsgggw ggi^jr i rfj; i 

<3s$PrPr yiw i 3 *m fgwg. i ffcr^ i goTpr ^Pmtfofi ^ i 
Pm ^Pmsjnrar grgr i ^g gjgrf^m li^i f® I I 

q^fTiq; | qf%% KRgW I I ^g^Rstfg fTcT I WggT 

^^ifrr^^^urr ggt i ggwr ^rPrgfgcg^ i ggrft sg> ggg*^ — 

ff% i ®R?h gw gg sFg^. — fpr =g sjfg- i wggi ggg wfggr 
^ggaTT i ggift — arPg^g^Prligkg ?fcp wrwgr i gwr^ sfggt- 
wwr ' — ffg sTFggJT^g^ i rtgf ^rfggfgm i gggR- 1 *mf%: 
gpg^oT^gi i gf g=gg^g=ggw i gggg, gP=g^ i nwggg, i gfgRr 

gggw i gggr gggRTgi* 0 grf&HT gr gggT m ?sg. l PfrPrg I fgg 

g^| gJRg 3<WM I fggfgg I gjfeg fagg, I I STR | 

^Rg ggrgswR^g grgfgg; g^g ggr Wfgftr wPr^- 
ptgT^RT^gPf^f^ gg-g* II 

F7tRT 'ipptV gggr- 
sjgrcr fsr^sntfV l 

*psuT sr: ^ ^pt: 5 ^ || II II 

^grf^^g, i ^gigfgfg i^gw ^gct* ^ggigjg^g^i gpgi?g- 

gggi irgFgfg fgfRg^cg^r. i m\ =g — 


?Ps[grgf srew*tg ^gg^gg^ig^^ i 





I err i f^^rT^rf^T *fcrat \ Sfqgsq f|* a^q- 

s-q^i qqr =q f[^ — 

JTtrfiT =q qqfcj 1 

sqreqqqq^i qq ^qfar i^rr g^qi^fqqfq'* qqpsM i | 
sfqfq ett^t R^rmTOj *rq ^tr I spi^m qwi' qraqj. ^i^- 
qtqqjrc: rcnffr 5 ' qrerqFfr^q i qq^. qferq^r i q^£f>qetrHr- 
qkwq^qp =q * i f^rerf^fr =q ^ntk^H 

q^qqqqp^lq i q=^ ^f| \ q- i sr i sr^s?-. §?qqqfa: I 

^qqk«JTf%r \ qnt §*q f^Ww^i ’Em* s$q- ^ qf^qq. 1 m**- 
ftcqq | STqqr 5 pf I Rqq 2 ^ ^f^T fq^rqqRnR ^ 0 
^tpt arqf^rq qq?q 11 

Zff-R c^T ^rfwrf- 

fhor# wr^hnw 1 

U tl r <c II 

gq 3 tTt ^ qfqq^qR I ST^qgqfTq- Rrfq^k qqq I 
rt | ^ ^ht^jr 1 qfqq qq^q q^R qqf%q 3^31 rq t 
tqiqfft 1 ^ i qiq^ 1 qrq tofft 1 qqjftqmT qr^ftqRrqrgq^qre; 1 
qfcr 1 Rqq; 1 akt ^qq; 1 ^ 1 %q; 1 

qnq. <£H>i< 1 rfr. 1 q^q 1 qqRqqsqrqT^q 1 RTg^q ^ 

Rqqo^TRqq | 3 flg- | fq|*V| qr-aqqjqk^ | qpqpT^ I W?M\ 
qrf% ^ 5ft qrfq qfq ? .^ — ffcr qqoTrq; l ^rqigqkFrl 1 
qjqqr *' 3 arqqqrgRq* ffq^fqqiq- 11 

fk£r ^Ti sj^rksq w4 % 

^ 3T?rrf<% *t 3^r qjf^ 5 1 



% STTTSff^T 3rT m W3TT 

^rff% ip II ^ n 

g^r^rrRu *rcs$raatsq *n^ i | kk ?kr *i f%^i^- 
*#rck i ^rr starfc^rsrfooT i sag^r f*f m srrfRg. 1 

k^FRTfRR | *t >PPT I fT^rfif^T^ M % gg# I % % cfr^p?^ 5&T 

®Rrf^ l fk fiw. i % % ^ g??kg* 37 srk i 3 % r 

i 3q-^prNc^«r gF^rnkT setter — srork 
Rfeir^f ^rffTRef^ — f fet I T^T 3<kkk | R W-T | ir k RT 
Rkkfi i kfr WRiRi' 5 sks^RPTig. i mm jqrnrr- 

srfimFir srrglf? Tri^kr ^rr i 3?r m i seRrs?^ 

RCj^ i qrei®3[ =^ | 

Rr 73 ^° ^rp* 

t k w l Rk =3 JR5TT wrrcnr 5 trr.^i % gg# l if srkRnk- 
^rRr«jkoi\^ 3«n^ i $a i g^Frr kw^kkfRzf j^rai^r- 
i g^ra^s?^ ** ^p^ktswrrfk i ^ gf arrgsr rptr 
3Tfkg. 5fftk I 5ff|.?rk'l w l ^ I kg ^R^T JTRqy^ I 
tkt fk i %*w i fig kkg ^rg g'Rig Rk^kcfkkk^^cftR- 

fifETR- [| 


=trt sr^’sfT 

?T*Tt *pT«fy 5TW 3rTTfkR^t | 

wnr ^rra; *rfk ^3Rrn? 

ITT ^T^: ^HTT 1T% II II II 


§jg-3k twig. ^TTg. rr^R i g*?t i gg ^rkreniT- 





mm 9 # sp?l%mg*fhl ^PTl^l | ifaq %&$: I 

^^\ 3T^%*4 I afltas^lSSFRfa I ^ sr^I 

sr^vqt sn^Hj. i ?Fh g^p-si i 43 ^ ^ %r ftmfcfriTfir* 

stwirfu w* x ^ ffo i i ^rrf^ «%TRt 

?rt f^i«r 1 *w srrf^Ft*** i ®rj 5 sqreft fmm- 
srm^ | 3n%^«r i wr i i sri^^r 

^=rc^j ^ 4m sqi^q: i ^wre#*q \ 4 

w$ I I ^ *ra*fPT fc4Tmt |^T 

q^Zqfcf l ^ 5iFft4FWT4m ^ l ^ f| sfcp: sr^RT^r- 

%T ^T? l FT 1 ^ Rf^FTFl ^'Trai W.4TF4Tk F4»# 1 

54 m i F4kM rnf4Tss 4T4 I rn^ra; F4<p4[«fr- 

fr; I sqm stt^f I m ®rr i sn^r 'Turner i strict stRra^^ I 
qpfaflfarf | f% I I^FFF3F%4mF F*m3S44g=MF<:4 m* I 
ft #f i % kr I ^mKKi'^f^ww^ft^fJrsrrar n 

^rf *t' <0 
srmt sT^rrfr^T^ i 

sm^r: trrf^w** ii II ^ || 

FSkk I 3RF tp%<JT ^T. TFTF^TFr RPmT | FFTft 

f%?f F4 k^r- — -?fcr i a^r- ifMrnF- 1 4T^ki ft 3rf%- 

fff- i $?fl frtf « — ffaErfasTFfft i ?$• i ^rfcf *rcf%^ ^1% qr 
?k- I 3TF4T g 3TT^- ¥TPft ffo | ^ ^ cftrrf^^UT**! gatr R 
— 3Tff^q qrqf FpFFrfaqfF ^-fi% i ?$• f. ^R;m: ^taraj 
*Pnf^ki Ti^ ^3 I ftf«t smf^rra; ^fR^fftsftfj 
miTF. qTfer^jFir i «rm«r f* ^ftf; FrfFkF: i 



STOR SR5T 


I qrfRRRjqir i wdtt rrt^r sp?- 

5 ^^st^rrrrtr- n 

3 -tr rWF^r 

V /®s.n 

wrwnr?7T i 

^TT ’*&?* II II ^ II 

Rg=E^R 3TT^| 3R1 RqR%^R?RRRTqc?I fe Rr5rc RRR I 
sqiro m\ 5sjf | ap?t i v& i ^rtrpfj; rh^er^ m\w- 
RRTRIRR1 3TCR I I ^RRR^R^RR I ^311- 

5i#T qksRRTRf Km pq r>trK?r i ^fcr RfRRTR i RRrf^r q^ra- 
5=5^ I tffNm I 3T#f RRt R |R?R 1 frRT 1 WcT qiRRIR I RFTT- 
RRR qjRRF | qR RR | RR fRTRRIR I 3T5T §1%R5R q[ I *R-R I 

qy^RR 1 ' ^ i SR SRf& i ^rr^R ststrtr; i Rf mr r^rt 

3 Rq i rrt r rkrr; — 

STspfR R fR R TRR ^Rl^RF^R R 

fT% | ?R% I ?oft | RR^RIRTRRR 3^-RR I ^RTRRlR I RqR*R 

STSRT K*JRfft<R^P RRTR| fRR II 

RrTT STTrTT SrffR^i: | 

?t sTT^renr srr *ft- 

^T«TT RT sHhn faT.^ II II ^ II 

^‘srrftRRTrH I ktr RR^WRisf^s^ i 3R#i% r-%- 

m\k RfcrfRft^ | RlfR^o^SRgRRf^W | RRITf f^T^TTRR^R qsf^- 





Ro 




35^ 3 W^TIFT 3tf 3tfo*^ I 


=3 33t35[3t3T51J ®T3 3 33 3tfa**o3T^T. I 3^3 3*3- 

333 I 3*3 333>. I aj^Wj^ar I 3 ft 333ft 33rT3 I 3*3tt53%* I 
33 q q gf^Wl^ 33 3RF5333W I 33 afc?t I 5^3313^ I 3 3fft 

^53353^3313* 3133. 3 ^ srrcfe'M ®TT^«r 33^ i «w 3 FF 3 * 3 
23STT35 3'43 tf^ft 333T3 5 * 3^ ! ft 5 P33 I <133 ft 


f^non^i — 

333553 Art m \ scRtft pr % 3 r * 

$$ i 


33*i^53T5^ 33- 


s^n^Ttw srra^: ^s^r# 

^%v*rt l^q- wf ^t: stsfr; ! 

^rrgj trsft Tnm^TT^ ^ff 

^r^r frftfw 3t ll II ^v n 

33f3^33Rlsf53U^«34^° I 3313%** I 2T3#%ftf3 % 1 t 
3133? 313133 | 3T3 33313 T33313 33^5333133^ 1 53 tt ¥ 3* 3FTIW- 
353 ff3353ltt353( i 1 33 3133 | 3. ®rW3>3. I 53ft §3 f ft 313 | 331- 
33^335^3 3133 x ^3f335R3^!^TR3f 311 333* : 5F31;g* 3133353^^33 3 
331 =3 SSrfgfa33%fHl 33 33 =3*=M 3f|[33<=31^ t^33^ft*3313- 
%**l tft 3R3 I ^33S|53§r I W 533333' 53** 35[!^ft <%3^ 


STOJT 


^ jjffmri ^r *Ri%n I 

im | ^rzpJRT# I ^rpRRWR |fcF 3ft I I 

*R*TFt ^ m3 I ^ %TT5rf55jftTl 33W II 

srf^r rwi sft^srr- 

s^wt fsr Wr: l 

l^nsm^r sflnrcn ^rsnr- 

4^TT?rf*l^ rT^^: R II II II 

1 ^ 3=5^ i *r =3 *r«wwr 1 srfJr 1 
* V& I ^WRI 3TT 53T*I | ^ I 3$ ^rtfcf- 
5RT0T' | JiRTcT JT^rfrf ST5R; |fcf ^ | SmtPTfiwf^ I %*T 
^T- I Sf^T f3 ^ ^rfk5T3TT3^ 3^NcT | R^pfisR^qt Wl 
sRW^FkRT I creftSSSra: I t^TFFM fw I m€\ 5fWJWl I 

^t^l S^k* I 3l?3 3S«Tg*WI 3SW ^3l<3^ktoR- 

*fteR3, | | 3^3: ^ITTO I qWPPW 8 SFjftW =3 f«R I 

g^vs) ^2, f^ ^t3R3H ^1 cT^k^ra; 1 ^jrm#r- 

gwn ffa 1 


5T c^rh f%-kt ^ *rTf^rr 

=T ^TTrTT ^ ^fk^Tk I 

sfi^T^^rfir sr^fk-s ^rifk^rr 

TTo^FrTFrWT II II ^ II 


a^an^i Rf^rkf 
^ ^fxr^f 1 sr-kt kk ~m 


=n%i ^t- 
®f^l% mrskt sntfteA 1 3 


mfsk. 5 ttft qrf^r 1 mr srk^T 1 m*ki ^reftek 1 





q 5TRf‘ •t i *r §a i *ra 

tRiRt sR I RSTRR STORRR $5gs^- I % RRRJ WR^f 

Rf^Rf3?0T* I 3J£T 3 =RR *T3'5R*Pr'*l «Ffr ^PRM ^ ^ 1 

snfSrc* I rrprH i $r 3gR: I ^saif^ST fR§r I 

art r ^rtht ®i *rss1 ^%frr=^R ir^rr. i Rr rt irtrI^ I 

RifRPT i snfFlrcm RTjft i mwK ^ n 

3cT W TSHTT fsT^rrg 
^H^TT ^ST I 

TOrft SRt**TT U H II 

RWSTRTR3. I I 3 R 5R5R | q S^qpfR. l 

ST^R^toiT fsRr* 0 l ®FRTR> I TRRTg I fRRfRTTWRR I TERM! 

^rrrt *pr srenwftv^ fimmi \ *rrt ^prt r*ti 

3fRTRRJ 3RRT *TRRF R*PRT RR g 3TR I 3Tg I SRP TR^ ft- 
rM*i i^Ei^RRRT'T^Ri %f^rr sfa&ris'Rt#: ?tfiRr 1 RRrft 1 
RlRT RfaRT 3$U RRcft RRrft 3t?T a^R^T ^R%. || 

^t^tt r?sc sR?rir: 

far i^TfT W ! 

^i% 'srfrrr s^rt- 

%TT*P* f^rfa Rp^RT 3 t:« II II ^ || 

fRRRRRT^R 1 jR? ^Md I RR^ffK^fSR RPR RERqg^qqllTRJ 
gWtR I RlfrPlRRRt fRR af^RRRRRdf^'T^'^ | ^EftRROT | 

aRRff^RT^ ffcf ttR | ^ RR | ttcr^^ q^qq^Rf | 

I; R%r i iRf^* 1 r^s^r *raf «r ^rar i 1 qwRRstRRT 



JTOTT ^T: 


wi rsrt *rr s^rr 

RRRWRT^M ^URT RRRT I k%&ks<RR3. ?R W I RRTR 
R I^Rf^RR^frlRk 3RT R fR?l — 

*R%fks[ ?r st^ v i 

Sfct*M I Rf Rk fk | 3R Rg RWTI^ fM*T: I f5ffT fRRll^R 
*Fm m FR I ERT^iirlRtR^R RRlR *RWk fRII f^rkR^R 
aRirrt^RRR^ <3RRRRRT%R^ WESSRRRTRR I V W. ^ R 
N%f%H 5 P=T I k^RJ RR3U FFRI ^§51^%*° RFTgRRT^ R I 
35fcttRRR <=5kfR R I kRT R ^k kfe ^ 5rf| JTRRSRRR^t- 
RRiRRU RksRgWrt S^lR^fr *HRcN m I T'T fk <SRPRR I 
m kkcf ffct klTR** <R?cIR T%k kfak 5 ^ fk kkw I 1R *TRR- 

^rfkT’ Efkk^R^^Hl 3W* v l 3? ^R* H I R*RI ^T ^JRRTOR- 
kkr i rrrr* ^skRfRRR skw* f^f| $ 5**1 fk*R ^Iftr 

^RRRRJ R ROTRl m\ ^'Tr^Rrkl^pkiTloi^ f^rf^Rr 
R ?f% II 

fr^rf ^tt tr^nr i 

^T T ^ TO ^% ^rRTRT- 

TOT II II ^ II 

*J?rf RTR RiRTfek I rfRI srkk^l ^C#IT§ SFkRTf I I 

^fWRTf^r RireTk kR^TOrck rr r §*ri^T ^°i st^rr f^Rik- 
SSfaRIR: I m ^wM ^rfiTRR 1 RFRkT kt^ RJ^Rl I R3 

skr q^ra i ssr r tfkRR i *rj?t®^t sfte^k i <rr skRRi 

skfR^I 5RTR I RRt R^ |k RRRRR. 8F5RT:| 3RT l RRRRt** 



3T€FU 3JfSTFTt W* I fa WT=^T I 

farc sgr ^gw. 

^ ^r & m. ^rreriFRHi 


?f% fa^Tg*^ 


sw*i. ’wr'Mi 



^ Mrwt fff%f =M ffpO — 

RrggR^ — i^rr, ff^rear ffrifi ojnioqr^ i 

f^T?7TOTT^ (I || * || 

f^snfgfRT^g. l M JT^TOF%rfl^ fTSfRF^WRR^ 
Rff^l fRRtsfas ffRtsf%^°| R |f | ERg fRff 

^rrengfl^r** i ffR i frrRr Mf 5 ^ sffg $33 

m* I 3R^ggmftfRf§jt IfR^R | If ^RRfg fR 
gfcT^.^I %3RP I ff: 1 srr|gg5Tl^- ^W 

Rlg^ RffTT^FRI^Tra I 3»<ft 3?t^W *FRF^ I ff t fR«F 
#RSRTf^[ fRI^RgRRI^ Sgfg^RfgRR 

3*W *T^3 ^JTTOTRT^ I S^rf^R W& — 

SR G R f |?5 Rf^RR fl^l 

iff l %lfep-TgOT— 


4 


3RR ^fgRRR^I 




^qqrqr: wot qrf^r ifct 

^qfqq^q i 

qpMqi I ^fWRI fft q^i sW* 

? qq\ i&qqtqfcqt.' 3 q^qq^i sr*qf q%qq; ^q qtfq; 

%Mr fw 1 ^qStf * 0 gqsr<qqFw^i itimigfat 1 
w it — qtaqr srsqtsqfe- qqfa&%^i sf^nqT^cqwf^n^ 1 ^ 
i^rtf%q^ #pft sq^q^ — ffo 1 faqqr *rqqq srrfq- 

tW I goffer. 1 =q$oprl JTg^T: =qiq^: W^T^I qiqfrT: q^qfqq^TT 1 
Wfa: qf%q?ftf | qqqf^q ff ?t ^q^TFFPT q=s^q =q <|:*ITqgq|^q I 
SflpWift^ ^oftJTfoi^ \ =qquftWftqT ^p^T 4 HT if^TOTqifqqT *-'' 3 
qRftg I «R* I Sjq.^^T ^«lT 4 r =q q^Sifcq^i qqqqi^fpeq^f 
qo^g^ I cisrr =q qqqorq^T qq fqiqqTq^q:^ — 
wra; 1 fruit ^f$i<Rr — sqsffa^ qr qtfqf$r — f{% 1 m 5 r®^qrfeq R? ~ 
qosqsg^^i ^rer wr^joi^P^T ^qtawf^fqqrqqq^ afrapnror 
qr gqqf^q spnqsr qr 1 *rrq%q; 1 qq g gfqqtqm^< 1 qq qoi 
|cw ^rfqqqiqRFq^ qqgqq^i srqi gw =*-^i 

qiq^r srq^qrqj qsn =q frqq — ^srt ^ wfi-- 

w. qfqwf^q^^ — i ffaV»l ^ | wawctftf^ W& ^qfT qqq*q- 
*wi ^r =qr^: qktfaw: — arrf^r: *rqqr ^qqq qqsfq^ — ffa 1 
qqr =q^ mh — 


q ^r q 1% ftq^ ^qtqf ^qqr if 4 =q?fcr^i 


|f^ H i ^T 5 r 1% ^qfcrr snf^qqqq 1 qqqf^q ^ ^qqrf&rqt 

%fer^ gqqgq qr ^rn^q^Tq^i q«rr =q sr4 — 

°\ 

ftqr fs$q 



flrefar 5K37: 




?{% i — f^n fa?r ^nrartta arrf^r.* — i 

3IW f^Ftf |f%^l ^T 

fasraererc^i f^r =srRjft^i 3#ffaftc!$.i m\ ^r: fagr- 

55f5RT: snpqr^t: I ^TPTfcRl^t faWRFR I cCT =€1 tCT[.- — 


fft i ?rr^Tf^^ £t-3jjt| ff^r 
®I^ ^RF STRfsr | 


ffct a[RRr41i to* 1 cisn *rf% ®r^: ^ott^ <m' 

'Ti^^rtT i g?Pas%r 2?srts?r ^rrPrft^ i sfcpRftfo gfraCM i^-rgwn 

teB: II 


m#! ^5TI^ ^TrT^Tfrr ST3IT?r^ 

firar ^rroc l 

^T^T l^rq- frf^f^T^ || || ^ || 

| T%^ sflf^T: | 5RRI 5TR^ 5RT 

srif&H 3=5^ | ^nf&Fl: | £I*RR %^frf I ERT^I I 

ZRT f%f|cT rRT ^ ffcT^ 5t*T: | cW ^ 9t$?f 

'Ts^lTFF faf^sR* ^%T: I 

3TTg: ^ ^ M ^ f%«TT ftwfa ^ll 


i 52FTTR^^.^| ^m\ qRR^f WW f% 



jrrf&R: ^qrf^P% I I sr sr^ c^R^q i qq>^f°r 

5TT2TITR.M 3qR3c[qT^f*Rq I ^FffR W & — Rg ^TT RT^R: *Rff&T 
I mi ^RK I RR qq^ ffeqqRTRRT qRqfcT I SR#*. I 
sf§rfter#r q^q \ staRR^ t 

sfras^ra; q*1 £sr: i ^rr i fqq %qq i foq fqq- tRt. i i^q 
q^qqR qjqqRt qqRRR | \ SSrSET^ qRRT q^Rt q^qT. \ 

R^fffR I ^ft%fR=SRR gqf wm\l' I srfqfq^T I %q | 

qRsqff^T Rg^T I RRfqqT ^T ffcf qfq^ 1 m\ ^ ^ 

q fqgfct q R ftV^lsH 

?RR 3*f*RS t q^fq^Rfaq. | RTf%RR q^qf^T ^qRR[rT 302 iq^f&r 
qrq^qfor q qqqRR i qFRfrgRTq qq=i^sqrqwflfrqh i q qqfqq 
qR I RRR ? -° eR^qq | fsq ffq =qq^ I fqqq 1?R R gq>q » 
fq%q i fawfWn»*rf<*l 5RR i RRftqqfqTPrqqtR qq ?r qrqq- 

5tq.| qqi'JT fR qi^^ qqrmmft qRTFPRR.R qjORqRR^H| gsflr r 

qq^ — qqq^q qm ?Riqq^ — f^r^n 

5T ^T f*TO TTrTt 3R^ 3TTOR. 

TO STTRRq f^ReTfcT I 

?T ?RR ^ RT^TH r#TrTT 

R^RT^f^Rrft 5T fTTcl^ II II ^ II 

fq^rfqq^qqRq, i q?q©?: Rfqqqrr^qT^q qq«R^ i sq: ^ fqq q§:| 
q§ ffq q^qqrq^ 0 ' qqqqqRiq i fqqq iRt qqr qsqrf^q. I qqmTEr- 
q^ — qRR ft >tr — ffq i qr^ q^foiFg qqg q?qq \ 

qq^R;i qq ^rft i qc?RrfR^ qgrq^i qfir qrq ^qcqq^^i 





WR3 I ft f%^T Fto?t | cTW =q *rq% 

^terer *pri% *r ^ *sf%t — crt i qstarl i a?. a?sr- 

ITR* \ % I ®fT^ 35T I ftrarft I SfSjfafk- 

q^i I ^rfcr i s*cta | srafafa q^niM q»W qFrn?*H i i *tpt- 
ff% * i «i <q «Rf^i ^ g^prfq 3*1 

^^q^^orr^rgq. i sr sffacr i ^ wtei^hi srpaipfaicl g?jrrf%f% i 

SPHT |% 51% f^cT^cTfq^l ^ 5%J{% | ^fef. | 353 ^~ 

oiHMNrfC'm l ^%cf. i srg^cr i ^ f#q ftqTcr: arsrRfteir- 
q?f® ^IWRRq^^l STf^l 3Tf jp*?: f^f%Slq- 
F^rf? 5 ^ I ffcl tc^ ^ 

s^TF^I m\ =q ^ROI^ — 

spnrM arareal ^tf&r i 
^r: *rq^F% 5T«rf% m& § fq^qra^n 

ffimi T5nrq5TWf% qrr^i \ an^rira =tr# i jt 

Sim I STfora^i ^qf%qtf%^forai55[ gtfrl33H*' 9 | wftqi^l 
If sr-frft l?*Hr I * arrfq- ^wr^ajl 

^r?fp%q^% fgsara; i ff 3FTrf% ^ 'j=Np*rft =q I i*rf%f% qrqaret'Tts^f- 
I ms&s ^fqfcT I qftg3*rffcg* at ^q^qrfeq qft^r 

sraf: ?F*ft *FF 3 fF?f%5TP?: II 

3TT 50r%?T ST#?TT^t 

fa^fWnSrT *Tc*T ^ I 
%trer%?r ^rf^rTT 

^e^tt II 


II V II 





®n^rc* ?bm \ 

*$?(* *Rg fsRWR*3 *cFiT§F*Ttft*TI^ aproiSft'M f= c "H fft TOPftS 
«ns*i ^ *rft ^ur qtffofarfepi sqsrftqkf^Fi ^srH ^:- 

^3rsr 3^5 STtf&RT =ar 3Tf«I | ff ERj^TOJ^^ 

^tsM^i star. I ®rnste* m^(M\ srra&rrc* qftsrq^ ^t^ot i 
ft^r^q^RRj fSfasrf. i ®T^r ^tto^ i sfN ; rto§:^i to =q 

TO =q 1 ctTO^ ft 3fcR TO ^ mi =q 3RPP^H_ 

^5: TO-^I 

i *am 

^TT^ s[TOqj 3F2^ SITO^OTI ^TH^I *R^ TOW^T*^ 

frgcq]^o| rrgcz^j ^ ^ i 3 in^m H^r^rf ^rl s^ttr- 

qftl se«r ft^^ftq ftwTq I tfftaT qafuf: sRrftcTT 3RqgfRrr« I 
®rr ^rr qrftr s^rft *?Hr%aTg^-i sfrt^i 
sig®** fft fti^r. 1 gqqiH : >ijmrf^ ^rftRsftor 

ftw: ^ 


3^T rro^TFlft 

^r ^t ^5t- 

*T*F*T ^TT^tTRJ?^ II 


II r A II 


*#r^ f|3^R qmTORR =q|f5r- 

*f\*& I 3^ ^gq^: ^RT%T%qTq=qqt £TO:^°| | m 

5CRTR:l <3TO^ 3PWTWI I qft I qsFtFtl <53gg» gqft | ^nTtSTTOt^ I 
m: q^ qqrftq sftw %&’h i mlfe. \ 





f^STcW;^ 3qtfq: c&r ffo^s ET^^Tt^l 

'T3 Z RT: qqqq^l qfesqfrfi^ q^qRTqq^T fRq. I 3q* ^ROI- 

t§qq snf&TCT* qqq^Riq | qq=^^rq- 

«H5#*i q^qrqq qoq^ cto ^ ecRrf^ispTi^ sqqq- 

q*q ftqfarq i i^qqi i^qq ^qrqiqfr qtqrt fqil^qqiqsqqRiFn ^ 
srqfoRqf^i qqqq qrcfaqR* qr qrfqqt qnJRsqqrraj qqr q — arTfeqt 
I qnr. qrq^ — f^qftq^j jftqct I srrt qqq:=q: i w ! '° qfqcqiq 
^qfirqTq- 1 qqif% ^ sqifoqq 5 ^ sqq qt g^i qqf% i 
s^qj5T?qpret[eq^q^ qqfqftq^* wr’’' qqisjqd^q qqq;qqr- 
feq qR ii%qi qf^qw: ^r n 


3^^ FT S T TfT^I 
^ Wf f^rT %rT^: I 

t$r R^t»t ^t*^ ii u ^ ii 

q-^qjoq^^l ^Rqgqqq. qf^RT^qi^q qq^ i sqjR:^ 
qq^q-- Tqfqqfi^iqt^ qq^° arqqqraj q^^RR^* 
r^ 53 [‘ i q=^ 3 T^qqfjqiqqq?qt q^sqis^qrfiq'i q ^qqf^mrqqqqt 
qq^r q ffq qq?q.| qiq^qqq; i qR q<qqR fqqq ?f% qiq^T- 
sqqr^qRiq; i qqr q q*& — 

vmi qqq^gqs^i 


sqtsq qq*^ i sgrffcr qjcqqRq i sqiqRqf^q %ah I %qq\ *sqq. 
qfqqwPT^i siqqT %qqi qffifqqrc^ V9 i w i qqqt w%qq«r*-<i 
fWrap'M ?% i dt fq*?q q*° ^fq ^ fqqi^ i s^ ^rq 





q*q | | ftSRT53[: Srtqqft: I ^1 I 5W 

qpqqR 3TFt s[£sqq. I ftftqf mW£ I qr^q: I 

qqr it qreP*q ftwTrsqqq^q qqqq. — *ftqi ^rqr qqfqprft 5 - — 
eft i ^ wrqqK srrit^i m ft srqqj *rcftq q qFfqqqftgt ^q- 
qrqrqr ft^q l 





3TTSTT ^TT^T’JPT^r SprTft^T 
^ STTcTU ^Iri-W^ST* II 


II « II 


fqq fqWFq .1 t^HT ^qftfaft sftftnT^TT *pftl 



eft i mm qTqqfq t^Hf ^qq. i sqqrq sqqqq i qftq ^qrfcRrftqr- 
^q^| <qjffajq^l aftfa^tq §q[ arft^t I %qR?T qftqjsftqqrqr t^- 
ftqi w&i\ sraterr 3Tffi% ? .° srqqq^i ETR^qft^ i =qg| ^g-^- 

mk-^ q^ftq^or ( qg qpq I ftq^q q^q s^«F I erq]- q gp£f 

asreft qr aqfteqt tqrqf qg *q — e^ I tqqf ^rrqr qg i f% gqqqsqj- 
#Tft l ^qqppcRtq qrqr **i qr i qrftg^tq <j*qft^( ftjq \ qjqr- 
SWt^ =q iftql q | a^qftsf q*»l %q | qfrtq^l *ftq 
q?^jftq l#rq qqqqqtfcqq i 3rciffaTOKR%° f| gqj^^q 

qqr qft> qfsqqsftjf^ — qq f%q qqft§q aTtftprqjqq^^ qgqv_ 
e^f I mm \ artqftft^se^ ft^q>:^^| mfm *nqf qqftor 

^qpqgqftqq q#qqrei^i m q #ft — 



fspftq q>q<r 


RI t^R^ ^ ETTfaRt i^Trte* \ 
srroim^fni^:^ qqpqvr qgfqqq^n 

ffq i qpq v i ^rqq qgpqr^ i q^q«r ^rrq^q igr^* i ficfqq 
^qsqqfqiiqf&q srpt q ^rm =q I q*q *rq*q Rq^rR^^r'' 
%q: fR I! 



'TS^ST 

RT%1T 5 5TrT^ II (I ^ 11 

qfqgfqjqq i RTT^qr ^qqr i q^#T sR^qRqrRop Rrf^qpjq 
qqtfSrcfipftq^ i rfriRt ^fqfeftqmH q^g: i qs ffq q^qfq- 
qR^l q^qiq ipft RsqgR^t qqqRrf^qr rtfrt %f sq gqq^jq qi i 
qqqr qgMrqq^i qpq i ^trr;i qqr q qqq — ^ qr sqfeqi 
^qrqf qg.*° — i qqflq qqrqr Rqrf^pg^BRT spr^tt ftqq; i 
srrfqqn frscqiRqqT^qT Rmiteffq.qqTqTq qdqqfqqrq qqrqqrq’M 

n o 

qqrrfeq^q^ I ^hrf fqf|q rsfaqgorrl qqffqq; i Rqqr ^rr qprerter 
sRgtfqq-^i qqr sTiRqTgsqqqK^q f|q qq*qq qq qfqsRT fqqrr- 
q^RRU 3*R1^ ffcT H§m iqRT l gq^l # 

^°t; I 5^1fq- 1 sn q^qr#fq qqqlqt q*qq.^i qg* ffq qqi i 
^qrq, i sr^rpqqqj fqqqqRfqqq i qqq. q-grqq^ sqtfq- 
*tf^Rn?qq;i q^qq i r%qR qrRRj srcap 5iqq;i 5 P=e^ qq^rnfa-i 
qq^srqq. i Rqqr ^ss^q q qqqq i ^rcrq ft sqrfa- 

qgqqrrq ^l^fqfq^ fq^q qpqq i ^sorrier** |fq qqr q 5 ^ srq&- 
m$j R^qf qrR i qr q qi qT pq f|qf% q f|qT%^°-^fq^i sfftq 



5R 3[* I sfaifa q^Tcf |f% Ttf^wr^ 5TTct: 1 qR%iq§ 

q^qfcrfoqqT qqqqrqqfirffqq. i #{q fqftq q|qq<qwq* 
sfaspTRn^ q qrq^ROiqpr^l ^Tfj qqft I ^qq^qifefqqTqq^ 
gT T^Wf ^qifq: q^q?q: qqlft: qq%: q*TR qftq I fR^Rt^ 
sq^qR*. U 

2 TT ^ W^JT ?t 4V 

V5> 

^nq^T ^ *535*1 I 

r^rnr^^T ^% 3 - u II ^ n 

gq.qtq} ^ fq^qn q^q qiqqq i qqr^fRtsq q;q. i 
§ jtjt qqxqf^qqq. i qqr§qjffRqq. i | w qf*q#qqr q^q R qq: 
qqqqfqq. qf°T qr qq’RT-sqqfqq i §fq ^ i ^q qfw^q q^fqq- 
^qr^q. i qqr =q ffqq^qrqqfq wm — q qqor pq sxq qqqfq- 

^qsfqqqr 1 ' — I sprn q ^iqqralgqrf^qqr ®t?t sTfemcft i =q- 
qsq. qg^qrq: i r: q ! q^qr^cq;i qqsqcq^g ^qq: i issq i 
^ l §qq ^ I rt rqqfrgqfqqqq; i srq*g: i ^qr%q 
qT qMrcq qT ^q^qqi^q^ qq ^fq qqq. i gq srrqrq^ ^fq qqq- 
SRqq:^| qqps^f^ SqjRqq.^l 3R*g: qrqq qqq : qqoiqqqt qT I 
^qrqqg^qrfeq. 3qq% i qr^qrqiqk^i orr^r^q qi% i qi%f|- 
qsr^qra^ q^qrf^qq q^qqqq^imqq. i srrg'wt^ ti ^.m qqrqfq- 
gqi^ ^rrq; isr^i ®iq sngqfc qrfq^. i qqqq mq^qt 
W qqrfl ^qq— ^rqq I R^qrofi q^isiw^r^ — ffq I qqrrfqt^- 
^f^qigj ^q;qqajH^i§j STffFmTqq^T qiq:| qqrt ^rfqqqRqqt*' 1 
m**> qqr <qqr qqrqqfq. ^fq n 



fgcftq: 


V* 


cTrTT *JTftr StWTT ^F ^TT«T- 

^t ^mcr ffafSn i 

q^Tl[ #t- 

S^i’U *TT *T STT^: ST II II ?* II 

3FT ^tTt q^WTf l 3^1 ^T%lnTH*T^r5!torT3^T- 

q^M «n3^t* qr% i w ifq qg f^srrc ^q*qq gqi^qqr- 
?cRq sftdt ^ ffd %Z' err ^ft® f^v^trs|-qqj qftqqqr 

qi% i qftqqqrtter %rqr ®Tft$faqf& qqrra 1 m^i qRt^q qstftrr- 

^r&or q*?qrq- ^^^qr^rqT 1 ggrarccl' 

dtqT^rerr#*° qjprq^M Rqqfq qsmiq’i q^Rsqrfqqr 5 ^ 

jt^t. 1 m ^«Fsc1qr<?qft frq^- — t¥rr% *mx qqri 1 q^q vix- 
gtfV*3T^q — fft I |f^: «T5ITf^r:^| m\ *P]^«lt5WH* 1 t^ft *® 
spuqftqwf^i 3 hjwr;i $a< 1 gqf it qfftqRqjTR: qjsqf% 1 

t q^r 1 f f ffq qq^; qftfqfeq^ 1 qqftrR, q# i qtfq fw^ 1 f^rr- 
qqftfq ?tq: 1 ^qr =q qqq<q^qqT 1 1 sfqft qfqpr 1 sra ^ 1 

q^ga*° q^ftqqrqil: ^jqqrq 1 q^fqqq q>iwnq Rq gftft 1 qr 1 3fq 
qittqTqf ftqrq; q^f^qiwta qq^qq 1 siqtet^ ffq gqf 
qgqRqq; | ®Tfqq|: JR f$«FsRq =q | RT^: sflfqd^ 1 R spM. R 3 TC- 
U*fl. i RRqRrqt cf^scteft 5 ^ qtdqf qqr^r n 

3 r fWt *t s tt 

ST WH - 3rTT^ i 

fri^cr^r qjfqwr* II II ?? II 

gq^q^qq qrqqq.1 qttereff 5 ^ ^q; I fqg. ft i 

grjqfq f^qiqt sftqqqf I ft ^ Rt^qR^I 



^r- 1 ct qq ^qftfrr t^pq. i 


Eff% 5 i ftugf* 3 il u ' ^r i f^r. i ffcr qg^qqpr i fqsrfq 
ft ^ srp^fcr arfassfaw^fc I ^ sn^tr ggiTgqsf^R^- 
^apjT® fqftq q>q qqr qqqfq *rq?qr- i fosfafa' 
l?Ffq \ \ % w i qqfqfcr qsfciFT \ q^ 

qftqql gg i g g g s rc n re rcu Mtefa i *rfa*° sfq f%qft 

1 MW: tf^r fl^rr^t^ ^qPT gpqq^ q§JTRq>R 5 : 
BFapERSiq^M ®tqf^T I qqfqq$ | ?ft% ?T 1 % | SR 5 t^ JTT^q^l 

smq^rfq g I i q>T^qq$‘ i qq^qj qqfq i ^i®qrft- 

ftqqqqq^qr; q?qf qq qRTf^qqfftq^ gqq;q - 1 qwpRircpn 
li 


*TfcSR %3 ^tt %“% ^%- 

sfV^nf ^g^T^R-WTO' i 

srf^r ^riw 3*rtfa*r 

*rr ^ II II Z\ II 


qfast qwrrf i qq; f%q i q^^gsgcqqfa-^i qfqpfoq^i 
^ 1 1 *m t^r i q*?#r qfeq-^i i ^tfer- 
q&- i 5 ft^ 5 T ^3 ^ 1 srf^^ I srfiis^qis^r i ®ifSr- 

qTOrau q^FfT ^wu wr% ^m\ f%^° aferf i sffacft 
gs^ft g^lTqT’ qqqq sprf I ^fassi'M q?#- 

q^q: i 



fMter 5F5*T: 

HftHHfit^l gqtfor | !Rql^CT^ 1 HH- 

ftcq%: v i ht Hft^iRf f^qr^! ttRh-' fRR*rr?R l h. 

®i?Hl ^rcjrra^ I hrr; t€t *\ mm 

qsn^rau wCftwrr qmqk:^«i ^ ^n ft *p&- 

H ^wHt ?PRR^[ ^srf^r TO — ?R | I ^ 3[Rr^3^tB | 
ftft'TOi ffcfirflatfh hi Rftw « nr f|nf **i hhr i ?raraR- 
^HWftTO^m^HHTWR^ TO' a HlH^TOm?Hll?TftfaH 
HrfiHTO t^HTfHRTH: U 

^T ^T *Rr f%T I 

wr f^T %P^r ^TT- 

^r ^rm w»t fsp?T^° II II K'k II 

i hshhrr!^ ? - 

SHF# ^tfOTTH^f^n^!T5[Ft HHHf HHH' RfaHTftS^Trt’HHH* 
f ^RRR RJ HHT TO HFR^<H — HHti fTOt^ — < 

HHT HHHRrft^ TOTOTTO: | ftRWTTO* ftRRRftft HcfHTHT. I ^ 
^31^: sis^h^hseh^ ®rct^ i >Rh i Hrpr?Hf hh- 
fW-.| JRlo^SHgqHTH: HT I H ^ | cflsq?fer^q^»| <?tf^ 
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535 fro^i finif to: 1 *33^33353313 ft *ajr% i 33 f ftfaff 
toII 1 *#^ 335 1 33 |f% iwipt 1 33*5 1 stops; i 33 ^ 1 
R^TOI ssirft 33 ^ 3335 1 3 H 353 : ftftl 3 rf§F 3 .| 3 t|>W 33 « 37 n 
ftisir =313 sr^tTOC 1 53 %«i^ *&-. ift m 1 *3*3 f^rren^ | 53 §r:ii 

ff *re ^r ^ *^11 n ^ 11 

|53T35335 | |rft%r3S|33 3^53^° I ft^rfTOT 3$5I II * 1 % 

q=F ill 1 35 3 tronftftft 3 :^i 35ft 1 3335 fi 5 f >313^3- 
ffa^l 33 TO 3533 rt 33 : <*lt 33 T 33 - 

Jt3**| gptesppr 33 | 3535^1 3i35f%ftt3.^ 353:1 I: *rf|m |533.| 
^:^TT^| | 3^51 |TO I^TOf ^ 33 f| 1 ftlT- 

^ar rfaf-f qsf | | sfllRJ 3T=3 TO 3T=3 33 3TO II 

5T 5g? ^nfta * grt 5T rrff 
5T 3Tf STO>r37%rT: I 

aunH^M ^^nrr 

rT35Tn§T^RT ^r;: 1% ^rrer^u 


11 


II II 





gc m fi n gTO i ®rrf%^WT I wX qrcrtf&q: q*$: 

STI^I* RT ^5 TO 3 S: qtTO 5 - ST 3 RR ^FvRT | 

jt s^pcrcX* ^^wirr. <ro RtTOfa IferrcX 

Errf&HmT^n^ ( ate, ^ 1 f? *trt. Rft *r: 1 Rft rt*i strXi 
R^ cT: *X: X ®T^ : ffcf I cRT R SROR — 

|fo| 3 Wf XkT: ERRfXr RT^R^I ST ft *T^ft 

I *T R*X 1 X R Xt: *M: I RtfXl 

3R RFT^t 1 Rf&RRRI | 3RR RfXt^TRf&X- 0 ^ qR: 

g^ifXjpRi ftWft s^ftx 1 ww\ 1 RE- 
SIST: RSRRq- | RqqT RiR | fltq qRqRRT <R X> 

spr^opTRnX m I cRFRI f 3 # ’R'JJGT: 1 3Rqq I TO5[ RlXRR? 
*RsX I <R: TR^l f%Rq I RTOcf: fXX I RRT q q TO I 

*??rr sp^tt sttsftX 
sXH STlX ^PTR^I 
rTT ^ T ^ l 

Wsr^f^n II ^ u 

R 55 rT: I R^qRqrqoT^ £RTT:| srX ( JRqfr Rif gfq: 

gq# qugqiX r*%: RrgXqsr* ^ 1 q^qfr^qH^qqfXtqqsg 
<Rfa:rcR?q rrtX^i m r^t wgqR^i q^ 1 sRh sri%^R:^i 
qX^RI Rf^RTO^I qRqqiR* Wvmvfa | *Rqqi®3[: RTfXqXl srf%- 
*tr: r1%srfr 1 ftRrMwtqqj qfq^: dltft 35 «rt ®r«rr 





arrgqgl i <ror *trr* fror* rr srol i qrfroFi Jrfoqra^ 
fR^T: I RtfT cfeR®rf RRf I f% 

I fRTO: WT: || 

II ^ II 

f^r to \ to ^Ksrr I ^ fit 5 * i stt^- 

rt- toctotop ^ i fa to; i ^ % g^ft 
qRlRRf tot — fdT I RRTR^n^T qragto t% apj f? am ffcT I 

ftoi sTM^T^^fi ftoto to anc tor ^ fto n 

^T ^fTO^TPIrTHT 

TT^mrt ^ttw l 

*TWT srf^rT^ 

fartf =3 2Sf*T TTTtTT ^11 II ^ II 

sq^TO aTMtoto^ I afl?TT* TO RTOTO 

sr^to 0 ! toraf apr sraffc gwrer gsRTwfer §R 
qtTOR: fSftfagtolRSRR^ ■ qRTTO. TOrfc&r ^fTR *T^ 
to qtot u q>R ggfqra i ^it *m -cfcr to*- «p. ^ to- 
qftsto i srtofci to.^i ggsR?- fgto I tor i 

toto tot qif&Rf ^r sr i ar^to arrotoiT to 
to^i fqg; f^r stq: i tot| i totfcrtoTO totpr: i rr to- 
%tr s[H rfeg ° T R i rf i tog qf#r tor to* i Rto« 
s^qfa tonR i ^*r: fto I R®Rr *tto # grottos. i to- 
^ | ftqj qTOWRfo RTg:| TOTtog: qiRFrl ?to ^ TOr^: 
areufiKrapRr: | R aTRT^I *1 I toft Rg>Tf% 1 g* 





<io 

i sfRSRf ^rprRjj* |crr. i ^ra«i ffcrt r s&r rrr ^i s^r |% 
stgW: | RT#3*ra£t€^ *tt RTRR fc*rf*RPf:*ll 

THTTT ^ ^r f^rn ^ 3r- 

s£ l^T^T TtfrTi I 

srfk^rf^^ ?t t%t 

»T^T *jf^cter*I^II II ^ II 

WlRST^?! spSTCt stffaarf^t *tW CtcTT 3Tt^- 

?afe i ^r «^i sraRfts^^R^Hra; i to *=r ^ ftar =r ^ 5ft 
*tot spf \ ipr^r i ^3 : toj; 1 

jrf^rft i sr sf*«i R^nft to ^ fart ^ w- 1***1 n- 
i ^i gr% totoTO afar TOTO i Rrfaro i 
3TO 3TTOfqqRR: I *Ft I gf^l gfepfal *tff%-^ 5tRtsfaftqft | 
^T gfsTOrsr^ — ffi*' 3 fR^3j 3fs rrtoo ^TR^R%RRH5‘I 

ft %R?5 3RI^q fajTOT RR** f^.^ll 

f^fTrTT fe’RT' 0 
rTFTT Ft^Tre ^RJ I 
fT t ^crrfT rRPRT 

SPTT 3£*TTTR *T53T%*MI II ^ II 

ffr ER^fspr. I 3Rlft^: RRf^PT 3WP% I stTlTOFRT 
3tT5TRT R^TORTO^TO faf#t fasft<Rfr fa^ft^ famt- 

TOP# I fl ^ R^t R^l I srrfRRfe 3TTf*3*sfar 

«^R: #?faTOT- I RRg^^TRT atll I R % I 

WTCPII&**! IfRtft I sdw^fera^'l R^R^TOT^fRrfetSWIR ^ 





g«IT m I \ ^TR ffcT %S*\ % 3jtt 

3 RT^RFR ffk* II 

f% fr *nRT 

RTT^R * rTTf^rT I 

STT RV SRRT^^r 3^T 

iq^n*. *?«niT Ri H ll II ^o || 

6ff^ qfcrp- 3 ^ i fif^- 

foft w§ TO* I f% ft Ciq I f^RP ^ | j 

qstasr f% ®ir i 1 %q§ 'rt 5 ?nf§RT smk « *rt. ffa t%ft qki- 
^ter ^qrqRtf^R q>te i ^ f% f^nk. *%*» f?kr: Erfta 
3=5*R* | f^qRr53T^>R ?fcf ^5^ ITR | fcr. | qa a wfat 

gt I fk sqq^f i tr a <^fk 

&&' I % ^ ^ akk^ afcu afkq sRkf^qsr^i a aiqqfk 
qfaKRRfaj spkj ER^sfqf amFT JRgfkfR&l wl:^ qqka^ 
RTf%r <r ®rr *r: i irtor i rtr f^«i r 

kl<RRR o fwir i^i wife ^ fra^ a artiw!^ rtr 1 

aRRR RRR: I R RTO^f I STRJoq ff% W^l ERR# R qq^far 

RRTR^T k R^R q sqf^RRCk ^rte: a qqrTR: | aR %?: 
RR.I f%R aRRTRRI =flRT f^TcTT: TOT. I “* qRRR ^ITiR* ^ 
^iw i wr ^Nrem?ra;i gscfqr | *re^ rr \ Rrfa: wi- 
tm 1 a: torrj w? l aar ft Rafka aqaqaa; 1 

%RI*a1^.ssRr=crq 1 

CRrfa: 1 3 Rt tojtrrrr^ Rwort TOr?* farreriRl 11 



f^rTT^fe ^TT 
^fk ^F^tTT^rr#; ^fTrT I 


r*tt f^Tm 

_ _ $ .TN^ ♦ __ 

^tFTr^TJT ^1 


II II 


qf^pircc. i qfetoT qf^qr^qq. i wrqraq qsfa: 5 - 
®ni^l f^rarg:* sfmFi-N qf? qr qfcs: wtct: q^qqfq i qfe qr 
^qt^FTT.l Fnftqq .1 qta qq \ qq ^3%. a^q*? i ^qisfa i q 

STFfFTfq FRKFR'TRR q^qnq^cFRF: a^qg^nqft'M SR^q 

Fsqft i sramqrq SRwqssrcrq \ sftf%§ ssrS *11 

q^^afqsqfeqm qrrq^qqr sraqM 
frft ? -° ^rq ll 

ff^ft** q^q Frqqr q-qR q^f^FF i 
R^nF^MF FF%FF FFFRqkkl^q ti 

qq tepqr^qq q-qF^ri fqiq ?qqq. i 
q^Fgq^FRFrfq f^qqfoqf qf^tr:^ n 


ffq qFF^f fq^Ffg^q 
qg'4: q5^q: II 



NOTES 


KALPA I 

1 These head-lines are not m the manuscript, but are en- 
tered by me The name of the work and of the author are known 
from the colophons at the end of each section called K alp as The 
colophons read “ iti vararuce mruktasamuccaye ” and so on 

2 This is how the manuscript begins 

3 na is added by a later hand under the line between na m 
mruktam antarena and sa m sambhavati 

4 N 1-15 

5 not traced 

6 N 1-18 

7 This is quoted by Say ana m his Upodghata to the 
V edarthaprakasa (the commentary) on the Rgveda , Max Muller’s 
1st edition, Vol I, page 39 , tadvyakhyanah ca samamnayah samam- 
nata ity arabhya tasyas tasyas tadbhavyam anubhavaty anubhava- 
tlty antair dvadasabhir adhyayaxr yasko mrmame But this passage 
jls not found m any printed edition of Yaska The end of the 12th 
Chapter is vyantu devyah kamayantam ya rtukalo jayanam ya 
rtukalo jayanam 

8 Mahabharata 1-1-294 Krishnacharya’s edition 

9 Between bhissra and dda, dha was first written and deleted 
by a horizontal stroke above as vadibhxssradhaddadhana In these 
notes, “ deleted ” means that there is such a stroke above If the 
deletion is by scoring off the letter, it will be said so 

10 The passage beginning with abahusrutasyapi is not in- 
telligible and the reference has not been traced 

11 jahjanam 

Page 2 

1 S V 4-3-9 The figures for S V are different m Bloom- 
field’s Concordance I give the figures for Frapathaka, Dasati and 
verse The manuscript gives only the pratikas I print the 
entire stanza This is the case with all the mantras commented 
upon m this work 

2 Skandasvamm gives m his Rgvedabhasya both the Rsi 
and the Devata, but not the Chandas , so is here too 

3 N 6-27 

4 Cf Niruktabhasyatika of Mahesvara edited by Dr Lak- 
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and Mahesvara on the Nirukta,” Lahore, 1928 to 1934, Vol II, 
p 482 Matsyanam ityady arsakathanam arthahhivyaktaye Pra- 
darsanan cedam anyatrapy arthahhivyaktaye arsan darsaniyam 
lti arsasambandhena etc 6-27 The punctuation and reading 
accepted here are slightly different from what they are m the print- 
ed edition 

5 Sarvanuki amanl, Introductory portion, II — 4 and 5 Cf 
also Brhaddevata 11-88 

6 After vimyogah and before paroksakrto ’yam, the manus- 
cript has paroksakrto ’yam vimyogah extra 

7 The passage may be improved by reading prayogah as 
tesam prayogah pradarsaniyah 

8 N 1-12 after lti sa the leaf is broken as far as nairukta 
katayanah is completely gone 

9 ity anyebhyo ’pi 

10 P 3-2-75 

11 After mandalam ucya the leaf is broken as far as vanasya 
This break has affected the previous line also as noticed m Note 8 
above The top portion of the two letters preceding va is partly 
retained 

12 Not traced 

13 The first page on the first leaf of the original manuscript 
ends with iti In the following notes the pages m the original manu- 
script are numbered as 1-a, 1-b, etc 

14 The leaf is broken and the three syllables dyamanam are 
completely gone 

15 The leaf is broken and the three syllables stejasa are com- 
pletely gone The breaks noticed m Notes 14 and 15 correspond 
to the breaks noticed m Notes 8 and 11 

16 satyam uttam This passage is noted as an interpolation in 
Chapter VIII m Manu , Cf Kashi Sanskrit Series edition, 1935 , 
p 240 , mterpolated passage 6 The reading m the first pada m the 
printed edition is brahmano vai iti after this stanza not m the Ms 

17 pratyaham ya udayastamayam angikrtyaha 

18 The original source of this stanza is not traced The stanza 
is found m Vatsyayana’s bhasya on the nyayasutras I n 9 and is 
also quoted by Bhavatrata m his commentary on Kausltaki Grhya 
Sutra (Adyar Library 39 N 37 Folio 6b Punjab University 
Library Manuscript No 7163 on the leaf marked na, which is 8) 
The stanza as quoted by Vatsyayana reads 

yasya yenarthasambandho durasthasyapi tasya sah 
i ' yt aTr5T*£mRm 
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The reading found m Bhavatrata is 

yasya syad yena sambandho durastham api tasya tat 
arthato ’hy asamarthanam anantaryam akaranam 


The statement tasmad akaranam anantaryam occurs m Tantra- 
vartika on p 439, Benares Sanskrit Series edition, under the 
karika 

akanksa sannidhanan ca yogyata ceti ca trayam 
sambandhakaranan tena klptam nanantarasrutih 


19 N 1-3 

20 vacanat cca 

21 Cf P 7-1-39 

22 vaiyakarasmaranat 

23 N 2-1 Read fEjSTxfft 


Page 3 

1 First written jagaditi and then di deleted 

2 No visarga Page 1-b ends here 

3 tyarthah surucayah (then ya is deleted) rasmayah (first 
sma was written , then it was deleted and sma written under) 

4 surocamanatvat 

5 sudlptantra (then ntra is deleted) nnrasmin 

6 sankhyatat (t is then deleted) n 

7 Mahabhasya, vartika m the form of karika, 3-1-85 

8 takasya (ta is then deleted) 

9 chandasam evam r rip am (then vam rupam deleted) tad 
rupam (first there was the e mark written before dru and then this 
mark was deleted) 

10 first vrvrtavan was written , then the mark for r m the first 
vr scored off and the mark for i added 

11 karott , then the second t deleted 

12 tatha sa ca , then sa deleted 

13 sa sa , something written under sa and completely scored 
off 

14 bhyamntu , then the anusvara m deleted 

15 disas castauvapam sthanam 

16 Manu I 13 

17 No visarga 

18 sarvasya va , then va deleted 

19 Page 2-a ends here 

20 vidyaman nastusya 

21 avidyamanstyu 
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22 vanimpratyayantasya 

23 Cf 1ST 2-8 , 2-19 , Niruktabhasyatika of Mahesvara (work 
mentioned id Note 4 on page 2) 2-8 

24 vonima (then ma deleted) mavagati vivah 

25 vivrnot extra after vivah and before vyavrnot 

26 vyapnye (then e mark deleted) te 

27 vyam (then the anusvara deleted) sajyefa 

28 satvasamatvamhca 


Page 4 

1 R V 10-85-19 

2 yacaj aksmagrhit asy a I am not sure of the exact reading 
I have given simply the nearest approximation Vimyoga given by 
Say ana is atimurtmamny ekahe suklapakse cadramasistih tatra 
navo nava lty esa yajya 

3 vakyesa 

4 navassabdah 

5 visa (then sa deleted) psayarn 

6 Cf P 8-1-4 

7n pnyavaca (then vaca deleted) tamah 

8 pra^narthah 

9 Page 2-b ends here 

10 atrana(then na deleted) npurvagame matrasabdo 

11 N 6-3 

12 gamanam (then anusvara deleted) mudayam 

13 paksonte The vowel o m combination with a consonant 
is represented in Malayalam script by two symbols, one preceding 
the consonant and the other following it The mark that precedes 
is the mark for e and the one following is the mark for a Both 
together represent o Thus ko is to be written in Malayalam as eka 
Here the mark for e before ks m kso is deleted and what remams 
is ksa 

14 savitary usakalavartim Then samlpa is added below m its 
proper place with a cross mark above the line between la and va 

15 purvapaksaparapaksante After the first ksa and before pa 
the scribe begins nt , only half of n is written and it is then deleted 

16 mrvahanirvanena 

17 bhajaniyam (then the anusvara deleted) maharatvenajyadi- 
havir ucyate 

18 Not traced Cf £ B 1-2-5-24 Also Madras University 
Sanskrit Series No 2, Rgvedanukramani of Madhava son of Venka- 
tarya, VII-vi-2* 
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19 cakravat praja (then ja deleted) babhramyamana 

20 tirate ltyarthah (then rthah deleted) tra i (then i deleted) 
sambadhyate 

21 dravatyantariksam after tya something is written and com- 
pletely crossed Then the mark for a is written and deleted 

22 nirmata codakasya First written nirmata cadakasya Then 
before ca, below the line the mark for e was written thus the sylla- 
ble is made co For etymology Cf N and Niruktabhasyatlka of 
Mahesvara, 11-5 

23 sah tirate pratirate 

24 prakarsetyana (then tya deleted) 

25 laksam 

26 purvaparan cama (then ma deleted) rata This is R V 10- 
85-18, the stanza preceding the stanza now being commented 

27 sahastutidarsanad atrapi stutisambhavat 

28 Page 3-a ends with a First a a was written , then the first 
a deleted , then dityadevatah for dityadaivatah 

29 C£ the vmiyoga given above in Note 2 

30 ahnam ketuh dasa ketusabdo 

31 jyotiscakravidbhir abhidhiyate usasogram agamanam Then 
between te and u a cross mark is put above the line and below is 
inserted usasam 

32 R V 1-115-2 


Page 5 

1 R V 1-22-20 

2 N 7-1 The expression sa pradhanastuti bhajah preceding 
this quotation is not quite clear Reading uncertain 

3 mruktakandatradayam , then da deleted 

4 devatam 

5 This stanza is quoted by Say ana m his Upodghata to the 
Vedarthaprakasa (commentary) on the Rgveda , Max Muller’s first 
edition Vol I, p 38, and by Sadgurusisya m his commentary on the 
Sarvanukramani, Macdonell’s edition, p 60 

6 mru (then by crossing the tail of the u. mark, it is made into 
u) pante (then ma is inserted below the line between pa and nte) 
jodhina (then dhma deleted) mdhana The anusvara is joined to the 
next word to form hja 

7 visnur vyaptau 

8 dhatunam arthasya 

9 N 2 1, 
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10 bhasyakaravannirupabandho 

11 na vastvantama (then ma deleted) ranmrutta (then tta de- 
leted) ktamdarsana Then a few small circles and the line ends 
Page 3-b ends here The next page begins visnoh 

12 Only aditya , no sya in the manuscript 

13 paramamutku (then ku deleted) krstam 

14 tatha ca (then the mark for a m ca deleted) sruyate 

15 yas casavaditye 

16 Taittiriyopamsad, 2-8-1 

17 adisabdena 

18 dhlyate ato madiram mandalam 

19 sarva eva 

20 First written nanu ca sarva e , then e deleted , the mark 
foi e inserted between sa and rva below the line and the mark for a 
after the deleted e Thus we get sarvo , then continues pi lokah 

21 surigan a eva , this reading is not incorrect But surinah 
is a better reading 

22 R V 1-164-16 

23 karmabhir na samba dhyate 

24 Manu 6-74 karmabhir na nibadhyate is the reading m the 
pimfed editions 


Page 6 

1 The word a is not m the manuscript 

2 Altar eya aranyaka 3-2-3 , Sankhyayana Brahmana 3-3 

3 R V 1-89-9 

4 sabdo 

5 First written lyaksyate , then the mark for y m lya was 
crossed 

6 Page 4-a ends with marana 

7 P 6-3-133 

8 cakra 

9 Not traced 

10 First was written lokan , then hja was begun on n , then 
n deleted and hjayati written 

11 Manu, 9-137 


Page 7 

1 After tadrsam ayuh some syllable written and completely 
scored off What follows is sas tv asugagamah Then above the 
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letter scored off, there is a cross to mark some msertion below , and 
below the letter scored off is inserted chanda The word putrassih 
before chandasas tv asugagamah is not m the manuscript 

2 yatra not m the manuscript 

3 First pitatera written , then t m te deleted and we have 
pitaro 

4 P 7-1-39 

5 drstadrstapakarabhutarthan 

6 R V 1-89-10 

7 In carena, after ca and before the mark for e m re, some 
letter just begun , perhaps n , then deleted Then r written and 
then follows na 

8 Page 4-b ends here 

9 Cf N 2-11 

10 First was wntten jana cacvaio , then the visarga inserted 
after na below the line 

11 Cf N 3-8 

12 yatkmjagati 3 atam 

13 jamsyamana (then the mark for e wi it ten and scored off) 
mu (then va written and scored off) tpadyamanam api 

14 mtyapakse na , aksi missing Nityapakse means according 
to the Nirukta point of view, as opposed to the aitihasika point of 
view The contrast between these two points of view is mentioned 
m this work at a later stage, in many places 


Page 8 

1 Asvalayana Srauta Sutra, 3-12-1 

2 Note that no Rsi is given here for the mantia 

3 M S 1-11-1 

4 Not traced 

5 After svista the syllable kr written and scored off , then 
the anusvara mark follows 

6 First written mipi Then the mark for i m mi scored off 
and we have mapi 

7 Page 5-a ends with han The syllables a pra drava hari 
are missmg as the corner of the leaf is broken The top of the i 
mark m ri is partly seen 

8 R V 5-31-2 

9 avasyur nama 

10 The syllables venah venati are missing smce the corner of 
the leaf is broken The e mark m the first ve is preserved and m 
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that syllable, only the consonant element v is gone after venati 
which is missing, we have ssamarthyat 

11 tat tisthety arthah 

12 In pisanga, after sa, there are two anusvara marks and then 
ga follows 

13 pisangaratir yasyeti 

14 After sevasvasman and before kasmad evam abhidhlyate 
there is the word karman extra 


Page 9 

1 yasmada , then the e mark for rthe was written and, in- 
stead of rtha, pa was written, perhaps to write pha (m Malayalam 
script, pha is written with a small curve at the end added to pa) 
This is quite possible since there is some common element between 
the two scripts pha and tha m Malayalam (tha is a small curve m 
the beginning less than pha) This pa was then deleted and tha was 
written after that This in its turn was again deleted since m Mala- 
yalam rtha is to be written as rttha Then rtha was written (as 
rttha) 

2 na not m the manuscript 

3 R V 4-4-25 

4 Only vamadevasya instead of vamadevasyarsam 

5 In dvitiyaikavacanasya, instead of putting two e marks to 
denote ai m yai, only one was first written and another was inserted 
below the line after tl and before the e mark originally written 

6 stomam sasyamanam stomam imam 

7 kriyamanam grbhaya grhana 

8 Page 5-b ends here 

9 It V 7-16-1 

10 yad va stotram 


Page 10 

1 urjo napata 

2 lty evam agnes turjah pautratvam 

3 alamatim 

4 Before svadhvaram some letter was written and scored off 
The s part is clear , but there is something more IVtay be, what 
was first written was psa 

5 After ya 3 amanaganasya there is m the manuscript the pas- 
sage, ya esto ’dhikrtasya karmani tasya, before dutam The passage 
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n 

is not quite intelligible and so I give it m the notes and not m the 
text 

6 amaradharmanam 

7 Between a and hva, the syllable vya written and deleted 

8 daudya (dya then deleted) tyam 

9 Page 6-a ends here 
19 R V 10-128-1 

11 vihavasyarsam 

12 lty ute 

13 yaj amanasyety arthah (the visarga then deleted) bhiprayah 

14 vayam tvam mdhanah 

15 gi written and deleted before ghrtadibhih 

16 tvatprasat b ahudha n am astv ity arthah (stv ity arthah then 
deleted) smakam astv ity arthah 

17 mahyam not m the manuscript 

18 prahvarthe 

19 bahvlbhavantu 

20 Before catasrah something (perhaps ca) written and com- 
pletely scored off 


Page 11 

1 R V 10-106-11 

2 Page 6-b ends m the middle of the syllable yo m yogat , the 
e mark for yo is m this page and ya is m the next page 

3 The word in the text is rdhyama The commentary takes 
the word rddham and wants the word kurmah to be brought m 

4 sanu dane 

5 ity akhyotena was first written , then the e mark in khyo 
was deleted and what remains in khya Thus it becomes ity 
akhyatena 

6 matvarthlyoyampratyayah 

7 y a] y a vat am ity arthah 

8 P 7-1-39 

9 saratha instead of sarathau 

10 Cf N 1-4 

11 ity uparistad upamarthiyah 

12 udhasi 

13 kakamam 

14 R V 1-24-14 

15 yupo was first written and then the a mark m po was de- 
leted , what remains is yupe 

16 Not traced 

2 
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17 In ltyadi, iti was first written , then the 1 mark m ti was 
scored off and the y mark and the a mark were added to t which 
remained , then di follows 

18 dosah instead of rosah 


Page 12 

1 acchaditah 

2 This expression occurs once more , see Note 15 below 

3 yajhakarmanyatra 

4 Page 7-a ends with trti 

5 The root is atmanepada and the form ought to be traya- 
manah 

6 Something must be missing after this, though the manu- 
script shows no sign of a break 

7 asura asur iti not m the manuscript Perhaps the scribe has 
missed a line or so m copying 

8 prananamanama drastavyam 

9 pranavann 

10 N 6-13 

11 3israthah The commentary usually follows the order of 
the words m the original text , if the words are taken for interpre- 
tation m any other order, there are statements like the preposition 
having to be taken along with a subsequent verb or the verb having 
to be retraced by simhavalokananyaya Here sisrathah is taken 
after krtam and there is no remark 

12 R V 1-24-15 

13 First written sunassaipa , then the second of the two e 
marks forming the ai mark in sai deleted It may be generally 
remarked that m the manuscript when there are two identical marks 
of which one is to be deleted, then it is the first of the two that is 
deleted 

14 After rajju and before the anus vara, the following pass- 
age was written and then it was enclosed within brackets and also 
deleted dharmam pasamavasrathaya adhety ayam adhobhave 
drastavyah Even here, m bhave, first bhage was written and then 
ga was scored and va was written over it above the line 

15 See Note 2 above The manuscript has manutkrastavyam 
I have corrected it into mapakrastavyam instead of into manu- 
krastavyam to make it agree in wording with the previous 
statement 

16 um (then m deleted) nmocaya 

17 tenaivakhyata (then the syllable ta deleted) tena 
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18 bandhanmanmuktah first written , nma after ndha then 
deleted 

19 Page 7-b ends here 

20 1ST 11-24 

21 aditi prthivlnama 


Page 13 

1 First written jivematy abhiprayah , then the mark for e 
was inserted below the line between ve and xna 

2 As opposed to the point of view of Nirukta, which is desig- 
nated as nityapaksa m this work This contrast is also pointed out 
by Mahesvara m his N ir uktabhasy atlka 

3 kascit dyajamana 

4 utku (then ku deleted) krstam 

5 hetudu (then du deleted) bhutam 

6 ucchraya 

7 bhojanagi (then gi deleted) dinimittam avanaya 

8 kalmasah ssanto vayamyam (then the first yam deleted) 

9 diptabhava 

10 tava not m the manuscript 

11 vrate karmam ttvaddeve (then the e mark m ve deleted) 
tye vavartamanah 

12 gamisyasyama (then the first sya deleted) 

13 RV 4-4-7 

14 vamadevo ? gi(then gi deleted) gnim aha 

15 samhitakah sulopah ssah 

16 First written dhanamadheyam , then between na and the 
a mark in na, the letter na inserted below the line Thus it becomes 
dhananamadheyam 

17 bhajater bhajyate vyasyate suvartham 

18 Sudanuh not m the manuscript 

19 First written sobhannanahnadrstopakarena , then the nna 
after bha and the visarga between the two na syllables were deleted 
and the e mark was inserted below the line between the nna 
(deleted) and na 

20 Un 3-32 Madras University Sanskrit Series, No 7, 
Pt 2 

21 After datastu, there is daivyagadastu syat , then stu dele- 
ted , and between da and stu (deleted) ta is inserted below the 
line with a cross mark above the line to indicate msertion The 
passage is not clear 
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22 In datra, tra is broken as there is a cut on the leaf Page 
8-a ends with pa m patravxsesena 

23 Written atpe, since in Malayalam the pronounciation of t 
m certain positions is identical with that of 1 

24 Not traced 

25 hotradi (then di deleted) dina 

26 uktaih 

27 sastranyiu ktasabdena iha There are both the l mark 
and the u mark along with ny, i mark above and u mark below 

28 ima (then ma deleted) dam apy asasyam 

29 laukikahuh written first , then a inserted between ka and 
huh below the line with a cross mark above the line to mark the 
insertion 

30 saparyayah 

Page 14 

1 kalyanayadma (then ya deleted) 

2 putradivisayaputradivasakalatvadaradhayan 

3 kartarthyam apadyatam mityarthah (then the anusvara m 
tarn deleted) 

4 R V 1-50-11 

5 praskanvasyanarsam (then na deleted) 

6 udagirisikharat 

7 mitrahah 

8 stotratrnam (then tra deleted) 

9 Page 8-b ends with mitravad upaka 

10 Between sea and tvam, a small bit of the leaf is broken , 
but, so far as I could see no letter is lost thereby 

11 Not traced 

12 The letter u was written before punya and then was de- 
leted 

13 sevyamanammanupamassukhasthanam (then the anusvara 
m nam deleted) 

14 tvaparicarakasya 

15 samsaktaparitapasya hrdayasya 

16 Nirmula 

17 The eight maharogas are given m many places, but not m 
this order See Astangahrdaya, nidanasthana, ch 8 verse 30 , 
Narayana on Asvalayana Srauta sutra II-7-17 , sabdakalpadruma 
under maharoga , Madhavanidana deals with the eight rogas, but 
not m the order of the astangahrdaya and not consecutively 

18 manvicset moka (then moka deleted) snya 

19 Not traced 
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Page 15 

1 ksetrasadhanam R V 8-31-14 

2 mtyam pura (then pu deleted and gi inserted below the 
line between pu deleted and ra) 

3 vacanam dhami It is likely that the original manuscript 
from which the present palm leaf manuscript was transcribed was 
m Grantha script, where dha and ya are closely similar to each 
other , the dha here stands for ya m sriyam It may also be that 
the scube wanted to write dhana and not snya 

4 See Note 19 on p 14 

5 agnau ma (then the au mark m gna and the syllable ma 
deleted , and a new au mark written after that 

6 Not traced 

7 devaganah agni was first written , then tatha hi inserted 
below the line between nah and a and a cioss mark put above the 
line to mark the insertion 

8 Page 9-a ends here 

9 N 12-40 

10 yajamanan 

11 mitrannanna (then the second nna deleted) Usually m 
such cases it is the first letter that is deleted 

12 ksetrasadha samsiddhau yatha 

13 mitram not m the manuscript 

14 First written pradayimm iti , then the i mark m ni dele- 
ted 

15 R V 1-22-15 

16 sukhanama syatter avasanarthasya 

17 Manu 11-93 First written dosamirtya (then the i mark 
m mir crossed) , then between mr (which remains) and tya the 
syllable chcha written below the line 


Page 16 

1 sevitavyamitimhi (then mi and ti deleted, so that the 
anusvara belongs to vya) 

2 Not traced 

3 dharma vi vy asa v a c anam 

4 sukharupasukhasyanesukhasyanekavidhasya 

5 Anu (then nu deleted) nrksa (then the a mark m ksa 
deleted) ra 

6 kantakah nkantapakam sukham sarvaprakaram sarvapra- 
karam sukham tapami 
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7 kantakasadrsaih (then the visarga deleted) rnabhibhava- 
niyaya(then the two syllables yaya deleted) ya 

8 Page 9-b ends here 

9 sasarma (then the first sa deleted) sukhanirvanarupam 
(then between kha and ni an anusvara inserted below the line) 

10 prasadam 

11 aparimitam devisthanam dehiti 

12 R V 1-24-3 

13 ayur eva bhaj ana (then ja and na deleted and a few marks 
put to show that the leaf is bad for writing) 3 aniy at vat 

14 ayu limahe (then 1 deleted) 

15 dvikarma yacih first written , then ko inserted between 
rma and ya below the line with a cross mark above the line to mark 
the insertion 

16 Cf Mahabhasya on 1-4-52, the first vartika m the form 
of verse , Ehelhorn’s edition, Vol I, Page 334 

17 tvam apy .artanugrahataya (then ka inserted below the 
line between ha and ta) 

Page 17 

1 R V 6-52-13 

2 Page 10-a ends here 

3 Matprayuktam iti sesah instead of matprayuktam ity aithah 

4 ke punas te ye vayvadayo 

5 sruter vartamanaprayuktama (then prayuktama crossed 
leaving the a mark m ma intact, so that what remains is varta- 
mana) 

6 N 12-7 

7 jihva dhadhadhadhanam anganam (then the first three 
of the four dha syllables crossed The first two are hardly legible 
after being crossed) 

8 pradhanyam ucyate 

9 Before utasabdah, ya was first written and then deleted 

10 tva manur va first written , then between tva and ma the 
mark for a inserted below the line 

11 MS 1-11-1 

12 yajamanam nantratarah , then the anusvara m nam 
deleted 

13 sthanasrayma first written , then the mark for e inserted 
between yi and na below the line so that na becomes no 

14 purastastad yacchabdasruteh , then the sta after pur a 
crossed 

15 R V 1-27-13 
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Page 18 

1 P 2-3-16 

2 yogoccaturthi first written , then the e mark m go deleted 
and we get ga 

3 N 3-20 

4 Page 10-b ends here 

5 The leaf is broken on the top , va m yuvabhya completely 
gone , for the other two syllables only the top portion remains 

6 asu 

7 ltyasyenapratyayo 

8 kevalannatamaskaram eva , then ta deleted 

9 asamsam masamsanam , then the anusvara m sam deleted 

10 suryo na first written , then mark for e inserted between 
ryo and na below the line, and na thus becomes no 

11 R V 10-158-1 

12 N 7-5 

13 sarayati first written , then ya deleted 

14 athava sa ary a svami sarvasyeti soh san varnaviparyayah 

15 A R 7-20 

16 vibhaktivyatyayah instead of vacanavyatyayah 
Page 19 

1 bhavad bhayayat , then ya after bha deleted 

2 lokesvaronam , then the e mark m ro deleted and we have 
ra Page 11 -a ends within the syllable ke m loke , the e element is 
m 11 -a and k element m 11-b 

3 R V 1-1-7 

4 samamnoyesu , then the e mark m mno deleted and we 
have mna 

5 bharanta lti patrastham 

6 Manu IV-226 

7 samhrtahaviskas tvam 

8 R V 3-29-10 


Page 20 

1 ceti instead of lti The quotation not traced 

2 samuccandram , then cca deleted 

3 A V 10-5-23 

4 atma] anmamnimittamatr am 

5 Page 11-b ends with aro 
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6 After dhananama some space is left blank as the leaf is bad 
fqr writing' rate begins in the same line about 2 inches further 

7 devaprpitrmanusyebhyah , then pr deleted 

8 not traced 

9 T B 2-5-S-8 

10 mantrayate 

11 This word is not m the manuscript 

12 karmim , then there are two e marks , then there is a mark 
which is a part of pa, namely a horizontal stroke along the line 
and two vertical strokes to the top from each end of the horizontal 
stroke , this letter is deleted and then follows rayin dhanah ca 

13 niratamalianasesu , then ha deleted 

14 ananugata tvam 

15 didihi nah dlpyasva 

Page 21 

1 Cf N 4-5 

2 R V 7-32-22 

3 yogyalambantapadadhyaharah 

4 Page 12-a ends here 

5 svasabdah 

6 katham ayasva instead katham ayam asya 

7 sthavarasya cesva ucyafe 

8 Cf N 7-10 

9 tvava 

10 R V 7-32-23 

11 noti first written , then the a mark m no deleted and there 
remams na 

Page 22 

1 jamsyate first written , then the a mark m ]a deleted 

2 gunayogat , 2 e marks written before y m yo instead of one , 
then the first of the 2 e marks is deleted and there remains yo 

3 bhumi instead of bhumni 

4 Cf bhumamndaprasamsasu nityayoge ’tisayane samsarge 
stivivaksayam bhavanti matubadayah Mahabhasya, vartika m the 

form of Kanka under 5-2-94 , Page 393 m Rielhorn’s edition 

5 dhanavan 

6 vajam annah 
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8 Page 12-b ends here 

9 R V 6-61-0 

10 priyaya instead of priya 

11 vyaparayatity arthah 

12 R V 3-47-2 

13 j us a instead of jusi 

14 lty atrasunpratyayantasyaitad rupam , then tra deleted 

15 asmantparicaryaya 

16 ganah not m the manuscript 


Page 23 

1 pradhanyakhyapanartham 

2 vasisistho , then si deleted 

3 sahacaryageyagat , then ga m ge deleted and there remains 
yo instead of geya 

4 R V 8-96-7 

5 iti not m the manuscript 

6 priyaketamo , then ke deleted 

7 sajosasassagano , then the first sa deleted 

8 vidvamty etesammanamantritatvat , then the anus vara m 
sam deleted 

9 Page 13-a ends with ekava First written mantrita+vat- 
dekavakyataprasiddhyartham , then t between tva and de deleted 

10 sabdasarasim , then sa between bda and ra deleted 

11 asmantbhaktatam, then n deleted 

12 Cf Vartika 5 under 3-1-26 m the Mahabhasya 

13 P 6-4-51 

14 nunudasva , then the first nu deleted 

15 prakarane 

16 kuraru , it seems that the ra after ku was spoiled m writ- 
ing and was deleted , then ru written again 

17 nigraham instead of mgrahanam 

18 R V 10-85-33 

19 tasyarsam 

20 vivahalaksanani tasyam sumangalih 

21 stri stri , the word is repeated m the manuscript 

22 srimarutta 

23 P 7-1-47 

24 datva anantaram first written , then tha inserted between 
a and na below the line with a cross mark above the line to indicate 
the insertion 

3 
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Page 24 

1 bhaviti first written , then i mark m vi crossed 

2 Page 13-b ends with bharana The mark for a m na is not 
on this page , a new leaf begins and space for about three syllables 
is broken on the top left corner lam is the first syllable that remains 
The reading given m the text portion is only a tentative suggestion 

3 sarvagayatrlm 

4 drstva caksusah phalama missing m the manuscript at the 
time I examine it for preparing this edition But it seems the por- 
tion was m tact when the manuscript was copied for the Adyar 
Library m 1930 since m that transcript these syllables are seen 
The bottom portion of the syllables dr, stva and ksu and of the 
visarga in sah are still decipherable 

5 After grham, since the top right corner too is broken, 
some syllables are missing vi paretana can more or less be deci- 
phered, since the lower half of the letters is retained The next 
line begins sasyate There must be five or six syllables missing 
after vi paretana The first may be either pa or va Only a small 
circle remains It may also be that the line was not continued to 
the end of the leaf and that what is missing is only lty a The 
small circle which remains may be the beginning of this i 

6 This is how the colophon is given m the manuscript 
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Page 25 

1 These headlines are not m the manuscript Purvasrmn kalpe 
is how it begins This is m continuation of the colophon to the 
first Kalpa m the same line 

2 pradarsaniyah 

3 Not traced , read jhatva 

4 mtyakarmavihitan mantran 

5 T S 3-4-11-5 3 4-1-6-3 , M S 1-5-4 and m many other places, 
R V 3-59-6 

6 devatanu (then nu deleted) su 

7 pathitvan madhyamasthanatvena 

8 N 7-10 , also Nigh 5-4 

9 dyusthane’pi 

10 But not according to the Nirukta 

11 yajussakhanudheradhena , then dh m dhe between nu and 
ra deleted and we have nuro 

12 vyakhyayate mitratvan mrmaya 

13 krtsnan j agastr atr ay at a , then stra deleted 

14 bahuvidammmatibhedah , then anus vara m dam deleted 

15 kecitdahuh , then t deleted 

16 srutayamanatvat , then ta after sru deleted 

17 manatvatdvastu , then t after tva deleted 

18 R V 6-47-8 

19 R V 1-50-10 

Page 26 

1 vyafiraktam 

2 Cf N 7-6 and 7 , for this last sentence, see also Nirukta- 
bhasyatika of Mahesvara, 7-7 

3 mrvacaprasangena 

4 lti vayu (there is no visarga) 

5 m mm , after mi the next letter is slightly broken and can- 
not be identified 

6 pratyaksepane , then tya is crossed 

7 dru gatovityetayor dhatoh , then the e mark m to deleted 
and we have ta Page 14-a ends with tayo 

8 dhator etad rupam 
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9 sarvasatra , then sa between rva and tra deleted 
r 10 First written vedayater va , then v m ve deleted and m 
written just under it , and we have me 

11 stran pratyayah tasya Un 4-167 and 174 

12 paryavantartante , then nta between va and rta deleted 

13 ghrtenodekena , then the e mark m de deleted 

14 N 7-24 Head te yada and vyudyate for toyada and 
vyadyete 

15 cayaterusitecchaeatisca , then the three syllables between 
site and sea completely scored off, now hardly decipherable 

16 pradarsanapradarsanartham idam 

17 vrstipradanadma seems to be the right reading But the 
expression occurs m the same form repeated once more , cf p 28, 
13 in the Text 

18 tejas cannancahca (then the first hca deleted) yasasescoc- 
yate (then the sa after ya and the e mark in se deleted) 

19 Not seen m the Nirukta of Yaska 

20 yogir it Not traced 

21 sravah sravasabdenaditya 

22 mucate 

23 ityasmpratyayantasya 

24 Cf Un 4-117 

25 between etadrupam and chandasatvat, there is sanasi extra 

26 Cf P 7-1-23 for the dropping of am m Neutral 

27 sanasim sambhavaniyam 

28 udyantantvantva va , then ntva and ntva deleted 

29 T B 2-7-9-4 

30 sarvapr a] apatmandatiti 

31 satama (then ma deleted) tarn atatiti 

32 After sarvada the leaf is broken The two letters rva and 
da only partly seen In the next syllable only the first part is seen, 
and it may be me In the next syllable the final part is seen and 
it may be ru parvatam is clear, though the bottom portion is 
broken parya is also clear (the a mark was deleted) The next 
syllables must be titi , only partly decipherable There is no ta 

33 Only top of tatha seen, but quite clear ca is m tact 

34 R V 10-10-8 

35 After deva m the above quotation, space for about four 
syllables broken at the end of the last line In the next leaf the 
top left corner too is broken, the space being for about four 
syllables Then spasa is clear The next leaf begms with ye, the 
bottom portion of which is clear The bottom portion of rantiti 
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is also clear In between the letters are completely gone Page 14-b 
ends with spasa lha 

36 sarvapranmahcastitam was first written Then the e mark 
inserted between na and nca above the line Note that usually 
the insertions are below the line 

37 saksibhutantatvat , then nta deleted 

38 R V 1-46-4 


Page 27 

1 N 5-24 

2 lti not m the manuscript 

3 citrasravastastamam , then the first sta deleted 

4 cayamanlmyam , then the syllable ma and the anusvara 
m mm deleted 

5 yeyasan te , then the y m ye scored off 

6 last pada m the verse quoted on P 2 above m the first 
Kalpa under stanza 1 , cf foot-note 16 for P 2 

7 R V 3-59-6 , cf foot-note 5 for P 25 

8 asunpratyayantah instead of asunpratyayantasya 

9 dyotayatiti dyumnam up ay am vitate dvaya (ntadyotayati 
yasassadhanatva) dvayan tadyotayati yasassadhanatvad yasa 
ucyate atti ca bhaumam rasam The eleven syllables between 
dvaya before and dvaya after are enclosed within brackets and 
are deleted Cf N 5-5 The passage is not intelligible and so I 
do not print m the body of the book the portion beginning with 
upayam What follows this passage is evam ubhayatha mantro 
mruktah 

10 T S 3-4-11-5 , R V 3-59-1 

11 vihitan tad lti 

12 yatha ca 

13 garbhasthesyaiva , then the e mark m sthe deleted 

14 Not traced 

15 The leaf is broken , m vyaparayatlty arthah only the top 
portion is decipherable for para , the other syllables are m tact 

16 yatayatir gatyarthah 


Page 28 

1 After 3 ana janane ltye m the last line, the leaf is broken , 
the space is for about twelve syllables , what begins on the next 
page is yamanah , after ltye the top portion of tasya is partly deci- 
pherable , the next letter is not quite like cha , it looks more like 
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ca , only the end of a top stroke is visible (which can belong only 
to^ca m Malayalam and not to cha) , perhaps the scribe wrote ccha , 
the top of the following a mark is clear , the next can be ndasa 
(only some top points are visible) , the passage as I have recon- 
structed as a matter of conjecture must be the correct one 
Page 15-a ends with prakarsena ja 

2 After udyan nu khalu va aditya the leaf is broken , the 
next line begins with mitra eva , space broken is for about twelve 
syllables , for the syllables ssarvani bhu some bottom strokes are 
visible , what follows may be tarn , what follows must be a con- 
junct consonant whose second member is r , then five syllables 
are completely lost , then tro dadhara can be made out from the 
bottom strokes , I add mi before The passage is not traced 

3 There is the word bahumanat after katham and before 
drstadrstarthena 

4 suliuk (there are both the l mark above and u mark below 
for 1) , then the i mark scored off P 7-1-39 

5 lti prasiddhau 

6 tatatha ca , then the first ta deleted 

7 R V 10-10-8 

8 mmisanty ete lti , then the e mark m te deleted to effect 
sandhi 

9 yattacchabdahai yau , then vaddhya inserted between bda 
and ha below the line with a cross mark above 

10 The word mitraya extra between tasya and satyaya 
(evidently the scribe had the R V reading m his mind) 

11 vidadhatihrdanakarma , then the visarga deleted 

12 tvatparyasaktamanaso 

13 pathetha , then the tha part m the deleted R V 3-59-1 

14 yajamanah instead of yajamanavacanah 

15 The R V variant of the fourth pada, mitraya havyam 
ghrtavaj juhota, not noticed m the commentary 

16 In ityacaksate, the syllable tya was first written and, 
except the a portion m tire syllable, it was deleted , then an identi- 
cal letter was inserted below the letter that was deleted Not 
traced 

17 lti not in the Ms 

18 TS 3-4-11-5, MS 4-10-2, RV 3-59-2 

19 marta lti marta iti manusyanama , then the second marta 
is deleted 

20 maranandhrundhruvam , then the first ndhru deleted Cf 
Bh G 2-27 

21. iti astu prastu 
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22 

P 5-2-94 

23 

iti not in the Ms 

24 

tadvat instead of tadvan 

25 

See note 4 for page 22 

Page 

29 


1 A B 1-5 

2 After nama, space for two and a half inches left blank m 
the line as the leaf is had 

3 samarthyod dhavih , then the e mark m rthyo deleted 

4 sa bhati 

5 ]ya vavayohanau 

6 itasyaitad rupam 

7 na sambadhyate extra after sambadhyate and before enam 

8 tvad adha (dha then deleted) radhanatatra (tra then 
deleted) tparam 

9 The word amhah not m the Ms 

10 hanter mrudhopadheh vipai itaksarosunpratyayaanto , 

then the first of the two a marks m yaa deleted 

11 N 4-25 The following woid is written papapaparyayah , 
then the first of the three pa syllables deleted 

12 Manu 4-174 

13 iti not the Ms 

14 agnesnatiti , then the syllable gne except the e mark 
deleted 

15 In ho, the consonantal part which should be m the middle 
is missing, the space for a letter is left blank between the e mark 
before and the a mark after, which together constitute the o mark 

16 antitah not m the Ms 

17 samlpavacmah 

18 samipapat 

19 TS 3-4-11-2, MS 4-12-6, RV 1-35-2 
Page 30 

1 The R$i is not given , it must be an omission The Rsi is 
Hiranyastupa Angirasa 

2 savitrsabdenacyate , then the e mark inserted between 
bde and na below the line 

3 vartamane lty anena The scribe is very particular usually 
about sandhi , Cf note 8 for page 28 Here the scribe writes the 
two words without sandhi and, not only that, he goes wrong m 
writing the words separately If sandhi is effected the form is the 
same for both vartamanah and vartamane when followed by l 
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4 satyesu 

t 5 tayatamanesuna , then su deleted 

6 Between dasatayisu and aha the leaf is bad and space for 
one and a half inches left blank m the line Cf R V 1-35-2 
Perhaps dasatayisu pathah would be a better reading 

7 karsarsater nasarthasya , then rsa deleted Page 16-a ends 
with karsarsater na Cf N 2-20 In the Dhatupatha there are 
only the roots krsa tanukarane and krsa vilekhane 

8 tamaader nasayita 

9 rajasate , then te deleted 

10 udakas ca 

11 lokas ca 

12 prakaranavavasat , then the first va deleted 

13 sambandhah not m the Ms 

14 amrtam amanah jlvanam lty arthah 

15 tatha ca smaranam not m the Ms 

16 Mahabharata 1-1-273 The reading m the printed edition 
is kalah srjati bhutam kalah samharate pra]ah 

17 bahuvacanasthane 

18 dharmano davan , then the e mark for de inserted between 
no and da below the line 

19 evam etan matyam aranadharmano Then ma inserted 
between a and ra below the line 

20 manusyann , then the first n deleted 

21 abhyanuj hatanu , then nu delted 

22 deva 

23 bhuvana not m the Ms 

24 P 6-1-70 

25 silopah bhuvanani pasyan bhuta (then bhuta deleted) 
bhuvanani bhuta] atani 

26 vipasyan not m the Ms Note that pasyan had been 
written extra before bhuvanani bhuta] atani as given m the pre- 
vious note (25) 

27 The R V variant bhuvanani pasyan not noticed here 
Perhaps bhuvanani pasyan as given m note 25 above is a remnant 
of the notice of the R V reading 

28 T S 4-1-7-4 , 5-1-8-6 , M S 2-12-5 and m many other 
places , R V 1-50-10 

29 aitena , then the e mark m ai deleted 

30 vacano drsyate drastavyah , then drsyate deleted 

31 After vayan da, space for four syllables left blank and 
tamasah is what begins tarah omitted 

32 bahulatamah pakam vidarya 
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Page 31 

1 Cf athapy adiviparyayo bhavati , jyotih N 2-1 

2 Page 16-b ends here 

3 praninam was first written , then n of nam deleted and n 
inserted under it 

4 yattacchabdav adhyaryau 

5 yad evadham mandalam , then an anusvara and vi inser- 
ted between va and dha 

6 tati asthasamarthy ayogena suryam saitaran devam , then 
all syllables except tatrastha m the beginning and ndevan m the 
end deleted 

7 samarthyayegena , then a mark inserted between ye and 
ge below the line and we have yogena 

8 sarvada sadharayitaram 

9 Pr U 3-8 aditye vai 

10 va extra after prayena 

11 jyotirmah , then rma deleted 

12 jyarmayam 

13 anekakaj anmabhyasabalena , then the first ka deleted 

14 sarvapamsatsu , then e mark inserted between sa and rva 
below the line 

15 giyemonam , then the e marks in ye and mo deleted and 
we have gxyamanam 

16 udiu (i mark above and u mark below d) , then i mark 
above crossed 

17 T S 1-2-8-2 (and in many other places) , M S 1-3-37 , 
RY 1-50-1 

18 Between u and ka space for about two inches left blank 
m the Ime as the leaf is bad 

19 vigrahadinam 

20 Cf N 1-5 

21 samarthah 

22 R V 1-115-1 

23 tasthusascati , then e mark inserted between sa and sea 
below the line 

24 m jatavedasam, between da and sa a letter (it is sa with 
one extra stroke m the beginning) written and deleted 

25 udota sambandhah 

26 samkhyatah 

27 ketavo rasmmasayitarah 

28 raksaksa (the first ksa then deleted) sas camasas ca 
Page 17-a ends with scai 

29 ketava enam extra before kimartham 

30 P 3-4-11 
4 
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Page 32 

1 visvasyasya (tlien the first sya deleted) , this extra after 
vxsvaya 

2 visvesam not in. the Ms 

3 N 12-15 , the printed editions of N have darsanaya 

4 T S 1-4-43-1 (also m two more places) , M S 1-3-37 and 
m many other places , R V 1-115-1- 

5 kutthsasyarsam (This is the Malayalam way of writing 
this name) 

6 In agnyadlnam, after gnya the letter ga was begun, stopped 
when half written and then deleted 

7 This is the second pada of the verse quoted on page 2 m 
the Text under stanza 1, m the first Kalpa , for source see Note 16 
for page 2 

8 3 yotir adityakhyakhyam , then the first khya deleted 

9 ananikam , then na between a and ni deleted 

10 In anikam between ni and kam, two inches space left blank 
as the leaf is bad 

11 anananam , then the first na among the three deleted 

12 The word casteh not m the Ms 

13 Not traced 

14 In aprah after a a letter begun, perhaps rva, half written 
and deleted , then prah written 

15 purayatiti 

16 dyavapnthithivl , then the first thi deleted 

17 There seems to be something missing here The meaning 
of dyavaprthivi is only divan ca prthivih ca Perhaps the passage 
should be pradarsanartham idam dyavaprthivlgrahanam Anta- 
riksah ca Cf also trailokyam m the next sentence 

18 mahahatvena , then the first ha deleted 

19 mahahatvena , then the first ha deleted 

20 ant arhihitapr akas anam , then hi following rhi deleted 

21 adityakarma 

22 bhasyakarana , then the e mark inserted between ka and 
ra below the lme 

23 prabalhikam adityakarmaiva 

24 N 7-11 

25 atte (then there is a letter part of which is dha with a dot 
above which usually represents r immediately preceding a con- 
sonant , but the letter is not quite dha smce there is one stroke 
extra , the letter is then deleted , then tva written and deleted) 
dhator atmasabdo 

26 According to the editions of yaska, it is from atateh and 
not from atteh N 3-15 
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Page 33 

1 yogam asritah , between the e mark and ya m yo space 
for about three inches left blank as the leaf is bad 

2 Page 17-b ends here 

3 Bg G 15-14 

4 tasya 

5 ayam evatmanasthitaitirupena , then the five syllables 
nasthitaiti deleted 

6 R V 7-66-16 , M S 4-9-20 , here the R V reading is taken 
up first and then the other reading is taken as an alternative The 
verse does not occur m T S 

7 3 advyaparakaranam 

8 casta lti pasyati caksuh extra after tac caksuh and before 
casta lti pasyatikarma 

9 caksur darsana (no anusvara) 

10 Not traced 

11 sampadayann iti 

12 athava devadayah danasilanusthaymah 

13 MS 4-9-20 

14 In socater dlpti, after so a letter begun , it looks like pha , 
then it is deleted and cater dlpti follows 

15 P 5-2-107 

16 rturtur abhidhiyate , then the first rtu deleted 

17 durdasam iti 

18 smoti 

19 tatha ca not m the Ms 

20 Not traced 

21 iti not m the Ms 


Page 34 

1 sarvasampatsangatan jlvamasyasyate , then na inserted bet- 
ween va and ma below the line with a cross mark above the line 
Page 18-a ends with sampat Page 18-b is left completely blank 

2 The words saradah satam 

3 MS 4-10-2 (and m many more places) R V 1-25-19 

4 sunassepasyarsam yupe , then syarsam deleted and the e 
mark inserted between sse and pa below the line , thus pa becomes 
po 

5 A B 7-16-6 

6 srutva , then the tail of the u maik crossed and only the u 
mark remains 
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7 asunpratyayhantasya (the a mark follows the visarga after 
ya) , then the visarga deleted 

8 P 3-1-8 

9 ava lti rupam supa atmana icchatrty avasyuh kyacpratya- 

yah 

10 P 3-2-170 

11 unpratyayah , then n m un deleted unnecessarily 

12 According to duhxyacirudhi, etc , Mahabhasya on 1-4-51 

13 ayuskaskamo 

14 Page 19-a ends here 

15 mgrahai , then the first e mark m hai deleted 

16 Not traced , reading uncertain 

17 tamsmad lha , then the anusvara deleted 

18 kanmaso This is a Malabar peculiarity , but m some 
places the word is written k almas a also, as m the last line but one 
on p 43 m the text 

19 syat 


Page 35 

1 T S 2-1-11-6 , S-7-6-4 , M S 3-4-8 and m many other 
places , R V 1-24-11 

2 bhilasim ayur abhidhlyate (ta left out after Iasi) , read 
abhidhiyate 

3 ayuayus tvam 

4 For this alternative interpretation, compare the Nirukta- 
bhasyatika of Mahesvara 2-1 Here Mahesvara does not take it 
as the interpretation, of a portion of the Mantra, but only as an 
independent Laukika statement If tattva can be taken as single 
word, it is surprising that the commentator has not explained the 
deviation from the Padapatha 

5 tanu vistarah ltytyasya , then the first tya deleted 

6 P 7-2-56 

7 uditoveteitoveti (between ve and to, there is both the e 
mark before and the I mark above for ta) then the i mark in it is 
crossed In the ve between to and ti, there is some letter, perhaps 
sa between the e mark and the v , this letter is also scored off 

8 Cf Note 5 for page 34 

9 tedasaste , then the e mark m the initial te deleted 

10 tad evayur ayasaste , then the y between ra and sa dele- 
ted 

11 kamamyate , then the anusvara deleted 

12 hahariscandrakhya , then the first ha deleted 



NOTES 


29 


n] 


13 mameho dara vy a dhina , then the first ma and the e mark m 
me deleted 

14 read tasya hodaram 

15 A B 7-15-1 

16 havibhabhaibhir asmadibhih 

17 ahelatih 

18 krakruddhy at ikar ma , then kra deleted After this 
deleted kra and before kru, a letter was written, perhaps kra 
again , and it was completely scored off 

19 sarvo hi ko 

20 In stutau bahustuta, after stutau the letter ha was begun 
and half written Then bahustuta follows 

21 P 1-2-59 

22 aham api hariscandro ? pi 

23 dirgharghayusau , then the first rgha deleted 

24 MS 4-12-6 , R V 1-25-1 

25 yaccachabdo 

26 yadityasyarthe 

27 N 1-4 

28 anaika 
29 N 1-5 

Page 36 

1 pujamdinam, then the anusvara m jam deleted 

2 anakarthakau , then ka after na deleted 

3 Cf Note 18 for page 2 for reference 

4 pmdin instead of pindlm 

5 Not traced 

6 prapnuvantyibhilasitam artham , then the i mark in ntyi 
crossed and we have ntya 

7 vivekasunyahrdaya 

8 vayamiti piti , then the 1 maik m mi and the syllable ti 
before pi deleted 

9 mmamasi 

10 P 7-1-46 

11 minimah mi himsayam Read with a full stop after 
rmnimah 

12 chandasada (then da deleted) tvad vidhiyate bahu- 
vacanat avadhisma Page 20-a ends with dhiyate 

13 dyavidyavihno namadheyam 

14 MS 4-12-6, RV 7-89-5 

15 casabdacsicascicchabdaparyayah , then scica deleted 

16 kidrsam instead of yatkmcit 
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17 hetubhutakam ltyarthah , then ka deleted 

18 taddhita (no visarga) 

19 jane not m the Ms 

20 vayam caramasi kmca , then the i mark m si crossed 

21 sustutyadivat 

22 purvasavamah 

23 yat tava dharmasabdah 


Page 37 

1 pratathama 

2 R V 1-164-43 , 50 , 10-90-16 

3 lutt apt ahah vant o , then tta and hah deleted 

4 vayammityarthah 

5 rinsa , since usually the Padapatha form is taken up m 
the commentary, that form is accepted 

6 pancami , then the a mark m hca deleted 

7 tasmad enaso hetoh 

8 asupratyayantasya 

9 nakarascopasar j anah instead of nakakaropaj anas ca 

10 In papaparyayah, the pa of the initial pa was first deleted 
and a new pa written exactly below it 

11 SB 14-7-2-3 

12 rinsih , then the 1 mark m si crossed 

13 rlnsah 

14 In ma himsih, after si and before the visarga an e mark 
(as when combined with a consonant) was written and deleted 
Then the visarga written 

15 kanmasapadita Cf note 18 for page 34 

16 bandhanapayanayana , then the ya between pa and na 
deleted 

17 In purassaram, after pu and before writing ra, some letter 
written and deleted , it is not clear what letter it is , it looks like 
ta 

18 kitavavaso , then the first va deleted 

19 yatdnripur na , then t deleted 

20 T S 3-3-11-6 , M S 4-14-3 , R V 5-85-8 

21 sthana , then the e mark inserted between stha and na 
below the line and thus it becomes sthano 

22 dyusthanascascasti , then the first sea deleted Page 20-b 
ends with dyustha 

23 N 8-2 

24 kitavasah not m the Ms 
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25 sabdarthasyatadrupam , then ai mark inserted between 
rtha and sya below the line with a cross mark above the line 

26 nasabdhoyamupamanarthonarthako 

27 disyateretadrupam 

28 divi instead of dlvi , read divi , 

29 bhrtyanamupaj ivanarthoma , then the marks which make 
up o m rtho deleted 

30 Cf bharanam posyavargasya prasastam svargasadhanam 

narakah pldane tasya tasmad yatnena tam bharet 

(Attributed to Manu but not found in the Manusmrti , Manu- 
smrti edited m the Kashi Sanskrit Series, 1935 , App Page 16, 
stanzas beginning with bha , also cf Mahabharata 12-59-34 

31 yayadva , then the first ya deleted 

32 padapurane 

33 vetyavadharane not m the Ms 

34 vidyagadma , then dyaga deleted 

Page 38 

1 A B 1-6 

2 Anrtavadme , then the l mark m di crossed , I fear that 
the scribe has confused between vadane and vadmo 

3 pahcapahcanrte 

4 gavanrteta , then the t m te deleted and there is left nrte 

5 sahasrasram , then the first sra deleted 

6 Mahabharata 5-35-44 

7 syatir amupasrsto I do not know why this qualification 
is wanted 

8 visya mvivimocacaya , then mvi and the first ca deleted 

9 Mahabhasya, paspasahmka, page 26, line 1 Kielhorn’s 
edition 

10 visistasambandhlbandhanam 

11 atha extra before he deva 

12 atha instead of adha 

13 vibhubhutim , then the first bhu deleted 

14 stha instead of stha 

15 T S 4-1-5-1 and m many other places , M S 2-7-5 and 
m many other places , R V 10-9-1 

16 tnsirasa arsam (then arsam deleted) ssmdhudvipasyaivai- 
tat suktam 

17 vabdhavatam 

18 see mar] aranakulau hatva casam mandukam eva ca 
svagodholukakakams ca sudrahatyavratah caret 
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payah pibet triratram va yojanam vadhvano vrajet 
upasprset sravantyam va suktam vabdaivatam japet 

Manu 11-131, 132 

19 sthanana , then the first na deleted 

20 samamnayate 

21 mantrarupasya , then rupa deleted 

22 After hesabda, the leaf is broken till the end of the line 
and the page ends there The next page begins nityam In the 
Adyar Library transcript I find hesabdah purvam and then the 
break is indicated by blank space Perhaps thus much was m 
tact when the transcript was taken m 1930 and the manuscript 
got further injured after that adhyaharyah is only my conjec- 
ture There must be about four syllables after purvam Page 
21-a ends with adhyaharyah (conjectured) 

23 pratijhanatvat , then the tva part in tva deleted and we 
have nat remaining 

24 tabhir hi visvam vya , for these syllables only the bottom 
part is seen as the leaf is broken , the a mark m vya is m the 
next line and is m tact 

25 sarvam sarvam , then the first sarvam deleted 

26 Not seen m the Atharvaveda 


Page 39 

1 devata apadyante 

2 he apa (no visarga) 

3 hetvapadesa not m the Ms 

4 N 1-5 

5 padapuranarthatvamam , then ma deleted 

6 madyater antarnltamsabdasyajarthasya , then sabdasya 
deleted 

7 bakaravyapatya 

8 mayatiti 

9 antarnitmyartho , then l m ti deleted 

10 bhavati (no visarga) 

11 aspu 

12 AB 7-13 

13 First written yah , then ya deleted and ta written just 
below it 

14 pratyaksakrtatvan mantrayasya , then ya after ntra de- 
leted 

15 usabdo 

16 anarthakah kutah tanetyenarthaka 
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17 N 4-7 

18 bhasyakaravacanaat , then the first of the two a maiks m 
naat deleted 

19 ltyarthah extra after dhatta 

20 bahvannemasmakam 

21 tasmadyadyaya , then the first dya deleted 

22 Not tiaced 

23 maramaniyaya , then the initial ma deleted 

24 pasyatikarmanorasunprafcyayantasya , then the ra after no 
deleted 

25 kakaraseopaj aganah , then ga deleted 

26 bhagavataditya , then the ta m ta deleted and da inserted 
between ta deleted and the a maik after it, below the line 

27 caksurdhattetyanusangeh , then e mark in geh deleted 

28 lokamatrnam 

29 prasadenaksayammannam , then the anusvaia m yam 
deleted 

30 yo vassivatamarasah (this is the pratika given) , page 21-b 
ends with this 

31 T S 4-1-5-1 and m some other places , M S 2 - 7-5 and 
m some other places , R V 10-9-2 

32 yah vah not m the Ms 

33 After sambandhi the leaf is broken and mah is the first 
syllable seen after the break Bottom portion of tisesah is deci- 
pherable sivata I have inserted , this is completely gone 

34 antarvyapattirvakarana , then e mark inserted between 
ka and ra below the line 

36 gunabhavasca , then a mark m va deleted 

36 gasukhatisayahetuh , then the initial ga deleted 

37 rasam instead of rasah 

38 sruyata , then e mark inserted between ya and ta below 
the line , this mstead of sruteh 

39 sasthivatamvarasam , then va between sthi and tarn dele- 
ted , I think that the readmg should be tasyaikadesam tarn va 
rasam after §asthi 

Page 40 

1 matatera , then ta m te deleted and we have mataro 

2 drstopakarmynyasatyah , then the first nya deleted The 
first nya was imperfect and the scribe tried to correct it then he 
deleted it 

3 arogyadidhanena 
5 
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4 bhajayati 

5 T S 4-1- 5-1 and m some other places , M S 2-7-5 and 
m some other places , R V 10-9-3 

6 N 2-1 

7 dvidvitlyaikavacanasya , then initial dvi deleted 

8 aram not m the Ms 

9 kapilikadisu , I have not been able to see such a gana 
1 for r is given by P m 8-2-18# 

10 gagama 

11 caca , then the first ca deleted 

12 The end of the line is broken , the top portion is decipher- 
able Page 22-a ends with amrta , tva is in the next page Not 
traced 

13 R V 10-9-4 The verse does not occur m T S or M S 

14 bahuvacanasthane 

15 rajnah instead of patnyah 

16 T B 1-1-38 Read patnya instead of patnaya 

17 asarmiti , then n after asa deleted 

18 abhipurvadicchate , (no visarga) 

19 abhistvaye , then the v mark m stva crossed 

20 abhilasitayaya 5 then the first ya deleted 

Page 41 

1 ityarthahbhiprayah , then rthah deleted 

2 rnasandhxtvat , then an anus vara and ba inserted between 
sa and ndhi below the line 

3 In devebhyah after ve something written and scored off 5 
perhaps it is bha , then there is bhyah 

4 Not traced 

5 pradadvayametat , then the r mark m pra scored off 

6 tasya instead of kasya 

7 royonti , then ro deleted 

8 vinasantartha , then nta deleted 

9 sasasthyekavacanam , then the initial sa deleted 

10 pancamyekavacanam yavanamityavagamah , then va in- 
serted between vacanam and yavanam 

11 vinasasterthasya , then sta m ste deleted but not the e m 
it 

12 yutamasyasya 5 then the first sya deleted 

13 Why yuta va 9 Perhaps a noun is left out 

14 tatha ca tatha ca 

15 In mruktabhasyakara, the final ra deleted and another ra 
written just below it 
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16 rogana (no anus vara) 

17 N 4-21 

18 abhisabda (no visarga) 

19 yavavanam , then the first va deleted 

20 bhayadanayanahca 

21 Page 22-b ends with a m asmakam 

22 MS 4-9-27 , R V 10-9-5 The verse does not occur 
in T S 

23 The thiee words isana isvarah varyanam not m the Ms 
After the full stop concluding the commentaiy on the pievious 
stanza, the pratika isana vary nan am is given and what follows is 
vrnater etad rupam 

24 varaniyanammuktapravaladinam , then mmam inserted 
between na and mmu below the line 

25 varanlyanamevam , then meva deleted 

26 T B 3-2 -5-2 

27 mrukte instead of nirukto 

28 See page 26 m the text under stanza 1 of the 2nd Kalpa 

29 pradarsanarthah instead of pradarsanartham 

30 vadharayanti , then the initial va deleted 

31 sarvapranmamvasa ityajivanahca , then itya deleted 

32 abhisarvam 

33 INTot traced 

34 itthamtthambhuta , then the first ttham deleted 

35 Mahabhasya under 1-4-51 

Page 42 

1 MS 4-10-4 , R V 10-9-6 (also 1-23-20) , the stanza does 
not occur m T S 

2 sthana instead of sthananam 

3 udakanam udakanam 

4 bhesaja not m the Ms 

5 mdignagdhikadisu There is a medicinal plant called 
nidigdhika That cannot be what is meant here There is refer- 
rence to vidagdha m Astangahrdaya, Sutrasthana, Ch 8, stanzas 
26 and 27 So I have changed the reading to vidagdha 

6 Cf Astangahrdaya, Cikitsasthana, Ch 6, Stanzas 77 and 
78 

7 udakenvana instead of udakendhana 

8 In meghodara after da the letter ga begun and half 
written , then it was deleted and ra written after that 

9 vrjrmbha instead of vijrmbhana 

10 visvasambhuvam 
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11 bhabhavayitaram , then the initial bha deleted 

12 R V 10-9-7 (also 1-23-21) , the stanza does not occur in 
T S and MS It occurs m K S 12-15 

13 The leaf is broken after apah prnx Then rpane is m the 
next line In ta prin ta the top portion is visible 

14 varuthatham , then the first tha deleted 

15 After tanve sarira the leaf is broken Top of ya is visible 
The broken portion can contain about sixteen syllables , perhaps 
the scribe has not written up to the end of the line and the missing 
syllables are only ya mama jyo Page 23-a ends here , k m ]yok 
is what begins the next page 

16 jyokcchabebda instead of jyoksabdo , perhaps the scribe 
forgot to delete the ba m be before bda 

17 lirghakalam 

18 paratmarupam 

19 P 3-4-11 

20 The syllables ti m iti and tu m turn ar the are gone as the 
leaf is broken , the bottom part is visible 

21 gamisyama 
m T S or m M S 

22 R V 10-9-8 (also 1-23-22) The stanza does not occur 
Page 43 

1 In rodhayatetyarthah, the initial syllable looks moie like 
so than like ro 

2 yatkmci , then the i mark m hci crossed 

3 duntam extra between yatkihca and mayi , or a better 
way of emending the reading will be to keep duritam here and take 
away papain iti vakyasesah 

4 druha not m the Ms 

5 jhanajhanena instead of ajhanena 

6 nasayetyarthah , between the e mark and ya m ye there 
is a letter written and scored off mde cipher ably ? then te inserted 
between ye and tya below the line with a cross mark m ye 

7 ahepa instead of apo Evidently the scribe forgot to delete 
ha m he 

8 R V 10-9-9 (also 1-23-23) , the stanza does not occur 
m the Yajurveda 

9 meghodaratvamapi 

10 agatya ca mam 

11 See page 10 m the text under stanza 10 m the first Kalapa 

12 yusmatprasadadaham , then the a mark m pra crossed 

13 This colophon is exactly as it appears in the Ms 
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Page 45 

1 These headlines are not m the Ms They are added by 
me 

2 This is how the Ms begins It is m continuation of the 
colophon of the pievious Kalpa m the same line 

SAB 3-8 

4 See asvalayanasrautasutia, Ch I, Khandika 5 and 6 

5 R V 6-16-34 

6 Page 23-b ends here 

7 Not traced , cf SB 5-3-1-1 agnir vai devatanam anikam 

8 vrkteh 

9 papapam , then the initial pa deleted 

10 sruyasyayate , then syaya deleted 

11 A B 4-4 

12 papmeneti , then the e mark in pme deleted 

13 manovakkayaj anikarmakrtam , then the a mark m ]a and 
the syllable ni deleted 

14 meghegha , then gha part m ghe deleted 

15 Before janghanat, there is savam extra 

16 Cf P 3-1-22 

17 N 7-10 

18 vrtromasutram , then the e mark before and the a mark 
after m tro deleted 

19 putratram , then the first tra deleted 

20 T B 2-6-6-1 

21 Not traced 

22 praptapraptum lsyate 

23 dravmena , then na m ne deleted 

24 havirlaksanahavimatmana , then havi between na and ma 
deleted 


Page 46 

1 Cf P 3-1-8 

2 P 3-2-160 

3 panatih instead of panayatih 

4 vividhaya scitraya stuyastutya , then stuya deleted 

5 stuyamanaya , then ya deleted 

6 See page 33 m the text under stanza 8 
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7 atiteitej as vitay a (there are both the e mark before and the 
i mark above ta after ati and before te) , then the ti m ati and the 
e mark following it (le, the e mark m the syllable where ta has 
e mark before and i mark above) deleted 

8 ahvayatir arcatikarma 

9 apramukhyena 

10 In abhistuta the leaf is broken and for the first three 
syllables only the top portion is seen , but they are decipherable 
ta is m the next line 

11 Not traced , vardhate instead of vardhante 

12 viryavrddhohagmh , then ha dele+ed 

13 vrtyartham instead of vrtrartham 

14 R V 1-91-5 

15 Page 24-a ends here , the scribe stops at half the line , 
a few marks follow to show that the rest of the line has been left 
off 

16 palayita For a fuller explanation of the word see 
page 49 of the text under stanza 9 

17 In brahmananah ca, after bra the leaf is broken , the 
extreme bottom of the letters are seen hca is m the next line 
From the bottom portion of the letters, they can be deciphered 

18 Not traced Cf soma osadhmam adhiraj ah Gop Br 
(uttarabhaga) 1-17 and somo vai raja osadhmam K B 4-12 and 
T B 3-9-17-1 

19 T B 1-7-4-2 , 1-7-6-7 

20 The Ms reads soma osadhmam adhipatih somarajano 
brahmanah iti I have split up the quotation into two 

21 vrtraha vrtram hatavan vrtraha ca 

22 madhyamasthanendrasya 

23 pratipadyamanamano 

24 vtrahe extra before vrtrahety ucyate 

25 prakasayiyita , then the first yi crossed and also deleted 

26 kratur ity ucyacyate , then the first cya deleted 

27 prasidasamasmakam iti , then sama between da and sma 
crossed , sa is also deleted The second letter that is crossed 
looks like nma and not like the simple ma 

28 R V 8-44-12 


Page 47 

1 N mentions venah, as unit ih, rtah and mduh as ahavir- 
bhak dev at as , see N 10-42 See also page 53 m the text under 
stanza 14, 
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2 puranena giyatetena (then the first te deleted) kena 

3 many at etas tut ei (there is the e mark before and i mark 
above ta after stu) karmano , then the ta part m te following 
manya deleted , the e mark before ta following stu also deleted 

4 mampratyayah instead of mamnpratyayantasya 

5 laksaksenena , then the ksa after la and the e mark in 
kse deleted 

6 sobhamanah , then sa m so deleted and sa wntten just 
under it 

7 svasvam , then the first sva deleted 

8 sabau 

9 In vibhakti, the syllable vi missing m Ms 

10 yasya sa (no visarga) , page 24-b ends heie 

11 lokesu extra before lokapalatvat , before lokesu, there is 
some letter written and scored off , it cannot be made out It 
is not the visarga after sa on the pievious leaf 

12 The krt ka is enjoined m P 3-1-135-136 , 144 , 2-3 ff , 77 , 
3-83 pra purane is not mentioned here 

13 Not traced 

14 vavrte 

15 Asvalayanasrautasutra 1-5-29 

16 jusanah not m the Ms 

17 T B 1-1-9-6 , 1-4-4-4 

18 yadghardadghrtamiti , then dgha and rda deleted 

19 sasthisruyaterbhagam iti sesah 

20 ajyabhaga itihisruyate instead of aj yasya bhagam 

21 asnasnatu , then the second sna deleted Usually it is 
the first of a repeated syllable that is deleted 

22 RY 1-91-11 

23 vallabhah extra after vayam 

24 vardhamayamah , then ma after rdha deleted 

25 mrla sukhanetacchada (then da deleted) likapratyayah 

Cf Un 4-25 


Page 48 

1 arpitah 

2 candramasi tu vis ah 

3 asvalayanasrautasutra 1-5-29 

4 In the Ms after the full stop concluding the commentary 
on the previous stanza, there is jusanah somah aj yasya bhagam 
This jusanah somah is the piatika of the mantra , and the com- 
mentary begins only as aj yasya , or the mantrapratika is not given 
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m the Ms I give the mantra in full and then begin the commentary 
as jusanah somah ajyasya bhagam 

5 R V 8-44-16 

6 The Rsi is not given for this mantra The Rsi is virupa 
angirasah Page 24-a ends with prthivisthanasya After pithivi 
the leaf is broken, but from the ends of stiokes on the top that 
are visible the three syllables can be made out , it is only a guess 
from the strokes The next page begins sambhogarupena trailok- 
yesvaram instead of trailokyaisvaryam 

7 In devanam the da part of de and the va part m va are 
completely missing, as the leaf is broken The Adyar Labi ary 
Transcript taken m 1930 has bhoganam instead of devanam, which 
can be only a guess of the scribe The word must be devanam 
and from the bottom parts that aie seen the word can be so made 
out 

8 suhrdayaya , then the first ya deleted 

9 A B 7-16 

10 paryayayah , then the first ya deleted 

11 saamarthyat , then the first of the two a marks m saa 
deleted 

12 sanmkarsarthasyammrdesat , then syam deleted 

13 ahavamyatmano , then the e mark m no deleted 

14 sabandhasasthyesa , then the anusvara inserted below the 
line just under sa 

15 hyannannapanasya , then the first nna deleted 

16 evamapa (no anusvara) 

17 jmvanti 

18 jmvatih karma 

19 bhaksanam bhaksyate 

20 bhaksayatvityarthah 

21 stha varaj angamani 

22 jmvitih , then the l mark m nvi crossed 

23 yajnascavacasasca 


Page 49 

1 RV 10-8-6 

2 bhuvah not m the Ms 

3 bhutasabdasya , then ta deleted 

4 bhavateh not m the Ms 

5 rarajassabdena , then the initial ra deleted 
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6 tarpayatyarthahrthah , the first rthah was spoiled m writing 
as the leaf is bad , so it is deleted , then space left blank for an^ 
inch and rthah written again m the same line 

7 Page 25-b ends with sru 

8 vrstimirayamudirayati , then miraya deleted 

9 TA 5-10-6 

10 tada mstead of kada 

1 1 bhavatityucyate 

12 Nigh 1-15 vayavo instead of vayoh 

13 sacase bhajasi sacasa lti sevarthasevasa (then sa deleted) 
sa sivabhih 

14 yatreti sa (then sa deleted) statre statre ddhyaharyam 

15 rasasca nekata , then ka deleted 

16 dharayati+a (then the last ta deleted) instead of dharayasi 

1 7 svasabdenaditya 

18 kmcanca , then the first nca deleted 

19 In cakise karosi, between cakrse and karosi the syllables 
havya were written and completely crossed , then karosi was 
written below the line just under havya crossed with a cross above 
the line after cakrse , then this karosi below the line was also 
crossed 

20 havisica 

21 RV 10-121-10 

22 prajapatima (then ma crossed) rmadhyamasthanah 

23 palayita , then the a mark m la deleted 

24 pates trm hrasvasva (then the first sva deleted) tarn , the 
last letter looks more like tarn than like tvam 

25 artha sa eva , note the derivation of the word pati under 
stanza 2 on page 46 m the text Can this be the etymology of 
pati 9 

26 netipatordharcenantena sambadhyate , then na deleted 

27 tvat not m the Ms 

28 ] arayuj anity anyah 

29 visvanyaschandasi , then nya deleted 

30 P 6-1-70 

31 visva (there is no m) 


Page 50 

1 babhuvetyakhyatena , then e mark inserted between tya 
and khya below the line so that there is khye instead of khya 

2 ta not m the Ms - 

3 yogyarthosambandho 



42 


VARARUCANIRUKTASAMUCCAYA 


[ KALPA 


4 In yacchabdo ’dhyaharyah the da m bdo missing as the 
leaf is broken 

t 

5 Page 26-a ends here 

6 In paribabhuva na the second half of ba and the two 
syllables bhu and va missing as the leaf is broken 

7 paryaksat 

8 raksatiyitum 

9 dhanamutalatvat , then ta deleted 

10 See Note 8 for page 20 of the text 

11 dhanamulah sarvah kriya iti 

12 The printed editions have visvasrjjlvadhanyah and m the 
commentaries of Sayana and of Bhattabhaskara the word is vis- 
vasrt But m this commentary the word is clearly written as vis- 
vasrk In Malabar the word is current as visvasrk , even m Ama- 
rakosa the Malabar reading is vidhata visvasrg vidhih instead of 
vidhata visvasrd vidhih, m spite of P 8-2-36 according to which 
the form ought to be visvasrt and not visvasrt) In Prakriyasarvasva 
Narayanabhatta justifies the form visvasrk 

13 T B 2-8-1-4 

14 prthivyadayastrayeyapi , then ya part m ye deleted 

15 antariksemeva , then the e mark in kse deleted 

16 trailokyekya , then kya part m kye deleted 

17 protadibhiravantara 

18 pracyadyastavapistva (then stva deleted) disastvadadhlna 

19 paparavatah , then the initial pa deleted 

20 daduravacanah , then the initial da deleted 

21 samipasthamtyarthah 

22 upasargaschandasi 

23 P 5-1-118 

24 mvata 

25 udgatanyutcchntam (then the three syllables cchntam 
deleted) cchntam 

26 yatkincidantarand,avastuvartivartivastu ? then vastuvarti 
after randa and before varti deleted 

27 itthatthambhutah , then the first ttha deleted 

28 See note 12 above 

29 Page 26-b ends with bhuta 

30 pranahm , then the visarga deleted 


Page 51 

1 asmaka was first written , then the a mark m ka was delet- 
ed and the anusvara was inserted between ka and the deleted a 
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mark on the line Usually in such cases the insertion is below the 
line 

2 RV 1-39-9 

3 agmsana , then sa deleted 

4 The Ms reads devata instead of deva , N 7-10 

5 P 6-3-27 , the sutra is only Idagneh somavarunayoh 

6 teha , then the ta part m te deleted 

7 P 7-1-39 

8 agnisomaau (before ma theie is the e mark and after ma 
there is first a mark and then the mark which along with the pre- 
ceding e forms au) , then the unwanted a mark immediately 
following ma deleted 

9 See P 6-3-84 

10 samanasamanavedasau , then the first samana deleted 

11 haviraskavityarthah , then ra deleted 

12 stutyarthava 

13 babhuvathuntatyanena , then ta after ri deleted 

14 dvitiyatiyasaptamyarthe , then tiya after dvi deleted 

15 See P 5-4-55 and 56 

16 Page 27-a ends with sami 

17 bhmnasthannanavapi , then nna deleted 

18 RV 1-93-5 


Page 52 

1 kathyakathyate , then the first kathya crossed 

2 yuvamyuvanitim , then nlti m yuvanitim deleted 

3 grahanaksatratanaravrndam , then na between ta and ra 
deleted 

4 samanakarmarmanau , then rma after ka deleted Usually 
rma is written m Malayalam as a double ma with a dot above , here 
there is only a single ma m each of the two rma syllables 

5 samarthyayeyagena , then ya m ye deleted 

6 yuvam eva nna smdhun ? then nna deleted 

7 gangadyah 

8 prabhrtin nna samudran , then nna deleted 

9 Perhaps a word like vadanti missmg after lti 

10 abhilasitanaumabhidhiyate , then nau deleted 

11 ktmpratyayantasyaisyatadrupam , then sya part of syai 
deleted 

12 abhihanenarupatvat 
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13 Cf P 3-1-101 Svetavanavasm on Unadi 5-80 (Madras 
University Sanskrit Series No 7, Pt 1) vader nanpurvad yat , 
tlius the root according to this commentary on Unadi is vad 

14 Vartika on P 8-2-32 hrgrahorbacsandasltinchandasiti , 
the letter after rbha looks like csa , the sa part below the line is 
quite clear , the letter on the line must be ca , it is completely scored 
off The next three syllables which are not wanted are not deleted 

15 bhakararadeso , then ra aftei ka deleted 

16 bandhadasmamtatyarthah , then ta after m deleted Page 
27-b ends with dasmam 

17 EV 7-94-7 

18 N 7-10 , the Ms reads devata instead of deva 

19 chandasan cakaralopah 

20 saha marsane occurs m the Dhatupatha 1-905 and 10-267 , 
but not the qualification abhibhave chandasi 


Page 53 

1 Isatetakhyatena 

2 dussamsam 

3 ucyanteta Isata Isa (then follows the mark for e) Isa (then 
all the letters after isata Isa deleted) aisvarye 

4 mabhuvavan , it is not clear whether it is vavan or tvavan 

5 sadhunasmanmste 

6 prasapraprasadena , then prasapra m the beginning deleted 

7 glrbhih vivaprah , then va between vi and pra deleted 

8 RV 7-93-4 

9 Not traced Cf note 1 for page 47 m the text evava , then 
the first va deleted 

10 Page 28-a ends with pramati , the anusvara is m the next 
page 

11 samsarabhedachedamatimbandhacchedamatim , then bhe- 
dachedamatim deleted 

12 lcchamana (no visarga) 

13 In itte ldir adhyesanakarma there is a mistake which is 
coirected In Malayalam i is written as a ra with two small circles 
one before and the other after ra In both these I syllables there 
are two such small circles following ra besides the circle before ra , 
then the first of the two circles following ra deleted m each case 

14 prarthayatevaharaksarupena , the reading given m the 
text is only my conjecture 

15 yasassadhanam , then sa after ya deleted and sa written 
just under it 



Ill] 


NOTES 


45 


16 The sutra occurs in P 6-2-141 , 6-3-26 , 7-3-21 The rele- 
vancy of quoting the sutra here is not clear In the first place the 
sutra prescribes accent for both the members of a dvandva com- 
pound , m the second place the a m cases like mdiavarunau is 
prescribed Here the a in mdragni is by the ordinal y sandhi 
process In the third place the sutra prescribes vrddhi for the 
vowel m the initial syllable like agnimaruta 

17 In vrtrahana before vr, the syllable a begun, half written 
and then deleted 

18 amantritaprathamadvivacanasya sthane supam , then sthane 
deleted 

19 P 7-1-39 

20 papasya , then the a mark m sya deleted 

21 ca sahacaryenagnir api , then the initial ca deleted 

22 suvaryajra , then rya deleted 

23 vajrena purvena suvajrau 

24 ayudhasa ayudhasamanyavacano , then the first ayudhasa 
deleted 

25 asma (no n) 

26 nnu instead of nu 

27 ityatyasyaitadrupam 

28 stutaih instead of stutyaih 

29 navai (no visarga) 

30 purva ltyarthah , then ai mark inserted between pu and rva 
below the line and n inserted rva and x below the line, with a cross 
mark above the line m both the cases , then l before tya deleted 

31 desneh 

32 deyeh 

33 samarthyaddhaneh 


Page 54 

1 rayi (no anusvara) 

2 RV 1-8-1 

3 mdrandra , then the first ndra deleted 

4 iradanadadiguna , then the da between da and na deleted 

5 Page 28-b ends with dvi 

6 See page 26 of the text under stanza 1 

7 aksayayamityarthah , then the first ya deleted 

8 utaye utiravate 

9 Cf V artika for P 8-2-32 

10 sambha3imyam , then l mark m 31 crossed 



46 


vararucaniruktasamuccaya 


t KALPA 


11 putrakhyatandhanam , then ta between khya and ndha 
deleted 

12 maharsanasilam , then ha crossed 

13 In sarvairatmagunairupetam after ra the syllable tths 
written , then it seems the scribe tried to correct it into tma , then 
it was crossed and tma written after it 

14 varsisthamitisayena , then i mark m mi crossed 

15 tatah extra after atmanasca and before tatha hi 

16 mparanadvayante , then yante deleted 

17 N 2-11 

18 In punnamno after nna and before the e mark m mno the 
letter nma written and crossed , then mno written after that 

19 trayate punah sutah , then punah deleted 

20 Manu 9-138 , the reading m the printed edition is svayam- 
eva instead of purvameva 

21 Page 29-a ends here 

22 RV 10-180-1 


Page 55 

1 sahatirabhibhave 

2 mravativatava extra after abhibhave (the Ms has abhi- 
bhave) and before prakarsenabhyabhavah 

3 puruhute , then the e mark deleted 

4 In bahubhih, ba begun, half written and then deleted , then 
the ba written after that 

5 In ya]amanaih, there are three e marks preceding na 
instead of the two needed to make ai 

6 satrutrun , then the first tru crossed 

7 balavanma instead of balanama susma between te tava and 
susma lti not m the Ms 

8 susenpratyayah instead of suseh manpratyayah 

9 sanmayaugikam , then nma deleted and a small m (to re- 
present anusvara) inserted between sa and nma deleted, below the 
line 

10 vacanassamarthyat 

11 ratirdanamnam , then the first nam deleted 

12 abhara , then the first ra deleted 

13 asmakamitissesah , then of the two sa letters written one 
below the other to make up the double sa in sse the top one (which 
is on the line) is deleted This may mean that the entire double 
ssa is to be deleted But here the scribe must have meant that the 
top one is to be deleted and the one below the line is to be retained 
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14 daksmena 

15 dasatehrdanarthasya 

16 In pitr, before writing pi the letter pr was begun and before 
finishing it was deleted and pi written after that 

17 A better reading would be to insert lti also after devapitr- 
manusyebhyah Cf N 1-7 

18 Un 1-7 vasateracchadanarthasyanadika , then e mark in- 
serted below the line between rtha and sya , yet we have only syo 
and not syau 

19 After tatsarvam the letter va written and deleted , then as 
the leaf is bad for writing, the next letter begins an inch and a half 
after , what begins is ndosajatam 

20 samartharthyad antanksacarmyo 

2 1 antiriksacar anam 

22 This is the name of a river See Amarakosa 1-10-33 In the 
Ms va is after bahudetyevamadmam and not after bhucarinam 

23 bhubhu (then the first bhu deleted) cacacaranam (then the 
first two ca syllables deleted) 

24 ksarodadhiprabhrtltlnam , then the first tl deleted 

25 revaravatinam , then the ra part of re and the va following 
this deleted 

26 mammuktahpravaladma 

27 After vyakhyeyam, the syllable ye written and deleted and 
then about an inch in the line filled with full stop marks Page 29-b 
ends here 

28 RV 10-152-4 

29 sasayarsarsam 

30 Cf Vartika 6 under P 3-1-26 

31 P 6-4-51 

32 neramttatiti , then tta deleted 

33 yacchayaccha (the word is repeated) 

34 mmayamaya , then ma after m deleted 

35 apasarararayetyarthah , then the first two of the three ra 
syllables deleted 


Page 56 


1 P 3-1-8 

2 kamayayenta , then ya m ye deleted 

3 tena samarthah extra after kamayante and before tan 

4 abhidahasati , then the visarga is deleted and what remains 
is abhidasati 
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5 dasyatih 

6 abhidhadasati , then dha deleted 

7 badhadhata , then the first dha deleted 

8 RV 10-180-2 

9 madhyamasthanah , then the a mark m ma deleted 

10 marsergatikarmano 

11 uparistadupacaratvat , then a mark unnecessarily inserted 
between pa and ca below the line with a cross mark above the line 

12 SeeN 1-4 

13 prammvadhamuddisya , then the anusvara m mm deleted 

14 Page 30-a ends here 

15 After vmdhyadih some space left blank as the leaf is bad 
and tatra sthayi begins m the same line after the blank 

16 nama idam , then the 1 deleted and the e mark inserted 
between na and ma below the line with a cross mark above the 
line 

17 na kvacic carati , the meaning is that it is not m some 
places (only) that he wanders 

18 tasmmhagantavye 

19 samipasye (then the ya mark crossed) mi (then ml de- 
leted) mipasaptamyesa 

20 Cf Mahabhasya on 1-3-11 , 1-4-42 , 4-1-48 

21 kupepa (then pa part m pe deleted) gargakulamitivat 

22 In vakyatayai, a new a mark inserted below the line 
between ta and its a mark with a cross mark above the line 
The original a mark is also retained 

23 yacchabdavadhyaharyau 

24 parasyah parasyah , then the second parasyah deleted 
Note that usually m such cases of repetition, it is the first that is 
deleted 

25 paravata etadvisesanam 

26 viryaryavrddhassan , then the first rya deleted 

27 tiksikrtya 


Page 57 

1 pavivim , then the first vi deleted 

2 satrumkayesu It is true that the reading m the Ms is 
not without a sense But satrukayesu seems to be the better 
reading 

3 satrutrun , then the first tru deleted 

4 taci not m the Ms 
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5 madotsedhayuktanpratiyodhanasamarthan extra after 
maraya and before tatasca 

6 nirutam 

7 See page 23 of the text under stanza 28, first Kalpa 

8 durbalan extra after sangramakarinah and before prati- 
yodhanasamarthan Or the reading should be to retain durbalan 
and instead of pratiyodhanasamarthan to have pratiyodhanasamar- 
than 

9 nudasva instead of vmudasva 

10 Page 30-b ends here 

11 mahayai , (the nasal mark follows ya ) , then ya deleted 

12 R V 8-6-1 

13 vathsatthsasyarsam , then thsa deleted mahan not m 
the Ms 

14 Not intelligible 

15 tatha ca sruyate not m the Ms 

16 Not traced 

17 urjaternyagbhagbhavarthasya , then the first gbha deleted 
Dhatupatha 10-6 is urja balaprananayoh 

18 balaperyayah , then the e mark m pe deleted 

19 In satrujatam before sa some syllable completely scored 
off and also deleted 

20 itisesahtyarthah , then tisesah deleted 

21 yacchabdasrutehastacchabdo ’dhyaharyah , then the visarga 
and the a mark after teh deleted 

22 vrstima lva extra after par] any ah and before tarpa 

23 trpayatiti instead of tarpayatiti 

24 jararyetpratyayantam, then ra after 3 a deleted 

25 This is not the derivation usually given Cf N 10-10 , 
Un 3-102 (Madras University Sanskrit Series, No 7, Pt 2), Un 
3-96 (1 c Pt 1) , Un 3-2-8 and 3-8 (1 c Pt 6 ) 

26 prarjanyo , then r mark in pra crossed 

27 vatthasya 

28 R V 10-50-4 

29 chandasatvatdadabhavah , then t after tva deleted 

30 See under stanza 8 on page 49 of the text for the same 
explanation of the word 

Page 58 

1 Not traced 

2 Page 31-a ends with ya]ne 

3 AB 5-34 

7 
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4 visvamasmm , then ma after sva deleted 

5 bhare not in the Ms 

6 bhara inti, then the first two of the three l letters deleted 

7 anvenvastavyam , then nva part m nve deleted 

8 sayitavyatvat 

9 bhavatiradabhipurvah , then da deleted 

10 ltiti , then the first ti deleted 

11 sab d a sy op as ar 3 an ammatr e , then the anusvara deleted 

12 dyataka xti , then e mark inserted between sya and dya 
below the line 

13 prayogo ’pi 

14 RV 10-142-4 

15 The word mskausambi occurs many times m the Maha- 
bhasya But m the discussion of this point (under P 1-3-1) the 
word is not given as an example 

16 See m this connection Mahesvara’s Niruktabhasyatika 1-3 

17 Page 31-b ends with sange 

18 sarvenamupasarganam , then na of na m sarvenam deleted 
and sa written just under it 

19 Cf P 5-2-127 

20 bhndheyante 

21 yodha is the common word 

22 See the note preceding this 

23 upadesa , then the a mark m sa deleted upadesadanat 
instead of upadesanat T B 2-3-1-3 


Page 59 

1 cayita , (no a for ta) 

2 itthambhutatvam instead of itthambhutam tvam 

3 RV 10-2-1 

4 sve svam, then the e mark m sve deleted and after the 
sva m sve and before sva m svam anusvara inserted below the 
lme 

5 atiyana , the sa and e mark inserted between ti and ya 
below the line 

6 rtutanam , then ta after tu deleted 

7 palayita instead of palayitah 

8 mdrassovarunah , then mo inserted between sso and va 
below the line Page 32-a ends with varunah 

9 N 7-8 

10 svadevanam , then the initial sva deleted 

11 ajayisthih , then the i mark m sthih crossed 
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12 R V 6-15-14 

13 madhyamapurusayogatvamiti caitasya , then t inserted 
between ga and tvam above the line Usually the insertions are 
below the line 

14 agmragrampranayanamsthanam 

15 nirupamam krtin nayati , then su inserted between mam 
and kr below the line, with a cross mark above the line 

16 See Mahabhasya, Vartika m the form of karika undei 
P 1-4-51 

17 aadya , then the initial a deleted 

18 pravevasane , then va m ve deleted 

19 maha (then a letter is written and scored off completely , 
perhaps it is ta , then karmakatvasmaranat , then karmakatvasma- 
ranat deleted All these letters — the one scored off and those 
deleted — enclosed (within brackets) tmyena 

20 pravestaa , then the first of the two a marks deleted m 
staa 

Page 60 

1 dhvaramitirhimsakarma , then mi deleted 

2 sa extra after karma and before himsa 

3 mimamsaka , then the a mark m sa deleted 

4 Mlmamsasutras 1-1-2 

5 smaryate ca not m the Ms 

6 lti not m the Ms 

7 Maim 5-22-39 

8 R V 1-162-21 

9 sasastrastra (then the initial sa deleted, but not the extra 
stra) , vasadahimsasa (then sa after him deleted) 

10 Page 32-b ends with se 

11 cesacer (then ca m the initial ce deleted) asipratyayah 

12 tatah sambandhigunah 

13 tatha ca sruyate not m the Ms 

14 Not traced 

15 kevalamadyava , then ai mark inserted between ma and 
dya below the line 

16 kmca instead of km tarhi Then ka begun, half finished 
and then deleted , then tva hi instead of tvam hi 

17 yayasmat , then the initial ya deleted 

18 adhyaharyahm , then the visarga deleted 

19 P 7-1-39 

20 sululugityakarah , then the first lu deleted 
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21 T B 3-7-11-5 

22 mahiyana 

23 P 7-1-39 

24 bhutirityanena 

25 vibhutirityucyate 

26 serlorlapah , then the rla part m rlo deleted 

27 p rap ay a not m the Ms 

28 N 7-8 

29 This colophon is exactly as it is m the Ms Page 33-a 
ends with kalpah 
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Page 61 

1 These headlines are not m the manuscript , they were add- 
ed by me 

2 This is how the manuscript begms 

3 Not traced 

4 daivyas samitaram arabhadhvam 

5 MS 4-13-4 


Page 62 

1 i praisah 

2 manusyah repeated It can as well be printed uta manu- 
syah manusyah adhvaryuprabhrtayah 

3 atho upanayata upagata 

4 medha lti yajhah 

5 catvala and utkara are terms connected with the vedi 

6 agasasanah , then ga deleted 

7 ucyacyate , then the first cya deleted 

8 patih 

9 svammau tav agmsomau 

10 medham madhasadhananah pasuh 

11 akenakarthatvad upasarganam , then ka m ke deleted 

12 Not traced 

13 harata , then ha deleted and bha written just undei it below 
the line 

14 strinita 

15 strnlte , then e mark in te deleted 

16 patavanumanyatam 

17 anu bhrata canumanyatam (bhrata not repeated) Page 
33-b ends with canuma 

18 sadarbhyah , then over da the syllable ga written above 
the line Note that usually the letter is deleted and a new letter 
inserted under the deleted letter below the lme 

19 garbhe vah , then bha inserted between rbhe and vah 
below the line 

20 sagarbhya (no visarga) 

21 mahan garbhyah , then sa written just under n below the 
line , note that usually such insertions are below the lme between 
two letters and not just undei another letter 

22 yuthasabdah 
8 
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23 maryamasya , then a mark and na inserted between ma 
and sya below the line 

24 P 7-1-44 

25 suryaprabhavatvat , then the a mark m bha deleted 

26 antaranksam , then ra after nta deleted and crossed 

27 prati extra between asum and pranam 

28 In the manuscript the sentence disah prati srotram follows 
the sentence ending with sarlradharanam But to suit the text 
I have changed the order of the two sentences 

29 ekena akhanditam , then prakarena written below the 
line with a cross mark between na and a above the line , after ta 
and before the anusvara there was another anusvara and it is 
scored off with many lines m circles about it 

30 asya tvam acchyatatt , then the first t deleted 

31 nabhya not in the Ms 

32 utkhidata instead of utkhidatat 

33 vadharayatmatddhvat (the anusvara is between the t and 
the a mark m ta , thus it is tma) , then the anusvara and t before 
ddhvat deleted 

34 mrusca , then ca written above sea and the entire sea dele- 
ted Then csvasam 

35 prasamsa 

36 P 7-1-39 

37 lugityarah 

38 sasasyate , then the initial sa deleted 

39 Page 34-a ends with here 

40 prasahssastram ucyate 

41 svadhiki 

Page 63 

1 svadhityakaravityeke extra between sastrakaiav ityeke 
and athava 

2 prasamsa 

3 In dosanl between the e mark and da m do, first da was 
begun, half written and deleted Then a new da written 

4 kasyapekavamsa , then ka after pe deleted Then kasya- 
pepavamsau extra after this 

5 aaacchidrau , then the initial a scored and the second 
deleted 

6 tattparnakarau , then the first of the two t letters deleted 

7 karavasthivantau 

8 krnutat not m the Ms 
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9 krnuta , m this, after kr one nu was written , but it was 
imperfect and so deleted and nu written again 

10 pracchadyate , here after pi a the letter sa was written 
and completely scored off , then ccha written 

11 kartam 

12 Cf P 6-1-63 

13 samsrjata 

14 Page 34-b ends with samyoja 

15 raksarasam , then ra deleted 

16 vanistham asya 

17 vapasamipepa , then pa in pe deleted 

18 laksanascaitatdityevam 

19 na itt , then the first t deleted 

20 tokena instead toke 

21 tanayenata and then there is an e mark , then na ta and 
the e mark following deleted 

22 dve apyate , then e maik inserted between a and pya 
below the line with a cross mark above the line 

23 pauruktyapariharartham 

24 tanayatena extra after abhidhlyate and before tanaya- 
sabdena , then the final na m this extra matter deleted 

25 aikavacanam , then the e mark preceding the letter e m 
ai deleted 

26 puanam extra after pautresu ca and before putranam , 
then this extra matter deleted 

27 etajhva]hatva , then ]hva deleted 

28 susami extra after samayata and before samldhvam 

29 pasosarutkarso , then sa m so deleted 

30 prapnuvantryantyucchritim , then ntrya deleted 

31 Manu, 5-40 , the reading m the printed edition *s utsrtih 

32 A B 2-14 

33 R V 6-16-16. 


Page 64 

1 akarossanmkarsarthah , then the o part in ro deleted 

2 asmadyanjajham lti , then nja deleted 

3 te not m the Ms 

4 stutisesah mstead of stutim lti sesah 

5 atata , then the first ta deleted 

6 Page 35-a ends with the e mark m gne , on the next page 
the corner is broken and gna is missing 

7 pritikaram lty abhiprayah 

8 savanikekeh , then ka m the first ke deleted. 
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9 someh Note that here indubhih taken up m the com- 
mentary before vardhase , usually the words are taken m the order 
m which they occur m the mantra 

10 vardhase 

11 stutyamamnah , then the anusvara m mam deleted 

12 soma , no anusvara 

13 R V 4-30-1 

14 mr ity etasya sthane instead of na lty etasya 

15 etad rupam instead of rupani 

16 KB 7-16 G B (uttarabhaga) 1-3 (also see A B 7-16 , 
8 - 12 ) 

17 mepyaghamm , then the first of the two anusvaras dele- 
ted 

18 paripakva extra after va and before kim The explanation 
of vrtrahan is left unfinished Something is missing 

19 kasci trailokye 

20 ltity arthah , then ti deleted 

21 RV 10-117-6 


Page 65 

1 bhibhiksor arsam , then the first bhi deleted 

2 vyartha , no anusvara 

3 bhukfcankta ity arthah , then kta after bhu deleted 

4 Page 35-b ends with apraceta , the visarga is m the next 

leaf 

5 After atha m atha vadha it, the leaf is broken and the en- 
tire line after this is missing for about fifteen syllables The next 
line begins ranarthah I have conjectured the missing letters 

6 vajram instead of vajrah The word m the text is vadha 
and this explanation of the word vajra, which is given only as the 
meaning of vadha, is out of place 

7 After harta the line is broken and the next line begins 
with rdherce , then the e mark in rdhe deleted The reading is 
only a conjecture 

8 naryamanam , then the a mark m ma deleted 

9 agnim pusyati, then the anusvara m agmm deleted and 
nna inserted just under it below the line 

10 na pujayati 

11 kevalasabasahayavacanah , then e mark inserted between 
sa and ba below the line 

12 Aranyasamhita 1-9 There is only one annam in the Ms 

13 admidrnlti , then dim before dmi scored off 

14 mantralingamula extra after Imgat and before yasya 
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15 mityartharsam , there is a cross mark above rtha The 
passage from yasya cagnau is not intelligible Between gnanna and 
na there is space for two syllables left blank 

16 R V 1-164-41 

17 After sthana and before me m meghajanma there is some- 
thing written It is not decipherable It is an e mark with a stroke 
upwards 

18 After madhyamasthana, the passage is not intelligible 
Pei haps something is missing 

19 taksati kurvati extra after sesah and before sahlani 

Page 66 

1 sthanammasrayam lty arthah , then the anus vara m nam 
deleted 

2 Page 36-a end* with anta , page 36 - d is left blank 

3 After sthanam and before sa the leaf is broken for three 
syllables , the bottom of the letters are decipherable and the syl- 
lables must be tad yasyaii , the visarga is m tact 

4 dvimapadl , then ma deleted 

5 vrtramavadham acaratn , then t between ra and n deleted 

6 praparyavartate , then pra scored off 

7 not traced 

8 taha hi 

9 Not traced 

10 krakramena , then the initial kra scored off 

11 P 7-1-39 

12 vacanasyam , then the anusvara deleted 

13 dradrastavyah , then the initial dra deleted 

14 vyomannyantankse 

15 R V 7-66-16 

16 Stanza 8 on page 33 

17 R V 8-29-1 and 2 (this is a sukta of dvipada rks) 

18 uttareranardharcena , then ra in re deleted 

19 babhruravamah 

Page 67 

1 sesabhanah , then sa m se deleted and we have sobhanah 

2 sa not m the Ms 

3 sobhanah kanarah extra after sunarah and before pada- 
karenaitat padam Page 37-a ends with sobhanah ka 

4 The word does not occur m Yaska’s Nirukta Usually 
Bhasyakara is Yaska 
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5 Between mruktam and yuva about one inch in the li 
left blank 

6 pr aty ay antasy e , the line ends with tya, then ya m ya, whi 
begins the next line scored off and also deleted and a new ya wr 
ten in the margin The letter is mdeciphei ably scored off, I gue 
it is ya , perhaps it is another letter The e mark in sye deleted 

7 taruna syat 

8 anakti extra after ah]i and before vyaxr? ana Or perha 
to read ahji anakti iti vyanjanasllah 

9 abhivyahjayantiti , then nti deleted 

10 hiranyasabencdakam ucyate 

11 This is not found m the Nirukta of Yaska 

12 antanrikamaiveko , then the first ri scored off 

13 devesusu , then the first su crossed and deleted 

14 prajnasabdopyasti 

15 matvarthiyajaracpratyayah 

16 dhanavan va , then prajhavan inserted below the line w 
a cross mark above the line between van and va 

17 prakasitayitetyarthah , then i mark in si crossed 

18 H V 10-48-1 

19 iti katthana 

20 arthabhivyaktyartham asyam 

21 Page 37-b ends with vi in vit untha 

22 tapascakarara , then the first ra deleted 

23 mahanubhavat dmdratvabhayac ca 

24 janmantaritatirohitapurvasmarananusantanah 

25 san stasaptagubhirnama 


Page 68 

1 purusasayogat 

2 tu not m the Ms 

3 rsissarvaeva , then rvae deleted and ai mark mserted b 
ween si and ssa below the line 

4 Not traced 

5 bhavater luni 

6 chandasatvad adabhavah hrasvatvah ca akarasyetvafi ca 
fear there is, as the passage stands m the Ms , a confusi 
between lan and lun If it is lun, there is room for hrasvatva 1 
not for a becoming u If it is lan, there is no room for hrasvat 
The real lun is abhuvam and the real lan is abhavam I hs 
selected the readmg lan since the meaning is given as abhavam 
the lan form Cf verse 8 and verse 20 in the third Kalpa 

7 dhanadhi 
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8 iti dha (then dha deleted) namasangramanamnah 

9 prasabdelope , then e mark m bde deleted 

10 dvitiyaxna (then ma deleted) behuvacanantari etat 

11 varjamrjam , then the anus\aia m the first r j am deleted 
The second rja closes the line and a few anusvai a marks aie put 
m the margin after the line 

12 athathava , then the first tha deleted 

13 satror ati 

14 mam aiva , then the first of the two e marks m ai deleted 

15 In joytisto, aftei ti there aie two e maiks and then an a 
mark , then comes sta Then the first of the two e marks and the 
a mark before sta deleted 

16 kim lva 

17 upamanarthah 

18 nairuktakacaiyana , then e maik inserted between ca and 
rya below the line 

19 See Mahamahopadhyaya Kuppuswami Sastri Commemora- 
tion volume, P 83 

20 y aj amanaganay a 

21 dhanana (then the first na deleted) namaitat 

22 bahu vaha (then ha deleted) aham api 

23 tadrg lvasme , then another e mark inserted oetween the 
e mark and sma m sme below the line with a cross mark above 
the line 

24 A B 3-6 

25 Page 38-a ends hcie The last line is only half finished. 
Yet the page is stopped there 

26 R V 1-164-34 

27 antah 

28 antassabdoh , then the o maik deleted 

29 pradesasavacanah , then the fii st sa deleted 

30 pradesantvatm (there is an anusvara also after tvat) 

31 prcchater dvikarmakasmaranat See Mahabhasya on 
1-4-51 

Page 69 

1 dvikarmatvaprayogah 

2 yacchabdarthe 

3 bhuvanabhutaj asy a , then bhuta]a crossed and deleted 

4 nabhisabdonasraya , then a mark m bdo deleted 

5 nabhi (no visarga) 

6 In Nirukta 4-21 we have only nabhih sannahanat 

7 param utkrstam 
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8 

R V 1-164-35 


9 

vedim yagabhumih 


10 

AB 1-13 Read prthivyai 


11 

bh.uvan.asya nabhih. bhutajatasya , 

then nabhih deleted 

12 

nadibhirasrayah 


13 

Not traced 


14 

vrsno vrsayaitisayitumrasvasya , 

then saya iti and 

anusvara m turn deleted 


15 

param utkrstam 


16 

parivrdha (no anusvara) 


17 

Not traced 


IS 

srutata lti 


19 

pavacanat , then the initial pa deleted 

20 

Not traced 


21 

In nigamanirukta, after ma a letter, perhaps na, beg 


half finished and deleted , then ni begun 

22 yuktassassa , then the first ssa deleted 


Page 70 

1 RV 1-23-22 

2 See page 21, second Kaipa, verse 21 

3 RV 7-32-26 

4 mdrah kratun nah a bharaiti vikapatpah, then the visa 
after nna and one e mark in rai and pa after vika deleted , r 
that lpa is occasionally written m Malayalam as tpa 

5 vikattvah , then t after ka deted Note that here we h 
tva instead of lpa 

6 vasistasthaputrah , then sta deleted 

7 tavadyadyajmmatena , then the first dya deleted (ka r 
smg) 

8 vyakhyayanteta , then nta m nte deleted 

9 Indra yo dlpayati , then the word indhe was inserted 
the word yo deleted by me Cf N 10-8 

10 mdrah aditya , then the visaiga m mdrah deleted accc 
mg to sandhi rules I have retamed the visarga 

11 Not traced 

12 lti ca sruteh 

13 Read only aditya , the Ms has adityah Page 38-b e 
with adityah The last line is only half finished 

14 This word begins the line on the next page, but only 
inch off from the margin 

15 nah not m the Ms 
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16 There is only one yatha in the Ms , putrebhyo yatha pita , 
that is all One yatha added by me 

17 putrahitecchaya karma drstakarmanukarmadrstanusravi- 
kasukhasadhanamarabheta , then the three syllables karmanu after 
karmadrsta deleted 

18 anyadapyabhilasisitam , then the first si deleted 

19 asminn 

20 yamam , then the a mark in ya deleted (which deletion is 
unnecessary) 

21 svargam asthanam lti 

22 Cf P 5-2-127 

23 ]ivavanta , the correction is not quite necessary , yet 31 - 
vanta is better 

24 vyapnuyatma , then t deleted 

25 mruktapakse ’pi danadiguna mdro madhyama 

26 mdram , then the anusvara deleted 

27 nah not m the Ms 

28 putratrebhyo , then tra after pu deleted 

29 nah ti asmabhyam , then ti deleted 


Page 71 

1 yamansabda (no visarga) 

2 jlvantah 

3 R V 8-14-1 

4 yayadi, then the initial ya deleted 

5 R V 10-95-14 (m the first line after this, urvasya is writ- 
ten m the Ms , as urvasyasya and then sya deleted) 

6 pamati instead of patati 

7 Page 39-a ends with avartana 

8 duram extra after paravatam and before par am am 

9 paravatam extra after paramam and before atyantaduram 

10 gantuntum , then the first ntu deleted 

11 athasabdoparyayah , then the o mark m bdo deleted 

12 Cf Mahabhasya on 4-1-48, Kielhorn’s edition, VoJ II, Page 
218 , 11-15 to 18 

13 pradese extra after gatva and before &eta 

14 atha instead of adha 

15 bharasasah instead of rabhasasah 


Page 72 

1 matvarthlyocpratyayanto 

2 Cf P 5-2-127 
9 
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3 atha instead of adha 

4 sayita nca anantaram mevamam nirrteh , then the letters 
from hca to nam (both inclusive) deleted 

5 lti not in the Ms 

6 upastestha , then sta m ste deleted 

7 sanudesesa sayita , then sa in se deleted 

8 adha not m the Ms 

9 rabhasasa vegavantah , then e mark inserted between the 
first sa and the second sa below the line so that we have rabhasaso 
vegavantah 

10 madhyasamasthanah , then sa deletd 

11 Cf N 7-5 

12 In rautiti, between rauti and ti the syllable tri written six 
times to show that the line is left blank as the leaf is bad for 
writing 

13 antariksan divyat snuta lty urvasi , then t after vya dele- 
ted 

14 varsakale vidyudi (then di deleted) ti vidyutyavmasta- 
yam 

15 vilapati nu nu sudevah , then the two nu syllables dele- 
ted 

16 gatas ca is before aparyantadharatmana m the Ms 

17 adha not in the Ms 

18 tatha instead of adha 

19 After vrkah and before adyuh there are the words vrko 
jyotiskah kale The word rabhasasah not explained Something 
is evidently missing 

20 aupacarikoyamamantresv akhyanasamayah 

21 Page 39-b ends here 

22 R V 10-58-1 

23 After mayavibhya the leaf is broken and the rest of the 
line, about 15 syllables, missing The next line begms saka The 
e mark m so is m the broken line The bottom of the syllable 
sma, hr, pranam, su, bhrataran drstva are partly decipherable 

24 bhratataro 

25 yama imiti suktenamiti , then the i after yama, the e mark 
in kte and the na after kte deleted 

26 vaitsvata written first , the ai mark m vai is the end of 
the line and va begins the next line Then a new va written m 
the margin to the left of the original va t before sva then dele- 
ted Note that m Malabar vaivatsvata is current mstead of vai- 
vasvata 

27 sarunyar yam a]Ijanat 

28 sabdenatrantaryami 
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29 sruruyate , then the first sru deleted 

30 SB 14-7-2-3 

Page 73 

1 satn , then t deleted 

2 tavava , then the first va deleted 

3 R V 10-51-8 

4 ekavam , then ka deleted 

5 bibhaimi 

6 te devah te devah , the words are repeated 

7 teto , then the e mark in te deleted 

8 avmasvaram ayuh scanayatccayate , then t after ya de- 
leted 

9 anyadevatyan 

10 maddevatyanyevetyanityarthah vatyane , then all the 
syllables, vatyanyevetyamtyarthah, ciossed and the two syllables 
tyam also deleted then vatyan evety arthah continues 

11 simhavalokitanyayena This term occurs befoie See 
Page 12 

12 detta , then the e mark in de deleted 

13 annapuviekaram , then pu and the e mark m vie deleted 
Evidently the scribe must have begun purodasa 

14 bahuhutarma , then hu deleted 

15 purusahh 

16 vmiyante 

17 madhyandma , then e mark inserted between di and na 
below the line 

18 Page 40-a ends here , in ne after the e marK a letter 
written and completely scored off , then na written 

19 Not traced 

20 R V 10-51-9 

21 abhyunabhyanujna , then bhyuna deleted 

22 taprapava , then prapava deleted and a new va written 
under the deleted va below the line 

Page 74 

1 urjasvantah , here between u and rja, space for one 
syllable left blank since the leaf is bad 

2 dadhikam api , the initial ta missing 

3 Usually the words are taken for explanation m the order 
in which they occur m the text Here sarvah taken before astu 
Perhaps the sentence to be changed into yajnah ayam astu sar- 
vah 
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4 sarvasancanca , then the first nca deleted 

5 bhavet 

6 prasadatirekahh 

7 in mahatam the final anusvara unnecessarily deleted 

8 Page 40-b ends here There is space for four or five lines 
more on the page , yet the page is left off There is no break and 
nothing is missing 

9. R V 10-10-1 

10 uktipratyuktirupobhavadah samvada ucyate , then lti in- 
serted between samvada and ucyate below the line 

11 prathan tavadaitiha 

12 ayam mmantro , then the anusvara in yam deleted 

13 samvadam suktam 

14 madaparavasikrta 

15, sarvendriyapratibhogartham , then a mark in ya deleted 

16 ukarah taduhitayamam padapuranah , then taduhitayamam 
deleted 

17 vavrtyam lty etena sambadhyate cchandasam, then tena 
sambadhyate deleted It is certain that a few words are missing 
Perhaps the reading ought to be vm sambhaktau lty asya 
vavryam ltyetac chandasam rupam 

18 In samayavirodhat there are three e maiks before ra , 
then the first two of the three e maiks are deleted 

19 vakyarthasampadartham , then na inserted between da 
and the a mark in da below the line with a cross mark above the 
line 

20 yamayam , ya after ma deleted and ha written just under 

it 

21 cicchabdarthe 

22 amasabdena 

23 matvarthirthiyo , then the first rthi deleted 

24. Not traced 

25 bahurekataskam lty arthah , then ka deleted after re 

26 svasya pi vaivasvatah, then a inserted between sya and 
pi below the line with a cross mark above the lme 

27 medhah medhavi Sayana explains vedhah as vidhata 
Udgitha has 

a dadhita dadha vidhata (The Ms is defective) Madhava 
m his Samavedabhasya has vedhah medhavi 

28 ltyupanbhage 

29 It is better to read the word ksami here after upanbhave 
and before chandasa 

30 tamsya , then the anusvara deleted 
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Page 75 

1 nairuktapakteksatu , then kta m kte deleted 

2 a yarn! 

3 In varsakale after the e mark m le a letter, perhaps ma, 
begun, half written and deleted , then la written 

4 madhyamasthanam abhimukhyena , aha and a not m 
the Ms 

5 sahayam 

6 sakhya not m the Ms 

7 kamayet ya , then t deleted 

8 There is only one tirah m the Ms 

9 Cf N 3-20 

10 Page 41-a ends with katham adityo 

11 tam pati tato ’sav asya , here tam is at the end of the line 
and the next line begins to 5 sav asya , then pati written in the mar- 
gin on the left of to ’sav asya One ta is yet missing 

12 mudakamsanghatam , then the anus vara m mudakam 
deleted 

13 adidhlta , then i mark m di crossed 

14 pata seems out of place here , it ought to be, if at all any- 
where, after dharayita 

15 upapari , then the first pa deleted 

16 soma , no anusvara 

17 R V 10-141-3 

18 agnes tapasyasyarsam , then the ya mark m the first sya 
crossed 

19 abhistayama 

20 brbrhaspatim 

21 devann 

22 bhaktanam abilasita pradatarah , then sya inserted bet- 
ween ta and pra below the line with a cross mark above the line 

23 R V 10-107-10 

24 bhojonnan data 

Page 76 

1 ldbhidbhojo , then dbhi deleted 

2 In dada, after the first da something written and complete- 
ly scored off , then da written just under it and the a mark follows 
on the line 

3 R V 10-117-3 

4 samskurvarvirvanti , then rvarvi deleted 

5 salihotrapadistena , then e mark inserted between ho and 
tra below the line 
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6 In paricarakah, after pan an a mark put and then deleted, 
then ca begins 

7 kambajadisighrajatamdesajatam , then e mark inserted 
between kam and ba , sighrajatam deleted 

8 lavanyai (then i deleted) tisayavisesena (here between 
se and se, there are two letters written and completely scored off, 
perhaps sesu 

9 hrdayahlana (then da inserted betweetn hla and na below 
the line with a cross mark above the line) sahitam 

10 manoramaniyacitratra (then the first tra deleted this 
tra is slightly above the line) karmakuttimesobhaya , then e mark 
in me deleted (In so there are two a marks after sa and the 
first of them is also deleted) 

11 supaam , then the first of the two a marks deleted 

12 P 7-1-39 

13 alpamxlpamidamuktam , the first Ipami deleted Note that 
m both these places what is written is tpa and not Ipa 

14 jayati , then ya deleted and ga written just under it 

15 tasya tasarvasya , then ta after tasy deleted 

16 bhajanam , then the a mark in ja deleted 

17 R V 7-104-15 

18 Page 41-b ends here 

19 There is adya before visvamitraprayuktah , then it is 
deleted 

20 In tato, after the second ta there are three a marks instead 
of one to make to Perhaps the a mark is repeated to cover up 
the space where the leaf is bad for writing 

21 hryadayas ca , then ya after hr deleted 

22 rajna , no visarga 

23 iti not m the Ms 

24 purusapratyayahvyatyayah , then pratyayah deleted 

25 viyuyatt 

26 ya , no visarga 

27 yatudhanyetyaha , then the ya mark m nye crossed 

28 yatuddhanety evam asuyantaya 

28 iva so hataputiah , then so deleted 


Page 77 

1 R V 7-104-25 

2 raksapanodanartham 

3 bhasaya 

4 visabdah 
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5 See N 1-4 

6 jagr nmdraksaye 

7 caturthyetacaturthyesa , then ta between rthye and ca 
deleted 

8 masakebhye 

9 ASS 6-11-13 ,ggS 10-1-11 

10 The line ends with iha mada e The next line begins 
about an inch and a half away from the margin, as va maghava 
Only the top of these letters are seen nnityamantrana is clear 
The next woid seen is prayujyate After mantrana tops of some 
letters are seen The first is ha , then ri , I am not sure of what 
follows may be yoja Then after two syllables hargane is clear 
The first of the two syllables before hargane may be su a 

31 Page 42-a ends with somapanadim 

12 After panadim, a new page begins In the beginning the 
leaf is broken along the edge and m the first line about fifteen 
letters are missing The bottom of some are seen Perhaps the 
line was begun only a little away from the margin From xndra 
the letters can be made out bhute *py aham is in tact The 
rest is only a conjecture, after counting the number of letters 
missing and after examining the points at the bottom of the miss- 
ing letters 

13 bhuktaktassasayyadisambhogah , then the first kta and 
ssa deleted 

14 asmidyajnam eva , then i mark m smi crossed 

15 I am not able to reconstruct the entire mantra 

16 pr avasupr abhr hbhir devaih , then the initial pra deleted 

17 samucchritahhyam 

18 R V 10-129-2 


Page 78 

1 The N iruktabhasy atlka of Mahesvara has paramarseh 

2 avantapralayad urdhvam 

3 jagasrstar yavastha , then t inserted between ga and sr 
below the line , and e mark inserted between sr and sta below the 
line In both the insertions there is a cross mark above the line 

4 mrtyuh raraslt , then the visarga and the ra following it 
crossed 7 ra is also deleted 

5 xnartrnam abhavannan mrtyus ca , then nna deleted 

6 ahne va 

7 Not traced anldmadantamobhutam aprajnatam alak- 

sanam , then na after di deleted 
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8 aditya , no visarga 

9 udayastamabhyam , then ya inserted just undei ma in n 
below the line with a cross mark above the line between the n 
and the a mark m ma 

10 a avatam avatan nabhipradesad utthito , then the miti 
a deleted 

11 asesatyanena 

12 param parah instead of parah param 

13 kmcacasabdo ’pyarthe 

14 The printed editions of A V have the word as sutvam 
but the Ms reads the word as satvana I have reasons to belie^ 
that the commentary takes the word as satvana and not as si 
vana 

15 A V 20-129-1 

16 asambatandhabhasanam , then ta deleted 

17 pralaplt 

18 Page 42- b end c with a m aplavante 

19 pratigesratah then ga m ge deleted (ga is not quite coi 
pleted) 

20 This is the reading m the Ms But A V reading 
sutvanam See note 14 above 

Page 79 

1 vimato 

2 pratitivatam , then the first ti deleted 

3 bambadavanam 

4 hansthiharisthikmka , then the haristhi m the begmmr 
and sthi before km crossed and deleted 

5 ASS 8-3-3 

6 gireh , then e mark in reh deleted 

7 sabhyetaravadmyah 

8 RV 1-24-1 

9 asrayam lty arthah 

10 tavadakhya (then two letters written and complete! 
scored off , cannot be made out) nam akhyayate , then akhya dele 
ed and prastu written under it 

11 This is not the story given m other works Perhaps a coi 
siderable part of the story is missing m the Ms This sukta is b 
Sunassepa 

12 AB 3-21 The word sruteh is not m the Ms 

13 nunam , then the a mark deleted 

14 nunasabdoba mcchascayarthe , then the bda part of be 
and ccha deleted , the former is also crossed. 
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15 katamam instead of kam 

16 amrtana (then some letter written and scored off , cannot 
be made out) mamaranadharmanam devanam , Page 43-a ends* 
with devanam 

17 namanena instead of stavanena 

18 kah not m the Ms 


Page 80 

1 sthapiyatu , then i mark m pi crossed 

2 This shows that the commentator knew the Rsi to be 
sunassepa 

3 matrpimatrpitrgatasneho 

4 badhatvita lty abhiprayah , then tvi deleted 

5 The printed edition has pratilamiti 

6 VS 23-24-25 

7 mata ca te pita ca te ityakrosah , then the e mark m te 
after pita ca deleted Note that such dropping is done m this Ms 
to effect sandhi 

8 agre Read sangatya agram instead of sangatya agram 

9 khatvaphalakasya , here after ka there are thiee syllables, 
perhaps trastatra written, scored off and deleted , they are not 
quite legible Then sya written 

10 rohatah before krldatah not m the Ms 

11 Dhatupatha 2-49 

12 garbhe 

13 garbhasado 

14 atamsa instead of atamsayat 

15 Read mohanahetuh 

16 N 6-1 Read mustir mohanad va 

17 mustir mohanastradveti , then stra deleted 

18 Page 43-b ends with praksipta 

19 Here there is no sign of a full stop, as is usual at the end 
of the commentary on a mantra 

20 kirana instead of kiranau 

21 A V 20-133-1 

22 aghnanta karmani , then maithuna inserted below the line 
with a cross mark above the line between nta and ka 

23 vartamanam lvotpraksante , then e mark inserted between 
t and pra below the line 

24 kiranau not m the Ms 

25 yonerabhita 

26 nikarsayatx , then ka and ya deleted and gha inserted just 
under the deleted ka 

10 
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27 evam utpreksayammapara , then the anusvara deleted 

28 avadhatarthah 

29 In luptopamam etat after pto a letter written and complete- 
ly scored off, then pamam follows 

Page 81 

1 manyase maithunam maithunasabdokarmani , then sabdo 
deleted 

2 sesah not m the Ms 

3 punas tam (then two syllables written and completely 
scored off) dundubhim 

4 haranti instead of hanti 

5 RV 3-53-14 

6 parivadahh 

7 krncanvanti , then hca deleted 

8 adharmana , no visarga 

9 In athava, after tha a letter, perhaps an ax mark, written 
and completely scored off 

10 In kriyabhir lti, after ya two syllables written and com- 
pletely scored off 

11 Not quite intelligible 

12 tesam instead of tesu , or we may assume a passage like 
tesu sasthyarthe saptami tesam gavali 

13 karye instead of karyena 

14 na panti instead of na tapanti 

15 antarakratrarnltanyartheh , then kra deleted , it is also 
slightly scored off 

16 pray oyaj anam , then ya m yo deleted 

17 pramagandasya vedah extra after evam and before a no 

18 asmamakam , then ma after sma deleted 

19 kusltidi , then ti deleted 

20 samesyasyati , then the first sya deleted 

21 dharanarasih , then ra deleted 

22 Page 44-a ends with vardhusi 

23 Cf Niruktabhasyatika of Mahesvara 6-32 apatyarthe pras- 
kanvavat prah pramagandah 

24 yaih not m the Ms 

25 sakhah tasam , then e mark mserted between khah and ta 
below the line with a cross mark above the line 

26 yosa (then the a mark in sa deleted , then two letters writ- 
ten and completely scored off , then an a mark) and then sadhu- 
bhyo follow The passage is from Manu 11-19 

27 yastrstrnam asmakam, then the first str deleted and cross- 
ed 
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Page 82 

1 R V 10-161-2 

2 yaksmanama rsih 

3 ahaha , then the first ha deleted 

4 yadi ksltayuh yadi (This repetition of yadi is not a mis- 
take) 

5 ksinaayuh 

6 ankapradesad apy adapt , then dapya deleted 

7 There is the word jivase after satasamvatsaraya and be- 
fore satasamvatsaram 

8 The colophon lti vararuce mruktasamuccaye caturthah 
kalpah comes here, before the following stanzas 

9 Cf the passage sarabhuta susngraha m Madhava’s com- 
mentary on the Rgveda published m the Adyar Library Bulletin, 
Vol I, Part I m the first of the Introductory stanzas 

10 The pa da has only seven syllables Has the commentator 
taken sra as two syllables 9 Cf the next stanza also 

11 Cf the previous stanza and also the previous note The 
last pada m this stanza appears m the Ms as tanvalparyarthayava- 
buddhaye then nva and the ya after rtha deleted Note that m 
Malayalam Ms Ipa is very often written as tpa, which oan easily 
be mistaken for tva and this latter for nva This is the explana- 
tion for the presence of nva m the Ms 

12 There is a full stop after panditah Then bhagavate yaskaya 
namah om namo narayanaya namas srvaya There are two more 
lines in the page , the work extends to half of Page 45-b After 
this there are some quotations from the Brhaddevata There is 
also the following matter harih sri ganapataye namah hara hara, 
siva siva mahadeva namas sivaya namo narayanaya namah 
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ALPHABETICAL LIST OF VERSES COMMENTED UPON 

IN THE WORK 

( Note In the manuscript only the pratlkas are given and not 
the full Mantras I give here as pratlkas that portion of the Mantra 
which is found m the manuscript ) 


No 

Pratika 

Kalpa 

Verse 

Page 

1 

agnim vah purvyan gira 

I 

16 

14 

2 

agmh pratnena 

III 

3 

46 

3 

agmr murdha divah 

III 

7 

48 

4 

agmr vrtram janghanat 

III 

1 

45 

5 

agmsoma savedasa 

III 

11 

51 

0 

agne yad adya 

III 

22 

59 

7 

aditir dyauh 

I 

5 

7 

8 

adya muriya 

IV 

21 

76 

9 

apsu me somah 

II 

19 

42 

10 

abhi tva deva savitah 

I 

18 

16 

11 

abhi tva sura nonumah 

I 

25 

21 

12 

ayan te yornh 

I 

23 

19 

13 

aya te agne 

I 

8 

9 

14 

ava te helah 

I 

12 

11 

15 

aham bhuvam 

IV 

8 

67 

16 

apah prnita bhesajam 

II 

20 

42 

17 

apo adya 

II 

22 

43 

18 

apo hi stha 

II 

14 

38 

19 

a pra drava harivah 




20 

a satyena rajasa 

I 

7 

8 


vartamanah 

II 

4 

29 



5 n 

21 

42 

21 

idam apah 

i IV 

11 

70 

22 

indra kratun na a. bhara 

IV 

12 

70 

23 

mdragnl avasa gatam 





asmabhyam 

III 

13 

52 

24 

imam me varima 

II 

9 

34 

25 

lyam vedih 

IV 

10 

69 

26 

lha mada 

IV 

23 

77 
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No 

Kalpa 

Verse 

27 

is ana varyanam 

II 

18 

28 

xita vah priya prtyasu 

I 

27 

29 

ud uttamam varuna 

I 

13 

30 

ud u tyah 3 at a vedas am 

II 

6 

31 

udyann adya mitramahah 

I 

15 

32 

ud vayan tamasah 

II 

5 

33 

upa tvagne dive dive 

I 

22 

34 

upavaroha jatavedah 

I 

24 

35 

rdhyama stomam 

I 

11 

36 

eta asva aplavante 

IV 

25 

37 

ena vo agmm 

I 

9 

38 

endra sanasim rayim 
sajitva 

III 

15 

39 

ehy u su bravam 

IV 

2 

40 

0 cit sakhayam sakhya 

IV 

18 

41 

kasya nunan katamasya 

IV 

27 

42 

kitavaso yad riripuh 

II 

13 

43 

km te krnvanti 

IV 

30 

44 

kim ayam idam aha 

IV 

26 

45 

girbhir viprah 

III 

14 

46 

gaurlr mimaya 

IV 

5 

47 

citran devanam 

II 

7 

48 

jusanah somah *■ 

III 

6 

49 

Jusano agmh * 

III 

4 

50 

tac caksuh 

II 

IV 

8 

8 

51 

tat tva yami brahmana 

II 

10 

52 

tad visnoh paramam padam 

I 

3 

53 

tava pray a] ah 

IV 

17 

54 

taveme lokah 

III 

10 


* In these two cases the nratika is not seoaratelv given These ar 
beginnings of the commentary proper m each case 
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No 

Pratika 

Kalpa 

Verse 

Page 

55 

tasma aran gamama 

II 

16 

40 

56 

tvam somasi satpatih 

III 

2 

46 

57 

daivyah samitara 
ar abhadb vam 

IV 

1 

61 

58 

na kir mdra tvat 

IV 

3 

64 

59 

na tvavan anyah 

I 

26 

21 

60 

na mrtyar as it 

IV 

24 

77 

61 

namo mahadbhyah 

I 

20 

17 

62 

navo navo bhavat^ 
jayamanah 

I 

2 

3 

63 

piprihi devan 

III 

21 

59 

64 

prcchami tva 

IV 

9 

68 

65 

pra]apate na 

III 

9 

49 

66 

prati caksva vi caksva 

IV 

22 

77 

67 

pray aj an me 

IV 

16 

73 

68 

pra sa mitra marto astu 
prayasvan 

II 

3 

28 

69 

pra sasahise puruhuta 

III 

16 

54 

70 

babhrur ekah 

IV 

7 

66 

71 

brahma 3 a] nan am 

I 

1 

1 

72 

bhuvas tvam mdra 

III 

20 

57 

73 

bhuvo yajnasya rajasas ca 

III 

8 

48 

74 

bho] ayasvam 

IV 

20 

75 

75 

mamagne varco vihavesv astu 

I 

10 

10 

76 

mahan mdro ya ojasa 

III 

19 

57 

77 

mata ca te pita ca te 

IV 

28 

80 

78 

mitrasya carsamdhrtah 

II 

1 

25 

79 

irutro 3 an an yatayati 

II 

2 

27 

80 

mrgo na bhimah kucarah 

III 

18 

56 

81 

mogham annam vxndate 

IV 

4 

64 

82 

yac cid dhi te visah 

II 

11 

35 

83 

yat kmcedam varuna daivya 

II 

12 

36 

84 

yat te yamam 

IV 

15 

72 

85 

yad asya karmano 
’tyariricam 

I 

6 

7 
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86 

yadi ksitayuh 

IV 

31 

82 

87 

yad mdraham yath § tvam 

IV 

13 

71 

88 

yuvam etani divi rocanam 

III 

12 

51 

89 

yo vali sivatamo rasah 

II 

15 

39 

90 

vitatau kiranau dvau 

IV 

29 

80 

91 

vi na mdra mrdho jahi 

III 

17 

55 

92 

visve devah. smutemam 

I 

19 

16 

93 

satam m nu sarado anti 
devah 

I 

4 

6 

94 

san no devlr abhistaye 

IX 

17 

40 

95 

sajosa mdra 

X 

28 

22 

96 

sudevo adya 

rv 

14 

71 

97 

sumangalir lyam vadhuh 

i 

29 

23 

98 

suryo no divas patu 

i 

21 

18 

99 

sed agne astu 

i 

14 

13 

100 

somam lajanam 

IV 

19 

75 

101 

soma glrbhis tva 

HI 

5 

47 

102 

syona prthivi bhava 

I 

17 

15 
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LIST OF QUOTATIONS 

ige Quotation 

1 yata aha — athapxdam antarena mantresv 

arthapratyayo na vidyate lti 4 

namruktarthavit kascm mantran nirvakim 

arhati 

lti ca vrddhanusasanam 5 

mantrartha] nanasy a ca sastradau prayojanam 
uktam — 

yo ’rthajha it sakalam bhadram asnute 
nakam eti 3hanav1dhu.tapa.pma — lti 6 

sastrante ca — yam yan devatan niraha tasyas 
tasyas tadbhavyam anubhavati iti ca 7 

bibhety alpasrutad vedo mam ayam 

pracalisyati 

iti vyasavacanam 8 

2 matsyanah jalam apannanam etad arsarn 

vedyante 3 

tatha ca saunakarsidarsanam — yasya vakyam 

sa rsih ya tenocyate sa devata — iti 5 

tatha hi — tatra namany akhyatajam iti 
sakatayanah nairuktasamayas ca iti 8 

vanasya tadadhararupe sthitir lty 
upanisatsu giyate mandate hldam jagat 
pratisthitam iti 12 

tatha ca smaranam — 

brahmano va manusyanam adityas tejasam 

lva 

siro va s arvagatr anam dharmanam satyam 

uttamam iti 16 

arthato hy asamarthanam anantaryam 

akaranam 

lty abhiyuktopadesat 18 

na mrbaddha upasarga arthan nirahuh iti 
mruktabhasyakaravacanac ca 19 

supam supa adesa bhavanti iti vaiyakarana- 
smaranat 21 

yathartham vibhaktis sannamayet iti mrukta- 
karavacanac ca 23 
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Serial 

No 

Page Quotation 

15 

3 

sup tin upagraha Img'a naranam 

7 

16 


tatha ca smaranam — 




tabhyam sa sakalabhyan tu divam bhumixx 




ca nirmame 




madhye vyoma disas castav apam sthanan 




ca sasvatam iti 

16 

IT 


veter vanmpratyayantasya varnavyapattya- 
dina yomsabdo mruktab 

23 

18 

4 

atranpurvad gamer agrasabdo mruktah 

11 

19 


tatha ca sruyate — itah pradanan deva upa- 
jivanti — iti 

18 

20 


cayan pasyan bhutani dravaty antariksan 
nirmata ca udakasya iti dhatuj atvam pra- 
darsitam 

22 

21 


purvaparah car at ah iti purvasyam rci 

26 

22 


maryo na yosam abhyeti pas cat iti mantran- 
taradarsanat 

32 

23 

5 

tatha hy uktam — athato daivatam tad yam 
namam pradhanyastutlnam devatanam tad 
daivatam ity acaksate — iti 

2 

24 


tatha cahur nairuktikacaryah — 




adyan naighantukan kandan dvitiyan 




naigaman tatha 




trtlyan daivatan kandam sastram etat 




tridha sthitam iti 

5 

25 


tatha hi — arthamtyah parikseta — iti bhasya- 
karavacanam 

9 

26 


tatha ca sruyate — sa yas cayam puruse yas 
casav aditye sa eka eva iti 

16 

27 


pasyad aksanvan na vi cetad andhah 




iti vacanat 

22 

28 


tatha coktam — 




samyag darsanasampannah karmabhir na 




sa badhyate iti 

24 

29 

6 

tatha ca sruyate — 




tasmat sarva evam manyate mam praty 
udagat iti tasmat purusam purusam prati 
adityo bhavati 

2 
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Serial 

No 

Page 

Quotation 

Note 

No 

30 


rci tu nu glia maksu iti 

7 

31 


3 Ivan bhadraru pasyati iti Xokasamvadat 

9 

32 


yata aha — 




putrena lokah jayati pautrenanantyam 




asnute 




atha putrasya pautrena bradhnasyapnoti 




vistapam iti 

11 

33 

7 

puru bahu trayate iti putra lty ucyate 

9 

34 

8 

vayur va tva manurva tva iti yatha 

3 

35 


tatha hi sruyate — rudro 5 gmh svistakrt iti 

4 

36 

11 

supam suluk iti 

8 

37 


na lty uparistad upacara upamarthiyah 

10 

38 


tatha hy ahur brahmavadmah — pratyaksa- 
helaprasada rajanah ityadi 

16 

39 

12 

uktah ca bhasye — tatprajnaya stauti — iti 

10 

40 


agah pap am Sha anpurvad gameh kilbisam — 
iti mruktam 

20 

41 

13 

dabhabhyan nuh 

20 

42 


datra patravisesena sr a ddadhanatay aiva ca 
alpe datte bahugunam danasyavapyate 




phalam 




iti vacanat 

24 

43 

14 

tatha ca sruyate — adityo hy evodyan purastad 
raksamsy apahanti — iti 

11 

44 


tatha hy aptavakyam — 



arogyam bhaskarad icchen muktim lcched 

janardanat 

xsvaraj jhanam anvicchec chriyam lcched 

dhutasanat iti 19 


45 

15 tatha hy uktam vacanam — sriyam 

lcched 


dhutasanat iti 


46 

agnau vaman vasu samnyadadhata 
srutih 

iti ca 

47 

tatha hi — agmr vasubhir vasur vasava iti 
samakhya tasmat prthivisthanah — iti bhasya- 


karavacanam 



9 
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Note 

No 

Page 

Quotation 

No 

48 


tatha ca smaranam — mdrxyanam prasangena 




dosam rcchaty asamsayam iti 

17 

49 

16 

tatha ca smaranam — bhokta ca dharman iti 




vyasavacanam 

2 

50 


duhi yaci rudhi iti smaranat 

16 

51 

17 

bhasyakarena darsitah — athapi mr ity esa 




sam ity etasya sthane iti 

6 

52 


vayur va tva manur va tva iti yatha 

11 

53 

18 

namah svasti svaha svadha iti 

2 

54 


dabhram arbhakam ity alpasya iti vacanat 

3 

55 


tatha hi tisra eva devata iti nairuktah agnih 




prthivlsthanah vayur vendro va antariksa- 




sthanah suryo dyusthanah iti pratijanite 

12 

56 


tatha ca sruyate — aditya esam bhutanam 




adhipatih iti 

15 

57 

19 

tatha ca smaranam — 




sraddhayestah ca purtah ca mtyan kuryad 




atandritah iti 

6 

58 

20 

tatha ca hnganusasanakarah pathati — 




sroniyonyurmayah pumsi iti 

1 

59 


samudram vah pra hmomi svam yomm iti ca 




prayogadarsanat 

3 

60 


tatha hy aptavacanam — 




dhanamulah knyah sarva dravyahine 




kutah kriyah iti 

8 

61 

23 

tatha ca sruyate — 




marudbhir mdra sakhyan te astu iti 

4 

62 


mrdhan karoti iti 

12 

63 


ner amti iti 

13 

64 


ktvo yak iti 

23 

65 

25 

jriatva canusthanam ity uktatvat 

3 

66 


mitro madhyamasthanadevatasu pathitat- 




vat 

6 

67 


kesucm mantresu sruyate — 




rsva ta mdra sthavirasya bahu iti 

18 

68 


kesucit — aganma jyotir uttamam iti 

19 
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Page Quotation Note 

No No 

69 26 te yada amuto ’rvancah paryavartante saha- 

sthanad udakasyadityat atha ghrtenodakena 
prthivi vyudyate lti mruktavacanam 14 

70 tatha prakaranavasa eva vimyoktavyah lti 

bhasyakaravacanam 19 

71 sruyate vedasirasi — asrlyate va yogibhih iti 20 

72 tatha ca sruyate — udyantam va etam sarvah 

prajah pratmandanti iti 29 

73 tatha ca sruyate — 

na tisthanti na m misanty ete devanam 

spasa iha ye caranti iti 34 

74 tatha ca sruyate — pita kutasya carsanih iti 38 

75 27 asya ca vivaranam — pita krtasya karmanas 

cayita iti 1 

76 tatha coktam — adityas tejasam iva iti 6 

77 avo devasya sanasi dyumnam iti dasatayisu 

pathah 7 

78 tatha ca smaryate — 

pahcaitam msicyante garbhasthasyaiva 

dehinah 

ayuh karma ca vittah ca vidya mdhanam 

eva ca iti 14 

79 28 tatha ca sruyate — udyan nu khalu va adityah 

sarvani bhutam 2 

80 tatha ca sruyate — na tisthanti na m misanty 

ete 7 

81 tatha ca sruyate — tasmad enam prana lty 

acaksate 16 

82 tatha hy aptavacanam — jatasya hi maranan 

dhruvam iti 20 

83 29 tatha ca sruyate — tasmad yasyaiveha bhu- 

yistham annam bhavati sa eva bhuyistham 
loke virajati — iti 1 

84 amhassabdo hanter mrudhopadhad vipari- 

taksaro ’sunpratyayanto mruktah 11 

tatha ca smaranam — 

adharmenaidhate tavat tato bhadram 

pasyati 


85 
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VARARUCANIRUKTASAMUCCAYA 


Serial 

No 

Page 

Quotation Note 

No 



tatah sapatnan jayati samulan ca vmasyatx 




iti 

12 

86 

30 

tatha ca smaranam — 




kalah pacati bhutani kalah samharati 




prajah itx 

16 

87 


ses chandasi bahulam iti 

24 

88 

31 

dyuter adivamavyapatya ktxnpratyayantasya 
jyotissabdo mruktah 

1 

89 


tatha ca — adityo vai bahyah pranah — ity 
upamsatsu glyate 

9 

90 


tatha ca sruyate — surya atma jagatas tasthu- 
sas ca iti 

22 

91 


drse vikhye ca iti 

30 

92 

32 

tatha hi yaskasya niruktabhasyakarasya 
vacanam — sarvesam bhutanam darsanaya iti 

3 

93 


tatha hy uktam — adityas tejasam iva iti 

7 

94 


tatha ca sruyate — asua va adityo devanah 




eaksuh iti 

13 

95 


tatha coktam bhasyakarena — yac ca kihca 
prabalhitam adityakarmaiva tat iti 

24 

96 


atter dhator atma sab do mruktah 

26 

97 

33 

tatha ca glyate — 




aham vaisvanaro bhutva pramnan deham 




asntah 




pranapanasamayuktah pacamy annah 




caturvidham iti 

3 

98 


tatha ca sruyate — asau va adityo devanah 
eaksuh iti 

10 

99 


tatha ca sruyate — sarad va asyan kalah sa te 
ya va esa hmasti yam hmasti iti 

20 

100 

34 

tatha ca haris eandr asyakhy ane sruyate — sa 
varunan tustava ata uttarabhir ekatnmsata 
iti 

5 

101 


supa atmana iti 

8 

102 


kyac chandasi iti 

10 

103 


tatha hi sruyate — amrte vai kriyamane 
varimo ’nugrhnati iti 

16 
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No 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

120 
121 

122 


Page 


Quotation 


Note 

No 


35 udxto va lti 6 

tatha hariscandropakhyane sruyate — atha 

haiksvakam varuno jagraha tasya mahodaran 
jajne iti 15 

asmado dvayos ca iti 21 

cid ity esa anekakarma hi lty esa anekakarma 
iti bhasyakaravacanat 27, 29 


36 arthato ’hyasamarthanam anantaryaxn 

akaranam 3 

pravisa pindlm bhaksaya grham iti yatha 5 

idanto masi iti 10 

37 tarn dharmam prathamany asan iti yatha 2 

tatha hi sruyate — tam vidyakarmani saman- 
varabhete purvapratijha ca iti 11 

tatha coktam bhasyakarena — sarvasu devatasv 
aisvaryam vidyate iti 23 

bhartavya hi bhrtyah sarvatha iti manvadaya 
ahuh 30 

38 tatha hi sruyate — satyasamhita vai devah 

anrtasamhita manusyah iti 1 

anrtavadane hy anekam papam sruyate — 

panca pasvanrte hanti das a hanti gavanrte 
satam asvanrte hanti sahasram purusanrte 

iti 6 

suktam vabdevatah japet iti mtyakarmam ca 
vidhiyate 18 

tatha catharvavede sruyate — 

sarvam va idam ammayam iti 26 

39 tatha ca sruyate — yavanto apsu prarunam — 

iti 12 

kurutanety anarthaka upa] ana bhavanti — iti 
bhasyakaravacanat 17 

tatha ca sruyate — tasmad yaya kaya ca 
vidhaya bavhannam prapnuyat — iti 22 

40 vathartham vibhaktlh sannamayet — iti 

bhasyakaravacanat 6 
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YAHARUCANIRUKTASAMUCCAYA 


Serial 

No 

Page 

Quotation 

123 


aramsabdah kapiladisu pathyate 

9 

124 


tatha hi sruyate — prajabhir asau amrtatvam 
asyat lti 

12 

125 


tatha ca sruyate — apo vai varunasya patnya 
asan lti 

16 

126 

41 

tatha ca sruyate — yaihena devebhyah prajaya 
pitrbhyah — iti 

4 

127 


tatha ca mruktabhasyakara aha — samanaii 
ca roganam yavanan ca bhayanam iti 

17 

128 


prana va apah — iti hi sruyate 

26 

129 

\ 

tatha coktam — 

adbhih sarvani bhutani jlvanti prabhavanti 

ca 

tasmat sarvesu danesu toyadanam visisyate 




iti 

33 

130 


pauravan ga yacate iti 

35 

131 

42 

drse vikhye ca iti 

19 

132 

45 

yasyai devatayai havir grhitam syat tan 
dhyayed vasatkansyan iti sruteh 

3 

133 


tatha ca sruyate — agnir vai devanam senamh 
iti 

7 

134 


tatha hi sruyate — vyatisakta iva vai purusah 
papmana iti 

11 

135 


knyabhyasavisaye yan drastavyah 

16 

136 


athasya karma rasanupradanam vrtravadhah 
iti 

17 

137 


tatha hi sruyate — agnir ma tasmad enaso 
visvan muncatv amhasah iti , agni rakso 




hanti iti ca 20, 21 

138 

46 

feyac chandasi iti 

2 

139 


stuyamana hi devata viryena vardhante — 
iti sruyate 

11 

140 


tatha hi sruyate — soma osadhmam adhipatih 
iti , somarajano brahmanah iti ca 18, 

19 

141 

47 

stuyamana viryavantah — iti sruteh 

13 

142 


tatha hi Sruyate — etad va agneh priyan 
dhama yad ghrtam iti 

17 
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Quotation 


Note 

No 


143 


48 tatha ca sruyate — agmr vai devanam mukham 

suhrdayatamah lti 9 


144 

145 

146 


49 tatha ca sruyate — agmr va ito vrstim udliayati 

lti 9 

niyuto vayoh — lty adistopayojanatvat 12 

ses chandasi bahulam lti 30 


147 

148 


50 tatha hy uktam — dhanamulah kriyah sarvah 

lti 10 

upasargac chandasi dhatvarthe lti 23 


149 

150 

151 


51 tatha hy uktam — athasya samstavika deva 

mdrah somo varunah pusa brhaspatih lti 4 

Idagneh somavarunayoi uttarapadayoh iti 5 

supam suluk iti 7 


152 

153 

154 


52 hrgrahor bhas chandasi iti 14 

tatha hy uktam — athasya samstavika deva 
agmh somo varunah ityadi 18 

saha marsane abhibhave chandasi iti vacanat 20 


155 

156 

157 

158 

159 


160 

161 

162 


53 uktan ca — asmm prakarane havirbhaja eva 

sarva devata mrucyante iti 9 

devatadvandve ca iti 16 

supam suluk iti 19 


54 tatha hi — putrah puru tray ate mparanad va 
pun narakam , tatas trayata iti va — lty 
acaryavacanam 

punnamno narakad yasmat pitaran trayate 

sutaK 

tasmat putra iti proktah purvam eva 

svayambhuva 

iti manuvacanam 

55 ner aniti iti 

56 samlpasaptamy esa , kupe gargakulam iti 
yatha 

57 tatha ca sruyate — itah pradanam hy amusmm 
loke upapvanti iti 


17 


20 

31 

20 

16 


12 
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Serial 

No 

Page 

Quotation 

163 

58 

tatha *ca sruyate — mdro vai vrtram hatva 
mahan abhavat — lti 

i 

164 


tatha ca sruyate — amdro vai yajnah mdro 
yajnasya devata iti 

3 

165 


yad udvato mvato yasi , niskausambih iti 14, 

15 

166 


tatha ca sruyate — mdrah khalu vai srestho 
devanam upadesanat — iti 

23 

167 

59 

tatha coktam — athasya samstavika deva 
mdrah somo varunah parjanya rtavah iti 

9 

168 

60 

tatrabhavanto mlmamsaka ahuh — codana- 
laksano ’rtho dharmah iti 

4 

169 


smaryate ca — tasmad ya]he vadho Vadhah 
iti 

6 

170 


na va etan mriyase iti ca mantralmgat 

8 

171 


tatha ca sruyate— sucim adhvaran deva 
josayante iti 

14 

172 


supam suluk iti 

19 

173 


tatha ca sruyate — tvam hi vettha yathatatham 
iti 

21 

174 


supam suluk iti 

23 

175 


tatha hy uktam — athasya karma vahanam 
havisam iti 

28 

176 

61 

ekatrimsadvidham mantram yo vety rksu 




sa mantravit 




iti vacanat 

3 

177 

62 

tasyonmukam purastad dharanti iti sruteh 

12 

178 


tasya tat iti 

24 

179 


supam suluk iti 

36 

180 

63 

padadisutrena 

12 

181 


tatha ca smaryate sruyate ca — 




yajharthan nidhanam praptah prapnuvanty 




ucchntim punah iti 




hiranyasarira urdhvah svargam lokam eti iti 31, 

32 

182 

64 

mdro vai devanam ojistho balisthah — iti 
sruteh 

16 

183 

65 

aham annam annam adantam admi iti 




mantralmgat 

12 
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Quotation 

184 

66 

asav api yada dyam rasmibhih paryavartate 
atha varsati lti vacanat 

7 

185 


tatha hi sruyate — tasmad adyamanah plya- 
mana apo na kslyante lti 

9 

186 


supam suluk lti 

11 

187 

67 

sunarah padakarenaitat padan navagrhitam 
tathapi bhasyakaravacanat 

4 

188 

67 

udakam api hiranyam ucyate lti bhasyakara- 
vacanat 

11 

189 

68 

uttamasya tu vargasya ya rsih siava devata 
iti vacanat 

4 

190 


dasvan iti sakapunma nairuktakacaryena 
yajamananamasu pathyate 

19 

191 


yadrg lva vai devebhyah karoti tadrg lvasmai 
devah kurvanti iti sruteh 

24 

192 

69 

nabhih sannahanat pradesavacanah iti 
mruktam 

6 

193 


devaya^anam vai param prthivyah iti sruteh 

10 

194 


tatha ca smaranam — 




ya]ho vibhutyai sarvasya iti 

13 

195 


brahma parivrdhah srutah iti vacanat 

17 

196 


trayya vidyaya brahmatvan kuryat iti sruteh 

20 

197 

70 

asau va aditya mdrah iti sruteh 

11 

198 

71 

kupe gargakulam iti yatha 

12 

199 

72 

tatha hi sruyate — pranam utkramantam 

sarve prana anutkramanti iti 

30 

200 

73 

tatha hi — vapaya pratahsavane caranti , 



purodasena madhyandme , &ngais trtiyasa- 
vane pracaranti xti vacanat 


201 76 sa id bhojo yo grhave dadaty 

annakamaya carate krsaya 
lti mantrantare darsanat 


3 
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No 
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Quotation 

Note 

No 

203 

78 

tatha ea smaranam — 

anid idam tamobhutam aprajhatam 

alaksanam iti 

7 

204 

205 

79 

ayah jiyo vai puruso medhyo yadahanasyah 
jayate — iti sruteh 

ko vai nama prajapatih — iti sruteh 

12 

206 

80 

mustir mohanad va iti mruktam 

16 

207 

208 

81 

pra apatyarthe , praskanva iti yatha 
tatha hy avasthitan dharmavacanam — 
yo 5 sadhubhyo ’rtham adaya ityadi 

23 


For the Nos 204 and 208, note numbers are omitted on the pages 




